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Vorwort 


Der vorliegende Sechste Band des Ägyptischen Wörterbuches als Ergänzung der fünf Hauptbände 
des ganzen Werkes gliedert sich in folgende Teile: 


I. Deutsch -Ägyptisches Wörterverzeichnis. 
Anhang dazu: Zusammenstellung der Wörter in begrifflich Tode Sachgruppen. 


11. Verzeichnis der in den Hauptbänden angeführten koptischen Wörter. 
III. Verzeichnis der in den Hauptbänden angeführten Wörter aus semitischen und hamitischen Sprachen. 


IV. Verzeichnis der in den Hauptbänden angeführten griechischen Wörter. 


Das Deutsch-Ägyptische Wörterverzeichnis enthält diejenigen Bedeutungen, welche in den fünf Haupt- 
bänden für die ägyptischen Wörter festgestellt sind, nach der Ordnung des deutschen Alphabets mit 
Angabe des entsprechenden ägyptischen Wortes in Transkription und mit Angabe, wann es in den für 
das Wörterbuch verzettelten Texten belegt ist (z. B. Pyr; AR—NR; Med; Nä; usw.—, womit über 
das Alter des Wortes nur sehr bedingt etwas ausgesagt ist), sowie mit Verweis auf Band und Seite der 
Hauptbände. Liegt dieselbe Bedeutung vor für mehrere ägyptische Wörter, so folgen sich diese nach 
der Ordnung des ägyptischen Alphabets, also nicht in der Weise, daß von ihnen das häufigste oder 
das für jene Bedeutung gewöhnlich übliche, wie man vielleicht erwarten könnte, vorangestellt ist. 
Eine solche Umstellung würde, wenn man sie streng durchführte, oft zu gezwungenen Beurteilungen 
der Häufigkeit oder Wichtigkeit ägyptischer Wörter führen, die mit gutem philologischem Gewissen 
nicht zu verantworten wären. Das Verzeichnis enthält im übrigen die deutschen Bedeutungen der Haupt- 
bände völlig so, wie sie in ihnen gegeben sind, das heißt mit allen Zufälligkeiten der Bedeutungsan- 
gabe, wie sie teils sachlich wirklich gefordert waren, teils sich aus dem Umfang und der Dauer der 
Bearbeitung der Wörter erklären: „sich verneigen‘“ und „sich verbeugen‘“ besagen für uns dasselbe; 
wenn gleichwohl bei zwei ägyptischen Synonymen das eine Mal ‚sich verbeugen‘ als Bedeutung ange- 
geben ist und das andere Mal „sich verneigen‘; so klingt das nur so, als läge wirklich ein Unter- 
' schied vor. Um hier auszugleichen, um den Benutzer auf die deutschen Synonyma zu bringen, wären 
eigentlich Verweise am Platz. Aber deren Zahl würde groß werden und würde die Übersichtlichkeit des 
Wörterverzeichnisses empfindlich stören. Wir haben uns hier anders geholfen und hoffentlich. auch dem 
Benutzer: Wir haben, wenn auch nicht alle, so doch die meisten der deutschen Bedeutungen in Sachgruppen 
zusammengefaßt, welche den Anhang des I. Teils bilden. 

Diese Zusammenstellung der Wörter in begrifflich geordneten Sachgruppen soll, so gut es gehen wollte, 
die Wörter gleicher oder verwandter Bedeutung, mehr oder weniger ähnliche Begriffe so zusammen- 
stellen, daß dem Benutzer übersichtlicher und bequemer, als es ein Durchblättern des ganzen Wörter- 
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verzeichnisses möglich macht, diese Gruppen vor die Augen kommen. So sind, um doch einige Beispiele 
anzuführen, zusammengefaßt die Bezeichnungen für die Körperteile, die Tiernamen, die Pflanzennamen, 
das Schriftwesen, die Mathematik, die Medizin, Königtum, Verwaltung, Kultus und Priester neben Toten- 
wesen und Zauberei, Himmel und Luftraum einerseits, Erde und Landschaft andererseits. Sprechen und 
Denken steht als eine Gruppe neben anderen wie Sehen und Hören oder Schmecken und Riechen. Andere 
Gruppen fassen alles zusammen, was die Familie betrifft oder Länder- und Völkerbezeichnungen oder das 
Rechtswesen oder Charakter und Ethik usw. So unvollkommen und unvollständig diese Sachgruppen 
selbst sind, so unvollkommen ist auch ihre Ordnung untereinander in diesem Anhang: Es war nicht mög- 
lich, die etwa achttausend Bedeutungen des deutsch-ägyptischen Wörterverzeichnisses restlos und überall 
befriedigend zu ordnen. 

Das auffallende eigentümliche Mißverhältnis zwischen der Zahl der Bedeutungen und derjenigen der 
ägyptischen Wörter mit ungewöhnlich vielen Synonyma für viele Begriffe erklärt sich zu einem Teil 
daraus, daß wir für eine nicht unbeträchtliche Zahl von ägyptischen Wörtern die eigentliche oder genauere 
Bedeutung noch nicht kennen, sei es aus welchen Gründen immer. Zum anderen beruht es in der langen 
Geschichte der ägyptischen Sprache, die im Verlaufe der Jahrtausende immer wieder ältere Wörter durch 
jüngere ‚ersetzt hat, so daß einem und demselben deutschen Wort hundertfältig zwei oder mehr ägyptische 
Wörter gleicher Bedeutung entsprechen. In beiden Fällen dient das Deutsch-Ägyptische Wörterverzeichnis 
gerade auch dem Ägyptologen, dem es recht eindringlich vor Augen führt, wie verbesserungsbedürftig 
seine Feststellungen der Wortbedeutungen noch sind und wie vieles er hier auch für den Ablauf der 
Sprachgeschichte lernen kann, nun er mit einem Blick zu übersehen vermag, welche ägyptischen Wörter 
und wann belegt für einen und denselben Begriff tatsächlich oder scheinbar vorhanden sind. Darüber 
hinaus wird er auch für die Ergänzung einer zerstörten Textstelle oder sonst für die Lesbarmachung eines 
Schriftwerks Nutzen aus unserem Buch ziehen können, das ihm nicht selten eine ganze Anzahl von Her- 
stellungsmöglichkeiten an die Hand gibt oder ihn warnt, vermutete für wahr zu halten. | 

Neben ihrer eigentlichen Aufgabe, die Wörter verwandter Bedeutungen übersichtlich zu machen, haben 
die Sachgruppen noch eine zweite. Sie sollen zu ihrem Teil auch der kulturgeschichtlichen Erschließung 
des ägyptischen Wortschatzes und damit der ägyptischen Sprache dienen und sind deshalb nicht so sehr 
von unserem Standpunkt aus zusammengestellt als von dem der Ägypter, soweit wir den einzunehmen 
vermögen. Wie von selbst kommt in ihnen alles zusammen, was wir dem Wörterbuch für die Verwaltungs- 
geschichte, das Rechtswesen, die Medizin, die Religion, für Ackerbau und Viehzucht, für Kunst und . 
Handwerk usw. entnehmen können. Dabei müssen wir uns vor Augen halten, daß in denj enigen ägyptischen 
Wörtern, deren Bedeutung wir bislang noch nicht befriedigend feststellen können, manches enthalten 
sein wird, das wir unter den Begriffen der deutschen Wörter vermissen. Auf der anderen Seite aber 
vermögen diese Sachgruppen auch gut zu zeigen, für wie viele Tätigkeiten und Dinge uns zur Zeit noch 
die ägyptischen Bezeichnungen fehlen, obwohl uns die ‚Reliefs und Wandbilder beweisen, daß der Ägypter 
sie besaß; und mit archäologischen Einzelfunden steht es ja ebenso. Im übrigen bringt auch das Deutsch- 
Ägyptische Wörterverzeichnis und bringen auch die Sachgruppen das bezeichnend Ägyptische klar zur An- 
schauung: Die überwiegende Bedeutung der Schiffahrt, neben der Bewegung und Transport zu Lande 
stark zurücktritt, oder die Ackerwirtschaft, das Totenwesen, die Landschaft und anderes. 

Die Teile II—IV enthalten die Verzeichnisse der im Wörterbuch vergleichsweise herangezogenen Wörter 
aus dem Koptischen, aus semitischen und afrikanischen Sprachen und auch aus dem Griechischen. Vom 
Koptischen abgesehen sind wir seinerzeit bei solchen Vergleichungen bewußt sehr zurückhaltend gewesen, 
vielleicht zu sehr. Aber wie es nicht unsere Absicht war, ein Wörterbuch zu schaffen, das auf jede phan- 
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tasievolle Frage eine phantasievolle Antwort bereit hätte, so war es auch nicht unsere Absicht, bei der- 
artigen Vergleichungen mehr oder weniger Unsicheres anzuführen. Auch bei den von uns erwähnten kop- 
tischen Derivaten wird das eine oder andere mögliche vielleicht fehlen, aber im ganzen haben wir hier 
doch nichts fortgelassen, was uns erwähnenswert schien und was für die Sprachgeschichte wichtig ist. Für 
das Besondere der „griechischen“ Wörter ist das einzelne in den Überschriften der Untergruppen des 
IV. Teiles gesagt. 

Dieser Band stellt so sehr eine Gemeinschaftsarbeit dar, daß es nötig erscheint, die Namen derer 
zu nennen, die mir, bei seiner Herstellung geholfen haben. Die Sammlungen für den I. Teil werden 
Dr. Rudolf Hecker +, Dr. Fritz Hintze und Dr. Erich Lüddeckens verdankt, die für die Teile II— IV 
Dr. Joachim Spiegel. Nach Wiederaufnahme der Arbeit, die jahrelang liegenbleiben mußte, wurde der 
I. Teil vom Unterzeichneten um den Anhang vermehrt, und der Band zusammen mit Dr. Hilde von 
Deines, Dr. Otto Firchow und cand. phil. Wolfhart Westendorf zu Ende geführt. Bei der Drucklegung 
haben uns der Verlag und die Buchdruckwerkstätte Gutenberg nach Kräften unterstützt. 

Wir alle freuen uns des endlichen Abschlusses dieses Bandes, mit dem wir der Ägyptologie und der 
Sprachwissenschaft ein nützliches Werkzeug in die Hand zu geben hoffen. | 


Berlin, den 4. Juni 1950 -» — Hermann Grapow 
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I. Teil 


Deutsch-ägyptisches Wörterverzeichnis 


Nach der Ordnung des deutschen Alphabets mit Angabe des ägyptischen Wortes in Transkription und 


des zeitlichen Vorkommens sowie mit Verweis auf Band und Seite der Hauptbände 


Abaton 
23.1 wb.t GraN1 7,26 
heiliger Hain des A. 
mnt3 Gr 1-91 
akändern 
mnmn D21 U 81 
abbiegen (vom Wege) | 
dnb MR V. 576 
Abbild 
MNW s D19 1ER - 71 
3.4 Gr III- 36 
hntj sMR III 385 
sn.tj D18 III 457 
snn s Lit MR III 460 
Sps Gr IV 451 
5sp sMR IV 536 
km3.tj Gr. !V., 38 
tj.t alt; oftsD18 V 240 
d.t salteLit V 505 
vgl. msw.t (II 142) = 
mstijw MR-Gr II 151 
vgl. $w.t ‘Schatten’ 
s Pyr IV. 433 
Abbruch 
ssnj.t MR IV 294 
abdämmen 
dnj sLit MR _V 464 
dnj Pyr V 575 
Abend 
wh sMR I 352 
wSs3Ww 
sTotbu.Kgsgr I 370 
MST.W s.Pye-.1.:157 
r(w)h(3) Nä II 409 
h>wj sPyr III 225 
"837.6 NR IV 279 
vgl. h.t-f Gr III 358 
am Abend sein 
msr Gr2.11::158 
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vom A.bis zum Morgen 


mhtfrdtf Gr 
den A. verbringen 
smsr Sait 
Abendausgang (?) 
r(w)h(?2) Nä 
Abendbarke 
msk.t.t s Pyr 
Abend-brot (-essen, 
-mahlzeit) 
ih.t h3wj 
Pyr; Totb; NR 
msw.t Pyr-NR 
msrw.t Pyr; Lit MR 
Abendopfer 
ih.t h3wj sAR 
abends 
m wh3 s MR 
m MST.W s Pyr 
mr(w)h(3) Nä 
(?) m h3wj m grh 
Nä 
(hr, r) irn h3wj 
MR; NR 
(m) h.t-f Ben: 
'Abendwanderer 
h>wj Lit MR 
Abendzeit 
irnr(w)h(2) Nä 
aber 
hm s Pyr 
hr sAR 
swt Pyr-Ende NR 
grt sMR 
Abfall (= Rest 0.ä ) 
rhnj Gr 
abfallen (vom Schorf) 
whn Med 
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144 


409 


150 


125 
142 
158 
125 
352 
157 
409 
226 


226 
358 


226 
409 


78 
316 


178 
441 


345 


abfassen (e. Schriftstück) 


irj ss s Kgsgr 
rjmss AR-NR 
abfegen 
Ss s Pyr 
abführen 
wh3 Med 
sph3 h.t Med 
vgl. ph>3 Med 
Abführmittel 
ph> Med 
Abgabe(n), Steuer 
N D 18 
inw sD18 
irw s AR 
b3k sMR 
b>k.t MR; NR 
nd.t-hr N3;6r 
htr sMR 
hrp Nä; Gr 
hrpw.t D18 
s>T.t sD18 
g3w.t sLitMR; 
häufig Gr 
ts Nä 
dh? AR 
Abgabe (von Fähren) 
"k3 mhn.t Gr 
Abgabe(rinder) 
rw sAR 
nhb.w MR;Nä 
hrp D 20; Äth 
Abgabe leisten 
htr s MR 
Abgabepflichtige 
hrp.t D 19 
abgabenfrei 
hwi mkj sAR 


III 
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IV 
I 


IV 
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ea 
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181 
II 
III 
III 
IV 


II 


III 


Ill 


Ill 


477 
109 


310 
359 


105 
542 


543 

67 
114 
428 
429 
373 
201 
329 
329 
403 
153 
404 
605 
234 
114 
329 
201 
329 


245 


Abgehauenes 
Abgehauenes 
hsk.w Med Ill 
abgehen 
h3j Med“ 1 
abgelegte Keider 
sfh s Sargt IV 
Abgeschiedener 
hp LitMR;Nä;Gr UI 
abgeschlossen sein 
dsr sTotb V 
abgesehen von 
w3.tw Na 
wpw sNä 1 
WIWr: 2 AR, Grit 
wpw hr 
AR; oftMR;NR I 
h3w alt III 
m h3w D18 II 
hrw sMR III 
abgewendet dastehen 
Wnw Ni I 
abgießen 
st/ Med; Gr IV 
abgrenzen 
135 SIEYESNV 
Abgrund 
mwj.t Nä U 
* Sdr.t Nä IV 
d3.t sNR V 
abhacken 
wh3 SAR I 
fdk sMR I 
hsk - sPyr Il 
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abhalten (jmd. von etwas) 


hmj Sp; oft Gr III 
hsf Pyr II 
In sMR IV 
(Wind) 
mdr LitMR;D18 II 
(Revision) 
32 47519.) sMR IV 
abhanden kommen 
htht MR;D18 II 
abirren 
nnm LitMR;Med II 
Abkömnmling 
vgl. msw.t (II 142) = 
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nhn NR;Gr U 
Abkühlung 
skb.w Med; Gr IV 
ablagern (sich, vom 
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th Gr V 
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342 
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568 
416 
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427 

79 
336 
504 
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36 
358 
276 
251 
311 


305 


233 
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ablassen (von etwas) 


h3 dr.t Nä IH 
vgl. sfh sAR IV 
ablecken 
ns3b/ =. DIS: Nastr U 
ablegen (z.B. Kleider) 
sfh s.Pyr IV 
583 Pyr IV 


(Zeugnis) vgl. inj Nä I 
ablehnen 


wjn LitMR-Äth I 
ablenken 

ngb (r) LitMR I 

stnm sLit MR IV 

Inm Sp;Gr V 
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shw3 Nä IV 
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fh sD19 I 
sfh SPyLlV 
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Abmachung 
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167 


66 | 


425 


397 


579 
583 

81 
282 


86 


1% 





Absicht 


abschälen (Rinde) 


kk Gr V 
Abscheiden 
hpjw Pyr II 
Abscheu 
bw.t’ SEyr lH 
Abscheuliches 
hn Nä (D21) II 
abschneiden 
iw sMR I 
ik$ Kgsgr I 
whs »-Iotbs I 
wsh sTotb-I 
bhn SParL 
‘pns AR;Med I 
ms” D20,. I 
n3M Pyr;NBR -H 
rhs Pyr-NR I 
h3k Pyr HI 
hms Gr OI 
hsk sPyr II 
hdk MR; Med III 
hb 2, GEB 
s3w Nä II 
sw3 S’Pyr. 8 
sf sAR III 
sit sAR III 
sn sPye. IH 
5. -SPITLEIN. 
5d s Med u. Weste IV 
dn DIS Or 
dndn Totb;Gr V 
ds SD GE y 
Abschnitt (eines Briefes) 
sd Nä IV 
: (eines Gebäudes) 
ht Sp II 
abschnüren (etwas) : 
5 Pyr IV 
abschrecken 
hrj Totb; NR II 
abschreiben 
s$ sPyr II 
Abschrift 
mj.tj sAR I 
h.t D22 II 
abschütteln 
wh3 Pyr; AR; 
MR;Med I 
absenden ea 
wdi sD-418',J 
Absicht 
hr Lit MR III 
shr sAR IV 


1 
259 


459 


28 
147 
475 
39 
‚358 
358 


397 


Ve? 


258 





absondern 


absondern (Saft u.ä.) 


km3 GEN 
absperren 
Rn sMR II 
sn Äth IV 
abspülen 
Ye Med IV 
vel.hnp Gr II 
Abstand nehmen (von) 
htj sMR II 
abstäuben- 
RS sPyr IV 
abstechen (Tiere) 
d3d Pyr;Kgsgr V 
abstoßen (ein Schiff) 
wdj sAR I 
Abteilung 
wr.t ARSMR. I 
s3 sAR Ill 
tim3 AR; Sait V 
dm> DI8S;Gr. N. 
abtrennen 
iw sMR I 
pns AR;Med; NR I 
St]: ‘sPyr IV 
abtrocknen 
Y) Pyt=sl 
Abu Simbel (Berg von A.) 
dw wb D19 V 
‚abwarten 
sw sAR Ill 
abwehren 
FR) Ss NB=-1 
ni Totb;LitMR I 
nhh Gent 
rk sSargt II 
hd D18;Nä II 
hbtj Gr III 
hsb Pyr II 
hsf sPyr II 
83 Pyr; Sargt_IIl 
33 s Lit MR IV 
sn sMR IV 
g3f Gr. V 
gin DIS: V 
nf seöMR, VW 
Da 8. ENG N 
twr Pyr 
(u. ähnl. Texte) V 
ERIC NR V 
. Abwehrzauber 
en Sp IV 
abweichen (vom Wege) 
sbn: --8 Pyr III 
thj 


sLitMR V 


1* 


35 


296 
504 


294 
290 


342 
310 
527 
387 


287 
413 
307 
452 


48 
510 
192 


214 
542 
419 


314 
201 


456 
505 
257 
333 
339 
412 


504 
174 
174 


174. 


231 


252 
318 


433 
320 
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abweisen s. abwehren 


abweißen 
sksh  LitMR;Nä IV 
abwenden (etwas) 
inn Pyrl 
pn Nä I 
msnh sLitMR UI 
‚spn ZESp-IV 
 inm Sp;Gr V 
(sich von etwas) 
"md Sp :I 
w sMR I 
PR, Ps 0p5.1 
h5° h>3-f Nä II 
rdj s3-f sD18 IV 
inm sPyr V 
abwischen 
= Pyı-D18 I 
fa Pyr; Totb = 1 
sjn sPyr III 
sk Pyr IV 
Abydos 
3bdw s:Pyr : 1 
die Bewohner von A. 
.. 3bdw Sat I 
abzapfen 
$5r Pyr IV 
abziehen (die Haut) 
hdb Gr I 
ach! } 
ih sLitMR I 
hw,hwj AR-NR II 
hi Nä DI 
Achmim 
 ipw sAR I 
Achsel(höhle) 2 
htt.t MR; NR II 
acht (als Zahl) 
hmnw sPyr II 
Acht (sich in Acht nehmen) 
s3k Sw sPyr IV 
Achtelkornmaß 
r3-hmnw Totb II 
achten (jmd.) 
ip N; I 
sm Pyr; MR IV 
achtgeben (auf etwas) 
wirsw sAR I 
rdj hr :sMR III 
hsb NR II 
gib Acht! 
imj ir.t-k Na ld 
ir-tw Pyr,;, AR;Nä I 
n3-tw MR I 
imj hr-k D19 III 


304 


560 
146 
101 
312 


187 
188 
509 
sli 
214 
581 
425 
310 

9 

3 


295 


403 


123 
44 
238 





nicht achten auf etwas 
sw3 Lit MR IV 
Achtgewebe (Art Leinen) 
hmn alt III 
Achtheit 
hmn.t Pyr III 
achtsam 
r$-tD MR;D18 I 
Achtung 
sm.t Pyr IV 
-kj.t Pyr;D18; 
ZaubNR V 
achtungsvoll behandeln 
twr s.byr.\ 
trj MR-Sp V 
ächzen : 
s Pyr; Med - I 
Acker (auch A. bestimm- 
ter Art) 
3h.t spyr 1 
- 3h.t 313 inj Sp IV 
3hj.t Amarna I 
3h.t NR; oftGr I 
tr Sp: I 
inb Gr=*1 
idb sPyr. 1 
2; er 
m'.t Nä;Gr I 
mm.t Na 1 
"h.t AR-Nä 1 
b>d.t Nä I 
bn.t Nä I 
bnd Gr 
ph>.t Nar dl 
mkk D18-D22 I 
3h.t-nmh.w Na > 
nhb sD18 UI 
rmmj.t (35) Nä U 
rmrm.t Gr UI 
hnb >3h.t NR IH 
hnb.t GR IH 
h3-t3 sNR II 
hbs MR=DI8 II 
hnts sMR II 
htjw-hsp Gr IH 
83 Gr III 
s3t.w Gr II 
s2h s Totb IV 
sh.t sPyr IV 
5313 Gr IV 
sk3 Nä IV 
st3.t-3h.t Gr IV 
st? D 22; oft Gr IV 
Sdj Gr IV 
grg.t Gr V 


Acker 


61 
283 
282 
451 
120 
110 


252 - 
318 


227 


Acker 
23 sAR 
tp Gr 
ini Nä (D 21); Sp 
hntn t3r Gr 
titf.t Gr 
tr‘ Gr 
Acker, bewässert 
>h.t tftf Gr 
b’h D18 
hs Gr 
am Ufer 
wdb s Pyr 
hochgelegen 
bw3.t LitMR;Nä 
hi er 
k3j.t s Pyr 
tiefgelegen 
hrw MR;D 18; Gr 
von Theben 
hprw Gr 
Acker bestellen 
sk3 sPyr 
Ackeranteil 
hnb.t.t Kgsgr 
Ackerboden (nach der 
Überschwemmung) 
prw MR 
Ackererde 
3h.t D 18; Nä 
Ackererzeugnis 
z Gr 
Ackergerät 
h’w sMR 
hnh Nä 
Ackermaß 
„... mh-t3 D19 
Ackerpflanzen 
3h.tj Gr 
Ackersteuer 
iht.t MR 
Ackerstücke x 
hm'.t MR 
sdw(.t) 
MR; Lit MR; NR 
(spitzes A.) 
spd.t Math 
(vierseitiges A.) 
ifd Math 
addieren 
w>h Math 
dmd s Pyr 
Addierer 
dmd.w MR 


<<< 


— 


III 
I 

I 
III 
= 
II 
IT 
IV 


II 


III 
III 


1 


216 | Adel 
293 sh s.Pyr.1IV 249 
311 db.tntsptpj MR V 566 
356 | Ader 
366 mt sMed II 167 
387 | bestimmter Art 
3SP.Ww Med IV 535 
300 | Adler 
450 3 ee 
169 | Affe (vgl. auch: Pavian) 
imj.whtt Totb; NR I 74 
409 wdn 67.7 17333 
nfrj Gr II 261 
454 htt sD18 I 504 
238 kjw LitMR V 110 
6 kikj? (kjj?) D19 V 116 
gif(gwf,gf) sAR V 158 
322 dhdh Kgsgr; Gr V 607 
Affin 
267 kj.t Totb;Gr V 110 
gif.t Ss:Pyr: 2108 
315 | After 
N Pye; Totb- 21209 
112 phwj.t Med 1 537 
‚| Ägäisches Meer 
w>d-wr h3w-nbw.t 
527 Sp. HIL-SH 
dbn phr h3w-nbw.t 
12 Pys;Gr IL. 11 
‘ 1 Agathodaimon 
159 33. sD18 IV 404 
Ägypten (Bez.f.Ä.) 
243 Bw.t Gr. Ir 26 
299 ir.t-R SP. 107 
is.tj Gr 1.12% 
1209 itr.tj sMR I 148 
idb.wj SP: 2158 
18 idb.wj-Hr MR;D18 1153 
wd3.t Sp; oftGr I 402 
b>k.t Sp; oftGr I 425 
123 bi Gr 1442 
hpsw.t Lit MR III 270 
282 $m.w.t Gr. 1, 158 
km.t sEnde AR V 126 
568 p3 3? n km.t 
s Amarna V 126; 216 
110| 23.0 km.t Nä V 126 
B.wj SEyLseV 2101 
71 t3-mri 
sD.11506,,D18 72231 
254 | Ägypter 
458 rmt sD18 II 423 
rmi.wn9312 D20 1.423 
462 km.t Lit MR. «V. 127 
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Alabastergefäß 


rmt (n) km.t 


s Lit MR 
km.tjw Gr 
imj.w t3-mrj Gr 
nh.wnbnwt3n 

 Bmrj Nä 
Ägyptisch (Sprache) 
r3n km.t 
Lit MR II 391; 
md.tn km.t Nä 
md.trmtn km.t Nä 
ähneln 
sn Gr 
Ahnfrau (‚Mutter‘) 
mw.t s Pyr 
Ahnherr (,,Vater‘“) 
Ü s Pyr 
ähnlich 
twt s Pyr 
vgl. m dwn(?) NR 
machen 
stwt sMR 
Ähre | 
hms s Totb 
t3bb Gr 
Ähren lesen 
‚srd MR; Nä; Gr 
Akazie 
Snd Pyr; AR 
Snd.t sMR 
Akazienholz 
Snd Pyr; AR 
Snd.t sMR 
Akte, Aktenstück 
ipw Nä 
wr.t D 19 
md3.t s Pyr 
h Sp 
h>j Nä 
s3 s Pyr 
shr.t sMR 
drf sMR 
aktenmäßig 
m snn sMR 
Aktenschreiber 
ss md3.tsARII188; 
Alabaster 
'nh MR 
bi.t AR;MR 
3$ s Pyr 
S$.E AR;MR;NR 
Alabastergefäß 
3$ ‚sPyr 
5s.t MR; NR 


et 


<s=< 


III 


IV 


II 
v 


IV 


IV 
IV 


IN 


IV 


IV 


IV 
IN. 


127 
128 
223 
223° 
127 
127 
127 
456 


54 


141 


256 
432 


335 
367 
354 
204 


520 
521 


480 


204 


433 


540 
541 


541 


541 


Alaun 


Alaun(?) 
ibnw Med; Nä 
Albugines oculorum 
Sshd.w Med 
Alexandria 
vel.r-kdj.t Sp;Gr 
All, das 
im s:Pyr 
vgl. r-dr sMR 
Allherr 
nb-r-dr sMR 
Allherrin 
nb.t-r-dr sMR 
alle (Leute) 
mi kj-sn Tr 
rmt.w nb s AR 
rhwr dr--sn sAR 
vgl. im sMR 
attributiv: örj Gr 
nb s Pyr 
- alle möglichen... 
...mtnwnb sNR 
alle welche... 
n3ntjnb Nä 
allein 
wi s Pyr 
wtp-fdsf ° NR 
w hr tp-f NR 
w.tj sD18 
. lassen 
sw MR 
Alleinsein (das) 
ww s MR 
'Allerheiligstes 
hm sPyr 
shm(shm) sD19 
SLume = sPyr 
| SSTH Gr 
allerlei (adjektivisch) 
nb sAR 
alles. 
ih.t nb.t s AR 
unn.t NR-Gr 
wnn.tnb.t NR-Gr 
nf mjnn Sp; Gr 
nt. bABLTt. 7 -SMR 
nt.tnb.tnk.tnb.t 
D21 
tim sPyr 
im." s Totb 
vgl. r-dr sPyr 
alles dieses 
nw r-dr AR 
nn Tr-dr NR 


IV 


Ei 


II 


U 


Hu<d<s 


II 
11 


IV 


u | 
un OL zu DE mu WE anna Wi u 


a,ma<san 


227 


4083 


305 
591 


230 


232 


16 
424 
590 
304 
105 
234 


377 


353 


277 
267 
267 
278 

65 


277 


280 
468 


549 
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alles, was 


nt.tnb.t s MR. 11.358: 
p3 ntj nb Nä I 353 
alljährlich 
(r) tnw rnp.t (nb) 
sMR V 378 
alltäglich 
mir nb SNRS LU #38 
allwissend 
ra (mir) 
MR;NR;Gr II 445 
als (Konjunktion) 
ihr alt III 321 
m Med;Kgsgr I 2 
mdj Nä. 18.177 
m-dr Nä ’ V 593 
hft (+ Inf. oder + Sdm-f) 
sMR II 274; 275 
ti sMR.V 237 
dr s Pyr.: :V 598 
als ob = 
iS (enkl.) alt (selten) I 130 
mi ih.t SAR . H. 37 
mjntt s Med II 37; 354 
mijnt Kgssr I .37 
also 
hr s AR III 316 
alt (Ggs. ‘neu’) 
is sMR I 128 
(Ggs. ‘jung’) 
i3k Totb;Sp I 34 
alt sein, werden 
wi SARıT,08 
ph wi sMR I 534 
ph im>h sMR I 81 
ph tnj NR. I 534 
nhh sTotb II 313 
sbjr im3h s AR III 430 
smsw AR IV 143 
khkh sD19 V 138 
ktkt Gr V 146 
ini sMR V 310 
vgl. wt Pyr2aatt 
vgl. beirnp.t Sp;Gr II 432 
Altar 
3w.t DI Er 5 
03.7 DIS 20H. GE LH77 
r3-ntr.w Pyr : II 397 
h>j.t MR;D18 III 224 
kw.t s.Pyr III 226 
sm3 Gr III 452 
sm Gr IV 121 
kdf Gr2 Y. r8l 
Alte, der 
3Ww SPYBART.R29 


Amtsgebäude 
nhh sD'18. IH; 313 
inj NR V 310 
die 
3w.t Ba ee La) 
das 
isw.t sMR I 128 
Alten, die 
Urt» MR Fotb; Gr©1;, 29 
3S sMR 1128 
isw.tjw D18 (alter 
Text) I 128 
Alter, das 
Bwj sLIE MR“ 1.28 
3w.t Ss MR»'T 28 
258.2) >.89p7 1128 
snhj.t NR; Gr IV: 169 
ini sLitMR V 310 
Alterserscheinung 
ims.t Med I 88 
ndw Med II 377 
hnt Med II 308 
Altersschwäche 
ıhw LitMR I 121 
wi3wj.t Med I 272 
wg3 . LitMR;Med : I 376 
tnj (?) Med V 310 
älter 
= sMR I 161 
wr s:Byr 1327 
Älterer 
= Nä : 1162 
Altertum 
isw.t sMR I 128 
ältester (Adj.) 
SMSW s Pyr IV 142 
am (zeitl., Morgen usw.) 
ip sD18 V 275 
Amarna i 
3h.t itn Amarna I 17 
Amaunet 
imn.t sPyr I 8 
Amme 
3tj.t sMR;oftGr 1.23 
mn'.t s.Pyr 1078 
rnn.t sD18 II 436 
FT.t Gr ‚II 439 
hnm.t Nä-Gr III 293 
hnmt.t sPyr III 294 
hnm.t D18;Gr III 381 
Amt 
w.t sAR’ I 29 
wpw.t sAR ° 1:3083 
Amtsgebäude 
rwj.t _ sEnde AR -II 407 


Amtshalle 


Amtshalle 

sh 
Amtsgenossen 

0.98. 

Amtssiegel 

htmnsöwt D18 II 
Amtsstellung (in seiner 

A. bleiben) 


sPyr II 


sMR V 


vgl. sp.t D19 IV 
Amulett 
. wd3.w sMR I 
mk.t-h 
D18(Zaub);D20 I 
nht Di18(Zaub) I 
Nr 88 ‚Ss Pyr.IH 
Amulett (bes. Art) 
3w.t-Ib Grad 
imn.t Sargt I 
‘bb Gr I 
"nh-mrr GES 
w>d sTotb I 
mkn Spätäth II 
nd-r3 Gr U 
hns Sp II 
sj2.t Sp IV 
Shhrpt Sp IV 
sw2d(.t) Gr IV 
vgl. md>.t Nä;Sp U 
Amun | 
imn sBeyr I 
(Beiname des A.) 
wwnj NR. 
hntj ip.t-f NR I 
hntj ip.t-sw.t 
s Ende MR III 
imn(m)ipt sNR I 
im>w.tj D21-1 
imn-rn.f SNK. 71 
wsr h3.t NR I 
22 wsbt (?) Sl 
b>’np.t NR. 
b3 nb p.t NR I 
b3j.tj Nän’l 
pwtjtwj; sD18 I 
rs-wd3 NR U 
an (e. Ort) 
r SP vr El 
h3w Gr. 
dr? alteLit V 
Anat 
nt NR...T 
anbauen (Getreide) 
$k3 s Pyr IV. 
Anbeginn 
sptpj 


sMR II 


464 


195 


350 


100 
401 
161 


282 
414 
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im A. 
m 33" 
sD 19; oft Spu.Gr IV 
seit A. 
dr- sMR V 
anbinden 
ts(hr,r) 
Totb; NR;Gr V 
Anblick 
m>3> (m>w) sMed I 
hsf Gr III 
Andenken 
sh3.w sMR IV 
gn.t PyrV: 
den Namen in gutem A, 
erhalten x 
sshrn sD18 IV 
smnhrn sMR IV 
anderer (m.) 
Sn.nw sPyr IV 
kii sPyr V 
(pl.) 
ktj-h.t Gr V 
ktj-ih.t sMR V 
ktht sMR V 
kein anderer (ist wieer) _ 
nn kjjhrhwfsNR \V 


Anderes 


spj.t D.22 IH 

k.t MR;NR V 
anderes Mal 

kjjsp' sPyr V 
andere Generation 

ktj-h.t MR;GR V 
andernfalls 

r3-pw sMR I 
anders... anders 

TE ... RU Ni U 
anderswo / 

(mr). 

NR IV 6;.:V 


aneignen, sich etwas ge- 
waltsam aneignen 


hwr Nä II 
anerkennen 
mtr Pyt= lt 
swhj sD18 IV 
anfachen (Feuer) 
nbj Pyr; AR;MR 11. 
rkh sPyr I 
Anfang 
h3.t sPyr II 
hnt.t Gr II 
tp S:eyE."V 


407 | 


594 


397 


10 
338 


233 
173 


23 
137 


149 
110 


115 
114 
114 
112 


440 
112 


110 
115 
396 


408 
110 
56 


171 
1 


236 | 


A58 

19 
307 
269 





Angehöriger ri 


eines Landes 


Anti 
hntjw sD18 Il 
am A. 
m tp- SDR 
am A. entstanden 
hpr hntw Gr III 
anfangen 
hpr hr-+ Inf. Nä II 
"S- sMR IV 
5sp sMR IV 
(Streit) 
ts sSMR- V 
anfassen 
sfd Sargt; Nä; Gr IV 


anfechten (e. Testament) 


ph DIESE 
anfertigen 
ir; S.Pyr +4 
km3 sPyr V 
anfeuchten 
22 AR I 
anflehen 
nhj sLitMR I 
Anforderung 
wd dbh MR. .Y 
anfügen 
sdmj Pyr; MR IV 
ts sPyr V 
sich an etwas 
dmij sPyr>V 
anführen (milit.) 
BR) NR IV 
Anführer 
ts.w sAR V 
anfüllen (Gefäße) 
hn‘ Er 
angeben (Namen) 
3 j EN Ar 
Angeber 
wisw MR- I 
Angehörige(r) 
30.6 AR; MB; Totb 4 
wndw.t sEndeMR |] 
mr MR: D.18- 1: 
mhw.t „SMR-.H 
.mhw.ti „. »D1O-N 
mswnpr.fMR;NR II 
h3w sMR I 
hr MR; NR II 
sn-d.t AR; MR IV 
vgl. wpw.t MR 1 
vgl. rmt.w ‘Leute’ 
MR;NR I 


sPyr II 


306 
306 


282 


304 


264 
406 
533 - 
398 


461 


108 
35 


39 
288 
440 


370 
397 


453 
285 
402 
12. 
927 


384 


326 


114 
114. 
139 
479 


392 


152 
303 


423 





ER ERTEESE 


ET EN gr 
z re Aue BE u 
RE K a 


Angelegenheit 


Angelegenheit 
md.t 
nkt - 
MR-Sp (nicht Gr) 


sMR 


h>3w s MR; bes. Nä 
hn sMR 
hr.t s Pyr 
sp sAR 
shr sAR; 

gewöhnlich sNR 
Angelhaken 

snh.t AR 

angenehm (sein) 

2 D 18; Gr 
ih (vomGeruch) Gr 
ndm s Pyr 
hrw ES YE 

8p8 sD 19 
spss (n) sAR 

SSD Sargt 

vgl. mnh (hr ib) 

MR;D18 
vgl.nfr sAR 
machen 

sbnr AR; Gr 

 sndm “8 Pyt 

angesehen (sein) 
= sMR 
w3S sPyr 
WR: s Pyr 
wshst sLitMR 
nhbk>(.]) -.sPyr 

SpS$ sAR 
gqn Pyr 

machen “ 

53 sMR 
$Ww33 s MR 
s3Ww3 sD 19 
swr sD18; oft Gr 

Angesehener 

> .. 8 MR 
spss AR;Lit MR 
sfj.tj  spätes NR 
sfsfj.tj MR 

vgl. 53 MR; NR 

Angesicht 
hft-hr NR 
angesichts 
‘k3 sMR 
m hr alt selten; 

2 s D 18 häufig 
hft (n) s Pyr 
hftw sMR 
m stj(n) 


1 
u 
u 
ul 
III 
III 


IV 


III 
III 

I 
III 


III 
III 


234 


128 
274 
275 


" sD21; oft Gr IV 332 


| Angestellte (pl.) 
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147 
154 


IV 
IV 


IV 


1'189 


104 


336 


II 
IV 


505 
355 


IE 115 
T 169 


8 
II 
IV 
IV 


31 
147 


184 


IV 184 


II 310 


1,974 
V 496 
UI 47 
II 


11 
un! 


98 
494 
392 


smd.t sMR 
g93b.w Nä 
Angler 
sn h.w AR; MR 
angreifen 
ik (?) Pyr 
wdj alt; 
häufigsMR 
ph s MR 
h3j sMR 
hd sMR 
hmj 
s Pyr (rel. Texte) - 
8383 s Lit MR 
87 Nä 
ST .D18;D 19 
s$r (r) Kgsgr 
thj (r) sPyr 
thnj D 20; Sp 
tkk s Lit MR 
Iktk D419:Gr 
dbdb Nä (D 21); Sp 
Angreifer 
Spr.w (?) GE 
tkk T).18:.Gr 
tktk D49:6GT. 
Angriff 
hd sNR 
vel. st3.w Lit MR 
Angst 
hnh Sp 
vel.”j Lit MR 
haben, ängstigen (sich) 
m>h (vom Herzen) 
Lit MR 
hrj Totb; NR 
3% D 20 
snd s Pyr 
Ängstlicher 
Snd.w sPyr 
Angstschweiß 
vgl. nhf D 20 
anhaften 
pdpd (?) Byt 
dkr Med 
anhängen 
vgl. hwj Gr 
Anhänger (als Person) 
mr MR;D 18 
hnw s Lit MR 
hr MR; NR 
Anhöhe 
w>b.t MR; NR 


I 251 


anleiten 
anhören (jmd.) 
sdm sPyr IV 384 
vgl. hnn MR-Nä II 494 
vgl. djt 'nhwj Nä 1205 
Anker 
"h2(-mw) (?) 
LitMR;D18 I 216 
anketten 
sd} Kgsgr IV 369 
Anklage 
= Nä, 116 - 
smj sMR IV 128 
Ankläger 
sjw.w Sargt IV 34 
srhj | 
Lit MR; Med; Totb IV 199 
ankleben 
dg2 Sp V 499 
anklopfen 
thm Nä V 322 
anknüpfen 
sts (n) Pyr IV 362 
gwtn Nä V 161 
ankommen 
ph sPyr 1535 
spr sPyr IV 102 
ankündigen 
smj sMR IV 128 
ST s Pyr IV 190 
anlegen: Kleid 
rk (n) s:D’18, °T.211 
wnh sPyr I 323 
Schmuck 
rdj sAR II 466 
sm'r Gr IV. 181 
smn Pyr; Totb; NR IV 132 
ts sMR V 397 
Gärten; Grab; Steinbruch 
usw. 
irj sAR 1108 
.w2h AR I 256 
Brunnen | 
hwsj s AR III 248 
Feuer 
wdj Pyr u. ähnl. 
Texte I 387 
rkh (?) Gr I 458 
Hand an etwas 
3wj-dr.tr Na 12,5 
Anlehnemauer 
sbtijn hn D20 II 495 
anleiten 
swb>3 hr (r) 
Totb;D18 IV 67 
sm sPyr IV 286 


anmaßen.l 
anmaßend 
wshnmt.t MR;NR I 
vgl. Lt? LitMR V 
Anmaßung 
hnf? (?) MR HI 
anmelden 
3w (9) PyrT 
mtr Fysal 
smj sMR IV 
vgl. sjw sPyr IV 
- Anmut 
bnrj.t MR;D18 1 
bnrw Sp; Gr... 
Annalen 
r.thrw Na 1 
gn.w.t sD18 V 
annehmbar 
5sp Amarna IV 
annehmen (Gestalt) 
ir hprw s Totb III 
(Gegner) 
h3j sMR I 


sich jmds, (einer Sache) 
rdj hr(-f) (r,n, hr) 


sMR II 
vgl. nhm sPyr I 
Annehmlichkeit 
im> NR+GLIH 
ndm Nä: 
annullieren 
ihm Pyr;Sargt-=I 
imtm Sp V 
anordnen 
s3m (r+ Inf.) Sp IV 
83 sMR IV 
anpassen 
mh> Pyr;-1 
anpflocken i 
mnj Totb UI 
anrechnen (als Schuld) 
ip (r) DAS“ 
anreden 
wsd SMR .-I 
mdw (?) Pyr- 11 
ndhrrn MR;NR I 
dwj 
s Pyr; oft Kgsgr V 
Anrichtetisch 
wdhw sMR I 
dsr.t SEITEN 
Anruf 
dwj.w NR V 
anrufen 
3 sLitMR I 
nis s:Pyr: II 


8 = 


364 
342 


292 


Eu: 
128 


463 


463 


209 
173 


534 


266 


475 


126 


296 


380 


125 
309 


287 


402 


131 
73 
66 

375 

172 

371 

550 


393 
617 


551 


227 
204 
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ndrn sPyr II 371 | ansiedeln (trans.) 
sm> (n) Nä IV 125 Sntj Nä IV 178 
dwj srd MR IV 205 
s Pyr; oft Kgesgr V 550 grg sMR V 187 
anrühren (etwas berühren) Ansiedler 
thj Nä V 38 rmtgrg Nä II 424; V 187 
thn sD18 V 390 | Ansiedlung 
(Brei) twij.t (?) NR: S7=94 
wsm Med;Sp I 373 nht.w 5:18 17.317 
(Tusche) .grg NR V 188 
swmt Med IV 67 grg.t sPyr V 188 
Ansammlung (von Flüssigkeit) | Anspruch 
4 Med I224| vgl.n ./r „er hat keinen 
tsw Med V 409 Anspruch auf...“ 
anschicken (sich a. etwas Sr 
zu tun) anstarren | R 
wi (r) sMR I 246 vgl. stj Lit MR; D 18:1V--827 
di rt et Ind) anstellen (jmd) E 
a re ee 
rdj(r + Inf. 
Se ee, hn sPyr III 101 
nhb na mogs| md el 
Anschlag (feindl.) N De 
sh Sn r db3 sLitMR V 559 
anschließen (sich an jmd.) anstimmen (Hymnen) 
mr a $w35 hkn.w Sp; Gr IV 64 
en (sich a e a un 
hnhn  D18-D 22 III 384 Se E ee, 
sm Ritual NR IV 478 vel. prj- MR 259% 
anschwellen antasten 
sfj, Sfw ph MR 1534 
Med; Totb; Sp; Gr IV 455 hd (?) Kesgr III 42. 
Ansehwellung thj sPyr V 319 
shn Med IV 254| Anteil 
st.t Med IV 333 ps3.t sMR I 554 
ansehen mnti (?) Gr» II 69 
ptr sPyr I 564 mdd.t (?) AR.--II- 192 
m33 sMR I .8 hr.t sAR III 391 
hn Gr II 104 tkr Spätäth V 331 
dg>2,dgi sPyr IV 498 tw.t Pyr..\V 859 
Ansehen ts.t sMR V 409 
w3S &Pyr- 1.262 dnj.t Nä;Gr V 465 
b3.w sMR 1413 dnj.w Nä V 466 
Bw S.AR, 1.575 nehmen an jmd. 
s?(?) MR IV 455 phr ib (n) sNR I545 
sfj.t sMR IV 457 nd-hr.t NA:4115375 
sfsf.t Pyr! Antilope (bes. Arten) 
| MR-Ende NR IV 460 m> Pyr; MR 1.241 
kf3.t sD18;0ftGr V 31 m3-hd sSAR IE. HH 
verleihen nwdw AR; MR II 226 
nhb k3.w sPyr II 291 hbn "MR II 487 
ansengen 983 AR XV. 206 
»si(?) ° Pyı-NR 1552 dbn.w AR V 568 


Antinoe 


Antinoe 
hr-wr sAR III 
Antlitz 
mhnt 
Pyr; Totb; Med II 
Rt sPyr III 
(des Gottes) 
h3w.t =s DAS IH 
h3w.tj sD19 III 
antreffen 
ikh 8prGr"- 1 
‚shn Pyr; Sargt III 
’ gmj sPyr V 
antreiben 
hrp D18 IM 
antreten (Dienst, Amt) 
"W MR I 
vgl. h3j NR I 
Antrieb (aus eigenem A. tun) 
vgl. sh.t D18 IV 
antun (Böses) 
“w>3j sTotb I 
irj(nkn) s Totb III 
wdj (nkn) D18 II 
hwj (sdb) 
Totb; Sp; Gr HI 
thj SPyYrL.-V 
Antwort 
wsb sD418--1 
wsbj.t SEMIR +-1 
_ (brieflich) 
smj sMR IV 
antworten 
wsb sMR I 
"n wsb Naar] 
‚ dd sinj Nä IV 
Anubis 
inpw SCeyTeL 
(Beinamen) 
imj-wt sAR I 73; 
isds SMRi7I 
hnj.j Kgsgr U 
hri-h.t-f Pyr HI 
hntj sh-ntr 


sPyr III 305; 
hntj imntjw 


Pyr; AR DI 
(Symbol) 
imj-wt Gm 
Anukis 
NR sMR I 
(Beiname) 
hrsk.t Kegsgr; Gr II 
anvertrauen 
hn e-Pyr Il 


138 
469 
167 


327 


2189 
473 


230 
171 
346 
346 


47 
319 


372 
372 


128 
371 
372 
129 

96 
380 
134 
492 
135 


465 


‚305 


73 


206 


396 |- 


101 


Anwalt (Fürsprecher) 


wsbw NR 1 
anweisen (Platz) 
wh3 Pyr. 1 
mtn eyes 
mtr hnb Gr 
ir; S.t-f sPyr IV 
swn hr 
MR;D20; Gr IV 
Anweisung 
wd dbh MR. =M 
Sm sAR IV 
tp-rd sMR -V 
(geben) 
tp-rd MR (selten) V 
anwenden (Heilmittel) 
irj(m)phrt Med I 
anwesend sein 
"W MR;D18 I 
Anzahl 
ip.t Naz;Gree 1 
hmn Nä II 
nd.t sMR I 
(m) rht ‘33 NR I 
anzeigen 
wts sLitMR ]|I 
smj sMR IV 
ir; smj sMR IV- 
dd smj Nä IV 
srh °sMR IV 
anzetteln (Aufruhr) 
wdj h3'j.t sPyr II 
anziehen (Kleid) 
wnh Ss byr 1 
hbs sPyr II 
vgl. srwd GE TV 
anzünden (Feuer, Licht) 
sh st? NR II 
sh ht NR I 
shd Gr IV 
shpr Eit MR IV 
stj sPyr IV 
st3 sMR IV 
vgl. srwd D-1IS IV 
Apfel 
Otph Na-V 
"dph ? Nä;Sp V 
Aphrodisiakum 
mnhp Gr 
Aphroditopolis 
tpj-ih sMR I 
(tp-ihw) sMR V 
Apis 
Ip sPyr' 111 
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312 
353 
175 
171 
6 
68 
440 
289 
288 


290 


110 


219 


66 | 


96 
207 
449 


384 
127 
128 
129 
199 


30 


323 


194 


467 
467 
227 
242 
330 
333 
194 


296 
568 


82 


120 
281 


70 


Arbeiter 
Apophis 
pp sTotb I 167 
(Bezeichnung des A.) 
ib (?) Sp 17260 
ibn Sp... 1. 63 
wbn-r3 (wbnr, wbr) 
sNä 1 29 
wntj Nä (Zaub);Sp I 325 
btw Nä (Zaub);Sp I 485 
nh>3-hr s Totb II 290 
nh> Sp;Gr. II 290 
hbtj Sp;Gr II 257 
hnr-... Sp. III 299 
hrwtj Sp III 324 
hrbd Sp III 326 
s3Ww Sp III 418 
‚Appetit 
wnm t3-f Med I 320 
wnm Med I321 
anregen 
rdjsspibt3 Med IV 533 
Arbeit 
wpw.t D19;Sp I 303 
b3k S’MR- 1,427 
r b3k Nä I 426 
r3--b3k.w NA 11.398 
ER sAR I 394 
ssr AR IV 296 
s (9) AR IV 399 
k3.t sPyr V 98 
vgl. ir D18 I 147 
(= Erzeugnisse) 
b3k sMR 1 427 
b3k.t D18 I 428 
Arbeitsleistung 
DSS Nä 1550 
in Arbeit 


hwsmir.t(?) D18 II 


jmd. an eine Arbeit setzen 
dhn (r) MR V 
arbeiten 
b3k sMR I 
pss Nay.l 
ir; k3.t sAR V 
nmh (hr) 9185-717 
hf (n)(?) Pyr Il 
vel.35sp(r'nh) sAR IV 
Arbeiter (auch bes. Art) 
irw ih.t ART 
202.18: N3,11275 3,18 
“pr Nä" 
wnmj Na -I 
bij wsbw Sp 4H 
b3k.w Nas: Il 
mni MR U 


249 


Arbeiterin 
mnh Nä UI 
mspr.tjw Sp UI 
rmt h3j.t Nä U 
k3w.tj Ss MR. V. 
 kirj Nä,V 
Arbeiterin 
tw3j.t MR;Nä I 
Arbeiterschaft 
irw.tih.t(?) Sargt I 
Arbeitsmann 
is sD18;0oftGr I 
isn k3.t D-48324 
n>j.t sLitMR II 
Sn .w AR IV 
Archiv 
pr-md>.t 
sD.18-1:.5J55 4 
h3n ss.w 
NR; Sait III 222; 
hnrt NR II 
Archivar 
(hrj)s®swss sMR II 
s3Ww.Lj S5.w 
s Totb; NR III 418; 
Arensnuphis 
irj-hms-nfr 
Gr 1105; I 
Ärger 


Spt, hpt (hpt, hpd) 


Totb; Äth; oft Gr IV 
s5n D:-18; Gr IV: 
vgl. h?k Gr II 
bereiten 
Shan (ib) LitMR IV 
sfn Lit MR; NR IV 
ärgerlich (sein) 
mn hr-ıb Sp I 
Spt, hpt (hpt) 
MR; Gr IV 
sfn.w MR IV 
Shnd Nä (D21) IV 
Arm (als Körperteil) 
® Sstpyn.-l 
m>w.tj Gr u 
m3wd Nä I 
mh Pyr;Nä;Gr UI 
msht Gr I 
r3-wj sMR II 
rmn SPyrs I 
hpt Lit MR; Gr II 
hsr (?) Gr II 
hsr- Gr 


hpss MR;ofts D18 III 268 


kh sMR V 
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83 





932b.t sD 19; oft Gr 
144 gb3 sMR 
424| Teil des Armes 
102 hs.t Totb; Gr 
116) im A. tragen 
hpt sMR 
49| in die A. schließen 
Snj m hnw .wj 
124 sPyr 
die A. reichen 
127 kfj Pyr; Totb 
127 arm (sein) 
200 nmh sD18 
507 hwrw MR-Gr 
Armband 
ir.t wi sMR 
“dn.t Sargt 
479 w3rw AR 
mnfj Äth 
h>dr.t MR 
478 | Armbewegung 
vgl. 3dh Pyr 
Armer (der Arme) 
i3d D 19-Gr 
2 nmhw sMR 
35W3.W s MR 
A54 vw> . sPyr 
994 Armring = 
364 msktw D18 
Armut 
998 nds.w Lit MR 
115 Ei . 
Art (eines Tuns) 
“ vereinz. alt; oft Nä 
67 wndww s Ende NR 
mn.t s MR 
453 h.w sMR 
115 sp s früh. AR 
257 shr sAR;oftsNR 
ki sMR 
156 kd s Pyr 
28 ip sMR 
28.1 vol, dar Nä 
120 | nach Art von... 
149 m sn.t sMR 
395 mj Shr.wn NR;Sp 
418 m(mj)kd \ 
1 alt; oftsNR 
168 | Arure 
168 st3.t s Pyr 
vgl. 53-13 (-3h) Gr 
19| Ye rmn AR; Totb 


181 


I 


IN 


II 
II 
II 


II 
II 


IV 
HI 
Il 


154 
163 


160 


35 
268 
435 
248 


150 


76 


356 
411 
419 





Athribis 


III 


1/ı hsb Gr 
1/g 3 Gr II 
s3-3h Sp III 
1/32 r m3 Gr I 
Arzt 
hmw.t St3.t ARZT 
s3-hmm Med III 
sunw sAR III 
vgl. wonswt AR I 
vgl. wb pr-3 AR=I 
vgl. nr-ihw-phw.t 
AR.IE53T I 
Asche | 
itnw Med I 
s’sf Gr IV 
ssf sD19 IV 
‚vgl. krmt 12.1953 
Asiat 
3m RAR #7 
st.tjw sDLL "IV 
Asien | 
st.t sPyr IV 
Asphalt ; 
mnnn SNALCH 
mrh sLitSp I 
Ast 
srdm (?) Nä IV 
d“ - Med; Totb V 
Astarte 
o'strt‘ NR I 
Astronom 
WNWN.Ww Gr .-1I 


astronomisches Gerät 


bijnimjwnwt Nä I 

mrh.t DIS 
Asyl 

vel. nh.t sMR I 


Atem (Luft) 


isnjw(n3w) Sp;Gr I 
igb Sp: Gr 1 
n>w(njw) sD18 I 
nf _sNR (selten) II 
ntj3 (?) D22 u 
hnmw SpIke 
snb Gr IV 
snsn MR IV 
‚Bw s PyrsV 
vgl. hmw Sp; Gr II 
Atemnot 
itmw sLitMR I 
vgl.g3wAtjit sNR II 
Athribis } 
ht-t3-hr.t-ib Sp; Gr III 
Gau von A. 
km-wr sD18 V 


166 
411 
411 
392 


159 

95 
427 
283 
283 


179: 
146 
117 
276 
60 


167 
348 


348 


82 
111 


205 
535 


227 





atmen 
atmen 
bhd sD22; oft Gr 
nfj  Nä 
hnp NR 
nSsp =. GT. 
snsn MR (1mal; Sp 
u.Gr sehr oft 
sch s Pyr 
SEN sPyr 
tpi sMR 
tpr MR 
lassen nsp Gr 
snf sMR 
srk sPyr 
‚Atum 
itmw s Pyr 
Beiname des A. 
twnwj sMR 
Auaris 
 ht-wr.t D18-Gr 
auch 
(m) mj.t.t s AR 
nhm-n Lit MR; Med 
mr3- NR 
hm s Pyr 


hr 
(r) s(b)i.tw (8) 
S 


gr [enklitisch] 


D18 


AR--früh. MR 

"gr. +  strüh. DA8 

gr [am Satzende] 

5 Pyr; MR-Nä 
vgl. kjj NR 
vgl. dd — Pyr 

auf 
rhr D22; Gr (oft) 
Br. Ss s AR 
hr-ht s AR 
hr-53 .-sAR 
tp (tpj) Ss Byt 
(m,r,hr)tp sPyr 
befindlich auf 
NR .sPyr 
hrj-tp 8. Pyr 
auf etwas hin (zu) 
r sAR 
hr sAR 
ms? NR;Sp 
tp-m sMR 
m 'k3- sMR 
r 3 sMR 
aufbewahren 
sw Nä 


SAR- 


ee 


Ill 
III 
HI 
IV 
Y 
v 


II 
Il 


II 
III 
IV 

v 

I 

7 


Il 


467 
250 
290 
339 


172 
201 
272 
296 
296 


339 


162 
201 


144 


54 


287 


40 
297 
395 


317 


432 


177 
178 


179 
El 
628 


129 


131 
347 


273 
271 


133 
139 


386 
131 


272 
233 
234 


417 
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aufblicken 


vgl. htm Lit MR;NR II 
aufbrechen (trans.) 
wsws Näa=l 
ngi sMR I 
hm’ LitMR;Nä Il 
(intrans.) 737 Nast 
hd LitMR Il 
hrp Spätäth III 
dithm Spätäth V 
(von Wunden) 
sd Med; Nä IV 
aufblühen 
prh Na 1 
Aufenthalt 
MMW Pyr II 
. nehmen in... 
= sr imnm.;,  Pyrst 
Aufenthaltsort 
mshn 
Pyr; Totb;MR U 
mshn.t sPyr U 
Aufenthaltsraum 
n3j.t sLitMR II 
auferlegen (Leistung) 
wd MR;D18 I 
(Frohnde) mdd AR U 
(Steuern) 2p sAR 
(Eid) rdj Nä(jur) I 
auffangen 
hnp D18 II 
auffinden 
gmj sAR V 
auffischen 
h3m Totb HI 
aufflammen 
‚.wbn Pyr;Gr I 
auffressen 
ws. sMed I 
Aufgabe 
tp.t-rd AR V 
Aufgang (Sonne, Gestirn) 
pr.t sMR I 
prw NRaGr..l 
u Gr II 
hw sPyr III 
I Nä II 
Aufgangsort 
hn (n) Gr 
d3.t sPyr V 
aufgeben (e. Kranken) 
bt.° Med I 
aufgeblasen (von Luft) 
321] (?) Med IV 


197 


370 
348 
282 
573 
208 
328 
322 


375 


532 


69 


83 


148 


148 


200 


395 


192 


465 


290 


166 


31 


294 


370 
290 
525 
526 

41 


241 
243 


492 


415 | 


485 


454 


aufhören 
aufgehen (Gestirne) 
wbn sPyr. 1292 
b>h Sp;Gr I 423 
psd s Pyr. .1:556 
hi sPyr III 239 
rdj tp-f Gr V 268 
(Geschwür) ngj Med II 348 
aufgeregt sein 
vgl. hns Gr III 299 
aufgerichtet sein 
KW sKgsgr I 218 
aufgeschrieben 
m s3 sMR II 478 
aufgespießt werden 
nmh MR I 8 
aufgetrieben sein (? Bauch) 
stnn Med IV 344 
aufgewühlt sein (Himmel) 
“dp.t Pyr;Totb I 238 
(Wasser) b3t MR 1479 
aufgezeichnet 
ms -sMR Il 478 
aufhacken 
b3 sAR I 415 
hb3 Totb; Gr III 253 
hbs sPyr III 256 
aufhalten / 
hsf s Totb III 336 
dr sPyr V:595 
aufhängen (jmd.) 
hi “sMR I 224 
aufhäufen 
$k3 sPyr IV 303 
tsj sPyr V 405 
aufheben (= rückgängig 
machen) 
wsf sSMR 'T1.397 
aufhören 
3b s TIEMR DE 76 
1 (+-Mmf) 
sD19;oftGr I 212 
wh MR;NR 1349 
fh S:Pyr: 1.578 
rwj Nä II 406 
hn hr D18 II 492 
khdj(+Inf.) D18 II 213 
h3’ dr.t Nä II 227 
kn(+Inf) sMR V 49 
im sPyr. V 301 
grm Pyr-Sp V 180 
grh sLit MR V 182 
lassen 
rwj sD18 II 406 
sbj Gr III 431 
rdjszr LitMR IV 9 


11 


Aufhören 

Srk sD18 IV 48 

skm s MR .IV.317 
Aufhören, das 

ibw sLit MR. T...6 
Aufklärung geben 


shd Lit MR;D18 IV 226 
aufkommen (Wind) 

hnw (?) Totb HI 103 
auflaufen (Schiff auf Untiefe) 

> D 20 IV 401 
auflegen (Heilmittel) 

rdj(m,r,hr) Med IV 466 


5383 DA8IV 5 
auflehnen (sich) 
sbj 
s Pyr;s MRhäufig IV 87 
khb (n) 3:D.18 187 
tkk Sfj.t-f G2r V.336 
auflösen 
tt Nä IV 411 
Auflösung (Rechenexempel) 
sdm(.f) Math IV 387 
aufmachen 
tt Nä IV 411 
aufmerksam 
wb3 nhwj NR 1205 
spd (hr) sMR IV 109 
aufnehmen (in sich) 
m SPyr 1 184 
hnp NR III 291 
aufpassen 
sw. hr: D18;Gr.IV .. 17 
paß auf! 
w-tw Pyr; AR;Nä I 108 
pir n-k Nä 1 564 
ptr n-k b s3w-tw 
Nä I 446; III 417 
Aufregung 
h3d.t NR III 36 
aufreißen 
fg3 Nä 1580 
aufreizen 
RN sLit MR II 220 
aufrichten 
sh SPyrSlV 2.58 
smn SPyr IV.133 
sk? s Pyr IV’ 303 
sts sPyr IV 360 
tnj Pyrav2 974 
tsj 8Pyr V 405 
sich 
tsj sPyr V 406 
aufrichtig 
mtr ib sMR II 173 


12 


mtr ns sMR II 
ph3 h.t MR;Gr I 
Aufrichtung 
sts.w s Totb IV 
aufriegeln 
Skr.,.D21-8p GEN 
Aufruhr 
bgs DEIU 
h3j.t sPyr III 
h3ij D18 II 
hnnw sPyr HI 
sh3 "MR; NR IV 
Aufrührer 
btk ART 
hnn.w (pl) sPyr II 
aufrührerisch sein 
bst SAR; *L 
thjmtn sLitMR V 
aufsaugen 
m sTotb I 
aufschlagen (Lager, Zelt) 
wsh ihj NR’I 
hr NRTStSLE 
aufschneiden 
wn D18- 1 
wd NR5GE/ I 
phd Med I 
aufschreiben 
ir m SS sAR III 
rdj m s3 Nä I 
ss sPyr II 
smn m S3 
MR; NR III 478; IV 
smnh m s3 AR; MR Ill 
vgl. swr Lit Sp IV 
aufschreien 
kj MR; Sargt; Totb V 


Aufschrift; mit A. versehen 


mtnw Ni. I 
aufschwellend 

sww Med IV 
Aufseher 

irjrih.t sAR I 

whmw MR-Sait I 

Imskb Na MH 

wr.tw MR;,NR;Sp I 

hrp is Pyr HI 

shd s AR; nach MR 

selten IV 

aufsetzen (Krone) 

wts sD18 I 

smn Ritual; NR IV : 

tw3 sMR V 

tsj Shyr sv 
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173 
542 


361 


184 


256 
146 


312 


404 
542 


478 
475 
133 
478 

70 


109 


170 


431 


104 
344 
158 
288 
328 


227 


‚auftauchen 


dmd NR;Gr V 457 
vgl. hnm f 
D 18; Gr II 378; 380 
Aufsicht 
m23(m3Ww) a6. #1E NO 
unter jmds A. 
hr hr-f sMR III 126 
hr S.t hr-f 
sSMR EIN 126, AV 4 
Aufsichtsbehörde 
hi N&A-IN >37 
aufspießen 
dwn (?) T%11- y-433 
aufsprießen 
?rj -&Eotbzoft Sp‘ -1-523 
aufspringen R 
ftft Med; NR 1581 
nhp s D 18.1728 
stp Pyr; AR; Sargt IV 357 
lassen 
snhp s Med IV 167 
aufständisch sein 
bst sAR I 479 
Aufständischer 
bst.w SD 18 7.479 
aufstehen 
ur sPyr HF 218 
dwn sMed V 432 
aufsteigen 
2k Per 12233 
ir Spy HH 
hfd s:Pyr: IH. 75 
tsj D18 V 406 
lassen 
sjr sPyr IV 32 
aufstellen 
rdj-h sMed I 219 
sh 5, PyrchVN33 
dg3 sNä IV 499 
vgl. ?rj s:Pyr->:1°108 
Aufstellung (Rechnung) 
5 AR; MR IV. 43 
Aufstieg 
prw sPyr I 526 
aufstören 
snh3h3 Sargt IV 171 
aufstreichen (Salbe) 
fdfd (r) Gr.-"I 583 
aufsuchen > 
hhj sPyr II. 151 
shn Pyr III 469 
auftauchen 
pri sNR I 522 


Auftrag 


Auftrag 
wpwt Pyr—Sait I 
mdw sD18 U 
hn.t sMR Ill 
shn sNä IV 
shr 8AR IV 
ssm sAR IV 
vgl. Sm.t (sPyr) IV 
geben, auftragen 
mtr (hr) D18 U 
rdj m hr 


MR; NR II 468; III 
auftragen (Salbe) 


fadfd Gel 
Auftragen (von Speisen) 
B3.t Opferrit; 
Opferliste I 
Auftraggeber 
h>bsw MR;D18 I 
auftreten 
tjtj tbwj Gr N. 
dgs hr Nä V 
(feindlich) 
Kr sPyrei 
(als Zeuge) 
hr Totb->S1 
(in vielen Gestalten) 
söm.t m hpr.w 'S3.w 
D18 IV 
auftun (Erde, Löcher) 
sn s:Pyr Ill 
=.ng7 sMR II 
aufwachen 
nhsj sPyr I 
287 spyr Il 
srsj, srsjtp Gr IV 
lassen 
Snhp sMed IV 
aufwachsen 
rd sLittMR 1 
hpr nhn.w 


MR;NR II 311; III 
aufwallen 


ddh Med. V 
aufwärmen RR 

irj Sr Med IV 
Aufwärter 

wb3 sMR I 

wdpw 


s AR; sehr oft MR I 
aufwecken 


nhsj Ni I 
snhs s Amarna IV 
‚$rSj sPyr IV 


srsjtp 
303 Totb;:D 22; Gr IV 201 
180 sts Sp IV 362 
102 |aufwickeln 
217 ss sMR III 482 
258 aufwiegen 
289 Bi AR-NR 1573 
466 rmnj Lit MR;D19 II 419 
_. |aufzählen 
u hsb Nä II 116 
198 Su sMR IV 212 
aufzeichnen 
sfh GESIV LTE 
383 $mnmss MR;NR III 478 
$mnhms5 AR; MR III 478 
shf Gr IV 242 
574 Fi 5 
aufziehen (Kind) 
3talterelig.Lit;Gr I 23 
0 mm‘ sD18 IL 77 
rnn sMR II 486 
nn vr Gr II 439 
rrtj Gr II 439 
hnm sMR (selten) III 29 
a Gr III 294 
| Snh sPyr IV 46 
219| nk Pyr IV 169 
shpr sPyr IV 240 
Sdj sPyr IV 564 
N lassen 
$3t (lies $3t?) 
“ Lit Sp IV 27 
(Perlen) 
mni sAR I 8 
w Auge (auch Bez. desA.) 
ir.t sPyr 1 106 
Fl sr Gr 1 363 
mınd.t 
> s Totb; oft Gr IT 93 
mr.t s Totb; oft Gr II 107 
463 gmh GEN 
tp.t Kgsgr V 293 
262 | vel.’n, 'jn alt I 189 
rechtes 
635 imn.t.t sMR I 87 
wnm(j).t sMR I 322 
196 | linkes 
23b.t(.t) SAR., 1. ;80 
292| beide Augen 
br Gr. I 465 
388 ?-wj sAmarna I 108 
„vBl.ör.t sPyr I106 
287 |. heiliges 
168 wd3.t sMR I 401 
200 ntr.t sPyr II 366 | 
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Augenkrankheit 
Götterauge 
3h.t NBGL- ZI AT 
'nh.t Totb;oftGr I 205 
d. Horus 
Nr sMR I 401 
hr.tj Gr II 149 
der Sonne 
hdd.tj Gr] 215 
des Himmels 
sbk.t Gr IV 94 
verletztes A. 
nknk.t Totb II 347 
nkk.t Totb II 347 
hks.t Totb III 401 
Teil des A. 
wnb -Totb 1 319 
ht Pyr II 181 
thn.t 
Pyr; Totb;D24 .9:391 
vgl. hsw Totb III 400 
Schwarzes des A. 
km Gr V 124 
Weißes des A. 
hd.t D18 (alt); Gr III 211 
die Augen niederschlagen 
tm —Nä N: 367 
hks Totb III 400 
das Auge verletzen 
thnj sMR V 327 
Augenarzt 
swnw ir.tj 
AR; Med I 106; III 427 
Augenausfluß 
infw Med;Rit;Gr I %6 
Augenblick 
ER s.MR.S1. 74 
uwnw.t Ssrj.t 
Nä I 316; IV 525 
im Augenblick 
m hd (n) 3.t Gr III 213 
m kmn3.t sMR V 1830 
km >.t Nä V.130 
in einem Augenblick 
msp w sD18 III 436 
bis zu diesem Augenblick 
ran D 18..11:273 
Augenbraue 
inh sTotb. "EL 99 
smd Gr IV 146 
Augenhöhlen 
b>b3 Med I 419 
Augenkrankheit(en) 
3d.t Med. :1:''24 
wh3.t Med I 347 
wst.t Na 12875 


13 


Augenzwinkern 
bidj Med; Gr 
nh3.t Med 
rwd.t Med 
hzw Med 
h3t Med 
h3tj Med 
hnr Nä 
hrr Med 
hsf(w) n h.w ir.tj 
Med 
hpw Med 
shd.w Med 
S3T.W Med 
kjw D18 (Zaub) 
knj.t Med 
Augenzwinkern 
trm n ir.t Sargt. 
aus (heraus) 
Mm sPyr 
m hntj sMR 
mhnw sD 19; Sp 
r hntj s MR 
hr sD18 
hnt sAR 
ht D 19; Gr 
tp Sp; Gr 
tpj s Totb 
ausatmen 
nfj Nä 
ausbedingen (Vertrag) 
htm MR 
ausbluten lassen 
sbS AR-NR 
ausbrechen (Feuer) 
pri sD18 
(Steine) 
ssn (m) SR ya 
ausbreiten 
prh Gr 
293 sMR 
ss sMR 
swsh s.Pyr 
ST Gr 
dr sAR 
vgl. 985 hr Sp 
(Arme) 
s3 Lit MR 
(Flügel) 
wpj SP 
h3 Gr 
hd} -Nä;D 20; Gr 
sbh Gr 
dwn Gr 
sich a. 
mh Med 


I 445 


U 

1 
Il 
III 
ll 
HI 
III 


114 
III 
IV 


IV’ 


V 
V 


v 


Il 
III 
Ill 
III 
II 
Ill 
III 

v 

v 


Il 


Il 


III 


I 
III 
1081 
IV 

v 


1 


290 


387 
302 
370 
131 
303 
343 
275 
277 
250 
351 

93 
523 


293 


532 


562 
482 


191 
475 
561 


482 
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sbh Gr IV 
vgl. hns Med HI 
ausdehnen, sich 
don Gr Vi 
Ausdehnung (der Erde) 
(t3-m-)hp.t(.f) Gr UI 
ausdenken 
stnj Sp IV 
k3j sAR V 
vgl. dr sMR V 
auserlesen 
stp sMR IV 
Auserlesener 
stp.w sAR IV 
vgl. n stp Nä; Gr IV 
ausfahren 
swtwt hr wrrj.t NR IV 
Ausfahrt 
wdj.t sD1i8 I 
Ausfall (v. Arbeiten) 5 
vgl. 5m NR IV 
ausfallen (Haare) 
ws Med; Lt MR I 
ausfließen 
bnbn rise 
5» sMed IV 
Ausfluß 
infw Med;Rit;Gr I 
rdw SEYE AMT 
ausführen 
ir; 8 Pyr .. I 
v2 Nav 7 
hts Gr DI 
hwsj sAR II 
hpr sAR II 
smnh sPyr IV 
shpr D18 (selten) IV 
sm MR; Gr IV 
km (k3.t) oft Gr IV 
ausfüllen (Mauerlücken) 
Srj sD18 IV 
Ausgaben (geschäftliche) 
h3w Nä U 
ausgebreitet sein 
prh Sp. I 
ausgeführt werden 
hpr sAR III 
ausgehen 
prj alt I 519; 
prir bnr Nä 1 
pri(r) h3 sMR I 
prjrhntw LitMR I 
swtwt 8 DAS IY 
ausgehend von 
hr 


92 
299 


432 
69 
178 


83 
540 


338 


338 


339 

77 
398 
468 
368 


459 
443 


96 


469 


109 | 


209 
203 
249 
264 
136 
242 
286 
128 


527 
478 
532 


262 


521 


519 
519 
519 

AT 


sPyr II 315 


ausgelegt sein (m. Gold) 


sm sD18-1V. 45 
ausgenommen sein von etw. 
hrjr sPyr III 145 
Ausgespieenes 
ISW Pyr: 1 134 
iS$ alte relig. Texte I 135 
nh Pyr; Med; Totb I 318 
k3.w Pyr;Med V 8 
ausgestattet (sein) 
3. (9) DI8.F.24 
pr (m) sAR I 180 
Sps sD19 IV 447, 
Ausgewanderter 
23.0 DA8S=YV2329 
ausgezeichnet 
mr sAR II 48 
r mr AR;MR II 48 
hntj (+ Subst.) 
sMR III 305 
Sps$ sAR IV 452 
sein | 
pri(m; hr) sPyr 1524 
mds MR II 183 
tpi 2:19 2V281 
ini sMR V 374 
Ausgezeichnete E 
mds.w MB IL 188 
ausgießen 
iwj sLitMR I 49 
stj sPyr IV 328 
933 Nä V 156 
tif sMR V 412 
ausgleichen 
stwt sMR IV 335 
ausgraben (Brunnen) 
htht Totb I 503 
ausheben (Rekruten) Eng: 
stp(hwn nfr) MR IV 337 
ts sAR V 404 
aushöhlen 
‘a sLitMR I 238 
auskochen 
krr (?) 
Pyr; AR;MR V 61 
auskosten (Leben) 
s3j(m'nh) NR IV 
ap sAR V 444 
ausladen (Schiff) en 
sswj NR; Gr IV 282 
sw Nä; Gr IV 428 
Ausland 
kjj bw D.18°T7 452° 
t3 bnr Gr 1461 
asr.t sAR V 494 





Ausland 
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Auslassung 
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Ausrenkung 


Auslassung, ohne A. 
n sn hwd wnh Med I 324 
Sait; Sp; Gr III 250; 458 | ausrotten 
Auslauf (des Apis) [3 Nä 1579 
phrr (hp) D20;Sp I 541 dk sMR 1583 
ausleeren ausrüsten 
wh3 spdd(spd) sMR IV 112 
Pyr; AR;MR;Med I 353 Shn sMR IV 216 
auslegen (m. Steinen) ....955pd Lit MR; 
mh sMR;oftsNR I 119 : Weste.; D 18 IV 275 
auslöschen (Feuer) sabh Nä IV 869 
ihm  Pyr;Sargt I 125 | Ausrüstung 
(Schrift, Inschrift) BER Die 1.181 
ft Amarma;D21 1580| 99 ae 
sin sPyr III 426 | Aussage 
> : 7 wsbj.t sMR 1 372 
auslösen (Fleischstücke) ne 
5 r3 Nä II 391 
fdj Kgsgr I 582 Küssen Ä 
stp s Pyr IV 336 
vel.72g AR 1576 da en 
ausmessen | ae Med IV 227 
DR vgl. shd.w e 
es ur dr nach etwas 
Ausnahme: ohne A. = 
gmh sMR V 171 
EL an ausscheiden, sich (Flüssigkeit) 
Sp; Sait; Gr III 250; 458 ph3 er sis 
ausnehmen (Tiere; Fische) ausschenken (Trank) 
2... wg$ sSAR 1377|  wb3  Nä(Zaub) I 291 
ms Nä II 154 wdh Nä 1393 
ausniesen ausschließen 
nf? Sargt II 252 iwj (r) D2 I 4 
ausplaudern In’ sMR IV 504 
whm Totb I 343 | Qusschmieren (Topf mit Ton) 
dd NR V622| 3a Med I 2 
en id3 AR;Med I 152 
if MR;NR I 41| usschmücken 
: rf (?) Med; Gr=T211 sikr -- sSAR IV: 41 
th sAR 1 286 7 sD18 IV 46 
pnt Totb 1511 shb sMR IV 214 
RDd-ED IS; 0 Gr 11 226 1; jsschnauben 
ge AR V 155 nf3 Sargt II 252 
Ausrechnung ausschneiden (Herz) 
-sIm.t Math IV 290 bsk Gr I47 
ausreißen (trans.) hsk sPyr III 168 
wh?3 sAR I 346 | ausschöpfen 
fk3 NA--1:579 pnk &Pyr 1.510 
fdj sPyr I 582 | ausschreiten (weit aus- 
fdk MR 1583| schreiten) 
nf Gr I 252 pd nmt.t sPyr I 568 
nk‘ Totb II 343 dwn gs.t Sp; Gr V 204; 431 
ng3 Gr I 348 | ausschütteln 
hwtj NR HI 49 wh3 . 
htt (htj ?) MR III 403 Pyr; AR; MR;Med I 353 
shs Pyr; AR III 472 | ausschütten 
Pyr; AR III 486  wS3 sD18 I 369 


SSs 


Äußerung 

stj sPyr IV 328 

ttf sMR V 412 
Aussehen 

m>3 (mw) sMR U 10 

smn Gr IV 135 


von schönem Aussehen 


nfr hr sAR1L 225; UI 126 
außen 
m (n) bnr Nä 1.461 
hr bnr D18 I 461 
m(r)rw.t sAR II 404 
rw.t sAR I 405 
hr rw.t Gr IH 405 
hr 53 sMR IV 13 
nach außen r83>sMR IV 13 
Außen, das 
bnr Nä I 461 
rw.t sAR II 404 
53 sMR IV 12 
aussenden 
m> sMR I 23 
h3b sPyr II 479 
h3’  Pyr III 228 
sbj sPyr II 429 
ssbj NR IV 273 
rdj hn Nä;Gr II 103 
rdj sm sPyr IV 465 
Außenseite 
bnr Sp I 461 
außer 
wpw sNä 1.301 
wpwr AR;Gr I 301 
wpw hr 
AR;oftMR;NR I 301 
mrw.t sAR II 404 
m h3w hr D18 II 18 
hrw sMR III 146 
außerdem 
sp(?) Nä III 438 
außerhalb (von) 
m bnr Nä I 461 
mrw.t sAR II 404 
rrw.t sAR II 405 
hrw Totb;D22 III 146 
äußern, sich 
rdjr? sPyr II 389 
Äußeres (Gestalt) 
3bw.t SNAIIFIB 
iwn sMR I 52 
inm sMR I %9%6 
ki sMR V 15 
Äußerung 
wsb Nä 1372 
wsbj.t sMR 1372 


aussondern 
aussondern 
wwd NR;7I 
ausspannen (Strick) 
pd sEeyr-&I 
s3 D19.I1 
dwn Gr V 
(Pferde) ntf Nä 1 
ausspeien 
35 (?) D20 I 
5S alte relig. Texte I 
b3j se yr sl 
Sg sPyr „I 
nh Pyr;Med; Totb I 
k3 sMR V 
tf ya :V. 
lassen Sk Med IV 
Ausspeien, das 
nhw.t Pyr II 
aussprechen 
wpj NR:Gr«‘l 
wts sLitMR I 
wdj NR;Sp I 
ssr LitMR; D18;Gr IV 
dm sEndeAR V 
sich aussprechen über 
3sr (N) LitD18 IV 
ausspreizen 
p3S sPyr.. 1 
ig? SMR.,. 1 
(Krallen) s$® NR;Gr HI 
Ausspruch 
imj-r3 NRY EL 
wsb Na 
wsbj.t sMR. I 
prwnr? sMR I 
15 sPyr--1l 
hw sPyr II 
hppw Gr DI 
hn sMR III 
Ihn n md.t sMR III 
hr.tw Nä Ill 
S$T sMR IV 
tp-r3 sAR V 
tp.t-r3 sMR V 
ts sPyr" V. 
d3js Sp;Gr. V. 
ausstatten (reichlich a.) 
"pr SPyL, «1 
DRS: et 
nhb LitMR;D18 I 
hn(m,Gr: hr) sPyr III 
htr sD18 III 
hwj sD19 III 
$3 sMR IV 
533 sMR IV 


16 


48 


567 
482 
431 
356 


21 
135 
477 
555 
318 

1 
297 
304 
318 
301 
384 
387 
548 
449 


548 


180 


swr 
sD18;sehr oftGr IV 70 
shws MR;Gr IV 238 
sdbh Nä IV 369 
sps sD18;oftGr IV 448 
grg S’MR: ;V.187 
vgl. shd NR;Gr.IV 225 
aussterben 
wss MR 1 358 
ausstoßen (Geschrei) 
wdj sLitMR I 387 
kh3 sMR V 136 
ausstrahlen (Licht) 
wps 
sPyr;sehroftGr I 305 
wdj s Kgsgr; oftGr I 387 
ausstrecken 
3WWj D.18; Gr 2723 
pd sPyr 1 567 
(Hand) m3(‘) 
Totb; Gr. II. 22 
mh3 Pyr I 4 
kh S:D-ISaV. 18 
dwn 'sPyr V 431 
d>j sPyr V 514 
ausstreichen (den Namen) 
wh3 AR. I 853; 
ausstreuen (Sand o.ä.) 
ss sMR III 482 
stj sPyr IV 346 
ausströmen 
vgl. hfhf.t Pyr II 273 
aussuchen 
wh> (m) Nä 1 354 
austeilen 
SS sMR 1553 
dnj Nä V 466 
austilgen 
dh D19;D20 V 484 
shtm sLitMR IV 224 
austrocknen (intrans.) 
sw sMed IV 429 
(trans.) rdjsw sMed IV 429 
ausüben (Amt) 
irj sMR. 1109 
km3 sbyr.:V.. 89 
auswählen 
stp sMR IV 337 
auswandern 
vgl. 18.0 D18::V 329 
auswärtig 5 
vgl. rw.t sAR II 404 
ausweiden 
bsk Gr. 21 477 
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Backofen 


auswringen 
Stk AR 
auszeichnen 
nhtt D22 
hsj sPyr 
sjkr sAR 
sh sPyr 
s5psj NR 
sk? sPyr 
stnj sMR 
3ps sSD18;oftGr 
ini sMR 
dhn sMR (selten) 
ausziehen (intrans.) 
wdj sD18 
prj sPyr 
prj(r) h3 sMR 
=prI-hr 12 = MR;6r 
shi Äth; Gr 
(trans.) th Med 
(Haare) pns Med 
(Kleid) kfj sPyr 


Auszug (Prozession) 
pr.t sAR 
sh (nntr) D 22; Gr 

(eines Buches) 


shwj Kgsgr 
Axt = 
krdn ..Nä 
Baal 
ob’r sD 19 
Babylon (Alt-Kairo) 
hrj-h3 sPyr 
Bach E 
srh Gr 
(bei Megiddo) 
hnw D18 
Bachstelze? 
bn Pyr; NR; Sp 
Backbord S 
t3-wr sAR 
backen 
RR sPyr 
rth sPyr 
skfn AR 
kfn sMR 
g3f Nä 
Backform 
st.t AR 
Backofen 
bd3 Gr 
OImkr, Nä 
trr Nä 


IV 49 

II 303 
Il 
IV 
IV 
IV 
IV 
IV 
IV 


I 447 


Ill 394 


IV 528 


Il 373 


I 457 


V- 230 


1.721 
II 459 


IV 305° 


v3 
V 155 


IV 346 


I 488 


II 158 


V 818: 


Backwerk 





Backwerk 
.stj (stw?) Pyr.IV 332 
shn sPyr III 471 
Bäcker 
ps NR «1 552 
rth AR I 459 
rth.tj MR II 459 
rdh D18 II 469 
kinij MR :V :33 
Bäckerei 
wb.it NR I 284 
h3j.t Nä II 476 
baden 
- wb sPyr 1281 
Bahn (der Sonne) | 
hpt.t Totb II 71 
bahnen (einen Weg) 
wpj alt= I 300 
hsr Totb III 338 
sd NR IV 375 
Bahre 
3t.t SAR. I. 23 
m2j Gr. .1.,12 
nmj.t Sp;Gr II 266 
nnm.t NR;Sp II 276 
s.t-Sdr - Nä IV. 392 
sfdj.t MR-Sait IV 462 
Ss D18 IV 543 
Bahrije (Oase) 
wh>3.tmhj.t Nä;Gr I 347 
dsds Gr V 487 
Balken 
irkt Nä 1116 
bnbn Nä , 1 459 
bnn Nä I 460 
htm.t Nä II 19 
s3w sMR III 419 
smkt Nä IV 144 
htwn St3 MR IV 333 
tp.t Nä V 294 
Ball (kleine Kugel) 
bnn.t NR I 460 
bd Pyr 1488 
hm? D18;Gr II 9 
hm3.t D18-II 93 
(= Augapfel) wor Gr 1295 
ntr.t Gr II 366 
Ballen (von Decken) 
SAFE Nä Ill 330 
(„Wattebausch‘“) 
sws Med IV 75 
Ballspiel (Art) 
imd MR. 1.88 
balsamieren 
sdwh s Totb IV 368 


Balsamierer 
wt spyr 
Balsamierungsstätte 
wb.t sAR 
pr-nfr sMR 
.t-nm.t Gr 
h>j.t Sp 
sh (?) D 22 
Band 
w3.t Med; D 18 
k3$ sPyr 
(am Türverschluß) 
.2d Ritual 
rwd sNR 
(med. term. = Muskel, 
Sehne) mt sMed 
Bande (= Fesseln) 
nit sPyr 
s5r.w  Pyr; Sargt 
Bande (von Räubern) 
sm3j.t MR; NR 
bändigen 
wf sMR 
bhn sPyr 
knb AR;MR;NR 
(Pferde) kh Nä 
bannen 
rk Nä 
stwh3 Nä 
sn Äth 


(den Zorn) s$-nsn Gr 
Bär (großer: Sternbild) 


II 


II 
ul 


III 


Il 


IV 
Ill 


IE 


III 


Il 


u 


v 


Y 
v 
Yv 
1 
II 


Il 
Il 


hp3 sPyr 
Barbar 
pd.tj Lit MR 
- 438.1j sAR 
Barbier 
h’k s D18 
(-messer) 
'mh’k.t.: - NR;Sp 
barfüßig 
dk.w MR; NR 
Barkal (Gebel B.) 
dw w'b sD18 
Barke siehe auch „Schiff“ 
(allgemein) rt Nä 
(für den Sarg) 
kbn.t D 19 
(der Sonne) 
m3'.t alt 
mnd.t sPyr 
msk.t.t sPyr 
(des Osiris) r.tj Gr 
nsm.t sMR 
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379 
284 
517 
264 
16 
52 


244 
13 


35 
410 


167 


367 
422 


450 


285 
468 


66 
458 
334 


504 
485 


268 


570 
236 


365 


133 


118 
25 
150 


148 
339 





bauen 
(des Soker) mh Gr LO 121 
hnw sPyr HI 109 
shn Gr. IV. 255 
(des Salbengottes) 
nwd.t Pyr ‘11: 225 
(verschiedener Götter) 
mr-iWw Gr I 104 
nsmwd3hwf Gr I 339 
hnhnw Sargt II 496 
h2.t-Hr Gr.1l: .22 
hts-hnmw Gr III 203 
hpr-h2.t Gr III 267 
hrp-Hr-m-htp Gr III 329 
smj.w NR (Zaub) IV 121 
sm? D19 IV 124 
sm sD.18+ IV. 29 
Barkenteil 
n53.Wj Sargt II 324 
hmt Sargt III 284 
Barren 
DS D18;Nä I 224 
nmsS.t Nä II 269 
db.t NR V 554 
Barsch (lates niloticus) 
"3 sAR 1217 
Bart 
hbsw.t sLitMR Il 255 
Bärtige (Name der Puntleute) 
hbs.tjw D18;Gr III 255 
Basis (eines Gebäudes) 
nfrw AR II 260 
(einer Säule u.ä.) 
sp.t sD20 IV 100 
db.t Nä V 434 
(des Dreiecks) 
tp-r3 Math V 287 
Bast (der Dattelpalme) 
Snj-bnr Nä 1 462; IV 500 
(alsSchnur) h.tj Totb III 359 
Bastonnade geben 
min Na SI 47 
Bauch 
hit sPyr III 356 
(Bez. für den Bauch) 
hn D22;Gr I 49 
bauen (Gemüse u.ä.) 
ri sAR I 108 
Bauer 
sh.tj sMR IV 231 
bauen (Haus u.ä.) 
3" Na 191,2 
nbj D20;Gr I 241 
nm. Nä I 266 
nhp Gr 11.295 
1% 


bauen lassen 


hwsj sAR III 
htb Gr III 
Sipj Gr IV 
snb Gr IV 
sht sMR IV 
kin GSV. 
ks GrSY. 
kd sPyr -\. 
ts LitMR;Gr V 
tsm Gr V 
dg3 Nä V 
d3d> GREY: 
bauen lassen 
skd MR IV 
Baugrube 
msntj Gr UI 
Snt sMR IV 
Baugrund 
vgl. sstw NR IH 
Bauholz (für Schiffe) 
‘$ ’ SENSEUT 
sd AR IV 
Bauplatz (eines Tempels) 
nhb ont 
Baustein 
inr SAR 197; I 
Bauteil (Art) 
rwj.t AR U 
Baum (allgemein) 
ht sPyr II 
3 sD18 IV 
sn sAmarna IV 498; 
(bes. Art) 
3tf Ei 
13.6 Totb I 
iwwj Gr 
ib Pyr;NR;Gr I 
im3 sPyr:'.I 
irw.t MR;D18 I 
ih AR;Med;D18 I 
i5d sDi8 I 
iSd.t TotbMR I 
ikrw Med I 
‘3b Byr-D418 1 
wnt MR;oftNR I 
"nn.w Med I 
rw sMed I 
bhb Med I 
m>f.t Med I 
m3t.t- PyrsAl 
mnk Med; Nä. II 
mrj TotrhaGr. I 
njwbn Med I 
nr.t alt= 11 


18 


248 
350 

36 
161 


146 
179 


423 


208 
566 


308 


253 


407 


339 
400 
499 


nbs s Pyr 
nnjb SD 20; oft Gr 
nrj D 18 
nh.t s Pyr 
ndm sAR 
ndf.t sAR 
rmnw.tnfrw.s Pyr 
hm-3 Gr 
ht- 7? Med 
Sam Nä 
kwnt Gr 
kbs Gr 
tj-Sps . sMR 
310) (Art Nadelholz) 
3 s AR 
wn alt 
mW sAR 
Baumgarten 
MW sMR 
hntj-3 sD18 
hnts Nä 
snwj Nä 
st3 Nä; Sp 
thn.t Nä 
Baumstamm 
irkt Nä 
Bäume (koll.) ; 
wrj.t D22 
mnw sMR 
Bausch 
swS Med 
beabsichtigen 
hmt sMR 
k3j sAR 
beachten 
b’ Nä 
hnn MR-Nä 
(nicht) beachten 
rdjrt3 sMR 
rmnj.t Nä 
Beamtenschaft 
knb.t sMR 
bearbeiten (Steine) 
sjkr sAR 
(Holz) 
ndr a Pyr 
0, AR; MR 
beaufsichtigen 
rwd NR 
hrp sPyr 
m 53 s Pyr 
g3w D 19 
beauftragen 
shn sMR 
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— 


II 
HI 
II 


IV 





bedrohen 


245 | Beauftragter 


276 
279 
282 
378 


75 


285 
83 


446 | 


494 


467 
420 


53 


41 


382 
205 


413 
326 


151 


216 


64 


wpw.tj sPyr I 304 
rwd sD18 II 413 
rmt NR II 422 
bebauen (e. Land mit Gebäuden) 
 kd NR...V 78 
beben 
mnmn S:MR: 184 
nmnm Pyr II 267 
nwr 8 Pyr-11 222° 
$d3 s Pyr IV 366 
 ktkt s Amarna V 146 
Becher 
pt Äth;Gr I 69 
Becken 
mr Nä:-1IF 97 
ntrj Gr II 365 
hnt Nä III 105 
5 sPyr IV 397 
bedachen (ein Gebäude) 
k3p NR;Gr V 104 
Bedarf 
hr.t sPyr II 318 
hr.t s AR III 390 
dbhw sAR V 440 
bedecken 
h3p sMR III 30 
hbs sPyr II 
skm Gr IV 318 
k3p2p Sargt V 106 
(mit Salbe) 
hnm Gr III 378 
shbs RitualD18 IV 214 
bedenken 
hmt sMR III 285 
k3j sAR V 8 
bedienen 
‘3 Pyr' #177 
h5mm Pyr; Totb III 231 
SE Gr IV 483 
Bedienung (d. Viehs) 
hn.t D.19 III. 102 
bedrängen 
37 Ge 
hsj Sp III 159 
shs D 22 IV. 221 
d3j Med V 515 
Bedrängnis 
binw D18 I 486 
ntj NR I 351 
'Bedrängter 
3dw MR; NR -T 934 
bedrohen 
hns 


Med III 299 





Bedrohung 


Bedrohung 

Bw Pyr 
bedrücken 

"Sk Nä 
Bedrücker 


nht Med; D 20; Gr 
bedrückt sein 


fk D18 
Bedrückter 

hr iw Lit MR 
Bedrückung 

3°b.t D 18-Gr 
Beduinen 

nmjw—s sMR 

hrjw-s' sAR 

stj.w Lit MR; NR 

338. sD18 
bedürfen 

[2 Nä 

dbh alt 
Bedürfnis 

hn’ AR 

mrhw MR 

mhrw sMR 

hr.t sAR 

EM sMR 
Bedürftiger 

s2r AR-MR 
Bedürftigkeit 

snw MR 
sich beeilen 

mh(m)rdwj D18 
Beeinträchtigung 

hd sMR 

 beendigen 

htm Sp 

853 Pyr 

skm sNä 

kn sMR 
beengt sein 

gaw sPyr 
Beet 

hsp s Pyr 
befahren (e. Gewässer) 

wb3 Pyr; NR 

nj sD18 

hadj Sp 


| 'hnj Pyr; Kgsgr; Gr 
befallen (Krankheit bef. 


jmdn.) 
h3j Med 
Befehl 
wdt.f sAR 
wadt-nf sLit MR 
wdd.t sPyr 


98 


181 
Il 
IV 


Iy- 


1 


III 


III 


IV 


III 


Il 
III 
Il 


18 


a | 


575 
230 
318 
580 


48 


265 
135 
328 
412 


220 
439 


112 
112 
134 
390 
524 


19 
157 
461 
213 
352 
273 
317 

49 
151 
162 
290 
206 
354 
374 
474 
395 


395 
395 
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wd at HH 
wd.t-mdw sPyri.l 
wd.t alt 23 
hw sPyr II 
hn.t sMR III 
shn Nä IV 
Befehl erteilen (jemdm) 
rdj wd MR; NR IU 
befehlen 
wd sPyr.>1 
wd-mdw alla 1 
hn sPyr II 
=> sMR IV 
befehligen 
m 3 MR IV 
shn sMR IV 
Befehlshaber 
hntwj D18 II 
pl. hntjw Nä Ol 
Snntjw-t3 Nä IV 
 shn Nä; Gr IV 
tsw sAR V 
befeinden (jemdn) 
rk sSargt II. 
befestigen 
smn sPyr IV 
gnh GV. 
(Grenze) 
shn sMR IV 
(Ufer) 
dnj sLitMR V 
Befestigung 
ith MR;NR I 
nht.w sD18 I 
hbnn MR II 
sw3h.t MR IV 
sbtj sD18 IV 
Befestigungsmauer 
wmt 1.198 7 
Befestigungsturm 
Imktr Nä U 
befeuchten 
wwh sMR I 
thb sMed V 
(Acker) 
nSp GE Al 
(Schreibbinse) 
g2j Med; Nä V 


Befinden jemds 
3 alt;oftNä I 


hr.t sMR Ill 
kd NR V 
befinden, sich (an e. Ort) 
wsh sWeste I 
hnr D18 III 


396 
396 
397 

44 
102 
217 


128 
394 
396 
101 
402 


10 
216 


122 
166 
218 
402 
456 


132 
176 


216 
464 
148 
317 
487 

63 

95 
307 
164 


57 
326 


339 
150 
158 
318 

75 


253 
298 


befragen 
(unter Personen) = 
hms D 18 TIL. .98 
befindlich an etwas 
ir sPyr 1103 
auf 
hri sPyr II 133 
hrj-tp sPyr III 139 
tpj sPyr V 276 
bei 
hrj sPyr (selten) III 318 
hinter 
imj-ht s AR III 347 
htw Kgsgr UI 344 
in 
imj Sbyre le22 
hr-ib sAR III 138 
hntj alt III 306 
inmitten von 
hri-ib sPyr II 137 
neben 
 wj-95 - Pyr V 19 
oben 
hrj sPyr HI 133 
um jmdn 
h>j sPyr II 10 
unterhalb 
hr sPyr III 388 
über 
hrj sPyr HI 133 
vor 
‚ hntj sPyr III 305 
beflecken (Lüge d. Mund) 
knn D22;Gr V 132 
beflügelt sein 
rd dnh Pyr IH 463 
befolgen (Weisung u. ä.) 
mh NR2112119 
mdd MR; NR I 192 
ndr &D-18. IE 383° 
sms Nä IV 483 
irj tp-rd NR \V 289 
nicht befolgen (e. Rat) 
snj D 19 IL 455 
befördern (jemd. im Amt) 
sikr sAR IV 40 
53 sMR IV 42 
swr sD18 IV 70 
shnt s AR IV 256 
befragen 
nd alt-3112378 
ndnd Nä I 382 
(gerichtlich) 
w3d MR 1375 


20 
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befreien (von Bösem) pi Sp I 502 
hp m’ Pyr;Gr I 489 rdj Weste; NR II 468 
sar Gr IV. 56 hn Nä; Gr III 103 
snb Gr..1V- 159 hsj Lit MR; NR II 159 
(von Abgaben) hsj- Gr III 159 
nhm Sargt II 296 s3 Pyr;Med; Sp IH 413 
hw sAR III 245| (sich zu jemd.) 
wjhwt AR;MR UI 246 wnwn Gr...» 318 
Befreiung (von Abgaben) mS sPyr .H. 135 
hw.t AR;MR II 246 sms Pyr IV 141 
befreunden (sich mit jem.) (sich auf d. Fluß) 
hınms sMR III 294 dmj itrw Gr V 453 
SnFn sPyr IV 172 |begegnen 
befriedet hpi 
va RM AR II 194 MR; Med (Zaub) III 258 
befriedigen (jemd. mit) thn sD18 V 38 
shrj D19; oft Gr IV 208 | begehen (e. Ort) 
shtp sPyr IV 221 sm sNR IV 464 
sgrh sMR IV 324| (e. Weg) 
(sich an etwas). dgs Nä V 501 
‚ htp NR (selten) III 189| (e. Fest) 
befriedigend (wie b. ist es!) DRS sMRIV 2 
htp-wj (Unrecht) 
s Pyr (Ritual) III 192 ij sSPyr...1-109 
befriedigt werden (vom Herzen) hbn MR Ill 254 
‚kbb alt V. 23] (Sünde nicht) 
befühlen hnj Sp III 288 
dmj Med; Gr V 454 | begehren 
befruchten (Acker mit Korn) wh3 sMR 1 354 
bh GET AV2 mi alt..2]1299 
sjwr Gr IV. 34 hhj alt HL 151 
stem Gr IV 357 | begießen 
sd3m Gr IV 380) wwh sSMR 1-57 
ts Gr" TV898 ntf s AR. II 356 
(eine Frau) Beginn (seit B.) 
nkjkj Pyr I 346 dr sNR V 592 
begatten beginnen 
3pd Spule Sr sMR IV 406 
wsn Gr 1359|. (Kampf) 
22j Nä; Gr - 1497 sr h3 sNä IV 190 
mnmn D19-Gr II 81 | beginnen lassen 
nhp sAR II 284 883. Sp IV 281 
nk sPyr II 345 | beginnt (hier b. das Buch) 
ndmndm Sp; Gr I 381 h2.t- m sMR UI 25 
h3j NR; Sp II 476 |beglaubigen (jemd. bei jemd.) 
sm? Sp;Gr. IE 451 sb3kk AR: IV 87 
stj sMR IV 347 | begleiten 
Begatter BRYZZ) sPyr IV 286 
wsnj Gr... 359 sms sPyr IV 482 
mnhp Gr I 82 | Begleiter - 
nmnmj NR (Zaub) II 267 irj-rdwj sAR 1 104 
nk.w AR: 11.345 Smsw alt IV 486 
ndmndm Ge SSl imj-Ssmswf  sMR IV 487 
begeben (sich b. nach) g95.W sMR V 19 
wd3 sMR 1403 ssmw sNR IV 287 


Behälter 


beglücken 
sb3k sPyr IV 86 
begnadigen 
rdj t3w Nä V 352 
begraben 
krs sPyr V 6 
begraben werden 
sm3-13 sAR III 448 
s3h-t3 sAR IV 20 
Begrabene (hier B.) 
smj.t-tn MR III 445 
Begräbnis 
sms-wd?2 MR;D18 IV 485 
2RTS sAR V 64 
krs.t sAR V 64 
Begräbnis bereiten 
irj sm3--13 sNR II 449 
Begräbnisstätte 
smj.t sPyr III 444 
begrenzt sein 
135 sD18 V 237 
Begrenzung (e. Grundstücks) 
hin Gr II 484 
im Begriff sein 
er, sMR:. 1'246 
w3Ww3 Sp 1250 
begrüßen 
wsd sMR- 1375 
irinjnj sD18 II 203 
mnjnj sD18 II 203 
nd-ih.t - Nä;Gr U 371 
nd-hr s.Pyr 13727 
nd-hr.t sMR II 373, 
53 Pyr II 416 
shj sMR IV 211 
d3b Sp. V. 522 


begrüßen (sich mit jemd.) 


snbb Pyr; AR;NR IV 161 
Begrüßung \ 
onjnj sPyr. II 203 
nw ‚Pyr; Totb (sp) I 217 
behaftet mit (Krankheit) 
EL) Med III 390 
Behälter (für Brot) 
. mm MR 1 186 
(für Opfergebäck) 
ERW Nä, .I 392 
(für Gebäck) 
b>h | Na 1498 
(für Korn) 
h?r sMR III 363 
(für Akten) : 
hr.t-' AR-NR III 394 
(bes. Art) | 
sdj Med IV 568 


NG" 
En 
er 
29 


Behälter 


(für Fische) 
krh mr Nä 1 
(bes. Art) 
t3-hd Med V 
(für Speisen) 
Da Nä V 
(für Kuchen) 
tmtm Nar-\ 
(für Früchte) 
dmj D-18-V 
Behälter (ziehbarer B.) 
st3.t AR; Gr IV 
Behälter für d. Osirisfigur 
hsp Sp; Gr HI 
behandeln (Krankheit) 
U Med I 
“k Med I 
h3j Med III 
hmt Med Ill 
Anm Med II 
srwh 
Sargt; Med; D 18 IV 
2w Med IV 


97 
226 
349 
371 


456 


162 


110 
231 
223 
284 
293 


193 


405. 


Behandlung (unfreundliche 


eines Menschen) 


hb LitMR U 
beharrlich 
rwd-ib Sp5GESH 
behauen (Holz) 
USD AR I 
mdh sLitMR U 
behaupten (sich im Kampf) 
immw Pyr: 1 
Behb£t el-Hagar (Iseum) 
ntr.w sPyroll 
keherrschen 
23k Pyr-: 7 
ii GT 
mdin Äth I 
nswj sLitMR U 
hr-tp Gr IU 
hk3 =8. Ey III 
shk? 
Totb; NR;D 22 IV 
sich beherrschen 
S3k ib sMR IV 
d3r sMR V 
Behexung 
hmwt-s3 Med Ill 
behindern (jemd. Gehen) 
d3j seyriıV. 
behindert sein (im Gehen) 
hnhn s Lit MR Ill 


486 


411 


129 


190. 


85 
365 
33 
143 
IT 


141 
170 


221 


26 
418 


8 


115 


I. Teil. Deutsch-ägyptisches Wörterbuch 


Behörde 


rwij.t Lit MR 
hrp.w sMR 
d?d3.t SPyvr 
d3d? AR 
behüten 
mn; NR 
nhp sNR 
hwj s Pyr 
bei jemd. (etwas) 
r-twd NR 
m (r, hr) mtr 
s Ende NR 
mdj Nä. 
mr3-w3.L sD.19 
h3w Gr 
hn’ sPyr 
hr alt 
m ht s Pyr 
r ht sD 22 
hr alt 
(r) k3jwn Nä 
kr; Nä 
tp Pyr 
mdrj NR 
bei etwas (Zeuge sein) 
Ira DEII: 
bei jemd. (verklagen) 
ee  "Totb 
bei vor Infinitiv 
m alt 
hit alt 


beibringen (Zeugen b.) 


sh mtrw NR 
beiden \v 

mp2s2 Nä 
beiderseits 

m itrtj sD18 
Beifall spenden 

ws3 hsw.t D 18 
Beigaben für d. Grab 

hw sMR 
Beil 

3khw D 18 

ikhw D18 

mjb.t AR 

minb sMR 

mtnj.t 

Sargt; Sp; Gr 

Okrdn Nä 

Beilschwerter 


. hps.wnikhw D 18 
Bein (und Teile dess.) 
dw s Pyr 


II 
EEE 
v 
v 


Ill 


18 
II 


III 


I 


407 
328 
528 
530 


75 


285 
244 


345 


388.1. 7 


59: 


275 
598 


387 


195: 


243 


22 
138 
42 
44 


171 
66 


270 


50| 


bekämpfen 
ins.t sMed I 99 
wr.t sMR 1287 
mn.t s,Pyr. 11,..68 
mmns.tj (Dual) Sp UI 8 
hnd Totb; Med; Gr II 313 
sjstj G:-TV: 32 
sbk sPyr-]V.-:93 
sst MR; NR IV 279 
st Gr IV: 325 
stj Gr IV 334 
sd3 Nä (Zaub) IV 379 
tw2.t Gr V 250 
tw3-h' Gr; N 250 
titi Totb, V 357 
dnh sD18 V 578 
Bein des Falken 
sm‘ Pyr TV 130 
auf d. Beinensein | 
sh: LitNä IV 21 
Beiname i 
rn nfr alt II 428 
rn m3' altı II 428 
Beischlaf 
sdr.t Med IV 392 
Beischlaf vollziehen 
nk sPyr IH 345 
vgl. auch „begatten“ . . 
Beischrift (zu e. Bilde) 
ss alt III 477 
B. anbringen 
htm Gr.Ill 353 
Beispiel 
. iImw D.18.1: 92 
- (math.) 
ip Math : V_267 
| beißen 
psh sPyr 1 550 
| Beistand ar 
W.w MR - :1,222 
mwnf s MR. II 55 
nd sPyr II 374 
nd.tj s MR I 375 
Beistand (ohne jemds.) 
m hm.f s Pyr III 280 
beistehen 
nd 
s Lit MR; oft NR II 374 
beistimmen 
wRB sLit MR I 306 
bekämpfen 
oe 2109275215 
hd sMR II 505 
(Krankheiten) 
hsf Med III 336 


21 


bekannt 
bekannt 

rhhj D18 I 448 
bekannt machen 

sr sPyr IV 190 

srh sMR IV 19% 
Bekannter jemds. 

rhj Pyr; MR I 446 

rhn MR;D1i8 II 442 

hnm(w) sMR III 381 
Bekannter d. Königs 

rh-nsw.t sPyr I 446 
beklagen 

ik PYyr 15138 

nhj sMR II 305 

h3 SPyYE-IIL: % 

s3h s Totb IV 23 

km3 Pyrs Gr. N..837 

kmd NR V 40 
beklagen, sich über jemd. 

kj MR; Sargt; Totb V 109 
keklagenswert 

nh Lit MR II 305 
bekleiden 

inh Gr .x10.99 

rk Gr» r211 

wnh sPyr, I 323 

bnd Nä-Gr I 465 

msd Gr (alt) II 152 

nw Sp; Gr II 220 

nm. Nä II 266 

hbs sPyr II 64 

hntj Sp III 121 

sm’r sNR IV 131 

sh3p Gr IV 210 

& -Pyrs Totb;.Gr-1V7558 

bj NR WV 347 

dr Gr V 475 

db? s Pyr. V 556 
bekriegen (jemdn.) ü 

hsf- MR;NR III 335 
bekrönen 

shn Gr IV 219 
Bekrönter (Osiris) 

3tf.ti _ D4927723 
bekümmert sein 

btk LitMR I 485 

mh sMR II 120 

ksn ib Äth;Gr V 69 
Bekümmerter 

3hw LitMR I 12 
beladen sein 

3tp sAR TI; 23 

iwh sWeste I 56 

hr alt III 387 

dns Gr V 468 


22 
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belagern (eine Stadt) 


bfn 
bhn 
belohnen 
rdj isw 
fk3 
men 
mnk 
hsj 
ten 
Belohnung 
iw 
Ph 
minw.t 
hs(w).t 
sb.t 
tb.t 
db>.w 





benommen 


456 
469 


Gr I 
Nä 


er 


131 
579 
170 

90 
154 

50 
211 
360 


"sp18-1I 
sMR 1 
sD18 
D 19--Gr 
MR;D19 
sPyr 
Sp ! 

Gr 


51 
579 
170 
157 
432 
261 
559 


Gr--1 
SMBRL-I 
NR 
sPyr 
sMR 
MR 
sD18 


II 
III 


belustigen (sich) 


hms hr sD18 III 98 
Belagerungsgerät (Art) 

b>k Äth I 430 

ht>3t Äth III 183 
belangen (jem. wegen etwas) 

wh> Nä 1 354 
belasten (jem. vor Gericht) 

sh sNä IV 54 
belasten (mit Schwerem) 

hnn NR II 494 
belastet sein 

dns Med;Nä;Gr V 468 
belästigen 

Stnm Gr IV 343 
beleben 

$nh sPyr IV 47 
belecken 

nsb D18;Gr I 334 
Beleg 

mtr.t Nä I 172 
belehnen 

53h sMR IV 21 
beleidigen 

sif D20;D22 IV. 3% 

Snt DIS: PY 7519 
beleuchten 

h3j 

sEndeNR;oftGr III 15 

shd sPyr IV 224 
' Belieben (nach jemandes) 

r mrr.f alt II 100 

r dr-ib.f Sp;Gr V 588 
beliebig fortzusetzen 

hmw.t-r3 sMed II 85 

mrj sMR II 100 
beliebt 

im> (-ib) SARF TO 

ikr sSAR --I 137 

bnr-mrw.t sMR I 463 

nj-mrw.t sAR 1 196 

ndm-mrw.t sMR II 379 

kb SDISEZNVE2S 
Beliebter $ : 

nbim3t sLitMR I 8 

mrw.tj 'sMR II 103 
Beliebtheit 

im>.t sAR I 8 

bnrw Sp;Gr I 463 

bnrj.t MR;D18 I 463 

mrw.t salt II 102 

kbw GV 24 
bellen 

whwh N& 52851 


Shmhib Pyr-Sait IV 252 

bemächtigen (sich einer 
Sache) 
mh sPyr=1 139 
. Shm sPyr IV 247 

bemalen 

sphr sD18 IV 107 

ss INS IH 476 
bemalt 

ss m kdw.t Na V28F 
bemitleiden 

sddm Lit MR IV 396 
bemühen (sich um jemand) 
msn Nä I 157 

phrn NR;Gr 1547 

phr h3 alt I 545 

rdj ib hnt NR II 304 
Bemühung (unnütze) 

wrdw LitMR I 338 
benachteiligen 

sm2r sMR IV 127 
Benachteiligung u 

bt>.t D18 I 484 
benennen 

m>t sAR II 34 
benetzen 

iwh 8 MR- 21.557 

np2 Sargt;Sp;Gr II 247 

ntf sAR °II 356 - 
Beni Hasan (Gau) 

mh Gr 71m 2 
benommen sein | 

dgm Med V 500 





beob achten 


beobachten (die Sterne) 
D49:8p>-1I 


wnwn 318 
hepflanzen 
srd sPyr IV 205 
ssrd D18 IV 278 
beraten 
nd sPyr II 370 
nd-ih.t sNR- I 371 
ndnd MR II 382 
d3js sSAR V 521 
Beratung 
ndw.tr2 MR;NR II 372 
berauben 
w3 sAR I 171 
MT MR=-11-30 
hd3 sMR III 43 
hwr Nä III 56 
hwtf sLitMR III 56 
. sswj AR IV 282 
kfi MR N=110 
gbj Nä V 162 
beräuchern 
...2d Gr I 568 
Sntr sPyr IV 180 
k3p sPyr V 103 
berauscht werden 
th sAR V 324 
berechnen ’ 
ip sPyr I 66 
‚hsb sPyr III 166 
(mathemat.) njs Math II 204 
Berechnung 
tp hsb Math III 167 
Bereich 
hntj sAR III 105 
dr(w) alt V 585 
bereichern 
hwd Gr III 249 
swr sD18 IV 7% 
snht AR IV 170 
shwd sMR IV 239 
k3b iıtNa NV. 9 
bereisen (ein Land) 
ri BARS FIN 
bereit (sein, sich bereiten) 
hr sD18 III 146 
grg sMR V 188 
bereit machen (allgemein) 
spdd sMR IV 112 
(einen Sitz) 
wpj  Totb;Kgsgr I 301 
(e. Weg) 5b NR IV 8 
(Fähre) sm3 Pyr;MR III 447 
(Waffen zum Kampf) 
sdf> Gr IV 384 
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bereit stellen (etwas) 
rdj h Weste I 219 
st3 Gr IV. 351 
bereiten (etwas herstellen) 


er sPyr I 108, 233 
(Wohlriechendes) , 

Sndm GE IV.185 
(Brote) sspd MR;D18 IV 276 
(Salbe) grg Med V 187 

bereuen 

"m ib Totb I 184 

im Nä V 367 

Berg 

mn(.t) sD 1920 II 64; 69 

st3 Gr IV 554 

dw sPyr V 541 

dw.t sPyr V 545 

Bergkristall 
irkbs N3. 2116 
Bergland 

h3s.t sPyr III 234 

| Bergspitze 
dhn.t NR;Sp V 478 
Bergvorsprung 

Ahn.t NR;Sp V 478 
Bergwerk 

bi3 AR;MR I 438 

h3.t sD18 III 360 
Bericht (schriftlich) 

snn sMR III 460 

smj sMR IV 128 

berichten | 

"n smj Na 1.189 

sir sMR IV 33 

sjw D22 IV 34 

smj sMR;oftNä IV 127 

dd smj Nä V 129 

dd sPyr V 622 


berichtigen (eine Handschrift) 


smh3 D18;Sp IV 141 
berücksichtigen i 

b’ Nä TI 446 
Beruf 

Bw.t Ni I 2 


beruhen lassen (auf sich) 
rdjhr h33 Lit MR III 361 


sw3 LitMR IV 61 
beruhigen 

Shrj sMR IV 208 

sgr sAR IV 323 

sgrh sMR IV 324 
berühmt 

rhhj Sp I 448 


wsh-S.t(u.ä.). 
sLitMR I 364; IV 4 


beschenken 


berühren (etwas) 


h’b Kgsgr III 42 
(den Boden) h’m D19 III 364 
hnm sLitMR II 378 
(Erde mit den Füßen) 
s3h-t3 MR IV 20 
thj Nä V 389 
dmj sPyr V 453 
Bes (Gott Bes) 
bs sEndeNR I 476 
besänftigen (Zorn) 
s3 Gr III 483 
sgr sAR IV 323 
sgrh sMR IV 324 
stwh3 Nä IV 334 
dr dndn Gr V 471 
(den Löwen) swhj Nä IV 72 
beschädigen 
nSs MR;Sp II 336 
nkn sPyr IH 346 
- hdj sMR II 213 
kihf Sait III 274 
thj Ss Pyr 319 
beschädigt sein 
sh3 Sp IV 206 


beschäftigen (sich mit etwas) 
irjsm AR;oftNR IV 120 


wrs Nä 1.335 
nwj Nä II 220 
Beschäftigung 
sm AR; oft NR IV 120 
bescheiden 
w2h ib MR;NR I 256 
dhrmn MR;D18 V 480 
Bescheidener 
gr.w MR;NR V 180 
bescheinen (vom Licht) 
hnm Gr III 378 
beschenken 
vb Gr I 4 
iw DIS 51 
‘3 Gro=1R7 
fk3 sMR 1 579 
mnj LitMR;D18 II 74 
min sD18 II 170 
nd-hr NR;Gr IH 372 
hnk s.Pyr 1: 117 
hnm MR;NR III 292 
hnm h’.f m NR III 38 
s>h sMR IV 21 
s3h Gr IV 23 
sh sPyr IV 50 
33j D18 IV 405 
dwn Sp;Gr V 431 
drp sPyr V 476 
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Beschenkter 


Beschenkter 

mhnk AR; MR; Sait II 129 
beschirmen 

nh sMR;oftGr I 281 

sbh GrIV 91 
beschlafen siehe begatten 
Beschlag (aus Metall) 


mk.t Sp II 162 
beschlagen (mit Metall) 
b3k sD18 I 427 
nbd 8.D.18. II 247 
ht Nä III 204 
gnh Weste V 176 
beschleichen (eine Festung) 
E32: MR III 349 
beschleunigen 
sh3h s Weste IV 235, 
Beschluß 
sh3.w Gr IV 234 
beschmieren (sich mit Salbe) 
g3 : Nä V 149 
beschneiden (chirurgisch) 
sbj AR TV; 81 
fh m t?m MR V 354 
Beschönigung 
stwt md.t NR IV 335 
beschränken 
shwn Gr IV 213 
beschreiben (mit e. Inschrift) 
s3 alt III 476 
beschreiten 
13d Pyrx5J].:35 
beschriften 
minw Nä I 170 
‘ beschrieben sein (mit einem 
Namen) 
nhb Gr, 11.807 
beschriften (eine Wand) 
Sphr sD18 IV 107 
beschuht sein 
N, sMR V 363 
beschuldigen 
#, DIA 
w2h md.t Nä I 256 
Mare sMR IV 199 
di.t'd3» NT 241 
Beschuldigung : 
MD Nä 1 169 
sk MR;D18;Sait IV 313 
beschützen 
mkj sPyr II 160 
nbnb sD18 II 245 
nhp SNR: 11.285 
nd.w Kgsgr;Gr II 375 
hwj sPyr III 244 
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Sdj D 19/20 IV 563 | beseitigen (Schmerzen u. ä.) 
g93-dp Gr V 201 rdj h3j Med I 
thn GrIVEB27 h>wtjw Med I 
Beschützer sm> Med IV 
mwnf sMR I 55 $53 Med; Sp IV 
nhp Sp;Gr II 285 skr Med IV 
nd.tj sMR Il 375 sd Med IV 
vgl.sndw.t Lit MR IV 522 | besetzen (Tisch mit Gerät) 
g95-dp 6:.=V7201 583 sMR IV 
Beschwerde (gegen jemand) besichtigen (= prüfend 
sk MR;D18;Sait IV 313 betrachten) 
Beschwerde (ohne B.) m33 sMed UI 
n tp-Sw Gr IV 427 | (= inspizieren) 
beschweren, sich a sip sAR IV 
nn D 18 9 onen 
spr MR-Sp IV 103 rn en 
irjts.t LitMR V 408 besiegen 
beschwerlich ; ssh MR:NR IH 
9%, Nä V 161 knj sLitMR V 
beschwören (etwas) tn AN 
rk MR;NR 1212|. 
(= bezaubern) Sun verlieren 
shi - NälZaub) IV 220|_ ‚2 Ma 
Inj sMed IV 496 | Besitz 
3dj sMR IV 564 2 sPyr 1 
Beschwörer eG sPyr I 
In. NR IV a06| N 
a ns hr.t sPyr IT: 
Med; NR (Zaub) IV a96| Art an 
beseelen j sb Spätäth IV 
e ee im ni von Er 
en: sMR I 39 M- sLitMR I 
iwh Gr = 107 m hi sPyr II 
hm Nä 1345 2 sPyr IH 
wohs sTotb I 351 | Besitz ergreifen von... 
TB Gr IT 406 ir; h3w sMR UI 
bhn Pyr;Totb;Gr I 468 hk3 sPyr III 
mkh N 1159| -# SPyu IH 
nwi Sp I 220 ham MR II 
nh “ Gr II 280 htm sNR III 
n3 Gr II 338 | Besitzer | 
rwi sD18 II 406 nb sPyradE 
rdjr sMR II 467 hk3 alt; oftsD18 II 
htm sPyr III 197 hrj sPyr II 
hwj Gr III 245 | Besitzloser 
hsf sPyr II 336 ww.tj BP yrecd 
hsr sPyr III 338 5w3.w sMR IV 
shr s Totb IV 258 | Besitzung 
skj sMR IV 313 mn't Ns I 
kn sMR V 49|besorgen (etwas) Ä 
tt Nä V 411 RE; NAT 
dr Sbyr Ve 27 wh3 ARc 1 
dr LitMR V 595 $t3 Gr IV 
















besorgen 


474 
479 
123 
2783 
307 
374 


55 


35 


10 


475 


320 
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besorgt sein um... (die Berge) kfdn D19 III 75 
nd sMR;oftNR I 374 tif Nä;Gr V 411 
dr: Nä V 540) . (ein Schiff) Aınm NR III 378 

Besorgung bestehlen 


m. MR IV 466 hwr Nä III 56 
bespannen (den Bogen) hwtf . sLitMR III 56 
K3S. LitMR V 13 |bestellen (den Acker) 
bespannt sein (mit Zugtieren) b3k MR;NR .I 426 
ae :=D-18-' 11.293 shr Pyr; Totb:IV 257 
bespeien bester 
289 sPyr I 555 tpj sPyr V 279 
besprechen (bezaubern): besteuern 
Sn; sMed IV 496 htr sMR III 200 
Sdj sMR.IV.564 |pestimmen Be 
besprengen (mit Wasser). wd sMR I:406 
nis sMed 11.356 nhb sD18 II 307 
bespringen (vom Stier) 83 sMR IV 402 
nh3 AR II 288 bestimmt zu... 
2 San 28 pr DieMR;NA ED 42 
‚sbh N ir Gr V 316 
Sep. Bys; AB, Sargt. IV. 357 Bestimmtes (= Geschick) 
besser (als Qualitätsbez.) a sD18 IV. 408 
Afenie : = :8.D.19.,.11:253 a 
Bestand (= Rest) sn ne = en 156 
d3.t R SEE 
Be, nhb sD18 II 307 
een m MR II 488 
“N a beatrafen . 
ee sMR I a0] din ul 
Bes sLitMR I473 “ njk sPyr (rel.Lit) II 205 
Ters sPyr V 6 Rd. Pyt; Ken Gr I 374 
Dach hbn Gr III 254 
estattet werden hbti Gr II 257 
sm3-t3 sAR II 449 e I: 5 S se 
bestäuben (mit etwas) on Ss Pr Rose III 474 
p) 1 
una. Mo $fkk spyr IV.H8 
bestäubt sein (mit Gold) at $hd MR: Nä (Zaub) IV 209 
nkr Gr 11.8 = 
a8 MR IV 273 
(mit Erde) hm Totb III 277 Rn - 
bestaunen 3 | = D Bi > & 
en a Böstrafung \ 
Beste (das 53 | 
a2 ) D1i8 II 208 hsf.t LitMR III 338 
a en Gr 1 38 
h3.t alt 
ip alt V 266 Sue sD18 IV 330 
Bestechungsgabe bestreichen a 
fk3 = 7sMR ‚1579 55T S 
Ons3j pDı1s III 332] (Verband mit Salbe) \ 
bestehen \ 95 | Med V 202 
mn alt II 60|bestreuen (mit etwas) 


smn D18;oftNä IV 134 hnr Nä III 298 
bestehen lassen Stan! Gr IV 347 
srwd sPyr IV 194 | bestürzt sein 
besteigen (den Thron) ksn Ath; Gr:"V: 69 


Mn sPyr 1219 inbh sLitMR V 311 


betreten 
besuchen 
hnm sNR Ill 377 
shn Sp III 469 
dg D18 V 497 
besudeln (einen Gott) 
s3t sTotb IV 27 
betasten i 
gmgm Nä:V..172 
betäuben (taub machen) 
idj Pyr...:1458 
beten 
Obrk Nä I 466 
nhj sLitMR II 288 
sm>3" Nä IV 125 
snm Sp IV 165 
snmh sD18 IV 165 
dw3 sMR V 428 
dd sprw sD18 IV 104 
betrachten 
m3? sPıyte 13:58 
gmh - sMR V 171 
dgj alt; oft NRu.Gr.. V 498 
beträchtlich 
> sPyr» +: 161 
Betrag 
Ma. NA-Gr E221 
rhjt -sEndeMR II 447 
rht sAR II 448 
Betragen 
shr - LitMR;NR IV 259 
beträgt an... (math.) 
irn D-41821 
hpr Math III 265 
betrauern 
s3h. Totb IV 23 
beträufeln 
sttf D18 (alt) IV 363 
betreffs 
r sPyr II 387 
betreten (einen Ort) 
Bi Weste- I 1 
ikh Sp;Gr:..1-188 
"hm Gr I 225 
% 
Math; Kgsgr;D19 I 231 
kk Nä 1 234 
wd3 Gr. 1.403 
ptpt s:Pyr-..1 563 
ni sD18 II 206 
nmt Gr I 270 
hb sMR II 485 
hbhb sMR II 487 
hwj sMR;oftGr II 47 
hn Nä;Gr II 103 
hhj 6:.017152 
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betrinken 

hs3 Gr II 

hbhb Totb III 

hnd sPyr II 

hnbb D22 MI 

hnm s Totb II 

sm3 Gr II 

5m sNR IV 

thm Gr=V: 

dgs Nä V 
betrinken (sich) 

nwh sD22;Gr HI 

th \ sAR V 
betrüben 

Smr Totb IV 

irj dhr N3:' W 
Betrübendes 

dhr.t sMed 
betrübt sein 

ind sMR I 
betrügen 

“wn Lit MR-Sp I 

wnwn MR I 

sit MR;NR;Sp IV 

$h3 Nä IV 
Betrüger 

wnw LitMR I 

sj3tj Lit MR; Totb IV 
- betrunken sein 

th sAR V 

vgl. trp Nä V 

Bett 

SLH sAR I 

mnm.t Pyr Sp ll 

Br Nä II 

hnkj.t sMR III 

sm3 Sp III 

sdr Nä IV 

-teile : 

ndrw.t Totb I 
zu Bett gehen ? 

isbnbn D-19741 
Bettlägerigkeit 

sdr.t Nä IV 
Rettlaken 

38 ‚Nä IV 
Bettler 

sm? AR IV 

kr Nä V 
betupfen 

NST Med II 
beugen 

3k LitMR |] 

wf sMR I 

hnn sMR;oftsNR I 
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161 | (die Arme) 
255 h3b sD19 III 229 
312 ham sMR II 231 
376 k'h s Totb V .18 
378 kin Pyr. N 282 
447 \sich beugen vor... 
464 nnj Gr. 32276 
321 h3 Gr 1112283 
501 h3b sD 19 IIF 229 
hm sMR III 231 
224 hms MR; Gr III 367 
323 ksj sPyr V 139 
sich beugen lassen 
139 sks Totb; D 18 IV 319 
483 | Beute 
Omrkht Na, 4°113 
483 h?k sD18 III 33 
h2k.t NR III 34 
102 kf sD18..V 121 
Beute machen 
172 inj sAR I 9% 
173 h3k LitMR;NR III 33 
32 hf NR III 272 
207 hf sD18 V 121 
Beutemacher 
172 h>k.wLit MR; Totb III 34 
32 |Beutel : 
f s-Pyr- 1210 
323 mstw Sargt II 152 
387 hsfwt Sargbeig III 338 
s5d Gr IV 302 
23 5ST.W D18 IV 547 
80 krft  Med;Math V 60 
48 infj.t Nä V 380 
119 | bevor 
452 r mn (m) D 19. 1,64 
392 hr tp- Med V 282 
bewachen 
382 nw3 MR II 221 
nr sAR II 278 
132 nd-r3 (?) Gr II 372 
rs sEndeNR I 451 
392 hwj Pyr IH 245 
Ss3Ww sPyr III 416 
540 ir; s3w.t 
Totb; Kgsgr III 418 
470. s>wtj sLit MR III 418 
59 m 83 sPyr IV 10 
Bewachung 
335 s>w.t Totb; Kgsgr III 418 
bewachsen lassen (d. Acker) 
22 533 GV 5 
285 | bewahren 
494 nbnb sD18 II 245 












beweinen 


h3m 2-Na, 182831, 
hwj sPyr III 244 
s3w sPyr III 416 
sd G2-1V.256 
swd> sPyr IV 78 
(vor Bösem u. ä.) 
nhm sPyr IH 296 
hnm alt III 378 
sdh Pyr; MR;D18 IV 371 
Sdj s Lit MR IV 563 
dr Gr 475 
Bewahrung 
sd3w MR (Totb) IV 379 
bewältigen (Gebirge) 
khb NR: V..137 
bewässern 
iwj S.Lit-MR „249% 
iwh sMR I 57 
hwj sMR III 48 
s2gb Gr-IVS 27 
smhj s Totb IV 140 
thm Gr .V.:822 
bewässert werden 
swr NR III 428 
bewässerte Stelle d. Oase 
h3j.t Nä III 13 
Bewässerung 
nd3.t Se re 
bewegen (d. Arme) 
Konz Totb_V .33 
bewegen (sich) 
wnwn sPyr I 318 
mnmn sMR II 80 
alte relig. Texte II 267 
nwd sMed II 225 
rwj Pyr II 406 
stw> MR IV 334 
km3 NA .,V. 38 
ktkt s Amarna V 146 
tbtb Sp V 262 
bewegen lassen 
Smnmn Med; D18 IV 136 
Beweglichkeit 
nwd D22;Gr II 225 
in Bewegung setzen (d. Füße) 
Ssdj Gr IV 367 
beweinen 
.rmj sPyr II 417 
Snt Sp: Le 177, 
beweint werden 
Ssprmw Sp;Gr II 417 
beweinen lassen Be 
srm MR; Totb IV 198 





bewerten 


- bewerten (jemd.) 


iD s Pyr 
bewirken 
rdj sPyr 
Bewohner (e. Ortes) 
imj s Pyr 
wnnjw (pl.) Gr 
wndw.t sMR 
EN MR; NR 
(Ägyptens) 
rmt.w Nä 
(d. griech. Inseln) 
h>w-nbw.t s AR 
Bewölkung d. Himmels 
hstj sPyr 
bewundern 
stw MR 
bewußt (seiner Kraft) 
rh NR 
bewußtlos sein 
dgm 
Med; NR (Zaub) 
bezahlen 
rdjr db3w Nä 
htm Nä 
shtp AR; MR 
km | alt 
5104 MR 
db? Nä 
bezahlt werden 
mh mswn.t sMR 
Bezahltes 
km.t alt 
Bezahlung 
sb.t sMR 
5b.t D 18; Nä 
tb.t MR 
db3.w sAR 
bezaubern 
rk Nä 
hk3 Kgsgr; Nä; Gr 
shsj Nä (Zaub) 
3dj s MR 
bezeugen 
mtr s Lit MR 
beziehen (e. Bett) 
nm Nä 
(e. Ort) 
hnm s Totb 
Bezirk 
w sAR 
w3hj.t D 18 
SWw3.w s1-19 
sp.t SPyr 
dr(w) alt 


II 468 


I 310 


au 
SS) 
DD 
(er) 


III 392 


II 423 


111:,.18 


II 35 


IV 334 


II 443 


V 500 
V 560 


I 
II 
IV 
IV 


u 
II 266 
II 378 

I 243 
IV 62 


IV 97 
'V 586 
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Bezirksvorsteher 

wr.tw MR--Sp 
in Bezug auf (Präp.) 

a s Pyr 
bezwingen 

wf s MR 

Snj Pyr; Med 

kni s Lit MR 

d3r sMR 
(mit d. Schwert) 

hps D 19 
Bezwinger 

snn D 18 
Bibliothek 

pr-md3.t 

sD19 I 515 

pr-n-s5w sMR 

biegen 


krf Med; Totb; Gr 
Biene 


I 

1 

I 
IV 
v 
Y 
III 
IV 
IE 
III 


Y 


fi 
Kgsgr; Lit Sp; Gr 
bj.t alt 
Bier (u. Arten d. Bieres) 
3h N 
nfr Gr 
ntri Gr 
ndm Gr 
h>w-iht Gr 
hnk Sp 
hk.t s Pyr 
hk.t-nd3d3] Med 
hk.t-hs D 18 
hmt Med 
hnms alt 
h3m.t MR 
srm.t s MR 
k3m.wt.t 
Totb MR; Kgsgr 
inm Gr 
tnrk Nä 
vgl. ds NR 
dsr sNR;oftGr 


(Zustand d. Bieres) 


hb3 Med 
Bierkrug 

"m3 Gr 

$ Nä 

nbj Gr 
Bigge (Insel B.) 

23.1-wb.t Gr 

vgl. dw k3 Gr 

Bild 

ihr Gr 


288 
387 
285 
494 

44 
418 
270 


515 


187 
479 


60 


182 


285 
295 


463 


106 
312 
384 
485 
616 


62 


185 
228 
243 


26 
543 


126 


135 Gr 
nn Gr 
hntj sMR 
sm3 Gr 
snn s Lit MR 
ss alt 
sm ‚Gr 
smn Gr 
shm sMR 
sdd Gr 
3pS MR; Gr 
55p sMR 
3SM.W Sp 
tj.t alt 
twt sAR 
bilden ZEER 
imn Pyr;D18 
rk Gr 
pth Gr 
ms] s Pyr 
nbj sD 18 
hmw sMR 
hws Gr 
hnm sD 19 
kd sPyr 
ts s Totb 
(auf d. Töpferscheibe) 
nhp sD 21; oft Gr 
(als Bildhauer) 
$nh D 20-Gr 
Bildhauer 
t3 md3.t Nä 
Snh NR 
Bildner (= Schöpfer) 
nbj | Gr 
$nh Gr 
(i)kdw s Pyr 
Bildwerk 
san sLit MR 
billigen 
hnn Nä 
hsj s Pyr 
Binde 
3j Med _ 
pri s Totb 
MT.W s MR 
r3 Gr 
sbn Sp; Gr 
3Sd s Pyr 
stp Med; NR 
t3m sD18 
d3j.t s Pyr 
(für Götterbilder) 
nms sMR 


IV 


Il 
IV 


II 


II 


I 
II 


398 


295 


47 


188 
47 


242 


74 


Binde 


(um den Kopf) 
wnhj.t DAI 51 
sh D 18 IV 
Binde als Schmuck umlegen 


s$d . Pyr; NR; Gr IV 
binden 
mr sMed I 
mh3  LitMR;Nä I 
nwh 
Totb; D18; Kgsgr II 
ntt Gr I 
snh sAR IV 
k3s SSPYTWENVG 
(als Umschlag auf d. Leib) 
ddh Med V 
(Schlachtvieh) 
2m MR 1 
(sich durch Eid) 
Sy Nä I 
Binse 
- Brw s.Pyr®.l 
7 SPyrY st 
nn. Pyt; Gr 
sw.t sMR IV 
km: D21T; Gr N. 
Binsengefilde 
sh.t-Brw sPyL->T 
3-3Brw Pyrr 1 
bis hin nach (örtlich) 
r i sPyr UI 
ER sD18 I 
rmnr3- D19;6Gr U 
1 sAmarna I 
r.hnr Gral 
IT sLitMR IV 
r drw sPyr -V 
(örtlich und zeitlich) 
rmnm sMR I 
nfriir sEndeMR I 
7.3520) Nä IV 
(zeitlich) 
: sPyr I 
32 sD18 I 
rhnr Gr U 
r ht D22 III 
r km sD18 V 
hr sD18 II 
bis (Konjunktion) 
3 Nä IV 
bis daß (Konjunktion) 
RT alt. St 
Biß 
psh Med I 
tp-r3 Med V 


28 


324 
50 


301 


105 
130 


635 


388 


550 
287 
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Bißwunde 


psh Med I 
Bitte 
nh sLitMR I 
nh.t sD18'H 
Sspr.w sD18 IV 
Spr.t MR;D18 IV 
dbh Nä V 
bitten 
nhj sLitMR I 
dbh Sprw sD18 IV 
spr 
MR-Sp (nicht Gr) IV 
iw3 LitMR V 
dbh sAR V 
(um Frieden) 
brt Nä I 
bitter 
dhr sMed V 
Bitternis ‚ 
dhr.t sMed V 
| Bitterseen 
km-wr sPyr. V 
Bittgang 
| hims Di8S II 
Bittsteller 
spr.w sMR IV 
Spr.tj MR; NR; Sait IV 
| Blase (als Entzündung) 
thb Med V 
| blaß werden 
Shd Med IV 
Blatt, Blätter (d. Pflanzen) 
m.w sMed. I 
kmh Nä;Sp V 
g3b.t sMed V 
db3.w, NR V 
drd sMed V 
drdr Amarna V 
(des im3-Baumes) 
im>3j.t Gras] 
(der Lotusknospe) N 
inhs Gr I 
(des Lotus u. a.) 
h3 Med III 
s3p.t sMR IV 
blau 
irtjw sMR 1 
hsbd sPyr III 
tfrr Gr V 
Blech 
p3k.t AR. 
Spr AR IV 
Blei 
dhtj Math;sD18 V 


bleiben 





550 mn s Pyr 
bleiben lassen 
289 smn s Pyr 
289 srwd s Pyr 
104 | bleibt (in Rechnungen) 
104 mn | " Nä 
440 | bleich werden 
3d Lit MR; Med 
289 Shd Med 
104 | blenden 
5p Lit MR; D 18; Sp 
104 k3mn = Nä 
248 kk Gr 
439 gb3 Totb 
Blick 
467 nw Nä 
(böser BI.) 2 
482 ir.t-bjn.t Sp 
blicken 
483 ptr sPyr 
m32 sPyr 
1826| mw sD 18 
k3k3 Nä 
484 dgj s Pyr 
(auf jemd., etwas) 
104 sj3 Nä 
104 g2g2Ww sD 18 
| inh Nä 
326 | blind 
3p s Pyr 
226 k3mn Nä 
tk Nä 
226 | blind machen 
40 5p Lit MR; D 18; Sp 
154| vgl. „blenden‘“ 
562 | blind werden 
603 m>3 kkw NR 
604 | Blinder 
k3mn Nä 
79 | Blindheit 
Spt Med 
99 trwn NR (Zaub) 
blinzeln 
219 irm s Sargt 
18 | Block (Steinblock) 
inr sD18 
116 dp Nä 
334 ab.t s Totb 
300) (zur Hinrichtung) 
MT Sargt 
499 | bloßliegen (Wunde) 
105 h3 Med 
blühen 
606 irj hrr.t Med 


blühen 


I 60 


IV 
IV 


131 
194 


I 63 


er 


168 
226 


443 
107 
144 
164 


4442 


II 218 
12,10% 
I 564 
218 
497 
30 
157 
384 

443 
107 
410 


443 


1.79 
107 


IY 
v 


443 
387 


V 387 
I 98 
.V.447 
V 554 
II 47 
III 228 


II 149 


Blume 


Blume (auch bes. Arten) 


. twnnp.t GEST 
ird D:20: 1 
wnb 

s Pyr (rel. Texte) I 

 mhmhw.t Ni I 
hrrt D18;oftNä II 
a3: sD18 III 
h3 Gr III 
S3S3 Pyr II 
sbt.t Gr IV 
stj-53 NR:GE IV 
33 NR IV 
Sm2w Med; Sp; Gr IV 
thn | GEN 
dd Ni V 

(beim Opfer) 
htp Nä II 

(des Nefertem) 
fr: NR 

(für-Kränze) 
hw Gr II 

(im Sumpf) 
hppwj Gr II 

Blumenstrauß 
bw Nä 1 
"nh \s-D-18- : 1 
mS SDLO:=@ TI 
krh.t Nä V 
Blut 
ins Pyr=4 
wir Gr. T 
mw ? Med U 
htp Gr Ill 
snf sPyr II 
ir Pyr;NR NV 
dsr.w Pyr; Totb; Gr V 
dsr.t Totb V 
Blutbad 
ns Sait I 
h37.8 sMR II 
hrj.t NR II 
Blüte 
prh Nas 


vgl. auch „Blume“ 


Blütenrispe des Schilfrohrs 


i MR;Med I 
bluten 

rdj snf Med III 

snf Med II 
Bluterguß (?) 

hintsnf 2 Med: I 
Blutgerinnsel (?) 

nr.t Med I 


11:2 


319 


323 


532 


25 


459 
459 


224 


191 
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Blutgier (?) 
dsr(.t) D18;Sp.V 492 
Bock 
ib LitMR;D18 I 61 
b3 sAR I 414 
Boden 
twin sD18;oftNä I 58 
sstw - sAR III 423 
knr Lit MR:;Na V..55 
13 sPyr V 214 
(glatter) 
Ohrkt Nä II 330 
(verlieren beim Gehen) 
h3h3 Med Ill 32 
Bodensatz_ - 
mhrw Med I 134 
sb.t hpr.t Med IV 438 
t>h.t Med V 233 
Bogen (als Waffe) 
wwn.t 8s.Pyt: 1.55 
pd.t sPyr I 569 
Smr.t . Kesgr IV 482 
(als Wölbung) 
pd.t Pyr% 12069 
(Teil d. Bogens) 
SERTADOE Nä II 410 
db.w Nä V 434 
Bogen (neun, als Völker- 
bezeichnung) 
pd.t SAR,. 1 5% 
| Bogenkampf 
r3-pd.t LitMR I 397 
Bogenmacher 
irw-pd.t Nä 1569 
Bogenschütze 
pd.t sD/IS, 150 
pd.tj sD18- 1:570. 
Bogensehne 
ris Sargt II 401 
rwd sPyr  H 410 
d?s Sargbeigaben V 418 
Bogenträger 
irj-pd.t- MR;NR.: I 569 
t3j-pd.t NR. 1.569 
Bohne 
wwrj.t MR;NR =E: 56 
pr Nä- ‘I 531 
bohren (ausbohren) 
wb3 sPyr-* 1.290 
vgl. wd AR I 406 
htj AR. 11 503 
hmij AR HI 8 
(nach Wasser) 
32d sAR IV 415 


Böses 

Bohrer 

htj.t -  Sargbeig. II 503 

snh.t AR II 461 
Bollwerk 

nh.t sMR I 281 

hnr.t sMR III 296 

SÄr-: Gr IV 393 
Boot (vgl. auch ‚‚Schiff“) 

snb.t AR; Gr. IV. 161 

kr Nä V 134 
Bootsmann 

SNEH Nä I 400 
Bord (d. Schiffes) 

m>5 D20: II 25 

h3j Nä III 224 

g8 alt. V- 192 
Bordbrett 

3 sARIV 43 
Bordseite e. Schiffes 

rj.t Nä II 400 
Bordwache 

g5-dp.t Gr IV 200 
bösartig(er) 

hsj-kd Gr III 399 

dw-kd sD18 V 546 

t2r Sp; Gr V 233 
Böschung (d. Pyramide) 

Sskd Math IV 309 
böse (schädlich, schlecht) 

bin sEnde AR I 443 

nbd sAR. II 247 

hsj sMR III 399 

th3th3- Pyr V 325 

dw sPyr V 545 

dwdw MR;Kgsgr V 552 
Böser (der Böse) 

ummt Gr I 306 

bin Nä 1443 

njk sMR (rel. Lit) II 205 
die Bösen 

iswj Graz1.129 

hmjw Totb III 281 

hmj.t Med (Zaub) III 281 
böse Taten 

bjn.w Nä 1 444 
böse sein A 

dw sPyr V 547 
in böser Weise 

m dw 5:.Di418,.. 4549 

mdwt sMR V 548 
Böses 

iw sMR .I 48 

iwj.t sMR :I .48 

iwh DR Or-017 87 

inbw ar. 7295 





Böses I. Teil. Deutsch-ägyptisches Wörterbuch 


isf.t 8. Pyr. 1129 hww.tj Pyr III 44 | Brauerei z 
“w.t LitMR I 171 smj Pyr IV 127 nm D18 II 265 
TS D18 (Zaub) I211 Sd Nä IV 566 3 AR V 343 
b Sp I 410 | Botschaft brechen (Steine). 
bwbin LitMR 1443 a sPyr I 308 wh3 sAR I 346 
pr.t Sp; Gr .-I 531 fk sLitMR 1579 sfn MR IV 115 
mn.t sMed I 67 |p,and (das Brennen) (in Stücke) sd sPyr IV 375 
mr.t Pyr; wbdt LitMR-Sp I 297 Brechmittel 
Kgsgr;ZaubNR II 96 Es sTotb. 1.476 b3 Med I 478 
mt; Gr I 169 ; Brei 
nj.t Tot I N a ar ara 
njd _D18 (Zaub) II 206 rind geraten 1ws3 Med-Gr I 58 
Lit MR; Kgsgr I 222| breit (Gegensatz eng) 
nf sLitMR II 252 | Prandopfer wsh sLitMR I 364 
n’d3 Ga le SMR 1. 21 |nreit behängen (die Brai) 
Span urssalı 2 an a GIV 5 
hrs.t Gr Im 150| . dinht , MR Sp IT A30| eitdrücken | 
ww sMR III 947 |. Mr BEndeNn Vene Med I 566 
hn-bjn sMR III 289 | Brandstempel Breite 
hsj.t sMR III 399 3b Nä I 6 wsh sTotb I 365 
sp bin s AR III 435 | Brandung wsh.t sD18;oftGr I 365 
spsnnw _NR;Sp II 437 ww MR 1249|  gnw AR;MR IV 228 
D 22 III 441 | Brandwunde shh Gr IV 261 
kn sTotb V 48 (wbnw n) wbd.t brennen (brennend sein) 
g9bj Nä V 16 Med I 295 3m. sPyr.-T 20 
tw3w NR;Gr V 248 |Braten 38b Totb I 20 
tms.w s Totb V 370 BER S’MR-, 1.21 wbd Zaub © 1 297 
dhr.t Gr V 483 33T7.t 8 PyD rt bhh Kgsgr I 472 
dit > sMR V 518 |praten nbj sPyr II 244 
dw.t BPyra 5471 sPyr I 21 nsr sPyr: 11-335 
: dw sD18 V 548 ‘d Gr 1239 rkh Totb II 458 
Böses antun jemdm. m'k Gr I 50 stj Kgsgr IV 330 
“w3 8. Eotbix 17171 irjm’k NR 150 tk3 Kgsgr V 332 
wdj nkn D18 II 346 sm'k Kgsgr IV 131 ddm _ NR (Zaub) .V 635 
rdj nkn Totb II 346 | Bratenstück (= fiebrig sein) 
thj sNR V 319 m'k N @r- IE50 nSr Med II 335 
Böses abwenden Bratpfanne | hm D18(Zaub) II 489 
drnkn Pyr;MR II 346 d3' Sp V 522 (Töpfe brennen) 
Bösewicht Bratspieß N. a E 
isf.tj Totb-Gr I 129. m'k D:18:5 11:27:50 hensd D i 
Bin LEMB 17485 |Bianch BESEE a nl 
nhr Gr 1286| me Re a 
2 s Brennmaterial (bes. Art) 
Bosheit (alter Br.) isw.t sMR I 128 RR Nä:Sp I 295 
(n3)bine  _ Nä I 444|brauen PR En | 
ndwj.t MR. 11-877 th BAR -]2336 isw.t Nä -I 132 
(des Seth) nır.t Gr I 286 nbj Gr I 241 mr.t AR:Nä II 108 
Böswilligkeiten Bripen meit "Na U 109 
Ich$.w Dis vıss| AR-NR 1183| ° tim Nä V 381 
Bote "th sD18'77.237 dr..t Nä V 6083 
inw Pyr.. 1:93 sbsb ' Gr IV 442| (als Schiffsteil) 
wpw.tj sPyr 1304| (Brauerinnen) wg sTotb I 376 
73j wh? Nä. 1354 p3sw.t Totb 1499| (behauenes) smd.t Nä IV 146 
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Brettspiel 


Brettspiel 
mn. alt: -1I..60 
sn.t sAR Ill 453 
Brief 
md3.t sAR II 187 
h3b sMR;oftNä I 480 
ss Nä III 477 
SH Nä IV 418 
vgl. „Schreiben“ 
brieflich antworten 
"n smj sMR IV 129 
h3b smj sMR IV 129 
bringen’ 
in; SP v2: 
itj sPyr 1149 
hn Pyr III 286 
hntj Gr III 301 
vgl. hr alt III 387 
sbj sPyr III 431 
sin GeIV 39 
shp sPyr.IV 239 
sd3 sPyr IV 378 
k3wt Gr V 103 
dwn Gr V 431 
(Toten ins Balsamierungs- 
haus) | 
Sk sPyr IV 56 
(jemanden auf den Weg) 
rdjhr w.t sMR II 467 
(jem. auf einen Gedanken) 
rdj m ib sMR II 468 
(an sich = kaufen) 
inj Nr 97 
(an sich = rauben) 
inj SNB.. 1:90 
tj sPyr 1149 
nhm NR II 296 
Snnw D22 II 461 
(jem. um sein Habe) 
“wn MR;NR 117 
Brocken 
spj.t Med IV 101 
in Brocken 
knkn sMR V 56 
Bronze 
vgl. 5j3 NR I 488 
hsmn sAR III 163 
Brot (auch: Art Brot) 3 
3h.t Totb;Gr 1-17 
{235r Opferlisten I 21 
iwb.t Med I 51 
ibst Nä I 64 
3d.t MR 1 168 
NR.-L 172 
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Bm'rr Gr 
23 hj Nä 
"kw Nä 
kk Nä 
“gs Nä 
wdn Nä 
wadn.t Nä 
wann.t Nä 
bw-wr Gr 
bw-nfr Gr 
bnbn sPyr 
brri Nä 
bs Nä 
psn sAR 
ps Nä 
pss-kf alt 
(13) nhr.w 
Opferliste 
nhn.w NR 
nk D 20 
vgl. h3 Nä 
ht Nä 
h3k AR; MR 
hbnnw.t sPyr 
hr.f (9%) D18 
hri-h.t.f D18 
hikk Nä 
htp.t. NR 
ht3 sPyr 
h3dw sPyr 
vgl. hfnnw.t AR 
hrps Nä 
sit sPyr 
asft AR 
sb Nä 
12 Sshm Gr 
Shtp Gr 
sht AR;NR; Sait 
ssw MR; NR 
vgl. 8513 Gr 
BNSE D20 
St Med; Totb 
k'h MR; NR 
kfn sMR 
kmhw sPyr 
krst Nä 
gw3 AR;D20 
gt Nä 
22. sPyr 
ts Nä 
dab.t D 20 
(für Soldaten) ip.t Nä. 


Brotfladen 


dit s Med 


Pam WE zu ua DE um BE ma DO en BE man ma WE m WR m m En WE ma ma DE ma BE mu 


U 


II 
u 


II 


II 
11 


en ne 


210 
224 
232 
235 
236 
392 
393 
393 
452 
452 
459 
466 
476 
549 
553 
555 


298 
312 


Brusttafel 
Brotration 
hnb.t? Totb HI 112 
Bruch (im Deich) 
ng.t LitMR Il 348 
(eines Knochens) 
nrw.t Med II 279 
hsb Med III 166 
sd Med IV 375 
(von Metall) 
knkn sMR V 56 
(mathematisch) 
tj.t (gb.t) Math V 238 
Bruder 
sn sPyr IV 150 
brüllen 
nmj LitMR II 265 
nhmhm sPyr II 286 
nhnh Nä(Zaub) II 286 
hmhm Gr I 491 
hrr D20 III 150 
- Swhj sD18 IV 71 
sgb sD19 IV 321 
vgl. „Gebrüll“ ; Pa, 
Brüller (= Löwe) 
hmhm.tj Gr I 491 
Brunnen S 
hnm.t MR II 294 
hs n mw D18 III 332 
hnw sD18 III 373 
hnm.t sMR III 382 
Sd.t sAR IV 567 
brünstig machen 
sh‘ D18 IV 268 
sts Gr IV 362 
Brust (allgemein und 
= mamma) 
mnph.t Nä II 
mnd sPyr. II 92 
hr.t-ib Gr III 138 
Sn Sargt; Totb IV 506 
Snb.t sMR IV 512 
k3b.t SMRSV. El 
Brustbein 
hnt3 Med III 122 
Brustfleisch (des Rindes als 
Speise) 
wfn h>3.t at. II. 19 
h3.t-iwf alt III 19 
Brustlatz (als Schmuck) 
knj s;Byr ; v- 51 
Brustschmuck (allgemein) 
ir.t-Snb.t Sp;Gr I 104 
Brusttafel (als Schmuck) 
wd D20 1399 
sbh.t D20;Sp IV 9 
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Brustwarzen 
Brustwarzen 
bn.tj sMed I 457 
vgl. rrm.t NR (I 439 
tp Med V 265 
Brustwehr 
tsm.t s=D19:V 410 
Brut 
msw.t alt II 140 
(der Schlange) 
nhn.w Totb . II 312 
(des Geflügels) 
sms RR. 1V2142 
sd AR IV. 565 
Bubastis 
(pr)-63$.4(.t) sTotb I 423 
Buch (rolle) 
RL sMR 1 208 
md3.t sPyr I 187 
mdd.t Sp-..11:192 
snn sMR III 460 
ss sPyr III 476 
13- 53 Nä III 477 
st sMed IV 418 
sfd.w sMR IV 461 
tw sMed .V 349 
über Tempelbesitz 
sjp.tj D13,NR IV 36 
als Kollektivum 
[4 Gr" .V. 338 
Buchisstier 
bh Sp;Gr 147 
Buchschreiber 
ss-md3.t sPyr III 480 
Büchse 
hn D19 III 100 
bücken (sich) 
ksj sPyr V 139 
5sp ksw Lit MR IV 533 
Buckliger 
ww MR. 1-43 
Bug (des Schiffes) 
w2d.t alt 1'268 
m> alt 114756 
h3.t sD18 III 19 
Bügelsistrum 
333.1 sMR III 486 
Buhlknabe 
nkk Totb;Sp I 347 
„Bulti“ (tilapia nilotica) 
in.t alt 51.92 
Bund, Bündel (v. Kraut u.a.) 
n.h Nä II 209 
nw.t Weste II 217 
htp.t MR-Sp III 196 
hrs sMR III 330 


32 


I. Teil. Deutsch-ägyptisches Wörterbuch 


33j Weste 
krs Nä 
gzw.t sLitMR 
(von Kleidern u.ä.) 
Mr.Ww AR 
hbs.w MR 
hrr Nä 
hrd Nä 
(von Buchrollen) 
shr.t MR;D19 
(von Pfeilen) 
hf Sargbeig 
hrs.t MR 
Bundesgenossen 
inmkt Nä 
sm3j.w Sp; Gr 
sm3j.t , MR-NR 
bunt 
n“ AR-NR 
52 sAR 
Burg 
bhn Nä 
sbh.tj sD18 


Bürger (Städter) 


nhnnw.t MR-Sp 
w>s.tj Gr 
nw.tj sLitMR 
(Gegensatz Beamter) 
nmh.w sMR 
nds sAR 
Bürgerkrieg 
vgl. hnn.w sMR 
d3js MR 
Burlussee. 
vgl. phww Sp; Gr 
Büro 
1p3(.t) MR 
h3 sAR 
S.t sAR 
Bursche 
‘dd Nä 
mn Nä 
sr Nä 
Busch 
b3.t alt 
Büschel 
b>.t alt 
Busiris 
ddw sPyr 
(Gau von Busiris) 
nd.t sPyr 
Buto (Göttin) 
imt.t Sy 
w2d.t alt 


IV 
v 
v 


II 
III 
II 
II 


IV 
III 
III 


I 
III 
II 


11 
IV 


I 


I 
II 
IV 

I 


II 
IV. 


Chorgesang 





405 ikr.t Ritual;Gr I 1838 
185 bj.tj.t Gr 7 433 
153 |! Buto (als Ort) 
im.t - alt! 2:78 
105 pr-w>3d.t sD20 I 268 
67 p alt I 489 
330 | Byblos 
331 kbn sAR .V 118 
„Byblosfahrer“ (Art See- 
261| schiff) 
kbn.t sAR V 118 
273 
Se Charakter 
| 0.833: sMR I 44 
97 hr.t NR III 319 
20| sAR II 435 _ 
450 kd sPyr V 2 
vgl.2b--  -MR;D4i8s 1.597 
208| yel.ium MR;DIiS I 52 
IT| yel.dkbk LitMR 1479 
| von gutem Charakter 
al nfrbj2t MR;NR I 255 
9 | yon verbrecherischem Ch. 
hbn kd MR III 254 
200 |Chargeh (Oase) 
260 wh3.trsjt sDi8 I 347 
el Amt sNR V 133 
ogg | Ohatti (Land) 
E37 ht2, ht sD18 III 349 
t3 n ht? NR .V 216 
agg | Ohemmis (Ort) 
I 3h-bj.t sMR I. 13 
Cherheb (Priester) 
538 hrj-hb sAR III 395 
Chnum 
68 hnmw sAR III 381 
9221| Beiname 
9 nbnhp‘ -D19;Gr IH 294 
‚Choachyt 
242 w>h-mw sEndeNR I 257 
83 | Chons N 
526 hnsw sMR III 300 
Beiname 
416 ibnr Gr .I. 59 
wnnhj Sp: Gr. 1.828 
416 sw2d Gr IV 6 
vgl. hn-sw.t Gr III 368 
630 | Chor 
(2) D22 1.159 
207 .3sp.t (n.t) dhn | 
sD18 IV 537 
78 |Chorgesang 
268 hm (?) sAR III 285 
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Darreichung 





da (Demonstr.) 
im alte 3.72 
dj Nä V 420 
da wo (...ist) 
bw alt - I 450 
DIMEI = Nä II 353 
. m h3w sMR II 477 
da (Konjunktion) 
hft ntt Gr 1166 
Dach 
=. wrmst NR I 333 
h>j.t ‚sLitMR I 476 
tp h.t 
sLitMR;oftGr II 2 
hr.t Gr III 144 
hj.t Gr II 238 
k3pw NR. V 104 
tp Gr V 265 
 tp-h.t sAR V 290 
ts.t Gr V 407 
3. > Nä V 531 
(gewölbt) 
stw.t D18 (alt) IV 560 
Dachel (Oase) 
wh3.trsjit sD18 1347 
Dächsel 
ME MR;NR I 187 
 nw.t Pyr. 11.216 
sh-ntr D18 II 465 | 
(arbeiten mit Dächsel) 
stp AR;D18 (alt) IV 336 
dafür, daß... 
r-sj.tw ? sD18 II 431 
r-sbj.tw?  - sD18 II 431 
daher (und daher) 
ah sMR V 84 
dahingehen (= sterben) 
Scan alt IV 378 
hpj Pyr III 259 
(= vorbeigehen) 
snj sMR III 455 
Dahingegangene (Gegensatz 
die Künftigen) 
snj.w D22 III 456 
dahinschwinden 
sbj sMR III 430 
sw>2j SP-yr.IV 60 
dahinziehen (in Prozession) 
sm MR; Gr IV 463 
daliegen 
hdb sLitMR III 205 
sdr -sMR IV 391 
Damanhur 
bhd.t I 470 


alt 


Dame 
22.1.1 Gral 
sps.t sMR IV 
in der Anrede 
hnw.t Weste III 
Damhirsch 
hnn AR-NR II 
damit 
nibn Med; NR I 
n mrw.t sAR UI 
mmrwt MR;NR U 
r alt II 
rrd.t sAR U 
7.557.020. 22: 8218 Il 
sj-tw ? sD18 III 
rdd Ni V 
(adverb.) hın“ sAR III 
Damm (Uferdamm) 
mrj.t sMR I 
(= Deich) 
dnj.t ‘ LitMR;NR V 
(als Feldergrenze) 
dnj Gr.V 
„Damm‘‘ (Körperteil) 
vgl. w3bw Med I 
kns Med V 
Dämmerung 
ihhw 
LitMR;Totb;Gr I 
kkw-sm3.w sD18 V 
Dampf (frischen Brotes) 
hh Gral 
dämpfen (Aufruhr) 
"hm Totb; N& 1 
danach 
hr ir m ht Nas 
m hinn sNR Il 
m ht sAR II 
ir m ht sMed II 
ms3nf3 sMed IV 
rs3 mn sMR IV 
hr $3 sLitMR IV 
hr ss nn sMed IV 
hr Sri EDA9IEIN: 
ihrär.ht. s3 Nä IV 
Danach (substant.) 
m ht sMR Ill 
für das Danach 
nm ht sMR II 
danken 
nhm MR 1 
hsj R'. Gr II 
dw>-ntr sAR V 
dann... 
sMR V 


k3 
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497 
449 
109 
495 

60 
103 
103 
388 
468 
431 
431 
624 
as! 
109 
465 
465 
251 
134 
126 
143 


502 


346 


346 |: 


286 
155 
428 


84 


darbieten (den Arm) | 


wdj- Pyr..'1:386 
Darbietung 
3w.t(- ) N , 
darbringen (Gaben aller Art) 
inj alt-- I; -90 
‘b3 alt; 21-477, 
wdj alt - 1:385 
"wdn Spy’ 1 391 
m>3 sMR II 22 
rdj m3' sMR II 22 
irjm’k Kesgr II 50 
mS sMR II 135 
vgl. np? Gr I 248 
nd-ih.t Gr 16.5018 
irjnd.thr DB21 H 375 
rmnj Gr I 419 
hnk D.19:T11-118 
hft D.22:11E.277 
hnp sD19 III 290 
- Arp sMR III 327 
h3 Sargt III 361 
sm3- MR III 448 
vgl. sh NR III 467 
sjr sAR IV 32 
stsft sD22;oftGr IV 118 
sm>' sMR IV 125 
SsIMm sMR IV 287 
skr alt IV 307 
stj ‘D19:IV 329 
stwt Gr IV 335 
$m$s sD18;oftGr IV 484 
dsr Gr V 614 
dargebracht werden 
prjm b>h sMR . I 524 
Dargebrachtes (Bez. für D.) 
vel.ir.t Hr 5. Pye- «1 107 
darin (adv.) 
m-m EDAISFIF 72 
m-m-rj sD18 I 2 
m hntj alt III 302 
mhnw sEndeMR Ill 371 
m k3b a 
Dahrlehn (an Korn) 
t3b.t AR-D22 V 354 
Darm 
np Sp I 247 
np3 Sargt II 247 
k3b Med; Sp 'V...9 
darreichen 
3wj alt 21,0% 
STr sAR IV 32 
Darreichung 
st3.t AR IV 355. 
33 
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darstellen (e. Person beim 
Festspiel) 
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ar; MR III 410 
- darunter 
M-M sD.18# U5292 
m-m-ir, sD18 I 2 
hr alt (selten) III 388 
daß... 
wnt alt I1-309 
nt.t alt -Hr894 
r.dd >. Nä V 624 
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m k3h sD18 III 233 
m shs Nä III 472 
mshsh NR II 473 
sin sD.18.IV:39 
m STS Gr IV 529 
m Sin gS.t Gr V 204 
m tp hh Gr 3.291 
Eilboot 
sjn.t sTotb IV 39 
Eilbote 
sin Pyr; AR; Totb IV 39 
Eimer 
w3 Sp 1280 
wm z Äth I 374 
einatmen | 
m sPyr ‘I 184 
bhd sD22;oftGr I 467 
hnp NR II 290 
hnm sMR III 292 
hnm NR III 378 
5n sMR IV 153 
tpj sMR V 296 
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Einbrecher 
vgl. sd LitMR IV 81 
einbringen (die Ernte) 
sk NR IV:-56 
Eindickung (beim Kochen) 
thb.w Med V 321 
eindringen (in etwas) 
bs Med; NR I 473 
s3d Gr IV 301 


ine. Menge'k sD19 I 230 
in den Leib (vom Messer) 
hpi Nä (Zaub) III 258 
= erkennen 'k alt 1 230 
vom Wort in das Ohr 
shp Sp IV 240 
einengen 
shwn 
Einer (Zahlbegriff) 
w.tj.w AR 
einer (Gegensatz anderer) 
w sPyr II 274 
einer der... 
rmt 
rmtiwf... 
„eine“ Masse (u. ä.) 
ih.t-w.t bes Med 
einfallen (in ein Land) 
h3j  D19;20 I 474 
(ins Nest, vom Vogel) 


Gr IV 213 


I 279 


NR II 422 
Nä IH 422 


I 124 


h>j Nä U 473 
hnj sPyr III 287 
einfangen (Wild im Netz) 
"N alt I 213 
einfassen (term. techn. d. 
Handwerks) 
inh DIS 99 
b’n Nä I 447 
msbb Totb II 144 
einflößen (einen Trank) ; 
nhf NR IH 310 
(Furcht, Liebe u.ä.) 
wdj alt: 1387 
rdj alt II 468 
'einfordern (eine Schuld) 
wh3 Nä 1354 
(eine Person) 
wh3 sMR I 353 
einführen 
bs sPyr 1473 
Sk sPyr IV 56 
st3 sMR IV 353 
in den Tempel 
shn Sp; Gr III 469 
Sk-ntr sD18 IV 56 
st3 NR IV 353, 


einlegen 
in ein Amt inj alt 21. 90 
Eingang (eines Landes, 
Tales u. a.) 
r3 alt II 390 
eingeben (Heilmittel) 
rdj Med II 465 
eingehen (in einen Ort) 
‘k sPyr 1:230 
als Einkünfte 
R sAR I 231 
von der Liebe in den Leib 
hpj NR III 258 
eingesperrt sein 
md> Nä II 187 
(von Wild, Geflügel) 
shbh D20 IV 239 
Eingeweide 
imj-h.t sPyr I 5 
bsk sPyr I 477 
ph Pyr 1533 
- mhtw sPyr I 135 
Teil der E. 
mndr Med;Kgsgr II 94 
(Schutzgötter der E.) 
ims.tj sPpyr. 17.88 
hpi sPyr II 70 
kbh snw.f s.Pyr.ıV 731 
dw? mwt.f sPyr V 429 
Eingeweidewürmer (Art) 
hf3.t Med III 73 
hrrw Med III 150 
Eingeweihter 
"ib Sait I 231 


eingießen siehe „gießen“ 
Eingatterung, Einhegung 


hbk D20 II 488 

hpk D2e:7:71 

Snt.t D18 IV 517 
einhüllen 

swh Pyr; Gr: IV 72 

knm Pyr V.132 
einige 

nhj Nä II 280 
Einkünfte 

"kw sMR I 232 

htr sMR III 201 

sdf3 D18 IV 384 

dbw AR;MR V 553 

vgl. hrw MR I 500 

Einlagen (term. techn.) 

sm Gr IV & 
einlassen (sich mit jem.) 

w3 ‚AR I 244 


einlegen (tauschieren) 
mh sEndeMR I 119 
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einlieiern 


ht Nä III 204 
sm‘ D20 IV 45 
einliefern: „eingeliefert“ 
(geschäftlich) 
inj.t N3:=T790 
einmal (roTe) 
m tr w Gr I 274 
(wenn einmal) 
ir sp alt III 438 
einmeißeln 
3h‘ Gr ed 
vgl. ddb Gr V 632 
Einnahme (in Rechnungen) 
hj.t Nä III 242 
einnehmen (einen Sitz) 
wpj Pyr: 17301 
htp sMR III 191 
shn Totb III 469 
(das Haupt von der Krone) 
hnm NR II 378 
(eine Stadt) i2j alt 1149 
einnehmen (Heilmittel) 
wnm Med I 320 
swr Med III 428 
shb Med IV 268 
shp Med;D18 IV 269 
sdb Med IV 369 
einpacken 
f sMR I 210 
swh AR IV 72 
einpassen (in etwas) 
> sand Pyr IV 370 
einreiben 
sjn sMed III 425 
einreißen 
ssn(n) sPyr IV 293 
einrichten 
nt D19 11.355 
nhb 'Nä II 293 
grg sPyr V 186 
einritzen 
htj sMR III 347 
eins, einer 
w sEyr.21,273 
einsam sein | 
wi STIEMR 1.27% 
Einsamkeit 
ww SMR 1.277 
ww sMR : I 277 
einsammeln 
htr Gr III 201 
einsargen 
krs sPyr  V 63 
einschiffen (sich) 
h>j SPIEL 7ATS, 
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einschlagen (Pflock) 


hwj sMR II 47 
einschleichen (sich) 
s3w sAR III 418 
einschließen 
inh D18..1799 
(in eine Masse) 
htm Med III 351 
(Feinde in der Stadt) 
Snj D 18; Äth IV 489 
stb NR;Sp IV 557 
ddh sD18 V 635 
einschneiden (Inschrift) 
htj sMR III 347 
einschrumpfen (Geschwulst) 
phd Med 1542 
einschüchtern 
rth sPyr. II 460 
einsetzen (in ein Amt) 
rdj alt II 467 
smn sNR IV 133 
dhn sMR V 479 
(als König) wdn Pyr I 389 
ER LitMR IV 54 
smnh NR IV 137 
sh‘j sD18 IV. 237 
Einsicht 
$j3 sPyr IV 31 
einsinken (vom Fuß im 
Boden) 
ns Med II 320 
dfi sMed YV 569 
(als Fachausdruck) 
. hrp Med II 501 
einsperren 
hnr sMR III 295 
ddh sD18 V 635 
einsteigen (in ein Schiff) 
“vi Kesgr I 179 
h>j sPyr II 472 
hnm NR II 378 
einstimmig 
m,w; DA1I-20321227 
mr3 w alt II 389 
m sp w alt III 436 
mit einem Male 
m sp w alt III 436 
einstmals 
n h3w.f LitMR II 478 
Einsturz 
whn Nä I 345 
eintauchen 
shrp Gr IV 209 
t3h Nä V 233 
thb sMed V 326 


Eisen 


vgl. htb Med III 402 
einteilen 

pSS alt I 5583 
5b5b 


LitMR;D18;Gr IV 442 
eintragen (in Liste u.ä.) 


mtinw N3.711..170 

s5 alt III 476 
einträufeln 

 wdh Med I 393 


Eintreffen (der Überschwem- 
mung) 


shn.w Gr III 470 
eintreten (örtlich) 
“pi Kesgr "1179 
%k sPyr-- IE 230 
bs sD18 I 473 
hb sMR II 486 
titj : Gr V 244 
(zeitlich) Apr sMR III 263° 
shn Gr III 469 
(für jemand) 
vgl. wsb sMR 1371 
vgl. sbj alt III 430 
eintreten lassen 
sk sPyr IV. >55 
einverstanden sein | 
hrw sMR II 497 
einwickeln 
wt s’Pyr ; 1 348 
bnd Nä-Gr I 465 
bdn Nä 1487 
hbs sMed III 64 
hm2g Sp;Gr II 94 
Einzelangabe 
wp.t MR;NR 1303 
h3w Nä I 478 
einzeln 
w alt! 1276 
w.tj sMR I 279 
wp-st »85218:07%302 
einziehen (Abgaben) 
hbj D 18; oft Gr III 252 
Sdj sMR IV 561 
ts alt V 404 
(zum Heeresdienst) 
ts N sAR V 404 
einzig 
w alt 125 
w.tj sPyr- I 278 
Einzug (des Königs) 
Ri | Nä 1232 
Eisen Au 
bi5-n-p.t sNR I 436 


Eiter 


vgl. ht 


Eiter 
imw Med..- 1-76 
rt Med II 399 
(-absonderung) 
wdwnwrj.t Med I 407 
(-masse) 
kw nw rj.t Med III 39 
Ekelerregendes 
sbS.w Pyr EV, 93 
ekeln (sich) 
fiw .Pyr=.1.976 
ft Med; Nä I 580 
elend, leidend sein 
3h sLitMR I 12 
i3d NR-Gr I 35 
w3sj sEndeD18 I 261 
mn sAR II 66 
nmh sD18 II 268 
hwrw NR III 55 
sf D21-IV. 113 
vgl. sn alt III 455 
gbj Nä V 161 
= erbärmlich u.ä. 
hsj sMR III 399 
Elender, Kümmerlicher 
m>r sEndeAR HI 30 
mn SD.1S- IE 67. 
elend machen 
SM3T sMR IV 127 
sksn D22 IV 308 
Elend 
m2r MR;NR I 30 
s3rnp.t Gr III 416 
i Sm3w MR IV 471 
Elephant 
3bw AR-NR I 
Elephantenzahn 
3bw SMR=-I 37 
Elephantine : 
3bw. DE 
ndm-'nh Gr II 381 
Elfenbein 
3bw SMRELET 
(aus Elfenbein gemacht) 
kmri Nä V 131 
Elite (der Leute) 
Stp-n-rmtNä (Zaub) IV 339 
Elkab | 
nhb alt ‘II 309 
Elle, 
mh sPyr I 120 
vgl. rmn alt II 149 
vgl. nwh Nä;Gr I 223 
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Embryo 
wwr Nä:; [56 
imj-swh.t.f Sargt I 75 
imj-h.t 
Sargt;D18 (Zaub) I 75 
vgl. wnw Med 1315 
Emmer 
bat sPyr I 486 
empfangen 
mn 8 Pyr. IE :.60 
5sp sPyr IV 530 
jem. feierlichnd AR I 371 
sexuell iwr sPyr -I 56 
5sp sMed IV 533 
empfehlen (jemd.) 
wd Pyr.*1:39 
swd Totb IV 78 
empor 
r hrw sPyr II 143 
empören (sıch) 
bst sAR -I 479 
sn; b3t.w 
LitMR;D19 1479 
Empörer 
. 33tjw(?) P18.'1. 2 
isf.tj Totb-Gr I 129 
bstw sD18 1479 
h3k-ib sMR II 363 
Empörung 
bstw Lit MR;D19 I 479 
sbijw sLitMR IV 88 
sbj.t AR;NR IV 88 
verursachen 
shnn sNä IV 270 
emporführen 
sjr sPyr IV 32 
emporhalten 
sh Gr IV 53 
emporheben 
shi s EndeNR IV 236 
sswj Pyr IV 281 
$k3 sPyr IV 303 
tsj sPyr V 405 
emporsteigen 
ı3k Pyr .21#833 
pri sPyr I 520 
hfd s’Pyr. 1114°75 
hi Sp; Gr II 237 
shj s Ende NR IV 236 
ihm Gr V 321 
tsj sMed V 407 
lassen 
sir sPyr IV 32 
emporsteigend (Geschwulst) 
 .$ww Med IV 431 


emporstrecken (Hände) 


entbinden 


sjr Gr IV 33 
Ende 
phwj s AR. _I 536 
nfri.t sEndeMR I 262 
1r3- sD18 II 394 
drw sPyr V 585 
dr- sMR V.594 
(eines Landes, der Erde) 
phww 
D 18-Ende NR I 538 
13- sD18 I 156 
FRET D18 I 449 
hp.tj Gr IH ‚69 
hn.tj Totb III 105 
(des Buches) 
kr Nä =4% 58 
(machen mit etwas) 
vgl. ws D22 1 358 
hmj Sp; Gr II 79 
htm Sp III 352 
(bilden) 
kmphwj Sp;Gr V 129 
im sPyr. V 301 
(zu E. bringen) 
mnk sMR II 8 
$rk sD18 IV 48 
(bis zum E.) 
rmnr sMR II 64 
LRN:% NREN 50 
(ohne E.) 
nn hntj.f 
Lit MR; D 18 III 106 
nnkmirj LitMR V 129 
endlich 
m phwj Totb I 536 
eng 
hns Med-Ende NR III 116 
g3Ww sPyr V 151 
machen 
Shns D 19'IV. 219 
engherzig 
hns-ib MR III 116 
Engpaß 
gzw.t Nä V.152 
Enkel 
mswnw msw.sn alt II 139 
d. Königs 
rh-nsw.t alt II 446 
entbehren 
g3w. Gr V 152 
entbinden 
wh' sPyr I 349 
smsj s Weste IV 141 
sfh sAR IV 116 
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Entbinderin 


Entbinderin 
smsj.t D18 IV 142 
entblößen 
h>j sPyr III 13 
sh3j MR; NR IV 209 
kfj alt? ,v 19 
entbrennen (in Liebe) 
h3d D18 (alt) III 36 
entdecken 
gmj alt V 166 
Ente (Art) 
w3d-h3.t MR;NR I 270 
wrd Nä. I 336 
wh'.t AR; MR 1 350 
bsbs AR I 477 
ba3 AR I 488 
ph.t AR 1542 
m> AR U 24 
hp AR III 69 
ht-3 AR-Nä III 342 
s.t sPyr III 407 
sw AR IV 59 
3s.t ‚AR IV 529 
trp sPyr V 387 
entehren (e. Jungfrau) 
shbj MR IV 207 
entfalten (sich, von d. Blüte) 
prh Nä 1 532 
entfernen 
. mnmn sMR UI 81 
rwj D18 II 406 
hmj Sp; oftGr III 79 
hri 820.19; 
oft Sp u. Gr III 146 
hsr sPyr III 338 
sw>j sPyr IV 60 
Sw3w?2 Gr IV. 62 
sSnwr Sargt; Med IV 157 
srwj Med; NR; Gr IV 193 
Shrj sPyr IV 219 
kfi alt V 119 
tfj Nä V 297 
dr sPyr V 473 
(Krankhaftes u. ä.) 
inj Med I 9 
sh3j Med IV 206 
Sdj Med IV 561 
thn Med V 389 
entfernen (sich e.) | 
bj? Pyr; NR; Gr I 439 
psd 
Pyr u.ähnl. Texte I 556 
nwd Sp;Gr H 225 
rwj Med; Nä I 407 
hmj sPyr III 79 
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hr sPyr II 144 
sw Nä IV 427 
15j sMR V 329 
dr sw alt V 473 
lassen 
snwd Totb IV 158 
entgegen 
m hsj sMR III 159 
m hsfw sPyr IIl 337 
gehen 
hsj D18 (alt); Gr II 159 
hsf Pyr III 337 
entgegen gestreckt (von 
den Händen) 
mhsf.w D20; Gr III 337 
entgegen nehmen 
shr D22 IV 270 
35p s Pyr IV 530 
entgegen treten jemd. 
sMR IH 504 
hsj D18S (alt); Gr II 159 
vor Gericht 
hsf Totb III 336 
e. Äußerung 
hsf alt III 336 
entgehen 
nhj Pyr II 280 
sw? MR IV 61 
Entgelt 
isw sAR I 131 
sb.t D18;Nä IV 486 
db>.w sD18 V 559 
entgleiten 
whj sMR I 339 
enthalten, sich etwas zu tun 
hri sLit MR III 145 
hr alt III 387 
hri alt III 390 
enthaupten 
hsk sPyr III 168 
enthüllen 
sh3j MR; NR IV 209 
kfj SPpye. I Velly 
Geheimes 
h>j Kgsgr II 13 
enthülsen (Früchte) 
hf Nä II 489 
entjungfern 
wb3 Nä (Zaub) I 291 
ng? NR (Hymnus) II 349 
entkommen 
whj sMR I 339 
bn 
Sargt; Totb; Kgsgr I 456 
pri Pyr 1520 


entzündet 


II 283 


nhp Pyr 

d3 alterel. Texte V 414 

d3d3 s Totb V 419 
entlassen (jemd.) 

h3' Nä III 228 
entlaubt (vom Baum) 

sk Lit MR IV 315 
entleeren 

Snf sMR IV 162 

sswj NR; Gr IV 282 

sw Nä; Gr IV 428. 
entmutigt - 

hnrg Nä III 115 
entscheiden (jurist.) 

wd sAR- -1-405 
entschließen (sich) 

h33 Totb III 361 
entschlossen 

hrp ib MR; Gr II 327 
Entschluß 

rkj.t alt IT 22 
entschlüpfen 

biktk Totb I 485 
Entsetzen (das) 

nhdh Äth II 288 


entsetzen (jemd. des Amtes) 


hsf sMR III 336 
entsprechend 
vgl. mj sMR II 488 
twt sPyr V 256 
rtwtwn D21-V.257 
r d3w.t D18 V 520 
r d3r sNR V 525 
Entstandenes 
hpr.w  sMR III 265 : 
entstehen 3 
hpr sPyr III 260 
lassen wd Kesgr 1395 
rdj hpr sAR III 264 
shpr sPyr IV 240 
km3 alt. W835 


Entwieklung durchmachen 
vgl. hprw D18 III 266 
entwöhnen (den Säugling) 


wdh Pyr. I 409 
entwölken (den Himmel) 

EB. alt V 119 
entwurzeln (Bäume) 

ti Nä V 298 
entziehen (sich jemdm.) 

nhp Pyr II 283 

(sich einer Sache) 

ksm Gr V 141 
entzündet sein 

hnn 


Med III 384 








Entzündung 


.. 35m Med 
t3 Med 
Entzündung 
whd Med 
bnw.t Med 
nsr Med 
ssmw.t Med 
Bw Med 
t3j.t NR (Zaub) 
verursachen 
shnn Med 
entzweien 
‚Inn AR 
Epagomenen 
5 hrjw rnp.t alt 
Epiphi 
ipip MR; Nä 
er 
-f alt 
13 alt 
ntf alt 
sw alt 
sw.t alt 
erbarmen (sich jemds.) 
n Nä; Gr 
erbärmlich 
hsj sMR 
erbauen 
sps Gr 
33 Gr 
kfn Gr 
Erbe (der) 
iww alt 
phr-ns.t Sp; Gr 
mhw.tj Kgsgr 
nbn is.t.f AR 
ssm-sm Gr 
(das = Erbschaft) 
iw.t alt 
imj.t-pr alt 
erben 
Aw alt 
kr pr MR 
sjw Gr 
erbeuten 
ini alt 
h3k sMR 
hwtf sLitMR 
hbn Gr 
hk3. Äth 
hf NR 
kf sD18 
erbitten - 
nhj sLitMR. 
dbh sAR 


II 


IV 


u 


II 


II 
III 
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erblicken 
b3k LitSp I 
br Oral 
ptr Seyried 
m>3 sPyr II 
hf Nä;oftSpu.Gr UI 
htj Totb;Gr II 
sgmh Lit MR;NR IV 
stj Gr IV 
stw3 Totb IV 
sdg(3) Gr IV 
gmh sMR V 
dgj Spy; V 
erbrechen (etwas = auf- 
brechen). 
sd alt IV 
erbrechen (aus dem Munde) 
.bsj sPyr 1 
k3" sMR V 
kjs Med;Gr V 
erbrechen lassen 
$b3 AR-NR IV 
Erbrechen (das) 
bzw D18(Zaub) I 
kis Med;Gr V 
Erbrochenes | 
dw Di8(Zaub) I 
k3'.w Pyr;Med V 
Erdbeben 
nwr-t? Pyr;Kgsgr 11 
Erdboden, Erde 
wwtn Nas l 
s3t.w sAR III 
s3-Gb alt IV 
gbb sD18 V 
t3 sPyr .V 
Bw - sPyr V 
Erde, Erdreich (als Stoff) 
pnS Med;Gr I 
s3tw sAR III 
k3h sMR V 
t3 all V 
Erdenbewohner 
ipj-t3 sAR V 
Erdenleben 
tp-t3 sMR V 
Erdgeschoß 
pr-hri MR;Nä 1 
Erdgott 
3kr alt I 
293 Bas 
Erdkreis 
sn Gr.IV 
erdenken 
m>t alte 1l 


426 
465 
564 

7 
271 
348 
321 
332 
334 
378 
170 
497 


374 


ATi 


7 
17 


93 | 


478 
17 


478 


223 


58 
423 


164 
212 
219 


510 
423 


214 


292 


274 


511 


22 
562 


493 


34|° 


erdolchen 
b2gS 
erdrosseln 


ereignen, sich 


bsj 
hpr 
shn 
Ereignis 
hpr.t 
glückliches 
mr sp 


zufälliges shn 


Gr 


Zaub NR 


sLitMR 
sPyr 
Gr 


Lit MR 


sAR 
Gr 


ereilen (mit Obj.) 


38 
Erektion 
mns> Med; alte rel. 
Texte 
erfahren (mit Obj.) 
"m = Nä 
wb3 sMR 
ptr NR 
(= hören) 
sdm sPyr 
erfahren sein 
rk sMR 
rh sMR 
353 sAR 
erfinderisch 
hmww-tb alt 
erflehen 
$s33j Lit;MR;D18 
Erfolg 
rwd.t NR 
km Lit MR 
haben 
rhn Sp 
erfolglos 
spniwt.t 
Lit MR; Kgsgr 
wi3wj? Nä 
erfolgreich 
3h alt 
mr sp sAR 
erforschen 
d’r alt 
erfragen 
nd sPyr 
ndnd NR 
erfreuen 
3Wwj-tb Gr 
ij-ib D 18 
wnf-ib sLitMR 
wnf-hr Gr 
mfk Gr 


erfreuen 


I 432 
I 229 


I 474 
III 
III 469 


UI 263 


u 
IM 


48 
469 


4:88 


| 


184 
291 
564 


om Delımze! 


386 


I 212 
II 445 
IV 543 


II 83 


281 


I 412 


129, 


II 440 


Tat 
I 272 


erfreuen 
msh3 Gr 
hi Gr 
hkn Gr 
hnm MR; NR 
hnts Gr 
hnm-ib Sait; Gr 
s3b-ib D18 
sfn Gr 
s2>wj Gr 
s3wj-ib Pyr 
$3b-ib Gr 
s3h Gr 
s3hah Gr 
S'nh-ib s Pyr 
sw3h Gr 
swd3-ib sAR 
sbnr Gr 


sn“ -ib Lit MR; Totb 


Snf ib Gr 
Snfr-ıb sAR 
snh3h2 AR 
sndm alt 
shrj : sD19; oft Gr 
sh“ NR; oft Gr 
Shtp sPyr 
Shnts Gr 
skbb-ib Gr 
Skbb-hr Gr 
stfn Gr 
tfn(n) Gr 
erfreuen, sich 
bnbn D 19 
330. Sp; Gr 
sms-ib.f Gr 
erfreulich 
N sLitMR 
w>3b-ib AR 
w2d NR 
mfk Gr. 
nfr alt 
hrw NR 
erfreut sein 
hnm - MR; NR 
erfrischen 
$>kh Pyr 
skbb sD18 
sich kbb alt 
Erfrischung 
nf Gr 
erfüllen (Luft die Nase) 
hnm Totb 
erfüllt sein 
3bh sMR 
w3hj alt 


44 


147 


190 


497 
292 
26 


304 
23 


IV 


Il 250 


Il 377 


1.28 
I 258 
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erfüllen: Bitte, Wunsch 
vgl. s5r.w AR;Totb IV 


vgl.sprw.t MR;NR IV 
km LitMR V 
Ergänzungsrechnung 
skm Math IV 
ergeben (sich als Resultat) 
hpr Math II 
ergeben sein (jemandem) 
vgl. mw sLitMR I 
vgl. mr NR 
ms” D22 U 
vgl. mdd sMR I 


ergeben, sich (nach dem 
Kampf) 
sD18 II 


htp 
Ergebende, sich 

htp.tjw D18 II 
Ergebnis 

prw MB+B:18 777 

stwtj Math IV 
Ergehen, jemandes 

hr.t alt III 


ergehen, sich an einem Ort 


hns Totb;D18 II 
hnts MR;NR III 
s3b Sp; Gral 
sbnbn Pyr II 
swtwt sD18 IV 
übel jemand. 
bnd NAH 
ergießen 
wdj sAR I 
hfhf Gr III 
stj Gr IV 
Samen Stj sMR IV 
sich (vom Nil) 
bsj Lit MR. 1 
(von Flüssigem) 
stj Med; Gr IV 
ttf Gr V 
erglänzen 
psd alt. = 
hi alt III 
shj sNR IV 
Erglänzen, das 
msh' Gr I 
ergötzen 
sd>j-hr D18 IV 
Ergrauen (der Haare) 
Sskm Med IV 
ergreifen 
3mm sPyr I 
ikn Gr. 
itj SiEyBe al 


190 
194 


526 
335 


318 
299 
311 
421 
434 
464 


387 
2783 


347 
AaTT 


329 
412 


557 
237 
147 
379 
318 

10 


139 
149 


mh sD18 
hf s Pyr 
hnm NR 
sp Pyr 
35p sPyr 
t3j sMR 
erhaben 
= sPyr 
wr alt 
hi sNä 
stnj Gr 
sts Gr 
3pS sPyr 
inj sMR 
dsr sPyr 
Erhabenheit 
inw Totb 
erhalten (= bekommen) 
hnm NR 
vgl. hr alt 
sm? alt 
5sp sMR 
(= finden) 
gmj NR 
(= bewahren) 
sd Gr 
erheben 
sh sNR 
swdb- D18 
Stni sMR 
sts sPyr 
swj Pyr 
tw>3 alt 
inj sPyr 
15] > sPyr 
. (die Stimme) 
rdj alt 
$k3 Gr 
(sich) 
KW alt 
"hi NR 
Pi NR 
sswj D 19 
sts s Totb 
Sswj Pyr 
inj alt 
tsj sPyr 
dwn sMed 
Erhebung 
stsw s Totb 
erheitern 
Snhib sPyr 
shmhib Pyr-Sait 
Sthn hr Gr 
thn Gr 





erheitern 


1 
III 
III 
II] 
IV 


IV 


IV 
IV 


IV. 


v 


119 
272 
378 
440 
530 
346 


378 


447 
531 


168 
56 
53 


358 


360 


431 
249 
374 
405 


393 


Erheiterung 


Erheiterung 
Sshmh-ib Pyr-Sait IV 258 
Ss. kb.t sMR V 23 
erhellen 
wbh Gr = 1.295 
wbg Gr .I 296 
wps Pyr;oftGr I 305 
hf Sait III 271 
shd s Pyr IV 224 
55p sNR;oftGr IV 283 
sksk Gr. IV 319 
tk3 D18 V 332 
ihn sPyr V 393 
erhitzen 
wbd Med;Gr 1.297 
rkh Med II 458 
Erhitzung (krankhafte) 
srf.t Med IV 196 
erhöhen 
shj sEndeNR IV 236 
$Kk3 D19 IV 303 
stnj sMR IV 358 
inj sMR V 374 
erholen (sich) 
.uh Nä 1 349 
erhören 
whr Gr - 1355 
sdm _ alt IV 386 
erinnern, sich 
.$h3 sPyr IV 232 
Erinnerung 
sh3w sMR IV 233 
erkennen 
ip S:Pyr..1:60 
‘%k alt I 230 
‘d sMR I 238 
1097 Med I 301 
wd' NR;Gr I 406 
m33 sPyr -IL.78 
mtr Psr 171 
rh sPyr I 442 
sj3 sPyr IV 30 
gmj alt V 168 
tnj LitMR V 375 
(sexuell) 
rh sMR I 446 
Erkennungsmittel 
m33 Med I 10 
sj3 Med IV 31 
Erkenntnis 
sj3 sPyr IV 31 
erklären (schwierige Stellen) 
wh ZSLS MR, 1348 
erlaben (sich) 
srf Gr IV 197 
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Y 


V 


IV 


IV 


II 


Erlaß 
wh? Nä 
wstn Gr 
wd sPyr 
md3.t Nä 
vgl. hp.w sMR 
erlassen (Gesetze u.ä.) 
ij alt 
rdj alt 
smn sMR 
53 sMR 
(Steuern, Abgaben) 
wsf sMR 
h3" NR 
rdj s3.fr NR 
erlauschen 
smt sPyr 
erlegen (Löwen) 
ihm D 20 
erleichtern (jemanden von 
Sorgen) 
kfi alt 
erlesen 
SLD%- sAR 
erleuchten 
63 Gr 
wog Gr 
wps Pyr; oft Gr 
bh Gr 
ba Gr 
psd GrE 
m2Wwj Gr 
shd sPyr 
S5p sPyr 
1k3 D18 
erlogen 
twms MR-Sait 
erlösen (von Bösem) 
wh' Totb; Med 
sn; Pyr 
Ermahnung 
mtr.t Nä 
Ermangelung 
gaw.t sMR 
ermannen, sich 
$3k h’w Lit MR 
ermatten 
wrd-ib s Pyr 
wtmtm Nä 
bds s MR 
sw s Lit MR 
lassen 
nnj Gr 


Erment, siehe Hermonthis 


354 
367 
396 
187 
488 


109 
466 
133 
4083 


357 
228 

3 
144 


321 


338 
380 
487 
419 


275 


erobern 


I 


Il 


Il 


II 


108 


IV 
IV 


II 


II 


Il 
IV 
IV 


Ermüdeter 
wrd.w D.19 
ermuntern, sich 
tsj s Lit MR 
ermutigen 
Bihr D 20 
smn ib alt 
smn h3.tj alt 
ernähren 
snm sAR 
sd? sAR 
3dj Gr 
df? Gr 
Ernährer 
dfn Gr 
ernennen 
u; alt 
rdj m s AR 
hsj Sp 
dhn s MR 
Ernannter 
ndtj MR 
erneuern 
m2m>Wwj Gr 
rnpj Gr 
sm>wj sAR 
$nhh sNR 
sich i 
m>wj s AR 
Erneuerung, in 
mınD Gr 
ernst sein 
vgl. dns s MR 
Ernte 
wh3j Gr 
rd Gr 
$k3 MR; Nä 
smw sMR 
Erntegöttin J 
rnn.t sDAI 
rnn.wti.t Pyı-D 18 
ernten 
35h s Pyr 
“w3j s AR 
‘bb MR 
wsj Gr 
vgl. hwj alt 
Erntesegen 
$3 Gr 
erobern 
inj alt 
itj alt 
mh NR 
h?k sMR 
htm sMR 


III 


338 
406 


572 
132 
132 
164 
383 


565 
571 


572 


109 
467 
154 
479 


374 


29 
434 
126 
170 


25 
434 
468 
347 
463 
316 
481 


437 
437 

19 
TR 
178 


358 
47 


13 
90 
149 
119 


352 


45 


eröffnen 
eröffnen 
wpj alt 
(e. Steinbruch) 
33. sMR 
(e. Weg) 
wb3 sAR 
sn s Pyr 
s$ alt 
erörtern 
mtmt D18 
Erpel : 
kan sw.t MR 
erquicken 
Sndm s Med 
skbh Pyr 
‚erquickend 
ndm alt 
Erquickung 
sth Kgsgr 
erregen( Streit u. ä.) 
shnn sNä 
ts sMR 
Erregung (sexuell) 
h>d.t NR 
erreichen (e. Ort, etwas) 
inj alt 
ph s Pyr 
sah: alt 
‚spr s Pyr 
tks D 18 
(Subj.: Wasser) 
snb „Gr 
(Zeit jemds) 
nhr Pyr 
(jemanden) 
'kk Nä 
(= etwas finden) 
gmj Nä 


(= Erfolg haben) 
rwd EndeNR;Sp 
erretten 


nhm sMR 
sdj s Lit MR 
errichten (Bau u. ä.) 
irj alt 
hwsj sAR 
sipj Gr 
sjkr alt 
sh s AR 
smn sPyr 
smnh sMR 
Ersatz 
isw sAR 
sw.t.t altes Ritual 
db>.w sAR 


46 


I 
IV 
LER 
II 


II 


IV 
IV 


u 


IV 
IV 

v 
IV 


1 


299 


406 


290 


482 


170 


96 


185 
305 


378 


117 


270 


398 
36 


91 
533 


102 
335 


161 
298 
234 
168 


412 
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als.E. für... 
m idn MR;Gr I 
sbj.tw sD18 II 
erschaffen 
irj alt< al 
wit alt I 
nbj sD18 UI 
nhp sD21;0ftGr U 
hpr Kgsgr; NR;Gr UI 
smsj NR;Sp IV 
shpr sPyr IV 
erschallen lassen (Stimme) 
ng Totb;D20 U 
ngg NR (Hymnus) U 
erschauern 
nS Nä I 
erscheinen 
wbn sMR I 
pri alt I 
hi sPyr IU 
sh sNR IV 
lassen 
sh‘j sPyr IV 
Erscheinen, das 
pr.t sAR I 
hw sPyr II 
(des Mondes) 
Smnh D 19; Gr IV 
(majestätisches) 
sfj.t sMR IV 
Erscheinungsfenster 
ssdnh Nä IV 
Erscheinungsform 
hpr.w sMR II 
erschlagen 
skr alt IV 
knkn Nä V 
dd Gr! W 
erschließen 
wb3 alt I 
wpj Gr 
(Steinbruch) 
nhb MR 1 
(Gewässer) 
sn sPyr III 
(Weg) 
swn MR;D20; Gr IV 
erschrecken ’ 
nrj s’Pyr...IE 
lassen 
‚snrw  -Totb; D18 IV 
(jemanden) 
'rd Na. 
hrj Totb; NR IH 


154 
432 


525 
241 


138 
457 
302 
266 
307 
631 


290 
301 


307 
454 

68 
277 


167 


213 


147 


Erschreckendes 
hrj.t D 18 
hrw Lit MR; 

Totb; D 19 
ersetzen 
idn s Lit MR 
Sbj D19 
db> s Pyr 
ersinnen 
m3t alt 
km s MR 
d’r sMR 

erstatten: Bericht u. ä. 
SIT s MR 
hsf smj Sp 

Erstaunen 
bj>.t NR 
9292wt D18;Sp 

erstaunt sein 
k3fj Nä 
kf Nä 
erstechen 
wnp Gr 
mt? s Totb 
hmt Gr 
dbdb Sp; Gr 
dm Sp; Gr 

erster 5 
mh w Gr’ 
h3w.tj Nä 

pl. Asw.t Nä 

hntj s Pyr 

tpj s Pyr 

tptj Nä 

Voust, 

h3.t alt 
erster sein 

hrp sAR 

33" sMR 

erstrangig 

hntj sMR 

Erstgeborener 
wp-h.t alt 
tpinht alt 

ersticken 
nd> sMR 
g3w alt 

Erstlinge d. Feldes 
h3.t-ih.t NR 

erstrecken, sich 
hn Gr 
dın Gr 





ertappen 


II 147 


III 148 


1e15d 


IV 
v 


II 
II 


II 


III 
18% 


327 
406 
III 304 


356 
280 


III 
v 


II 
v 


377 
151 


11]: 24 


II 495 


V432 


ertappen (jemd. bei etwas) 


h3m Nä 


Ill. 32 





Ertrag 


Ertrag d. Fanges 


3fj Totb;Gr I 
d. Nils 
‚vgl.ini alt I 
d. Ackers 
vgl. inj Gr7=1 
w3hj.tsD 18; oftGr I 
12 MR I 
nm Gel 
ertragen 
whd MR I 
ertränken 
mh alt II 
sdh Gr IV 
ertrinken 
“g3 sNä 1 
mh alt NM 
hrp sMR I 
lassen 
smhj s Totb IV 
Ertrinkender 
mhj FFSSMR 
Ertrunkener 
mhw sMR I 
hrpj Kgsgr U 
erwachen 
nhsj sPyr U 
rs SByE- Il 
Erwachen, das 
rsw.t sLitMR I 
Erwachsener 
rmt alt. I 
s Nä IU 
erwähnen 
sh3 ‘ sLit MR IV 
gmj NR V 
Erwähntes (in d. Rede) 
ntj hrw Gr II 
erwärmen 
ssmm MR; NR IV 
st3 Med IV 
sich 
nwh Med I 
erwarten 
gmh sMR V 
erweichen 
Sgnn Med IV 
erweisen: Gunst 
rdj hsw.t sAR III 
erweitern 
swsh sPyr IV 
erwerben (etwas) 
WIN: allz 1 
ij MR I 
shpr Lit MR IV 


I 
91 
31 

258 
574 
265 
355 


122 
371 


235 
122 
500 


140 


122 


122 


501 


287 
449 


452 


422 
405 


233 
169 


143 


292 
333 


224 
ai 
322 
158 

15 
109 


149 
242 
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erwünscht! 


nh.wj sLitMR II 
Erz 
bj? aHesT 
vgl. (hm.t) III 
-arbeiter 
2? MR;NR I 
-ausbeute 
bisw MR I 
erzählen 
smj Nä IV 
sdd sMR IV 
dd ER 
vgl. sm Nä IV 
Erzählung 
sdd NR IV 
erzeugen 
irj sAR I 
> Kgsgr I 
wsn Gr. 
wtt altl 
b erst 
bnn Totb; NR I 
MIST. at 11 
hpr Kgsgr; NR;Gr UI 
stj sMR IV 
km3 alt V 
Erzeuger (= Vater) 
wet alt- 1 
witw ats 
Erzeugnis 
wnn.t Gral 
bs Gr-.l 
mw —. sAR II 
msw D20;oftGr I 
minw Gr UI 
hr.t sMR Ill 
km2.t D19; 67V 
%3.6 sPyr V 
g3w.t sLitMR V 
erziehen 
sb> sAR IV 
Erzieher 
mn; MR;D18;Sp I 
5b3.w sAR IV 
5d AR; MR IV 
Erziehung 
sb3.u: sMR IV 
erzittern 
ns Nä U 
es 
=} alt“ 1 
ntf Nä I 
sw Nä IV 
8 alt IV 


289 


436 
99 


438 


111 


359 
381 


446 |° 


460 
138 


347 
34 


381 
382 


310] 


475 
142 
170 
319 


100 
153 


83 
78 
565 
85 
338 
572 
356 


59 
325 


Esel 
BEE sAR I 
sw MR IV 
-füllen 
sk Nä IV 
Esne 
wwnj.t syn 
essen 
ir Gr. 
"h-hms Gr I 
wnm sPyr I 
ws sMed I 
ndbdb Pyr';Ll 
hsk ‚NR. JIl 
h>f Kgsgr II 
vgl. hnm Gr 118 
sm s Totb IV 
sam s Lit MR IV 
sdb MR;NR;Sp IV 
kk sD18 V 
- t3msS Sp;Gr V 
vgl. d3j alt V 
lassen 
snm s AR IV 
Essen, das 
wnm sMed I 
Eßlust 
3hf LitMR I 
Essig | 
 hmd Nä III 
Estrich 
sstw alt III 
etwas 
ih.t sPyr I 
nhj 
sLit MR;oftNä U 
nkt sMR U 
Eule 
REES) alt II 
Euphrat 
mw kdw NR I 
Euter 
ph Gr.-I 
phwj alt I 
mnph.t Nä;Gr U 
mnd Kgsgr; Gr U 
nph.w ‚Gr 1 
k“ Gr V 
ewig 
vel.nhh alt III 
vgl. d.t alt V 
hntj d.t alt III 
dauern 
sm3 (m) d.t alt V 


ewig 
165 
433 


315 


19 
99 
424 
124 


280 
347 


Ewigkeit 
Ewigkeit 

nhj.t D21 

nhh s Pyr 

Antjnhh sLitMR 

d.t s.Pyr 
existieren = „sein“ 
existieren lassen 

rdj hpr Sp 
Exkremente 

hs s Pyr 
Expedition 

ms” AR-D 18 

E. aussenden 

h3b wn».t alt 
Extrageschenk 

hnt  LitMR;NR 
Extraopfer 

h>w-iht AR;D 18 
Fabeltier (Art) 

s2gt MR 

str MR 
Fackel 

w3 NR 

gmh.t MR 

tk3.w sPyr 
Fächer 

bh.t Nä; Gr 

nf.t AR; MR 

hw sMR 

Teil d. Fächers 

ssp.t Nä 
Faden 

mnw s MR 

nw.t s MR 

ntrj D18 (Zaub) 

nd sMR 

hs3 Nä 


fahrbar machen (Wege) 
sn j D 21 (Hymnus) 
Fähre 


inw.t Pyr 
mhn.t sPyr 
fahren (im Schiff) 
m3" sNR 
mh Gr 
mk Gr 
n‘j alt 
nmj Pyr 
hpt sD18 
irj hpt MR; NR 
it hp.t Pyr 
hnj sPyr 
vgl. $h>(.t) sPyr 
Skdj- sPyr 


48 


Il 
II 
III 
V 


290 
299 
106 
507 


III 264 


III 164 


Il 156 


II 480 


III 289 


111-418 


422 
489 


280 
171 
331 


I 467 
250 
246 


537 


12 
217 
365 
376 
166 


156 


1-92 
133 


23 
122 
161 
206 
265 

ya! 

68 

67 
374 
268 
IV 308 
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338 Weste IV 
stromauf 
hntj alt III 
hstj Pyr-Sait III 
stromab 
hd sPyr II 
ein Schiff 
Skdj sPyr IV 
im Wagen 
vgl. wd> NR I 
hnj D20 II 
vgl. nnj Ni U 
Fährlohn > 
hm.tPyr;LitMR;Nä U 
Fährmann 
ww Pyr sl 
iww Pyr.d 
kn  Totb;Kgsgr I 
m>-h3.f Pyr. I 
mhntj sLitMR UI 
nwrw Pyesin 
mnjS Eyr., 
hdhd Pyr.cll 
$s3k-b3.w Totb IV 
Fahrt des Schiffes 
hp.t sNR II 
hntj.t alt III 
hn.t sMR HI 
Skdw.t sAR IV 
Faijüm 
r3-hn.t sMR: ‚II 
1-8 SMR _V 
Falke 
"hm SpzGr. I 
bjk s.Pyru sl 
sj3.w GE=INV 
Snb.tj ) 
Pyr; NR (selten); 
oftGr IV 
inhr  AR;LItMR V 
dr.t sPyr V 
dr:tj...s D22;0ft Gr 
Falkenweibchen 
bjk.t S: By er 
dr.tj.t Gr V 
Falkenpaar 
whnn.wtj Pyrz\ 
Fall von... 
hn sMR Il 
sp sAR III 
schwieriger Fall 
tp ksn Nä-V 
es ist der Fall, daß... 
ntpw LitMR;Med I 
dr wnn AR V 


412 


309 
337 


354 
309 
403 
375 
275 


490 


226 
444 
29 


514 
384 
596 
597 


445 
597 


346 


289 
435 


267 


31 
593 


sbn sPyr III 433 
zu Fall bringen 
hr sTotb III 321 
Falle 
13b.t.t D18(Zaub) I 31 
ph> .Nä 1543 
h3d Totb HI 36 
stellen 
grg sAR V 185 
Fallensteller 
grg Gr V 186 
fallen 
h>j sMR II 473 
hr sPyr 111 319 
sbn sPyr Ill 433 
lassen 
rdj h>j sMR II 474 
rdj h3" Med III 228 
sh3j sAR IV 206 
„fallen“ (vom Nil) 
shd Gr IV 266 
fällen 
hr s Totb III 321 
shr sPyr IV. 257 
Bäume 
sw3 sPyr III 427 
falsch handeln 
thj sByE:..V 319 
'|falsche Reden führen 
$d3 Nä..IV ..87 
falsch sein 
$d3 Nä IV 57 
fälschen : 
20% Nä IV 57 
eine Liste 
sh3 Nä IV 207 
Falschheit 
spn S’d3 Nä IV 57 
Falten (des Gesichts) 
krf.w Med V 60 
Familie ; 
3b.t ARSMR;Totb I:.7 
whjt LitMR I 346 
mhw.t sMR II 114 
hnw sLitMR II 494 
hr MR;NR III 392 
dnj.t D18;Nä V 464 
dnw.t D18;Nä V 464 
Fang (von Finken, Vögeln) 
hb sPyr:HIL 62 
(mit Schleppnetz) 
grg.t D18 V 186 
fangen (auf der Jagd u. ä.) 
iwd D20 I 59 


zu Fall kommen 


fangen 


Faräfra 


“R alt >E°213 
ndr sD18 II 383 
rth Gr II 460 
 h3m altı]IEr St 
Shtp Sait- IV 222 
sht sAR IV 262 
grg sAR V 185 
d MR V 534 
dnh Nä  V. 578 
"ds Sargt; Totb V 609 
Faräfra (Oase) 
3 ih LitMR V 221 
Farbe 
wwn sMR I 52 
Farbe = Farbstoff 
wtrj Gr 1381 
rj.t sMR II 399 
drwj sAR V 601 
blaue Farbe | 
irtjw Med;Gr I 116 
hsbd sPyr III 334 
gelbe Farbe 
hnt D18 III 301 
knj.t sNR V 52 
grüne Farbe 
w>d Totb . I 267 
rote Farbe 
ip Na, 1:68 
im3w NR 180 
ins Gr I 100 
unbestimmte Farbe 
stj sMR III 488 
mkrr Gr I 163 
farbig 
drwj sAR V 601 
fassen 
mh sAR II 119 
ndr sPyr II 382 
hpt sMR II 72 
hf s.Pyr:11l 272 | 
hm‘ Pyr-NR Ill 281 
hnm Gr III 380 
sfd Sargt; Nä;Gr IV 461 
kfn Pyr-..V.-32 
t3j sMR V 346 
= Fassungsvermögen haben 
VE Math II 473 
fasten 
hkr Med III 174 
faul (sein) 
wsf sMR I 357 
nnj Nä I 275 
Fauler 
wsfw LitMR;D18 I 357 
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Faulheit 
wsf Naıl 
nnw Nä 1 
faulen, faulig werden 
"w3 Pyr;Med I 
Int Totbr HE 
mt Med II 
hw3 Pyr-EndeNR Il 
SNEN Totb IV 
Ins Nä IV 
faulig werden lassen 
sw? Med IV 
faulige Stoffe 
hw32.t 
Pyr-Sp (relig.) III 
Fäulnis 
“w2 Med I 
hsd LitSp II 
h3.t Gr DI 
-geruch 
hw3.w 
Med; NR (Zaub) III 
Faust 
3mm.t sD48:- 1 
hf sPyr III 
Favoritin 
(13) 5ps.t NR IV 
Fayence 
thn.t sAR V 
Feder 
mh.t sD1i8 UI 
sw.t SPyr IV 
-schmuck 
sw.t sPyr IV 
der Krone 
nfr Gr 


fegen siehe zusammenfegen; 
kehren 
Fehlbetrag (negatives Gut- 


haben) 
nfr.w MR;D18 II 
fehlen (= nicht vorhanden 
sein) 
M Na 1 
wsr sMR I 
vel.nhw MR;D18 I 
vgl. hrj alt III 
hdj =sMR Ill 
hbj Grzlll 
sw Totb; alt. Ritual IV 
g3w sAR V 
Fehlendes 
hrj.t- sMR III 
Fehler im Brief 
‘a3 Nä 1 
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357 
275 


172 
577 
166 

50 
174 
517 


43 


51 
172 
333 
360 

51 


11 
272 


450 
390 


128 
42% 


423 


262 


263 


220 


281 
145 
212 
251 
427 
152 


134 


240 


des Charakters 
wn sTotb nichtGr) I 
fehlerlos 


mr sAR U 
Fehlgeburt 
bnd Med I 


fehlgehen (vom Geschoß) 


vgl. hnr Nä Il 
Fehljahr [ohne] 
n kn rnp.t Grs-1t 
fehlschießen 
vgl. thj Sp- V 
fehlschlagen 
whj sMR I 
feiern (Feste u. ä.) 
irj alt 1 
hts sMR Ill 
sd Gr-Il-59551V 
vgl. h sEndeNR HI 
Feige (die) 
d3b s PsE. N 
Feigenbaum 
d3b alt V 
nh.t(nt)db NR V 
feige sein 
hsj Sp II 
Feigheit 
hsj.t sMR II 
Feigling 
hm MR;NR;Gr II 


fein (in der Verarbeitung) 


23Kk NR=.1 
Feind 
23d D19-Gr I 
imj-rd Pyr.;.=1 
isf.tj Totb-Gr I 
inw sLitMR I 
d D18;Ritual;Sp I 
rkw sMR Il 
hn.tj Gr II 
hpp Sargt III 
hf Gr II 
hftj s.Pyer1l 
hrwj sMR Ill 
h3.t Gr II 
h>k D20;Sp II 
h3k-ib sMR III 
sbj Gr IU 
snt sAR III 
shrj’ Sp; Gr IV 
sm(m).f Nä; Gr IV 
SH Gr IV 
FnFn Sp IV 
Sntj sMR IV 
kjwj Sp;Gr.V 


Feind 


314 

48 
465 
298 
431 
319 
339 
109 
202 
364 
241 
417 


417 
417 


399 


399 


80 


Feinde 
ksm Lit MR; Gr 
935 Gr 
t>r Sp; Gr 
tw3 OGT 
ts.tj Gr 
dbhj Gr 
d3d3 Gr 


v 


er 
T 
v 
v 
v 
\ 


Feinde: Bezeichnung d.F. 


irjw-r Totb;Kgsgr I 
ihm.w D18 II 
whj GE»=T 
h'bj.w Gr III 
hrw sMR III 
gefangene Feinde (?) 
rs.t MR UI 
Feindin 
hftj.t sSargt III 
hnr.t.t D18 HI 
feindlich 
ib Sp-A=T 
ndj Gr I 
rk Nä U 
vgl. hitj D20 II 
hrw D 19/20 III 
sfn MR IV 
d3d> Gr®V: 
feindlich sein (gegen) 
wnj mw.f Gr 
irj hftj Äth II 
h3kr Kgsgr II 
d3j sPyr V 
d3d3 SEV 
drdr NR V 
Feindschaft 
 rkw NR U 
hpp Sargt II 
hrwj.t Totb III 
hrwjw s Totb III 
sbj.t AR; NR IV 
sbj.w sLitMR IV 
Sntj Lit MR IV 
Feld, Art Feld 
i3d.t sLitMR I 
md Nat 
nb.t ww GEHN 
hbs MR;D18 III 
Sh.t sPyr IV 
8513 Gr IV 
gbb sD18 V 
abgemessenes F. 
hnb.t D18 II 
hnp.t D18 III 
bestelltes F. 
"h.t AR-Nä 1 


50 


141 
157 
233 
248 
409 
439 
532 


113 
280 
340 
321 
452 


277 
296 
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Feldfrucht 
prt sAR;oftGr 
bes. Art 
wdw AR 
Feldpflanzen 
83 sNR 
Feldarbeiter 
hw.tj MR-Nä 
Feldbewohner 
sh.tj sMR 
Feldgöttin 
sh.t sAR 
Feldspat (grüner) 
w2d alt 
(weißblauer) 
nsm.t s Totb 
Feldlager (militär.) 
ihw sD18 
Feldzeichen (militär.) 
srj.t NR 
Feldzug 
wdj.t sD18 
ms” AR-D 18 
Rell.. 
inm alt 
mSk sD18 
msk3 Pyr-NR 
nkn MR 
h3zw AR 
h3w.t Lit MR 
hn.t sAR 
dF'elsgräb 
hr.t sMR 
Felswand 
dhn.t NR; Sp 
Fenster 
wsj NR; Gr 
sSd Nä 
3333. Sp 
fern sein 
w>3j s Pyr 
w3w3 Gr 
hri sPyr 
hrw Totb; D 22 
twr Nä 
fernhalten (mit Obj.) 
idr D 18-Gr 
hntj Gr 
.hsk Gr 
533 s Lit MR 
sw>j s Pyr (selten) 
3sp Gr 
kn Sp 
dnj s Totb 
dr sPyr 


I 530 


I 


IV 


III 
Ill 


III 
II 
IV 
IV 
IV 


Y 


407 
400 
214 
231 
231 
267 
339 
118 
192 


398 
156 


96 
149 
150 
346 
225 
225 
367 


143 
478 
359 
301 
414 


245 





Fesselung 


ferner 
n Nä 
m mjt.t Nä 
r3-pw Nä 
hr s AR 
gr AR-MR 
gr.t sMR 
m dwn NR 
kjj dd alt 
hn’ dd Nä 
und ferner 
hr mdj Nä 
k3 sMR 
ferner tun 
vgl. whm sMR 
Ferse 
ibs NR (Zaub) 
fertig sein (mit etwas) 
htp MR 
grh NR-Gr 
machen 
rk sD 19 
wh Nä 
rdj hpr AR 
sm3wj D 19 
kn sMR 
grh sLitMR; 
oft NR-Gr 
Fessel 
int.t 
Pyr; Totb; Kgsgr 
prw.t Pyr 
mh3 Nä 
'nwh sPyr 
nkt Kgsgr 
ntt s Pyr 
ssr.w Pyr; Sargt 
k3s s Pyr 
Fußfessel 
imj-rd Pyr 
für Vieh 
md.t Pyr 
fesseln 
mr s Med 
mk32 Lit MR;Nä 
nwh Totb; 
D 18; Kgsgr 
ntt s AR 
snh sAR 
$k35 NR 
k3s s Pyr 
Fesselung 
Snh.t.t Totb 


I 
II 
Il 

UI 
v 


y 
v 
v 
v 


II 
v 

1} 
v 


UI 
V 


T 

1 
Il 
IN: 
Y 


v 


I 


u 
1 


II 
18 
IV 
IV 
v 


IV 


189 

41 
396 
317 
177 
178 
432 
624 
624 


177 
84 


341 
262 


192 
182 


212 
349 
264 
126 

49 


182 


102 


130 
223 
348 
367 
422 

13 


74 
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Fest: allgemein 


wp NR; Gr 
wn-hr s MR 
mk Gr 
hb s Pyr 
h s Ende NR 
bestimmtes 
wwr Sp 
ibd alt 
iphm.t.s NR;Gr 
hbn in.t NR 
ihhj MR- 
ip.t D 18; Gr 
ssp rw D 18 
SSDDHL AR 
rk rnp.t sMR 
w2g Pyr-Sait 
wrs SP 
wh Gr 
pr.t3.t alt 
pr.twp-w3w.t alt 
pr.ttpj.t alt 
ph ntr D 22 
pn p2 mhir Nä 
mswtR _NR;Gr 
msj.t. MR; NR 
nhb-k3.w sD18 
ntrj.t NR 
rnp.t 3.t alt 
rnp.tnds.t alt 
hbrnpwj AR 
hb rnn.t Gr 
hbrnnw.t.t D18 
rkh sAR 
h3kr 


Totb; MR; D 18 
hb (n)tp-rnp.t alt 
NR 


hbs-2? 

hnsw D 18 

hnt-htj D 18 

2? hnwn mw. Nä 

hnm-wd3.t Gr 

stj.t D 18 

s2d AR; MR 
2 Sk-nir sD18 
Festbedarf an Opfern 

hbj.t s Pyr 
Festfeier 

mk Gr 
Festfreude 

mk vl Gr 
Festhalle im Tempel 

hbj.t ‚ D 20; Gr 

Festhof des Tempels 

sh.t hbj.t D18 


4* 


I 304 


I 
IM 
IM 


162 


241 


[ne U a nn Ma nn Mn Bu MB nn MD nn MB u En) 
D 
pre 
DD 


II 162 


II 162 
III 60 


II 60 


festlich sein 


mk Gr I 162 

hbj sPyr III 60 
festlich machen 

shb sMR IV 213 
festlich gestimmt 

m mk G2.:11.162 

m hb sMR III 58 
Festordnung 

hb.t sMR;oftGr IU 61 
Festplatz 

hg23.w Sp II 180 
Festspeise 

. kw hb D20 II 44 

Festsprüche 

hbt sMR;oftGr DI 61 
Festtag 

hrw nfr alt II 499 
Festteilnehmerschaft 

wrs.t D18 I 336 
fest (Gegs. weich u. ä.) 

bij sPyr 1439 

mds sMR;oftGr I 183 

rwd sPyr U 410 

inj Nä;.V. 311 

dri Nä V 599 
fest an seiner Stelle 

mn sPyr II 60 
fest sein lassen 

srwd sPyr IV 194 
fest stellen 

smn sPyr IV 131 
fest werden (term. techn.) 

ts Med V 398 
festhalten 

mh alba 112.110 

ndr sPyr I 38 

h3zm Nä III 231 
festnehmen jemd. 

ssp n h>.t Nä MI 21 
festsetzen: Titulatur 

wdn NR 1389 
nhb sD18 II 307 
feststellen: Differenz 

wi >j Math I 110 

= erkennen u.ä. 

wpj sMed I 301 

gmj alt V 168 
Festigkeit (e. Baues) 

rwd MR; NR IH 412 
Festung 

inb.t Pyr;MR;Nä I 9% 

wn.t AR;MR I 315 

mnnw - sPyr I 8 

nht.w s:D418. UI 317 


hnr.t sMR 
him sMR 
Sun.w Pyr; MR 
sÄr AR; Gr 
EIER 
Lit MR; NR; Sp 
Festungskommandant 
mr htm Nä 
Festungsmauer 
53.1 sMR 
Fett 
“d s AR 
pdr Nä 
mrh.t sAR 
sgnn s:D19 
gnn.w NR;Gr 
kn(.t) s Med 
dd? s Med 
Fettmasse 
“d.t Med 
fett 
>. NDR sMR 
kn Med; Gr 
Seh Gr 
dd? s AR 
fett machen ; 
sknj Gr 
shpn D 19 
= Vieh mästen 
sdd3 MR 
feucht sein _ 
ibh Lit MR; Med 
b>j Med 
mwj Med 
Feuchtigkeit 
mwj.t 
Med-Ende NR 
nkw.t Med 
Feuer 
3h.t Totb-Gr 
nh.t NR-Gr 
w3w2.t sD 18 (alt) 
wnmj.t s MR 
wsr.t D 19 
wsh Gr 
DW Totb; Sp 
nfr Nä 
nsw.t sMR 
nsr sPyr 
nsr.t s Totb 
rkh _sKgsgr; Nä 
hwt s Sargt 
h.t sPyr 
hb.t.- . -Kesgr,6r 
hnfj.t Sp 


Feuer 


III 296 
III 352 
IV 69 
IV 393 
V 8356 
III 352 
IV 14 
I 239 
I 566 
I 111 
323 


366 


325 
v6 


IV 
IV 


306 
240 
IV 396 
I 64 


I 417 
I 53 


u 
Il 


53 
343 


17 
205 
250 
321 
363 
364 

I 503 

II 262 
Il 324 
II 335 
Il 336 
Il 458 
Il 485 
III 217 
III 252 
III 291 


m Bi au BE mu BE a DE ze DE zu | 


51 


Feuer 
st? NR; Gr 
sd.t sPyr 
dsr.t Totb 
dndn.t Sargt 
dr Gr 

Feuer aus dem Munde 
bhh.w 


Pyr; Totb; Kgsgr 
Feuer reiben 


sin Gr 
speien - 
vgl. nsr(.t) s Totb 
sprühen 
stj bs D18 
Feuerbecken de 
"h alt 
"hw.t Pyr 
hr sd.t 
D 22; Spätäth. 
Feuerbohrer 
d3 Lit MR; Gr 
Feuerung 
k3p.t Gr 
Feuersbrunst 
snsn.t Pyr 
Feuersglut 
3j Sp 
nbji sPyr 
nbj.t s Totb 
Feuerstein 
ds sMed 
bes. Art 
bsw Totb 
Feuerstelle 
ktjw.t Pyr; Kgsgr 
ktw.t  Pyr; Kgsgr 
Fieber 
srf Med 
Sm.t sMed 
Smm.t sMed 
fiebern 
Sm(m) Med 
Figur 
snn SD18;oftGr 
sh Gr 
kd Kesgr; Sp; Gr 
tj.t alt 
twt alt 
bes. Art wrm Gr 
rpw.t sMR 
rmt.w Nä (Zaub) 
hp.w D 18-Sp 
finden 
gmj 


sPyr 
52 | 


IV 
IV 
Y 
v 


v 


II 


II 


IV 


rn | 


HI 


II 
II 


u 


IV 
IV 
IV 


IV 


333 
375 
494 
580 
595 


471 
426 
335 


347 


223 
224 


395 


511 


103 


461 
166 
244 
244 
485 


478 


145 | 


145 
196 
469 
469 


468 


Finger 
db: sPyr 
Finger(breite): als Maß 
db’ sAR 


v 


V 


Finger (‚„-spitze voll‘) als 


Maß 
db’ Med V 565 
Fingernagel 
3b Spr&lr 37 
Fingerring 
htm.t D 19 III 350 
g5r (n) db Nä V 206 
finster (sein) 
kk sPyr V 144 
Finsternis 
nfj Gr U 251 
nn Gr I 274 
h>w Gr II 18 
53. Totb II 412 
sm3wj Sp;oftGr III 452 
knm.t Totb; NR V 132 
sTotb;oftGr V 133 
khn Nä V 138 
kkw sPyr V 142 
kkj.t Kgsgr V 144 
Fisch, Fische (allgemein) 
fttw Totb I 581 
mhj.t SAR CIL127 
nsmw.t NR II 340 
nn Gr I 340 
rm sAR II 416 
SFn.Ww MR IV 294 
gr Gr V 180 
tb Gr V 261 
bes. Art 3bnn SP I.8 
3bd.w sMed I 8 
ü LitMR I 38 
1w> Nä 1.49 
imsk Na. 1788 
iin Sp“ 1.145 
dw Kgsgr I 168 
wbbw LitMR I 172 
dw 2.18::61,717237 
‘d Totb I 240 
dw . 
Totb; Med; Nä;Gr I 240 
wdj sMR . I 399 
bw.t AR. -:1.453 
br Nä 1465 
bss N&' 1477 
bg Nä 148 
btin Nä I 484 
p3kr LitMR 1500 
r2-d3 Gr II 399 


562 


565 
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fischen 


rd. 2) MR I 469 
rd3 Gr I 469 
hwn Nä I 484 
hwtn Nä I 485 
hb3 AR DI 62. 
hm.t Sp III 80 
hw.w Gr III 247 
hpnpn - Nä III 260 
hfn > Sp II 273 » 
hdw G2.-21'355 
s D 22 (alt) III 406. 
sw D 22 (alt) III 426 
swr MR III 429 
sbj.t Med III 432. 
"Sbn.w LitMR IV 89 
sn Nä IV 507 
stw Sargt IV 559 
gb.t AR V 16 
gs.t Nä V 201 
tpj Nä V 296 
 tm.t Med; Nä V 306 
dsr.w Med; Sp V 492 
ds Nä V 609 
 dss Nä V 617 
ddb Med V 633 
(„bulti“: tilapia nilotica) 
in.t alt 1. 92 
(lates niloticus) 
‘h3 SAR =T. 217 
(synodontis schall) 
wh sAR I 350 
(Oxyrhynchusfisch: Mor- 
myrus Kannume) 
h3.t alt III 359 
Teil e. Fisches 
ar.t Med-..332 
hnsk.t Med III 116 
als Beute 
wsn AR; Toth 1.374 
rsf sLit MR II 449 
gedörrt ; 
d.w.t Nä V 535 
Fischer 
wh sPyr I 350 
wsf Totb I 357 
h3m.w sLit MR III 32 
hwdw MR III 250 
dbh.w MR V 568 
fischen ‘ Br. 
wh Nä 1850 ' 
vel.rsf sLitMR II 449 
h>3m alt-I11 4831 
h3d Totb III 36 
dbh Gr . V 568 


Fischerboot 


Fischerboot 
Res Na .1 
Fischnetz 
h3m.t Totb II 
Fischschuppen 
nsmwt MR;NR II 
Fischspeer 
m'b3 sPyr U 
‚Fischstecher 
mh.w LitMR U 
Fischteich 
Omhar.t Nä U 
- Flachbild, vgl. Figur, Bild 
vgl. rpw.t sMR--I 
Flachland 
t3 SPESEN 
Fläche einer Platte 
TIL Na=ıl 


Flächenmaß siehe Arure 
Flachs 


mhj sAR UI 
vgl. £3.t AR V 
kämmen 
A SEM D1i8 IV 
‚Fladen 
22k Pyr-Sait I 
Flaggenmast 
nhb.t D20 I 
Sn.t sD18 IV 
Flamingo 
dsr alt V 
Flamme 
EEE Totb-Gr I 
ir.t-Hr Sp;Gr - 1 
ir.t Gr1 
ft SPS. IT 
wr.t GEST 
bs 8 Totb.,..I 
nbj SPyrz.iH 
nbj.t sTotb LO 
nsw.t sMR I 
nST sPyr IE 
nsr.t sTotb I 
rwj Ni U 
hr.t Kgsgr II 
shm.t Gr=IV 
st? NR; Gr IV 
sd.t sPyr IV 
ik3w sPyr V 
-äsr.t Totb V 
Flasche 
mnkrj.t Sargbeig II 
> hs.t sAR II 
snb.t sPyr II 


222 


32 


340 


AT 


127 


129 


‘415 


212 


400 


121 


343 


269 


499 


309 
152 


458 
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stjj Nä IV 333 
tkr Nä V 410 
Flaschenständer 
hnt sPyr III 301 
flattern 
vgl. hnj sPyr III 287 
flechten 
nbd Nä I 246 
sht s Pyr IV 263 
ts alt 0 1.2897 
Flechter 
nbdj Nä II 246 
Flechtwerk 
nbd Nä II 246 
Fleck (an Kleidern) 
dnjr ? Nä V 575 
(im Gesicht als Krankheit) 
ht3.w Med III 182 
Fledermaus 
s>hmw MR IV 24 
d2gj MR V 419 
flehen 
snmh sD18 IV 165 
$33j Lit MR;D18 IV 281 
Fleisch 
iwf sPyr'.1: 51 
h Med III 38 
vgl. h3.t Ritualu.Gr OI 24 
madiges 
Intw Totb I 577 
rohes 
w2d.w sD18 I 268 
als Speise 
wwr sMR . I 56 
Fleischstück 
wb.t MR;D18 I 284 
hwn sMR III 55 
h3w Gr III 220 
sms D18 IV 141 
stp.t sPyr IV 336 
5b(.t) sD18 IV 437 
. knkn D18;Nä;Sp V 56 
fleißig etwas tun 
mh AR;oftNä II 118 
Flicken (aus Stein) 
dn.w D18 V 464 
Fliege 
vi sMR I 18 
fliegen 
ipj (0722409 
itt Pyr; Totb-  T'151 
“pi Sp;Gr 1179 
"hm Sp;Gr I 225 
“hi sMR I 225 
p3 sPyr I 494 


hri Sp; Gr 
hdj Nä 
kbh Pyr 
hwj dnh alt 
wie e. Wolke 
igp Pyr 
= zittern 
np2p3 Med 
fliegen lassen 
5p3 Pyr 
fliehen 
fd sD18 
wr sMR 
irj wr.t Lit MR 
wth D 18 
bh? sMR 
mhj Nä 
nftft. Lit MR 
rhn Gr 
337 Spätäth 
vor jemd. 
nhp Sp 
rwj Pyr; Totb 
fließen 
38 s Lit MR 
b’hj sPyr 
ni Gr 
h>j Gr 
hwj s MR 
hwj-nj -sLitMR 
hnk Ritual 
hnts D 20 
s3b 
Pyr; Sargt; Med 
st3 sD18 
5m Gr 
stromauf 
hntj s Pyr 
stromab 
hdj NR 
reichlich 
h>p Pyr 
fließen lassen 
bnbn Gr 
mhj Gr 
h>j Gr 
hwi sMR 
smkj s Totb 
Floh 
vi Med; D 18 
Floß (Art) 
hnk AR; D 20 
flößen (Holz) 
mh alt 


flößen 


III 
III 
v 
Y 
r 


II 


II 
Il 


II 
IV 
IV 
II 
III 


II 
18 
II 


III 
IV 


III 


146 
205 

30 
578 
141 


248 


120 


122 
53 


Flöte 
Flöte 
wö(n)r Nä 
wd Nä 
wdnj Gr 
m>3.L AR 
mm.t AR 
Flöte blasen 
sb3 AR; Sait 
Flotte 
h’.w MR 
flottmachen (Schiff) 
mr D18 
Fluch (Fluch dem NN) 
w3 MR; NR 
Flucht 
wr.t Lit MR 
in die Fl. schlagen 
sbh3 AR; MR 
sf D 20 
Flüchtling 
wr Lit MR; Nä 
wth.w D 18 
 bRB3.w MR 
mh.w D 20 
Flügel 
nd Pyr 
Rt Sp 
sbh.t Gr 
sw.t Med 
gnh Gr 
dm2>.t s Totb 
dnh sPyr 
breiten über... 
thnhn Sp 
des Vogels packen 
dnh Nä 
„Flügel“ des Heeres 
vgl. db D 18 
Flur (= Acker) 
idb alt 
Fluß 
Pibr Nä 
itrw alt 
hnw sD18 
goldhaltige Flüsse 
nwj.Ww D.19 
Flüssiges 
. mhwj Med 
Flüssigkeit 
mw s Pyr 
 rdw s Pyr 
hnk altes Ritual 
srf Gr 
bes. Art 
3bh.t Med 


54 


I 
I 
I 
II 
m 
UI 
1081 


u 


a BE | 


ee 


- 


III 


I 


Il 


Il 


II 


IV 


109 


246 


287 


90 
460 


286 
381 


126 


207 
225 


424 
176 
452 
577 
328 


578 


373 
221 
114 

52 
469 
117 
197 


Ro) 
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brbr Gr 
23-16 Med 
mst? s Med 
hmt-nj Med 
Flußschiff (Art) 
k3k3.w sAR 
d>j Nä 
Flußwasser 
hbb.t s Med 
Flut 
>3gb sPyr 
w3w alt 
wdnw sMR 
mhj D 19-Gr 
mhj.t sPyr 
mtr Amarna 
nwj.t s Pyr 
hwj Pyry6Gr 
hw.t NR; Sp 
hwhw Totb 
hj Gr 
smswn Gr 
d.t Nä 
des Meeres 
 hinw Nä 
fluten 
b’hj s Pyr 
mh Sp 
irj h3nw Nä 
h3j Gr 
hwij sMR 
hw-nj s Lit MR 
hh  D18 
Fohlen 
msj.tntssm.t D 18 
nir Sp; Gr 
folgen 
vgl. m 83 s Pyr 
vgl. sm NR 
sms s Pyr 
vgl. ndr NR 
Folgeerscheinung 
shn Gr 


Folgende (das F. sagen) 


vgl. hrw D 18 
folgendermaßen 
m; hpr s MR 
foltern 
Smtr Nä 
tks D 19 
Form (für d. Osirisfigur) 
bt Gr 
formen 
kd s Pyr 


I 

I 
I 
LIT 


v 
v 


III 


IT 


IV 
Y 


I 


v 









466 Ziegel 
497 nbj Gr 
151 sht db.t s MR 
285 auf d. Töpferscheibe 
nhp sD 22; oft Gr 
14| das Kind (v. Chnum) 
515 Snh Gr 
fort mit 2! 

63 hrw Nä 

von... 
22 mdj Nä 
249 hr sMR 
409 | fortbewegen (sich) 
122 . mnmn sMR 
122 | fortblasen (v. Wind) 
174 arhr Nä (Zaub) 
u: fortbringen 
2 inn Pyr 
2 dj Gr 
56 £ > - 
gg | fortfliegen, vgl. fliegen 
143 hi sMR 
507 | fortführen 
Dr sNR 

481 | fortgehen 
Th alt 
448 rwj sPyr 
122 8513 Sp 
481 sm s Pyr 

13 tsj ER SIMR, 

48 | fortnehmen 

49 iw3 MR; NR 
152 itj | sPyr 

3 sNR 
140 mnmn sMR 
261 nhm s Pyr 
Sdj s Pyr 

10 kfj s Totb 
464 ktkt D 20 
482 t>j sMR 
383 | fortreiben . Er 

sin sMR;oftSp 
470 | fortschaffen 
Sdj AR 
392 fortschleichen, sich 
sw sAR 
265 fortschleppen 
13 sNR 
146 forttragen 
335 rmnj Nä; Äth 
fortwerfen 
483 Rare 2 Nä 
fortziehen (z. B. Riegel) 
22 $t3 


Ritual 





fortziehen 


II 241 
IV 263 


11-295 
IV 47 
II 146 


II 
HI 


7% 
131 


1:81 


II 330 


u 


513 


> 
Er 


44< 


IV 560. 


II 418 
Li 
II 419 
III 227 


IV 352 


IT. 





Fracht 


Fracht 
3tpw(.t) sLitMR I 24 
sb.t AR;MR;Nä II 432 
fragen 
ndtj Sp U 371 
Snj sMR IV 495 
dd LitMR;NR V 623 
fragen um Rat 
nd sePyt. 1. 370 
nd-r3 sLitMR II 371 
ndnd : 
s Lit MR; oft Nä II 382 
nach d. Befinden 
nd-hr.t sMR I 373 
ndnd-hr.t D22 II 382 
Fransen ? 
snb ‘MR (alt) IV 160 
Frau 
hm.t Ss Py2 1112.76 
s.t sPyr III 406 
s.t-hm.t sMR III 407 
Frauen (Bezeichnung für F.) 
spd.t Sp; Gr IV 112 
(des Königs) 
ip.t ale. 21-201, 
(Bezeichnung für F.) 
irw.t Pyr. 1.114 
(geschiedene F.) 
wd.t Lit MR I 407 
(verheiratete F.) 
nb.t-h>j sMR IH 475 
hm.t-t2j alt- II 17 
hm.t-h3w.tj Sp=111°.77 
(vornehme F.) 
rpw.t sPyr I 415 
(mit Haarflechte) 
hnskj.t ’ 
Weste; Totb II 116 
hnks.t Gr III 120 
(= Isis u. Nephthys) 
rh.tj sPyr I 441 
Frauenfigur 
rpw.t sMR II 415 
Frauenhaus 
ip.t sAR I 67 
Frauensperson 
s.t-hm.t sMR HI 77 
Frauenzimmer (Dirne) 
ms.t MR;Nä I 140 
frech (sein) 
hnn sPyr III 383 
shm ib sD18 IV 246 
Frechheit 
bhbh MR 1472 
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frei s. bei ungehindert bereiten 
frei (= passierbar, vom Wege) vgl. s3wj  PyESIN ET 
wd3 Gr . 1 400 | Freudensitz 
frei von etwas 5.1 53b sS.w Gr II 421 
hrj sPyr III 145 | freudig 
sw sMR IV 427 m hw.t alt II 41 
(Himmel von Wolken) freuen, sich 
g3w Gr V 152 3wj(-ib) alt [A 
freigebig 3b; - Naterh ol 7 
hd hr alt III 207 3ms-ib MR-Gr I 1 
3w dr.t MR V 582 13 N 
293 dr.t sMR V 580 im u 
freilassen (jemd.) an 1 
en Na '6r‘ 1259 
freimachen (e. Weg) w2hh Pyr; MR 1259 
EST sPyr V 609 33 alt I 262 
fremd (sein) wnf sLitMR I 319 
drdr sMR V 604 mfk Gr I 58 
fremdartig mnh alt. II 8 
hpp Lit MR;D18 III 259 msh3 Gr I 147 
Fremdartiges njm D18 II 203 
hppw.t .D18 III 260 nhrhr 
Fremder Pyr; D 19, Gr. II 299 
rw.tj sMR I 405 en i a 7 en 
ndm-i sM 
, Gr I4sı)  0nbn D19 IT 414 
h3s.t sPyr It 2934| 7° s MI „IE 45° 
smj.t alt (selten) III 444 575 8 Ende MR II 456 
5 h2g39 Ritual TI 35 
Fremdvolk (Name eines) ee: Psr II 40 
. N] stEyr 
hnw.tjw D18 II 373 hngg Gr IH 121 
fressen hrhr Gr III 150 
nm alt 1321 hkn sPyr III 178 
sm Sp IV 45 hnt MR III 308 
Freude hnts sD 18; oft Gr III 311 
3w.t-tb alt IT 4 sfn  S@E1117448 
ihj EN aaa rs Bere snb(-ib) NR IV 158 
wnf-ib .sLitMR 1319| vel.kd (6 nr 
wnf sNR I 319 tfn(n) Gr V 29 
mfk3.t Gr I 56 tpnpn MR V 364 
ndm-ib sMR II 380 trwrw Pyr V 387 
r3 sLitMR II 454 thw D18 V 389 
rsw.t sD18 II 454 thnn Pyr V.395 
r3nw (?) Nä II 455 thh sD18 V 395 
rSr$ sEnde MR II 456 | Freund 
kw.t sPyr II 41 mi Sp;Gr II 98 
hkn.w s MR; oft Gr III 179 hnm Sp III 292 
hnts NR; oft Gr III 312 hnms sMR III 294 
sm3 Gr III 452 s3h Lit MR;Nä IV 21 
tfn Gr V 29 s3h.tj GriLVe 22 
thw D18 V 389 smr sPyr IV 138 
thn.t sNR V 8391| Freund werden mit jemd. 
ihhw.t sMR V 39 Snsn Nä; Gr IV 173 


Freundin 
Freundin 
hnms.t MR;D18 III 295 
smr.t AR IV 139 
freundlich 
im3 alt: I 
im>-ib alt I 
n sLitMR I 19% 
w3h-ib 3112256 
phr-ib D18. 1545 
msbb MR II 143 
ndm-ib sMR II 379 
BED. sPyr III 189 
hd-hr alt. 1117207 
hnm MR; NR II 292 
sbt-hr MR; NR III 484 
sm AR IV 189 
33 Sp IV 401 
freundlich stimmen 
mh> NR II 130 
Ssjm> sMR IV 
Shtp sPyr IV 222 
ss Lit MR IV 274 
freundlich lachen 
sbt  8Pyr III 434 
Freundlichkeit 
im>.t sAR. I 80 
ndm.t Totb II 381 
hnms sMR III 294 
Freundschaft 
hnms sMR III 294 
freundschaftliche Verbindung 
nn D 19 IV 174 
Frevel 
dw sMR I 48 
sp hsj sLit MR III 399 
th GN St 
freveln 
“w>j NR>=SE 171 
wrjdwsdhi D19 IV 371 
thj sPyr V 319 
Frevler 
id D19-Gr I 35 
hr iw SMR ;T.48 
‘d> NR 227941 
binw sMR;oftGr I 486 
mds sPyr I 183 
sbj sAR IV 87 
Shdj Äth IV 267 
thw sLitMR V 320 
Friede, Frieden 
hr.t sAR II 497 
htp sPyr III 192 
htp.t 
Pyr; MR;D 18 III 194 
suvhwt D19 IV. 74 
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Frieden schließen sfn Gr 
irj htp D18 III 193 spd s Pyr 
Frieden erbitten sm Gr 
osrm Nä IV 528 snb sMR 
friedfertig sein snp Gr 
htp alt III 189 thn Gr 
machen froh machen 
shtp sPyr IV 221 s/fn Gr 
friedlich stimmen Swnf Gr 
sgrh sMR IV 324 srsw Nä 
Friedfertiger sh“ sNR 
htpj NR HI 194 Shnts Gr 
Friedhof rdj thhw.t NR; Gr 
D-dsr sPyr V 228 fröhlich (sein) 
frieren '2wj (ib) alt 
hsj sMR III 166 m 3w.tib alt 
Frierender ph3 ib Gr 
hsj MR III 166 njwjw (ib) 
frisch (von Fleisch, D 18 (alt) 
Früchten) ndm-ib sMR 
"nh Med I 196 ndm-rsw.t NR 
w3d sMR I 265 m hb s MR 
m> SARSI 26 m htp alt 
vom Wasser Sms ib s MR 
rnpw sPyr II 433 | Fröhlichkeit | 
frisch sein 3w.t-Ib s Pyr 
hn alt III 102 ib3 Gr 
machen ph> ib Gr 
sw3d sPyr IV 64 ndm ib sMR 
Friseur frohlocken 
nbdj Nä II 246 wts-ib NR 
frisieren (sich) mnh Gr 
nbd (sw) Nä II 246) über Feinde 
ht Weste III 181 rsw NR 
Frisur Frohnarbeiter 
mjw [lies:nsj]| Nä II 42 rmt h3 Nä 
nbd NR II 246 | Frohnarbeiterinnen 
Frist bri.t Nä 
hn.tj sAR III 105 | Frohnde 
dmdj.t sD18 V 461 m>wd D22 
froh sein mdd AR 
im>3 ib alt. =E.279 nhrw AR 
wnf(ib) sLitMR I 319 h3 sAR 
wd3 ib sPyr I 400 Sms-Hr AR 
rhrh Gr II 442 Sn .w.t AR 
r3w 'sMR I 454|frohnden - 
hrw sPyr II 496  w>j Gr 
h3g MR;Nä;Gr HI 34 irjbh Nä 
h2g3g Ritual IIT 835] Front e. Gebäudes 
htp alt III 189 hr - SNR 
ha-ib Gr III 207 | Frosch 
hnm MR; NR III 292 ‘bhn Med; Gr 
hnt-ib krr Nä; Sp 
Pyr u. alte Texte III 309 | Frost 
hnts NR; oft Gr III 812 





hsj NR (Zaub); Sp 


II 
IV 


III 


I 
v 


I 


203 
380 
379 
193 
483 


62 
542 
380 


383 


454 
475 
465 


28 
192 


475 
485 
506 


249 
468. 


127 


178 
61 


166 - 
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frottieren (d. Füße) Fruchtbaum von den Gefäßen des 
"m ‘Med 185 htn'nh D18.. 119% Körpers 
mm Weste I 186 ht bnr sMR .I 462 rdj Med II 466 
Frucht (allgemein) bes. Art Führer (auf e. Wege u. ä.) 

- wdh Gr 1410 snb Nä IV 160 irir Ni I115 
pr.t sAR 1530 | Fruchtland min LitMR;D19 I 176 
rnpw.t sPyr I 435 SN.E 32.8, NR: oft. Gr... 1,718 SIM.W sPyr IV 288 

ht bnr sMR III 341 w Gr 1243| Führerin (rudernder Frauen) 
dkr sMR V 495 km.t sEndeAR V. 126 stj.t Weste IV 556 
(bes. Art) 2 früh auf sein Fülle (von Speisen) 
fe Ni I nhp sD18 II 284 n.w Gr I 220 
inj.t MR I 94 snhp D.A8 IM 167] £üllen 
ih Med 1 120 dw3 sMR V 426 mh sPyr I 116 
15q a I 156 | grün morgens nhr Nä II 286 
a I ; dw? sMR III 208| Am Gr III 112 
\ Frühe des Morgens 853 sMR IV 55 
Bi nhpw sPyr II 284 gwin ä 
an Nä I 237 : 
wad.t AR 1.267 | früher pe E 
= ns Imj-b3h st 17 mhw LitMR II 119 
ums sAR 1335| mit alla Er, 7a | Konsument 
b3j NR 1417 dr- sNR 1157 ndbw.t sMR II 368 
BR Nä IT 445 m b3h alt I 421 Snt sMR IV 178 
bhkk Ni 1470 dr b3h alt I 421 2 en LitMR V 603 
D8: N3 1.476 mr Na, 4 1087 Uni 
bsb6 Med;Nä;Gr Ta) Mit alt III 22| 0). en 
n ARE L.478 dr hr h3.t Nä Im 23 | Fünfheit 
= Nä I 482 dr hntj Sp III 303 dj.w.t D18 V 420 
: AR 1500 hnt sMR III 304 | funkeln 
Pr Ä tp- sLitMR V 282 'b3 sD18 1177 
mik3.t Med I & thn sD18 V 399 
a Se ch ya gg|für 
mjmj sAR II 58 7 ; hr ' sPyr III 182 
mhwt Nä 1 114 | früherer Zustand Wurch R 
nbs .  sAR II 245 tp.t- MR V 285 a Na V 312 
nkw.t LitMR;Nä II 343 Frühgeburt(?) Salan 
nk w.t : msw.thprw.w D18 III 266 hb Nä II 486 
Med; Totb; D 18 II 343 | Frühstück Furcht 
nkpt Nä; Gr II 346 vi w(-r3) altı 1 :'39 snd sPyr IV 183 
nam. sSAR II 3978| pwr3  MR;NR. 1175 snd.t sMR IV 184 
ndm.t D22 1 378 ih.t nhpw Pyr II 284 | Furcht haben 
mt NR II 439 $tj-r3 sMed IV 350 hr NR II 147 
hfnnw.t AR II 273 führen &b2 MR IV 44 
 bnr Nä III 298 itj alt 1149 snd sPyr IV 182 
kwkw Nas 42 NR I150 DS A1öß 
K3.0 MR;NR V | zu; re a > BET Al 
m a rth sPyr 
Dr a alt IT A31| Ari Totb; NR III 147 
d3r Gr V 526 { ’ 
e | shp Pyr IV 239 hk3 (ib) Gr III 170 

Frucht tragen 2 ssm sPyr IV 285 snFn Gr IV 174 

wdh Nä 1410| deZügel sh LitMR IV 205 
fruchtbar (Acker) t2j hmr Nä III 298 sind MR;Kgsgr IV 278 

...$nb D18 IV 159| vom Wege | Furchtbarkeit 

fruchtbar machen (Acker) fa Weste I 183 Snd sPyr IV 183 
dd3 Gr V 632 3" Nä III 228 snd.t sMR IV 184 


57 


furchterregend 
furchterregend 

53 D20 
Furchtsamer 

Snd.w sPyr 
Fürsorge 

mhrw sMR 
Fürsorger 

mhj MR 

nd.tj sMR 


Fürsprache einlegen für 
mdw hr Pyr; Totb 
Fürst 


itj sAR 
rp.t sPyr 
h3tj- sAR 
Sr sPyr 
der Feinde 
wr sNR 
der Libyer 
Oms Nä 
Fürst sein 
ST AR; MR 
Fürstenamt 
srt AR;MR;D18 
Fürstin 
itj.t alt; oft Gr 
rp.t.t sAR 
h3.t.1- sAR 
hnw.t alt 
Furt 
msd.t D 18; 19 
hd Nä 
Fuß 
rd sPyr 
hnd Totb; Med; Gr 
zu Fuß gehen 
intn Nä 
zwei Füße 
sn.wj D 20 
vier Füße 
ifd.t NR 
Fußwaschkanne 
b>j Sargbeig; Totb 
-wanne 
m AR 
Fußband 
ir.t-rdwj alt 
Fußboden 
hrw Sp 
s3tw sAR 
Snt.t sMR 
13 Sp 
-platten 
Se 


AR; MR 
58 


IV 42 


IV 184 
II 134 


II 
Il 


121 
376 
11.179 
{ 143 
II 415 


Il 25 
IV 188 


I 329 
II 142 


IV .189 


IV 189 
I 148 
II 416 

III 26 

IIT 108 


II 
III 


158 
355 


I 
II 


461 
313 


V 8385 
IV 148 
1.=74 
I 417 
II 46 


I 104 


II 
III 
IV 

v 


392 
424 
179 
214 


III 412 
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Fußfessel 

ph>.t Nä 1543 
Fußgelenk (?) 

rk LitSp 1211 
Fußsohle 

kp NR (Zaub) V 119 
Fußspur 

i Nä 1159 
Fußvolk (militärisch) 

ms“ sAR I 155 
Futter (Fressen) 

wnm.t Nä. 1321 
füttern 

SSWwr AR IV 273 
Fütterer 

ws3 Nä I 369 
Fütterung :» 

wnm.w AR 1321 

SNM.W 

Pyr; Totb;D18 IV 164 

Futteral 

3w AR;MR I 3 

Dr | Sargbeig I 511 
Gabe 

Obrk Nä TI 466 

nd.t-hr sAR II 373 

Fn.w Gr IV 509 

dj sMR V 419 
Gaben | 

inw sByr 1291 

55p Gr IV 534 
Gabel (als Szepter) 

bw.t AR;MR I 176 

(als Seilwickel) 

‘d ‚Loth 1 1287 
Galle 

wdd Med;D18 I 394 

sh Med; Nä IV 228 
Gallenstein(?) Er 

Sr Med :I 165 
Gang (das Gehen) 

nmt.t N 

IM.Ww sPyr IV 465 

Sm.t sPyr TV 466 
‚Ganghaltung (e. Bildwerks) 

nmt.t MR 1 271 
Gang (in e. Bauwerk) 

r3-513 NR II 398 

Sm.t D18 IV 466 

Smj.t Gr IV 472 

513 sPyr IV 354 
Gans (auch: Art Gans) 

wrd Nä 1336 

bsbs AR 1477 


er 


Gartenanlage 
bd3 AR 1488 
ph.t AR : 1 542 
ms3.t sAR I 136 
73 sPyr I 393 
hd AR II 210 
h3r Totb II 232 
ht-3 AR-Nä III 342 
s.t sPyr III 407 
$ AR;späterselten IV 1 
smn sPyr IV 136 
ST sPyr IV 191 
ST.w AR;MR IV 191 
sr.t sD18 IV 192 
stp AR LV23317- 
“'gbb AR V 164 
irp sPyr V 387 
dnw AR V 575 
Gänsebraten 
Snd alt IV 182 
Gänse töten („abgänsen“) 
ssmn MR (alt) IV 277 
ganz 
r 3w.f SLIEMBR 174 
ir; sNR 1105 
mjkj.f sWeste V 16 
mj kd.f NIE ZI, 
r dr.f sPyr V 589 
vgl. ndbw.t MR II 368 
(adverbiell) 
rsj sMR II 453 
mj kd al 1,87 
hr kd MR-,V 7 
dr Nä V 599 
ganz und gar 
tm sPyr V 304 
Garbe des Korns 
pht AR 1533 
knj.w NR V-52 
Garbenhaufen EURE x 
sp.t AR;MR II 484 
Garbe binden 
knj AR V 52 
Garn 
nw.t s MR; "11247 
Garten Ei 
"Ent ht D18 I 160 
"min LitSp I185_ 
pr Nä 1514 
km sD19 V 106 
k2n.w Pyr; AR V 107 
dw3j.t Gr V 480 
dd Nä V 502 
Gartenanlage beim Tempel 
hrij.t-3 D18 II 135 


ar 
< ee; 
02 


123 


En ER 
u A Een de EHER 


Gartenland 
mit Teich 
Eu sPyr IV 398 
Gartenland 
hnb.t Gr-11-22 
Gärtner 
w2d.tj N3=-51.267 
k2m.w sD18 V 106 
‚k>nj AR;MR V 107 
k3rj sEndeMR V 108 
Gärungsprodukt bei Honig 
und Datteln 
2 tor.ds.fi: Med III 261 
Gasse 
h(3)r(w) N3.11-232 
Gast: zu Gaste sein... 
(von Göttern) 
hrij-ib alt III 138 
Gatte 
h3j sPyr II 475 
t>j sPyr V 345 
Gatter (für Wild) 
hbk D20 II 488 
hpk D20-IH ; 71 
Gau 
sp.t s.Pyr IV 97 
135 


s Ende NR; oftGr. V 236 
Namen einzelner Gaue: 
Gau von Kusae 
nr.thnt.t s AR III 305 
Gau von Beni Hasan 
dw.t-Hr MR V 545 
Gau von Nilopolis 
nr.thnt.t s AR III 305 
Gau von Sebennytos 
tb ntr sAR V 361 
-Gau von Pelusium 
imtj hmtij 
Gau von Diospolis 
sm3bhd.t Sp;Gr III 448 
Gau XIV von U.-Äg.. 
hntj i3b.t 
Gau von Elephantine 
'h3.t sp.w.t 
Gau von Theben 
82.1 h3.t 
Gau von This-Abydos 
E-pR. DAR...V. 222 
Gaufürst 
rp.t 
hk3$p.t AR;MR IV 98 
hrjtp 2 n sp.t 
; AR;MR IV 98 


Gr III 305 









sD19 III 306 
Gr III 20 


Gr Ill 20 


sPyr Ir415| 
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Gaufürstin 





rp .t.t sAR II 416 
Gazelle (gazella dorcas) 
ghs sAR: V 191 
vgl. hnp-wd>.t Gr III 291 
Gazellenkalb 
hrdn ghs Sargt III 398 
Geachteter 
hsjj sPyr III 156 
smj Totb IV 120 
trj D-18:.V, 818 
Geb, (Gott) 
gbb sPyr V 164 
Gebäck 
kfn sMR : V.:32 
bes. Art 
wwrt Nä 1 56 
id3.t alt I 152 
w2d D18 I 268 
wh> N22-1.305 
b>h Na:7.15428 
«b3kb3k D18 I 430 
bj.t sMed I 433 
bhsw MR;Gr I472 
2jS Nä 1502 
Dt MR;NR 1 503 
»th Nä 1505 
mır Nä I 110 
nsb.t D20 II 334 
Irbk Nä I 414 
h3t.t Gr I 48 
hf Nä IH 489 
hbrr Nä III 254 
hf MR;D18 III 273 
hnp Nä III 291 
hd NR III 355 
sm>3.t- D18 III 448 
53Sr.t sPyr IV 25 
hf sph.t MR IV 105 
tBhdanwsmj NR TV 130 
st.t AR IV 349 
k3w NR:.YV 8 
kdd Ni V 82| 
kmh Nav. 181 
925 Nä V 154 
g3fg3f Nä V 15 
gi DAS SNADT 
95. sMR V 197 
gdd Gr V 209 
trj Nä V 386 
TER Nä V 413 
dn.tj sPyr V 447 
dnb D18 V 576 


'gebären 
ir; alt 
ir(?) Gr 
wbn Gr 
wtt sPyr (selten) 
bhsEndeNR;oftGr 
pp Gr 
msj sPyr 
rdjrt Med; Gr 
hi Gr 
smsj s Weste 
Gebärmutter 
mw.t-rmt Med 
hm.t s Med 
Gebäude 
(kollektiv.) 
szw.t D 22 
bes. Art 
iht Nä 
ihj Sait 
mr Nä 
nhn SPyr 
hr.tj Nä 
Ih Nä 
gb.w NR 
verschließbarer Teil 
in.t Weste 
Teil e. Gebäudes 
s3.t Sargt 
tms Spätäth 
Gebel Ahmar (bei Kairo) 
dw n bj3.t D18 
dw dsr sLit MR 
Gebelen 
ww m itrw sMR 
inr.tj sMR 
geben 
m>3 ‚alt 
rdj sPyr 
es gibt nicht 
mn Nä 
"nmt Lit Sp 
gib! 
imj s Pyr 
imj tw Nä 
Gebet 
s3h sNR 
sm Gr 
Sm m Gr 
sm>3 Nä 
Snmh sD18 
sns sD18 
srsr Spätäth 


Gebet 


— 


111 
114 
293 
381 
472 
504 
137 
467 


141 


54 
76 


14 


42 


-118 


310 
396 


163 


67 


422 
370 


439 
542 


47 
98 


22 
464 


59 
192 


76 
77 


gebeugt 


gebeugt sein 


m hms MRu.Gr UI 
ksj sPyr-V 
Gebiet 
w sAR I 
133 
sEndeNR;oftGr V 
jemds. 
hin GE 
Sw3.Ww D19 IV 
Gebiete 
rww D 20 (selten); 
oftGr UI 
Gebieter über jem. (etw.) 
nb sPyr U 
Gebieterin 
hnw.t sPyr II 
Gebilde 
nhp G:-1l 
Gebilligtes 
hss.t sAR II 
Gebirge 
Ts7 AR-NR V 
dw SPyr.V 
geblendet sein 
ddt Nä V 
geboren 
msi alt o1J 
vel.irn alt I 
geboren werden 
op i Gr 
prjmh.t sPyr.T 
pri hr t3 sD18 I 
h>j NR I 
hpr s Totb III 


neu geboren werden 
nhh Gr. u 
gebrauchen (richtig gebr.) 


vel.rh NR I 
gmj MR-NR V 
gebraut (vom Bier) 
m 3bb Gr IV 
Gebrüll 
hmhm.t sMR I 
hmhm D 21 (selten) I 
dnj.w.t sMR V 
gebückt 
h3b sD19 III 
gebühren (jemandem) 
twt MR;D18 V 
dmj LitMR V 
Geburt 
msw.t sPyr I 
mshn.t Pys 1 


60 


367 
139 


243 
236 
484 

62 
408 
227 
107 
295 
155 


401 
541 


636 


137 
111 


504 
522 


472 
260 


313 


443 
169 


439 
490 
491 
466 
229 


257 


455 


140 
148 
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schwere Geburt 
bnd Med I 465 
Geburtshaus 
pr mn'.t Gr IE 78 
pr ms Gr. »I 515 
Geburtsgöttin 
mshn.t sPyr I 148 
Geburtsstätte (-ziegel) 
mshn.t sMR II 148 
Gebüsch 
b3.t sPyr TI 416 
Gedächtnis (Gedenken) \ 
sh3.w sMR IV 233 
Gedanke 
ib sPyr : 1.59 
imj.t-ib alt= ale 72 
imj-h.t alt» 1775 
md.tmib MR;Nä II 181 
hr.t(-ib) MR;NR II 319 
shr sAR;oftsNR IV 258 
3$r sMR IV 548 
k3.t sMR V. 84 
Gedärme (vgl. Eingeweide) 
mhtw sAR II 135 
gedeihen 
3h3h "SNR. # 1218 
w2d alt I 265 
rwd sPyr I 411 
lassen 
w>3d sEndeNR I 266 
sw3h sMR IV 62 
sw3h. Gr IV 63 
.sw2d sPyr IV 64 
srwd sPyr IV 194 
gedenken; g. lassen 
sh3 sPyr IV 232 
geduldig 
w3h-b sMR '; I 256 
hrw sMR II 497 
gedunsen (vom Bauch) 
hn Med III 367 
geehrt 
im3h sAR I 831 
nb im3h alt= 1. 81 
geehrt sein lassen 
rdj Sh NR IV 50 
Geehrter 
Aim2hw sAR I 82 
geeignet 
323w Nä IV 404 
gefährlich gi 
nh2 sMed II 290 


Gefährte 
Sn.NnWw sPyr IV 149 
shn.w Gr IV 254 
gefallen (jemandem) 
sn (?) Lit MR IV 497 
5hhribn sDi8 I 14 
gefangen (Vögel) 
m Sht Gr IV 262 
gefangen halten 
irj s3w.t 
| Totb; Kgsgr III 418 
gefangen nehmen 
itj sMR I 149 
‚mh NR I 119 
h>k sMR III 
gw3w3 D18 V 160 
gefangen sein 
ntj NR 11 351 
Gefangener 
tr? N& 22151 
rmt sw Nä I 424 
hnr sMR III 296 
skr ('nh) sAR IV 307 
vgl. kf 5D.48. -Ve121 
ip 'nh sMR V 268 
m dnh 220.7 V.578 
Gefangene (die) 
hnr.t.t D18 III 296 
Gefangenschaft 
ndr.t MR;D18 II 383 
Gefängnis 
ith MR;NR I 148 
mnkb NR. MH ..90 
hnr.t sMR III 296 
Sr Nä IV 421 
ddh.w Sp V 635 
Gefäß (allgemein) 
St Na leg 
hnw(.w) 
sMR (nicht Gr) III 107 
ssh3 frühes AR III 475 
(bes. Art; für bes. Zwecke) 
3h.t GreEt 
inh.t D.20.2122399 
irrt Na .-22.1616 
idr.t N32..155 
In Gr. -1.188- 
"n AR ST 18% 
'nh D20;Gr I 204 
UnWw Gr 712315 
wr-2? AR 8331 
wsb Gr.-1 873 
wd Nä 1399 
b>w Med I 418 


Gefäß 


Gefäß 


b’ AR 
mnk.t D 18 
mrh.t Nä 
mhbk Nä 
msh Nä 
msh.t Nä 
msdj Spätäth 
mkr Nä 
md3j Nä 
mdk Nä 
mdktj FENG 
nm NR 
rhb D20 
hr Spätäth 
hw.t AR 
hnw.t alt 
hnb35 MR 
hnk Gr 
hg Nä 
hbb.t LitMR; oftGr 
hbhb Sp u. Gr 
hrrtb Spätäth 
hnm alt 
swnw AR; Gr 
$ D18 
sp.t . Nä 
snkj.t D 20 
skr Spätäth 
5 AR 
Snj Nä 
k3-hr-k3 D 20 
k3.k-mn Nä 
k(2)s Spätäth 
kb Nä 
km.ti D 18 
N YnR Spätäth 
kd Spätäth 
gn.t NR 
gngn.t NR 
t>-rmn frühes AR 
Da AR;Gr 
t>b sD18 
t3b n k? sD18 
inf.t MR 
trb Nä 
tt Nä 
dbh 8 Med 
dfj AR 
dmj Nä 
dsr.t sPyr 
dn-ib frühes AR 
dsf.w Med; Gr 
Gefäß des Körpers 
mt sMed 


4444442 444< 4 4444444444 - 


| 
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Gefecht 

r3-d3w LitMR I 399 
gefesselt sein 

ntt sAR II 367 
Gefieder 

sw.t sPyr IV. 424 

tp.t dnh Pyr;Sargt V. 293 
Gefilde 

hf33.t Gr DI 271 

sh.t sPyr IV 229 
Geflochtenes 

nbd Nä II 246 
Geflügel 

3pdw.t AR. 1.0 

p3jw D20;oftGr I 494 

hnn.t D18 III 288 
Geflügel: bes. Art 

w2d MR;Gr I 268 

ws3.t AR: 1 869 

pr.t NR 1504 

h>j.t Nä II 16 

hrj.w Nä II 146 

hnm 

AR; Lit MR; Gr III 381 

533 Gr'IV.-55 

skm Nä IV 318 

grj Nä V 18 

tm- g3 Gr V 306 

dndn MR V 580 
Geflügelhof 

mhwn Nä I 128 

h3mw Nä II 481 

hrmw DIS 1,507 

ss AR II 484 
Gefolge 

imj-ht SAR-:1..75 

htw Kgsgr; Gr II 344 

SIm.Ww sNR IV 287 

Sms.w sPye IV. 487 

Smsw.t sNR IV 487 
Gefolgschaft 

1s.t GrN.5127 
Gefolgsmann 

SmS.w sPyr IV 485 
Geformtes | 

nhp Gr 117295 
gefräßig 

> LitMR;Nä, I. 9 

skn LitMR IV 318 
gefüllt sein 

mh S:pyr. SL: 117 

(vom Speicher) 
hwd sMR III 249 


Geheimnis 
gegen 
a, SAR»1I 193 
r sPyr I 387 
r hft D18 III 274 
Gegend 
R all 1197. 
h3w sAR I 477 
Gegensatz (im G. zu...) 
m s33w (?) LitMR IV 281 
Gegenstand (in e. Buch) 
sp Nä III 435 
Gegenteil (im G.) 
m bj3.t Nä I 442 
gegenüber von etwas 
vgl. %3 sMR I 233 
vgl. hsj sMR III 159 
hft-hr s-Pyr.I 275 
mstj sD21;oft Gr IV 332 
Gegenwart 
mtr EndeNR-Gr H 171 
inG.von...hft alt III 274 
m hntj sPyr III 302 
r 95 alt: V 195 
Gegenwind 
sbj.t NRIN.89 
Gegner 
rkw sMR II 456 
hftj sPyr III 276 
t>h.w Gr V 234 
gegrüßt seist du! 
ind-hr.k sPyr II 372 
geheim 
imn sPyr. 41.83 
h2p sMR III 30 
8513 s-Totb IV 297 
$13 sPyr IV 551 
dsr LitMR V 611 
geheim machen 
8513 sPyr IV 296 
st3 Nä selten; oft Gr IV 553 
geheim halten 
"m ib sMR I 184 
h>p sMR II 30 
hbs. sTotb III 65 
sh3p sD-19, IV, 210 
geheime Dinge 
st3.t D18 IV 554 
geheimer Ort 
5813 sPyr: IV 298 
Geheimnis 
imn.t MR-Gr I 84 
itnw sMR I 146 
bs sMR I 473 
$3t3 sPyr IV 298 
sB.w sPyr IV 553 


geheimnisvoll 
geheimnisvoll 
313 sPyr IV 551 
„Geheimrat‘ 
hri s5t2 sAR IV 298 
gehen 
rdj ib Gr I 60 
in Sargt;Gr I. 92 
ih Nä 1120 
“‘pj sPyr;oftKgsgr I 179 
wd? sMR I 403 
msh Spätäth II 147 
nmj Pyr-NR I 265 
nmt sPyr I 270 
nnj Pyr;Sargt II 276 
hwj sMR HI 47 
hpt S DAS. Il 701 
hn Nä; Gr III 103 
hhj Gr III 152 
hpj sPyr III 258 
hnd Gr II 312 
sbj sPyr III 429 
swd3 Totb1Lys Ss 
shm Gr IV 269 
skdj sD19;oft Gr IV 308 
$d3 Pyr; AR-D 18 IV 377 
335 sPyr; Spu.Gr 
(selten) IV 412 
sm sPyr IV 462 
dj- Gr. V 419 
dg? Nä V 499 
gehe! 
isj sAR I 126 
laßt uns gehen! | 
min sNä 11 35 
gehen nach... 
vgl. iwr Nä I 42 
ikhr Gr 1138 
NiT alt‘ 112206 
nsr Sp;Gr U 321 
snjr sKgsgr III 456 
wohin man will 
iin gs.f Pyr. „192 
zu jemandem 
phr n NR;Gr 1547 
fortgehen 
smn.f Nä IV 463 
eilig gehen 
Sm m shsh NR III 473 
langsam 
ihm LitMR I 118 
s3w sAR III 418 
richtig 
m3" sNB. Il: 23 
gemessen 
s3w nmt.t Gr III 417 


62 


I. Teil. Deutsch-ägyptisches Wörterbuch 





Gelehreamkeit 


unsicher u.ä. Geiergöttin 
hskt Nä I 503 wnm.t Gr 
sj Med IV 29 nr-wt.t 
vorbeigehen D 18 (alt); Totb 
SWw3 sPyr IV 61| ‚Geißel“ 
einen Weg gehen nh3 Sargt 
hn Nä;Gr UI 103 nh3h3. sPyr 
gehen lassen Gert 
rdj hp AR; MR HI 258 ES s Pyr 
SSM NR IV 285 sw.t sMR 
skdj Totb; Sp IV 309 | .. 
Gehilfe | Se 
hrj- sAR IIL 303 | verinsı = 
hmt-nw Pyr III 284 gekleidet sein 
imj-s3 sAR III 4183|) 54 sPyr 
sr(j) Nä IV 526 | gekrönt 
Gehirn stnj Kgsgr 
3j$ Med I_2 Gelage 
ibn Med V 262 “thk.t Nä;Äth 
Gehölz gelangen zu... 
ht Nä (selten) III 341 ikh &r 
Gehör schenken ph sPyr 
dj nhwj sNR 1205 mebb er 
Gehörtes nwd s Med 
gehören = zu eigen sein 
wn sPyr I 42 = en a 
unn alt. 18091 0, 2 
gehörig zu... 2 p p 
n...imj ae ee 
FRE - sr, gelangen lassen 
nj sPyr IT 196 rajhj AR;MR 
vel.ntk alt II 356 sınd> Totb 
ntf a Be 
wi Nä IV 18|geläutert (= gereinigt) 
Gehöriges (jem. G.) vgl. 53k Gr 
IE alt I 105 | gelassen (= ruhig) 
gehört sich für jem. m kbb sMR 
MSnT Gr III 457 | gelbe Farbe 
Gehörn mms.t s Med 
wp.t sPyril2 297 hnt Dis 
gehörnt knj.t sNR 
bw.tj NR I 174 gelbschnäbelig 
Sehotchon [nd nnb Nä 
sdm sPyr IV 385 : 
gehorsam jemds. Befehl ; ee 
vgl. mw NR: 11-583 5% sMR 
gehorsam machen Gelehrter 
$k3 Nä IV 56 rh(-ih.t) sMR 
Gehorsamer rhh Sp 
sdmj LitMR IV 390 | Bez. für 6. | 
Geier wb3w hr MR 
ma.t alt IT 58 hn-s3 Gr 
nr.t sPyr II 277 | Gelehrsamkeit 
dt3.t Pyr V 618 Weste 


spnrh 


I 323 


I 278 


II 306 
II 306 


I1 
IV 483 


IIT 116 
IV 365 
IV 359 

I 160 


I 138 
I 533 


1.4432 


1225 
111.159 
II 191 
III 430 
IV 20 
IV 102 


II 474 
IV 381 
IV 33 


1425. 
V-24 
I 8 
III 301 
v3 
I 578 
II 448 


IT 448 
II 448 


1291 
III 373 


III 485 


Be a ar Tr 
N TER IE 

N 23 

FE SI 2 


geleiten 


geleiten 
sbj sPyr III 431 
sb Kgsgr IV 832 
Sms sPyr IV 482 
Gelenk 
3m. Med I 10 
n-.tj Med II 396 
Gelenkkopf 
R 3m.t Med I 10 
tp Med V 266 
Geliebte 
mrj.t.t Nä II 104 
nfr.inr Pyr“1l 278 
sn.t 
Nä (Liebespoesie) IV 151 
Geliebter ; 
mr sAR II 101 
mw.tj sMR II 103 
hnms sMR III 295 
sn 
Nä (Liebespoesie) IV 150 
- gelingen 
mr sAR II 48 
hpr sMR III 262 
vgl. km LitMR V 129 
Gelobter 
hsjj sPyr III 156 
hsw MR;NR;Sp III 156 
Gelobtes 
hss.t sAR III 155 
Gemach (= Raum im Hause) 
sdr D18 IV 393 
3sp.t sAR IV 535 
4.1 Gr V 240 
d3.t „Gr. NV. 545 
drj.t Sp;Gr V 600 
hochgelegen 
| RE Nä 1213 
Gemahl 
h:j sPyr H 475 
gemalt - 
m SS sAR III 478 
‚gemäß 
m alt 11: 2 
r alt II 387 
hft D18 III 274 
m S3 Na W. 11 
r d3w.t DI8-N::520 
r d3r Gr V 525 
vgl. m sn.t sMR III 457 
vgl. mddw MR IH 19 
gemästet 
hpn sMR III 366 
. th Gr .V. 325 
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gemein (communis) 


53 sMR I 228 
gemessen gehen 

s>w nmt.t Gr III 417 
Gemetzel 

d.t = 8.MB; oft Gr : 1.239 

hbj.t D18 III 252 

hbb Gr III 253 

h>3j.t sMR III 360 

sfsf Sargt III 443 

Ft sPyr IV 416 

unter Geflügel 

wsm Gr .1 373 
Gemetzel anrichten 

ww D:20:Gr 1.280 

irj h>j.t sMR III 360 
Gemüse 

isk.t sMR I 34 

w3d.t Nä I 266 

htn Nä III 354 

sm.w sPyr IV 120 

sdf Sargbeig IV 382 

dg Gr V 497 
Gemüsebeet 

b>d.t Nä. ..1-.432 
genau 

%k3 sMR I 233 

mir 'sMR II 173 

sipj Gr IV 237 
Genauigkeit 

mtr sMR I 173 
geneigt sein zu tun 

w3h ib sMR I 256 

hnn Nä II 495 
geneigt machen (d. Herzen) 

mh3 Di18(alt) U 133 
General 

mr mS "SAR- 11155 
Generation 

h.t sPyr III 358 

d3m sLitMR V. 523 
Genesung 

Snb.t Med IV 160 
genießen (Speisen) 

prpr Gr : 1532 

hnm NR III 292 
Genosse 

irj 8 Pyr...;1:105 

mhr Gr11.116 

ntj hn‘.f sAR II 111 

sm>j sMR III 449 

$n sPyr IV 150 

Sn.nWw sPyr IV 149 

shn.w Gr IV 254 

£.t (kollektiv.) Gr V 338 


Gerät 
die beiden Genossen 
rh.wj sPyr II 441 
Genossin 
irj.t alt- 1405 
sn.t sPyr IV 151 
tjs.t AR V 242 
Bez. d. Königin 
sm3wt AR;D18 III 450 
Genossenschaft 
sm>j.t 
MR-EndeNR II 450 
Gepäck 
knj Weste V 51 
Gepard (cynailurus guttatus) 
3bj-mh 8:D418.%1.-3°7 
b3-mh MR I415 
m>fd.t SAR-IH 29 
gepökelt (vom Fleisch) 
dr Nä V 475 
gerade (Gegs. krumm) machen 
Sk3 Nä IV 56 
geradeaus 
m tp.t-.f AR V 284 
Geradheit des Charakters 
mtj.t D18 I 169 
Gerät (allgemein) 
hw sMR III 243 
sdbh Nä IV 369 
dbh.w sAR V 440 
dbh.t sMR V 440 
unbestimmter Art 
3w ART :3 
ipip Nä 1.6 
imj.t-r2  Sargbeig I 74 
mijw Nä II 42 
mg>3.t Spätäth II 164 
nb.w Nä II 242 
nbd NR II 246 
nsj Nä Il 338 
hmj.t MR II 87 
hnk MR III 120 
hss MR III 168 
swr Nä III 429 
des Schiffers 
3h3h Totb=T...19 
für Myrrhe 
im Sargt #141 
zum Salben 
IS p Gr.7-1.182 
beim Harpunieren 
bb.t 6r7%21,455 
bei Salbebereitung 
bt Gr »:1.483 
im Hause 
mtrh.t Nä I 174 


63 


Gerätschaften 


bei Mundöffnung 


mdf.t alt 112189 
nw>3 alt 11.222 
Art Mörser? 
mddh.t Nä I 193 |- 
des Arztes (bes. Art) 
hnwh Med II 494 
besonderer Form 
3°8 MR-I 2-8 
Bw.t alt-7 1 29 
ww.t Pyr I 43 
Gerätschaften 
b>kb3k.t D21_ 1431 
geraten in einen Zustand 
w3j sMR I 246 
hpr alt III 261 
an einen Ort 
h>j sMR II 474 
hpr alt III 262 
in Brand 
hwtwt Med II 485 
geräumig 
wsh alt I 364 
Geräusch 
hrw sPyr III 324 
gerecht 
m>' sPyr I 13 
m3'.tj sMR I 21 
m gS-db Gr>V. 201 
Gerechter 
k3 sMR I 233 
m>' NR 14 
m3'.tj sMR I 21 
Gerechtes 
bw m>" alt’ I17 14 
gerechtfertigt 
m3-hrw sEyra#l12715 
Gerechtigkeit 
bw m3' alt 11 14 
m3'.t alt= 19 
g5-db Gr 2201 
tp-hsb sMR V 291 
Gerede 
sdmj.t NR IV 389 
grg Nä V 190 
gereinigt 
5 sD43; 1.175 
b3k Gr. 1 425 
twr  sMR;oftGr V 253 
gereizt (= wütend gemacht) 
shns Nä IV 255 
Sknd D20 IV 306 
Gericht (jurist.) 
wp.t sMR I 302 
rj.t sMR II 400 
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vor Gericht 


m b3h sr.w 
AR; MR; NR 
der Dreißig 
mb3j.t. sMR 
Gerichtshof 
h.t-wr.t AR-Sait 
knb.t sMR 
d>d>.t sAR 
gering 
nds sPyr 
hsj s Lit MR 
57 sLit MR 
Geringer 
nmhw sMR 
nds sAR 
hwr.w MR-Sp 
Sr sPyr 
ktt NR 
tw2 sPyr 
gering schätzen 
shrj- Nä 
Geringschätzung 
ktt sD18 
geringwertig sein 
shrj- Nä 
gerinnen 
b2g Med 
kin Med 
geronnen (vom Bier) 
wmt Med 
gern haben 
mr sPyr 
vgl. hr.t-ib sLit MR 
vgl. kbh D 22 
Gerste 
ü sPyr 
"nh.t Lit MR; Gr 
sm sAR 
SIT sMR 
k3m.wt.t 
Totb; Kgsgr 
deren Teil 
st Med; D18 
Geruch 
hnmw sMR 
stj s:Pyr 
Gerücht 
mskj Lit MR 
sdmj.t NR 
grg Nä 
gerühmt werden 
dm MR 


IV 


1 


II 


1 
III 
IV 


Il 


HI 


I 
II 


III 


188 


46 


53 
528 


384 


399 
525 


268 
385 


526 


147 
248 


271 
148 


271 


431 
32 


306 


99 
319 
26 


142 
205 
AT6 
524 
106 


420 


293 
349 


150 


389 
190 


450 


gerüstet sein 


grg sMR V 188 
db3 sD 18. .V>557 
gesamt 
twt sPyr V 259 
r. dr.f sPytr.’V 589 
Gesamtheit 
shwj sMR IV 212 
sw.t MR IV 426 
dmd sAR V 460 
Gesamtsumme 
dmd sm3 sMR V 461 
Gesang 
hnjn hsj sMR III 164 
hs.t sAR Ill 165 
Gesangsmeister 
mr hs.t AR;Sait III 164 
Geschäft (als Tätigkeit) 
wpw.t MR;NR 1 303 
hn.t sMR III 102 
Geschäftsgang (Verwalt.) 5 
nmt.t MR;NR II 271 
Geschäftsverbindung? 
Ohbr Nä III 254 
geschätzt (= geachtet) 
hsjj alt III 156 
SPS$ sAR IV 452 
geschehen 
bsj sLitMR I 474 
hpr sPyr III 260 
oft geschehen 
vel. 53 MR I 228 
geschehen lassen 
rdj hpr sAR III 264 
shpr sD18 IV 242 
gescheit 
wb>3 nhwj NR _ I 205 
rh-Sw sMR U 
Geschenk 
3w.t- alt, B.9 
inw sPyr .3..91 
Obrk Nä I 466 
fk3 sMR 1579 
mrk Na. 17.448 
nd.t-hr sAR ‚I 373 
htpdjnsw.t sPyr III 187 
snw - @r IV°509 
5sD Gr IV 534 
twn NR;Sp V 360 
dj sMR XV 419 
Geschick 
Sie sD18 IV 403 
Geschicklichkeit 
MR;NR IV 544 


583.W 


Geschicklichkeit 


AA 


geschickt 


geschickt (geeignet o.ä.) 
3h 


f Gre-H 
‘b3 alt rl 
 wb3-hr sMR I 
hmww sMR III 
spd sPyr. IV 
33 Nä IV 
geschickt machen 
shm ‚ar IV. 
geschlechtlich sich betätigen 
7.2 SA3M D18;Gr IV 
Geschlechtsteil (d. Weibes) 
bn.tj ? Med I 
htp.t alt III 
sd Med IV 
k3.t sPyr V 
. geschlossen (von d. Augen) 
sdn Totb IV 
Geschmack 
dp.t sPyr V 
geschmückt sein 
m3wd Nä-Gr I 
hkr Pyı-Sp II 
sb NR IV 
st Pyr; Totb; Gr IV 
Ä dsr Fe Gr NY 
Geschöpf 
irw 3181 
mS alt II 
shpr.w LitNR IV 
Geschrei 
bg2w NR I 
 hmhm.t sMR U 
sbh Ss:Pyr- IV 
sgb sD18 IV 
dnjw.t sMR V 
Od’k.t Nä V 
eines kleinen Kindes 
S3w.t Med I 
ausstoßen 
wdj sLitMR I 
kh3 sMR V 
geschrieben 
(ntj) m sS alt III 
SsSitn- NR I 
geschüttelt werden (v. 
Furcht) 
nhnh MR I 
geschwätzig 
"33-73 DIS: 
3-hrw Totb; NR I 


‚ geschwätzig sein 
Sm r3.f LitMR;Totb IV 


14 
177 
291 

82 
108 
404 


216 
380 


458 
195 
566 

93 


568 


482 
490 


321 
466 
541 


227 


387 
136 


Lu) 
479 


286 


228 
228 


465 
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Geschwister 
Fn.Ww ; alt IV 
Snw.t MR (selten) IV 
geschwollen 
hnb>3b3 Med III 
vgl. hn MR II 
sfj sMed IV 
Geschwulst 
er Med I 
nw.t nt 3'.t hnsw 
Med III 
hnhn.t Med -III 
st.t Med IV 
sfw.t Med; Totb; 
NR (Zaub) IV 
Geschwulstblase 
thb Med V 
Geschwür 
3.6nts3 Med III 
hsdMed; NR (Zaub) III 
gesehen werden 


"hf Nä;Sp HI 
gesellen, sich 
3bh sMR I 
vb alt I 
wwn: Pyr«,l 
hnms sMR Ill 
hmn sPyr I 
sm3 sPyr III 
Fn PSLH.EV. 
snsn sPyr;oftGr IV 
krj Nä V 
Gesellschaft 
vgl. kdw.t Pyr V 
inG.von... 
hnhn Sp II 
m shnw Gr III 
Gesetz 
hp sMR II 
Gesetzbuch (ledernes) . 
3m D18 IV 
Gesicht 
hr sPyr Ill 
hft Nä UI 
hnt sPyr II 
Gesinde 
mr.t sAR I 
Gespann 
knw Ath V 
der Rinder 
htr  -AR-Nä IM 
.n htr NR II 
der Pferde 
rks Ni U 
Sehr sD18 Il 
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151 
152 


113 
367 
455 
166 
300 
116 
333 
455 
326 


411 
333 


271 


47 


199 
200 


459 
200 


Gestell 


Gespenst | 


sw.t NR IV 433 
Gespinst : 
snb Med IV 161 
gesprächsweise 
m Shr n Sdd NR IV. 395 
Gestade 
hf33.t Weste;Sp;Gr UI 271 
Gestalt 
230 BNs.T.%8 
im Pyr;D.18. 1.78 
im2 Nä;6Gr I 80 
inm MR I %6 
rw SPyE 13113 
ihr Gr“ 1.126 
bs sMR I 474 
msw.t NR;Gr I 141 
hpr.w sMR III 265 
sm3 Gr 111 451 
sh £DA48 IV. 51 
sm Gr-1V 121 
s5n Gr IV 294 
sst3 Gr IV 299 
sdd Gr IV 396 
st? Gr IV 554 
ki sMR VD 
km3 sMR V 36 
kd sNR V 76 
tj.t alt. V 239 
twt sAR V 256 
d.t Gr V 505 
des Mondes 
smnh D19;Gr:IV 138 
Gestank 
hnmw NRu.Gr Ill 293 
snj Med IV 503 
der Leichen 
38 Totb;D18 I 20 
gestatten 
vel.rdj alt II 468 
gestehen 
vgl. dd alt _V. 621 
Gestein 
festes 
rwd.t sAR I 412 
3.trwd.t NR;Sp. II 412 
inrnrwdt sMR I 413 
wasserloses : 
nh3n inr MR 18.291 
allgemein 
imj t3 D-19727 .:75 
Gestell 
Art G. 
s3h AR IV: 22 
65 


gestern 


auf dem Vögel hocken 


hpw.tj Pyr U 
für Krüge 
hr alt III 
gestern 
sf sPyr IV 
gestriger Tag 
sf sPyr IV 
Gestirn siehe: Stern 
Gestrüpp 
05T Nä IV 
gesund 
w3d al 7 
ndm Med I 
rwd sPyr I 
Snb sPyr IV 
gesund erhalten 
swd3 sPyr IV 


gesund machen 
$nb s Amarna; 


oftSpu.Gr IV 
ssnb sMR IV 
Gesundheit 
rwd MR;NR U 
ee) sPyr IV 
Getadelter 
hri db w Äth V 
Getränk (bes. Art) 
ipw Nä 1 
ipwr Nä I 
inb Narl 
ikw MR I 
“w>j.t Med I 
wnw-n.t Nä 1 
brbs Ni 1 
p3-wr Med; Nä I 
prw AR I 
ph3 Opferliste I 
ps Nö: E 
ft Na: I 
mj.t LitMR U 
min Gr 
mjn.t LitMR U 
nnjw MR UI 
rhr N& Hl 
hbhb Nä II 
—  hrw GrAIN 
hrw- Med; Gr III 
hd.t AR II 
h3j NR HI 
h>wj Med III 
hwwj Nä II 
hwn.t - Totb III 
hm.t Sp; Gr II 
hnw- wj AR III 
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489 
385 
113 


113 


48 


265 
380 
411 
158 


19 


159 
278 


412 
159 


567 


211 
224 
226 
247 
247 
285 
372 


swr 
sf.t 
shp.t 
Shr.w 
Sh.t 
St 
swj.t 
Spn.t 
sdh 
k>j 
tp.t 
dbj.t 
dnd 


Pyrsl 

AR II 
Pyr-Sait IV 
LitMR IV 
Med 


“4444332232 


Getreide (bes. Art u. ä.) 
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429 
443 
240 
258 
267 
421 
433 
445 
568 
6 
21 
366 


435 | 
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ihj Am TTS 
ikk Nä 1140 
mm Nä;Gr I 186 
'nht LitMR;Gr I 205 
w3d Sp;Gr I 266 
wg3 D 20: 17876 
pr.t sAR I 530 
m3S Gr.=1l2298 
ms Nä I 142 
nb Gr II 240 
hmw Nä DI 82 
Srp Gr IV 528 
(allgemein) 
npr sPyr II 249 
nfr sD-I9 CH5261T 
rfrf Gr. II 416 
rdrd Gr II 469 
hkr Gr III 180 
htn'nh sPyr II 342 
htjw Gr UI 349 
snj-t3 Gr IV 501 
SIE sMR IV 524 
3s(r) 
NR; vereinzelt Gr IV 541 
unterägpytisches 
mh.S Gr = 1.4123 
Teil des Getreides 
“m” ‚Med I 186 
nrwj.w Med II 280 
Korn des Getreides 
npn.t Pyr: II 248 
Getreideland 
rmnj.t-SS Nä II 421 


Gewächs: allgemein 
rd 


AR;D20;Gr II’ 463 


.. bes. Art 

mzt.t Pyr. 1284 
gewählt 

stp sMR IV 338 


gewähren 
mnk sMR 
rdj alt 
Gewalt 
b3w alt 
shm s Pyr 
shm.t sMR (selten) 
gewaltig 
3 alt 
tkr Gr 
trr Sargt 
gewaltsam ; 
m 'w3 sAR 
m hwr' Nä 
Gewaltsamkeit 
gns Nä 
Gewalttat 
Ohmt Nä 
gewalttätig sein 
id Sargt 
pri- sMR 
mdS sMR 
nkt-hr Lit MR 
m shm alt 
khb sD18 
Gewalttätiger 
mds sPyr 
Gewalttätigkeit 
hbs Sp; Gr 
sjwh D19 
tp-hbs Sn 
Gewand 
mnh.t alt 
hbs Pyr 
dr Sp; Gr 
gewandt (= geschickt) 
hmww sMR 
shj MR 
Gewässer: allgemein 
mw sPyr 
n.t. sMR 
nwj sMR 
nwj.t sPyr 
Gewässer: bes. Art u.ä. 
3h-bj.t D 19; Gr 
iwnj Gr 
ishm Nä 
itm -Gr 
nj Gr 
IE Gr 
"kw Nä 
wstn Gr 
- wg? Nä 
wd Nä 





Gewässer 


II 90 
II 465 


I 413 
V 249 
V 249 
I 162 
V 330 
V 366 


- 


171 
II 56 
Y+177 
III 285 


I 152 


nn 
Qu 
DD 
—] 


II 183 


IV 249 
V 137 


II 183 


II 
IV 
Var 


256 


11.82 
III 


IE 
II 


Fre 


a 
Gewässer 
ed Sp: Gr 
ph sAR 
mE Nä 
m>3.tj 


Lit MR; Totb; Gr 
mjn.t Pyr; Nä; Gr 


439 


MW Gr 
msh.t Gr 
h23.t Nä 
hn.t sPyr 
hsj SP 
a sD18 
hnm.t Nä 
hnnn Nä 
hnnm.t Nä 
Swn.w Totb; NR 
srm.t Nä;Gr 
srk Gr 
Sdj.t sMR 
Sdh.t NG 
S.wkh.w  LitMR 
dt Nä 
dbb Nä 
am Himmel 
bi» s Pyr 
b’n Pyr 
Mt Pyr 
m>3 Pyr 
Gewässer: ob Name best. 
Gewässers?. 
inj.t Gr 
irp Gr 
nd.t Gr 
‘k3 Gr 
knw Gr 
“gn.t Gr 
“d ee Hein 
wr.t Totb; Gr 
WnW Gr 
wns Gr 
wr.t Gr 
wrns Kgsgr 
whb Gr 
wsr Gr 
wgr Gr 
br Gr 
m3 Gr 
mr.tjw Nä; Gr 
ndm Gr 
Gewebe bes. Art 
263 MR 
re Sargbeig 
 mstr.t Sargbeig 
nw.t s Pyr 
nti Sp 
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r2j33.8 NR .II 393 
hr.t Sp II 501 
h3.t-ih.t MR II 21 
h3.t Nä III 361 
33. MRu.Gr III 419 
ssf AR;D18 IV 274 
tpn.t MR \V 364 
d3.6 AR;MR V 515 
db3 MR V 560 
gewendet sein nach... 
wr sPyr I 42 
Gewerke (die G.) 
k3.w.t Amarna V 100 
Gewicht 
rk D 22. 11: 457 
2w MR;Nä IV 404 
inf Gr V 381 
des Waagelotes 
wdnw Pyr; Lit MR I 390 
der Waage 
mw.t 3.185 112.255 
kd.t sD18 "V7 279 
am Netz 
dns.w Totb V 469 
gewichtig (Worte, Erlaß) 
> SEyer- 1161 
waAn sAR I 390 
gewinnen (= obsiegen) 
m>3-hrw alt. 11,16 
Gold gewinnen 
km3 Totb;D22 V 36 
gewiß 
smwn sLitMR IV 131 
Gewissen 
ib SPyE 1059 
Gewitter 
kr SPyT = "58 
-wolke 
ig» sPyr I 140 
Gewohnheit 
hp LitMR;Gr II 489 
Gewölbe 
k3p.t Sargt V 104 
Gewölk 
igp sPyr I 140 
"mt Gr ; 1.187 
Snj.t sPyr IV. 502 
sn Lit MR IV 507 
krj “sPyr -Ve.58 
gewöhnlich (= alltäglich) 
> sMR I 228 
gewunden sein 
dbn Pyr;Gr V.486 


Glanz 
von Hörnern 
man Ni I 8 
nwh Totb; Gr II 223 
Gewünschtes 
nh.t sD18 II 289 
Gewürm 
nfnf Sp: 11.252 
hP.t Totb (NR) II 73 
hrr.t Kgsgr; Gr HI 150 
d.t Gr V 503 
ddf.t sTotb V 633 
gezeichnet 
ntj m sS alt III 478 
gezwungen sein 
m3wd Nä-Gr I 29 
Gier 
snm Lit MR IV 165 
gierig 
Bf DE MERSNASELL 9 
u Nä I18 
hntj LitMRu.Sp IH 121 
skn LitMR IV 318 
vgl. hkr Nä II 175 
gießen 
wdh sPyr \T 393 
Metall 
nbj Pyr; AR;MR Il 236 
Wasser 
rdj alt II 467 
Gift 
wh‘.t.. Nä(Zaub) . 1.351 
mw Sp I 52 
mtw.t sPyr I 169 
rdw Nä II 469 
Giftschlange 
btw Nä (Zaub);Sp I 485 
Gilde 
wr.t MR I 287 
Gipfel 
wp.t Totb I 298 
9y3j Nä I 455 
ip Nä V 265 
Gips 
Okd N v2582 
Gipsarbeiter 
Okd Ni V 832 
Giraffe 
mmj sLitMR II 58 
vgl. sr alt IV 189 
Glanz (d. Sonne, d. Lichts) 
shw Es ae 
Im>3w 8.D:187,4E,80 
"ndw sPyr@ I 207 
w3w3.w 
s Totb; oft Gr I 250 
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glänzen 


m3w.tsD 18; oft Gr 


thn alt 
glänzen 
ch Gr 
wbn alt 
hi sPyr 
thn sPyr 
thnhn sPyr 
glänzen (von d. Augen) 
Ddrg Nä 


glänzen lassen 


sthn sD 18; oft Gr 
glänzend 
thn s Pyr 
glanzreich 
w3d msh' Gr 
Glas [opak!] 
thn.t "sAR 
blau 
hsbd s Pyr 
Glasfluß 
inr n wdh D 18 
3.t wdh Nä 
hsbd wdhw Nä 
hm.t MRu.NR 
mit Gl. überziehen 
vgl. mrh Lit Sp 
glatt (wie Glas) 
int Nä 
glätten 
hwj AR; NR 
= polieren 
s5p Pyr; AR 
sn“ s AR 
dk AR 
glatter Boden 
Ohrkt Nä 
glattstreichen 
Brot beim Backen 
nsp AR 
Topf beim Töpfern 
id3 AR; MR 
‘bb AR 
gleich 
twt SPyr 


gleich sein, gleichen 


mh3 Nä 
hr S!PyROTtIGT 
sn Gr 
sn.tj D 18 
twt sPyr 
gleich wie... 

sw Lit MR 
mi s Pyr 

Gr 


mstwtr 
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II 28]|Gleicher (ein Gleicher) 


V 
I 

1 
Il 
v 
v 


I 


v 
II 
I 

I 
II 
III 
18 


I 


II 


Im 


II 


II 


mn BE u | 


Il 


1308 
III 


II 
IV 


393 

33 
293 
240 
392 
395 
466 
359 
392 
265 
390 
334 

98 
165 
334 

86 
111 
102 

48 
485 
495 


330 


319 


152 
178 


256 
131 
298 
456 
256 
131 


339 


mij MR;NR U 

mj.tj sPyr =H 

mj.tw AR;MR 1 
Gleiches 

mj.t MR; D 18; Sait II 

mj.t.t sAR I 

mn.tirj sMR Il 
Gleichgewicht (ins Gl. 

bringen) 

mh> sPyr-- II 

gleichgültig 


hid(ib) D21;Sp II 
Gleichheit 


twt.w LitMR V 
gleichmachen 

nhr Ges It 
gleichzeitig mit... 

hft alt III 
gleiten 

sbn 8:Pyr El 
Glied (d. Körpers) 

5, s.Pyr 1 

abgetrenntes Gl. 
wd .wt Sargt I 
die Glieder 

h’.w bes.Gr II 

Snt Kgsgr IV 

9595 Gr: =NV 
glitzern 

%brk Nazcl 
Glück 

w3S$ alt: =1 

sp nfr sLitMR II 

rnn.t s.D-418. 1 

htp S:Pyr: Ill 

33w sD18 IV 
Glück haben mit 

rwd m 


| EndeNR;Sp U 
glücklich (sein) 


Ww3S alt 1 

w2d NR I 

mr sSAR- TI 

m htp alt III 

sbk sPyr.IV,, 
glücklich machen 

sm'r sNR IV 
glühen 

bhh Kgsgr I 
Glut 

3m sTotb I 

w3w2t D1B8 (alt); 

Kgsgr;Sp I 
pw Totb;Sp I 


38 
39 
40 
39 


40 
65 


130 


298 
274 
433 
160 
407 

38 
180 
207 
466 
260 
955 
437 
192 
404 
412 
260 
266 

48 
193 

94 
131 
472 

10 


250 
5083 


nbj s Pyr 
nbj.t s Totb 
nfr Nä 
rhb Totb (Sp) 
rkh s Kgsgr 
hwt Sargt 
13. s Med 
237.8 NR (Zaub) 
in Glut geraten 
>hfhf Sargt 
Gluthauch 
bhhw 
Pyr; Totb; Kgsgr 
hh s Pyr 
Gnade 
hs.t alt 
htp MR; NR 
swhw.t D 19 
Gnadenerweis 
htp dinsw.t s Pyr 
gnädig 
nfr alt 
htp sPyr 
gnädig stimmen 
shtp s Pyr 
Gnädiger 
htpj NR 
Gold 
nb s Pyr 
bes. Art 
nb n“ Nä 
nbnknj s NR 
swj Pyr; D 18; Gr 
ktm.t s D 20; oft Gr 
dm sAR 
Goldarbeiter 
hmw nb sMR 
golden 
dm s Totb 
goldfarbig 
tun nnb s Nä 
dm s Totb 
Goldschmied 
oonbj sMR 
Goldschmiedewerkstatt 
h.t-nb alt 
h.t-hm2g.t Gr 
Goldstaub 
nkr Gr 
Goldwäscher 
dj nb NR 
kwr NR 
Gott: allgemein 
ntr s Pyr 


Gott 


II 244 
244 
262 
440 
458 
485 
229 
231 


3,19 


471 
501 


ri 


III 
Il 
IV 


158 
74 
III 


I 
III 


Ill 


= 
539 


II 
v 


239 


Il 


Il 238 
Il 94 


IE 344 
Ti89 
va 


II 358 


539 


241 


f 
Ü 
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Name eines bestimm- augenlos (von Letopolis wnnjw Pyr;Gr 1,310 
ten Gottes und Ombos) bstw.w Pyr . 1475 
Wwtjw Pyr I 48 hntijnir.tj sPyr III 306 m>S.tjw MR; Totb II 32 
b3-ibt.f Pyr I 64| in Schlangengestalt Mmfk2.tjw "NRzGr I 57 
imn-rn.f Pyr; Sargt I 84 imn Kosor;Gr-.T 8 sftjw Kgsgr III 444 
imnw Pyr I 85| in Besgestalt dr.tjw Gr .\V.598 
ink.tj Pyr. 82101 ih.tj Sait;Gr I 123| „Mitgötter“ 
irpj Pyr _1.115|: .in Stiergestalt hw.n.sn Gr 111.245 
ihmtj Pyr....1.123 mrhw sAR I 112 SZW.N.SN Gr DI 417 
iinw  Sargt; Totb I 146| Szepter tragend dienende Götter 
ww NR. - 1,289 nhb.tj Kgsgr II 294 nhb. Gr II 293 
wpjw Pyr 1302| Ruder haltend tötende Götter 
wnw.tj Keser. -1:317| htt Kgsgr II 504 hbj.w Gr II 486 
ungj.t : MR 1325| rattengesichtig im Gefolge des Osiris 
wntj Ss. Pyr- =1: 325 h3trw MR; NR III 236 hpjw Totb- III 259 
wb3 whjh -Pyr=> 1.355 stierköpfig sichelführende G. 
wdn shm.f Pyf. 1.389 hnp ib mr.f ww h3bjw Kgsgr III 362 
mk23.tj Kgsgr 11 162 Sp; Gr III 290 | Götterbarke 
nhs Kgsgr I 287| widdergestaltig mk Gr U 161 
nhj Totb II 290 hrti s AR III 396 | Götterbild 

nhr Kgsgr IH 298| mit Wurfspieß "hm s:Di18;, 1225 
nhbj MR I 308 hsfw Kgsgr Ill 333 mnw Gere 71 
NSTST Kgsgr 11 3386| des Vogelfangs mtr Gr I 174 
nkdkd Totb I 345 hdd D:225:Gr 11355 rh-nf Nä I 445 
nkn.w Kgsgr II 347| derLibyer AM D 18 III 280 
ndrj Kgsgr II 368 38 ARSGT 5120 hntj sMR III 385 
r.w Kgsgr II 403) von Oberägypten SIM.W :sD18:1V 291 
rnwj Nä (Zaub) 11 429 i3hs Pyn 1,833 km3.tj GL! NV 38 
rnp.ti Kesgr 11482) vonKusae Götterfeind (als Krokodil) 
hp3t Pyr II 489 wh 2 8:MR. 1.852)» 2 sn69 | Gr IV 520 
hnn Pyr 11.495| in Edfu { Götterkleider 4 
hgs Nä (Zaub) II 503 nfr h3.t Gr; 11-257 IaWw-° Kgsgr V 232 
hrn Nä (Zaub) III 149| von Letopolis Götterkollegium 
hbhb NR HI 255 hmj MR III 280 d3d3.t sPyr V 529 
hbs-t3 Pyr; Kgsgr III 256 hntjnir.tj . sPyr II 306 | Götterschrein 
ihm hp.f Kgsgr III 280 | von Athribis ddbr Nä (D21) V 439 
ihm sk.f Kgsgr III 280 | hnt-htj s MR III 310 .db3.t Sp3 GE. :V. «561 
hmn Gr III 283| von sdbw.t Sr Götterwohnung 
hnw Kgsgr III 286 sStw.tj ES BRYESLV DT iri.t D.18° 1.42 
hnsw Pyr UI 299| Schutzgott itr.t sPyr I 147 
htj-Hr Kgsgr III 344 bnn MR; Sp I 460 k3r s Pyr:V: 107 
nb hn Gr II 368| Schutzgott des Osiris Gottesdiener 
hnnw Pyr III 384 m33-it.f alt 112.10 hm-ntr sAR III 88 
hr.ti Totb III 392 ndhnd Gr II 384 -dienerin 
hr-ht Gr III 395 ndhdh Totb; Gr. II 384 hm.t-ntr sAR III 9 
swnw hr.fwr Pyr II 428 rwdj Gr.1L.413 -halle 
swn.tw Pyr III 428 rnpt Sm... Gr I 432 sh-ntr sPyr III 465 
sn: Nä (Zaub) III 441| des 8. Tages des Monats -haus 
sp3 sPyr II 4441| m33i.f Grr-AL. 10 h.t-ntr SPytEHL TA 
sm3-m3'.t -Gr III 448| des 18. Tages des Monats -leib 
-SMNNW Pyr II 453 hnw Gr III 286 h’-ntr s:Pyr.lll 39 
shhrshhr.k D18 III 468| Götter: allgemein Gottesmutter 

shn-wr Pyr;Totb III 471 ntr.w sPyr II 360 mw.t-ntr sD18 II 54 
s3j Pyr-IV.16 Bezeichnungen für Götter: -opfer 
sjn Gr IV 39 Tiw Pyr 1183 htp-ntr S.Pvr IR 185 
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Gottesworte 


-schwester 
Sn.t-ntr sNR IV 
-vater (Titel) 


it-ntr sAR I 


-verehrerin 

dw>.t-ntr DAS S/Yı 
-weib 

hm.t-ntr sD18 II 


hnm.tntr sD18 II 
sm3w.t-ntr D25 II 
Gottesworte 
mdw-ntr sAR II 
Göttin: allgemein 
ntr.t SPSTSL 
Name einer bestimmten 
Göttin 
35b.t Pyr:Gr.>1 
23.1 PyTAR. | 
iws-3$ alt. .I 
ipii alt: 1 
ip.t alt. ©I 
inpw.t Ge 
ih.t Pyr: I 
itm.t GT 
nb.t idw . 
Lit MR;NR I 
wsrt sMR;oftGr I 
bas.t alt. 1 
m>fd.t sAR II 
mnk.t Totb; Sp; Gr U 
nfrj.t MR;Sp U 
nh>wj.t MR I 
nhb.t Pyr H 
nhbw.t Pyr.<iH 
nknj.t Kgsgr U 
rpw.tiwnwt Pyr U 
rpj.t sMR II 
t3-rpj.t sMR I 
hdm Nä (Zaub) II 
hdnw.t Pyr2 ld 
hrr.t MR Ill 
hw.t Pyr II 
hbs.t wr.t Gr II 
hnt.t Kgsgr III 
hnsw.t Pyr II 
hns.t Sp IH 
s3j.t NR; Gr OI 
sm2.t Nä; Gr UI 
s3hj.t Totb IV 
in Geiergestalt 
imn.t MR;Gr I 
ülkch.t Gert 
löwenköpfig 
wr.t hk3.w alt I 


70 


151 
142 
430 

78 


377 
450 


180 


362 


mn.t AR;D 18; Gr 
mnkr.t 
MR; Kgsgr; Gr 
schlangengestaltig 
rnn.t sD 19 
rnn.t wt.t 
s NR; oft Gr 
nilpferdgestaltig 
TTL sD18 
von Oberägypten 
ıtP3.t D 18 (alt) 
von Unterägypten 
itj.t-h3.w D 18 (alt) 


schützend 

hnt Gr 
strafend 

hmj.t Kgsgr 
der Fruchtbarkeit 

nhb.t alt 
des Bieres 

hnm.t Gr 
von Hermonthis 

wwnj.t NR 
von Dendera 

wwnj.t Pyr 
von Bigge 

wps.t Sp; Gr 
von Speos Artemidos 

p3h.t sMR 
von This . 

mhj.t s AR 
von Esne 

mnhj.t sMR 
von Elkab 

nhb.t s Pyr 
von Athribis 

hwj.t Sp; Gr 
der 5. Tagesstunde 

igr.t i Gr 
der 8. Nachtstunde 

mr.t-nsr.t Gr 


fremde G.: Ningal? 
Onkr Nä (Zaub) 


göttlich (sein) 


ntrj sPyr 
sein lassen 
ntrj 


D 21 u. Gr (oft) 
machen 


Grab 


Sntrj s D 18 (selten) 
3htntnhh D2O 
v alt 
is sPyr 


wb.t sLit MR 


II 
I 
1 
II 


4 


III 
III 
1 


II 


05 


u 


11 


II 


II 


Il 


I 


II 
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91 
437 
437 
438 
144 
143 
308 
281 
309 
114 


54 


54 


305 


498 


127 


84 


309 


246 


141 


95 


347 


363 


364 


180 


17 


126 
284 





graben 


pr (nd.t) abend 
mh .t sMR U 
nfr.t Sp U 
h.t sD18 II 
h.tntnhh sDi18 ll 
h.tnt d.t sD18 II 
h.t-k3 sAR II 
h3.t Pyr—NR Il 
KT Gr 
hnw sD18 II 
hn.t MR; D18; D19 HI 
S.t bes. Nä IV. 
st3.t Sp IV 
stj.t NR; Sp IV 
dA NR V 
d>.t NR V 
der theban. Nekropole 
hr Nä II 
hri.t Spu.Gr HI 
primitiver Art 
hn AR II 
dr LitMR V 
Teil d. Grabes 
Bw *; LitMR I 
hb.t Nä II 
zu Grabe geleiten 
Sms-wd3 MR;D18 IV 
. Gräber d. Königinnen b. 
Theben 
S.t-nfr.w NR IV 
Grabanlage.. 
hr.t sMR II 
-ausrüstung 
h.wnwkrst D18 V 
krs.t.t AR;MR V- 
-kammer 
mhj Ni U 
-kapelle 
h.t-k3 sAR III 
-stein 5 
‘3 FB Pe sE 
"ww &D 18T 
DENT MR HF 
3pS MR; NR IV 
-stichel 
bsn.t NAT 
md3.t sTotb I 
Graben : 
Sdj D18 IV 
graben 
wh3 Gr*-I 
53d sAR IV 
sdj sAR IV 
e. Brunnen 


htht Totb I 


514 
49 
26 
2 
2, 
5 
12 
242 
288 
288 
3 
356 
559 
416 
515 


323 


100 
598 


413 


485 


143 


65 
66 


127 


177 
221. 


451° 


477 
188 


567 


347 
414 


563 


503 


a a Fe Er Be Ze 
. wy 2% 


Graf 
Gräber 
de Gr 
Teich 
sk Pyr 
Graf 
ats sAR 
grämen (sich) 
hw3 (-ib) Nä 
Granit 
m3t sAR 
harter 
m>t rwd.t NR 
roter 
nm.t.t Sait 
schwarzer 
inr km sD18 


3.1 rwd.t sLit MR 
Granne (der Ähre) 


wsm sMR 
Gras (=Rinderfutter)? 
IN.W MR 


grau werden (Haare) 


$km MR; Med; D 18 
Graupen ? 
07 Med 
Graveur 
3b Gr 
t3j bsn.t Nä 
t3 md3.t Nä 
htj D:19 
gravieren 
3h- D 19; oft Gr 
htj NR; Gr 
21, Nä 
Greif 
'hh NR 
Greis 
3w alt 
(kollektiv.) 
23j.t s Totb 
nhh sD 18 
inj NR 
Greisenalter 
inj sMR 
. Grenze 
vgl. ir.w MR 
hp.ti Gr 
133 sPyr 
dr(w) s Pyr 
grenzenlos 
‚vgl.rh NR 
vgl. drw sPyr 


Grenzgebiet, Grenzmark 
hn.t Gr 
in s Pyr 


I 238 
UI 487 
Il 25 
II 50 
I 94 

| II 412 

I 272 


E97 
I 165 


I 374 
IV 502 
IV 317 
„I 482 

1-19 

I 477 
II 188 
III 348 

12:19 
Ill 348 
V 347 


I 225 
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Grenzmarke 
in sPyr 
Grenznachbar 
hin Gr 
Grenzstein 
1s.t Pyr-MR 
wd sMR 
Grenzwache 
phr.t MR 
Griechen, Bez. d. Gr. 
vel.ndwt Gr 
‚vgl. hyw-nbw.t Gr. 
Griechenmeer 
- w2d-wr h3w-nbw.t 
Sp 
Grift (=das Packen) 
3mm.t sD18 ' 
ndr Gr 
hf s Pyr 
5sp D 18 
Griff des Ruders 
hm‘.t Weste 
Grimm 
hr sD 18 
grimmig 
hs3 sPyr 
nhd Pyr; Med 
grob 
khs MR 
Groll 
nsn; s Pyr 
groß (sein) 
3 s Pyr 
wr s Pyr 
wt Pyr 
53 Nä 
swtj Pyr; NR 
k3 sPyr 
groß machen 
53 s MR 
swr sD 18 
großartig 
2 alt 
begehen (e. Fest) 
53 sMR 
Größe _ 
£ s Lit MR 
3. sAR 
3.w Amarna 
wr alt 
vr.t alt 
Größe (math.) 
W Math 
BRE, Math 


V 8372 


II 484 


um! 


126 
398 


an | 


I 548 


u 
III 


227 
11 


IH .:1# 


383 
272 
535 


UI 
IV 


UI 282 


III 244 


III 
1 


161 
288 


137 


II 341 


m 
di|<3<-oHrn nm 


IV: 20 


163 
163 
163 
330 
330 


an Dune WO mue W Di | 


I 221 
I 221 


Grundbesitz 


Größenverhältnisse e. Baus 


htijw Nä II 349 
Großer 
3 sPyr. 1162 
wr sPyr I 328 
Großfürst 
wr-3 NR;Sp I 329 
Grube (?) 
inm Totb V 381 
Grube (=Bergwerk) 
h.t Gr. III 359 
h3(.t) Gr III 360 
grübeln über etwas 
ndnd sLit MR II 382 
Gruft 
nfr.t Sp I 261 
Grün 
der Pflanzen 
w2h Gr 1259 
des Malachits 
mfk3.t Sp;Gr II 56 
grün sein, grünen 
3h3h sNR I 18 
w3hj Gr 1259 
w3d sPyr I 264 
w3dw2d Nä;Gr I 270 
wbs Gr 1,2967: 
wbg Gr _I 296 
grün machen, grünen.lassen 
w2d GENE 265 
w3dw2d Gr. ,.1.270 
wbs Gr 1296 
wbg Gr I 296 
npj Gr I 434 
s3h5h Pyr; NR;Gr IV 24 
sw3h Gr IV 6 
sw3d sPyr IV 64 
sw3dw>3d Gr IV 65 
swbk "GTEIV 67 
grüne Farbe 
. w2d Totb I 267 
Grund u. Boden 
s3tw s AR III 424 
Grundbesitz 
htm .D18 II 352 
srf Nä IV 197 
5 MR IV 420 
-buch 
hd.t MR III 355 
dnj.t NR V 466 
-eigentum 
vgl. spsp Sp IV 107 


Ye 


gründen 
-kante 
wh3 tb.t Math I 354 
-mauer 
Snt sMR IV 178 
Snt.t sMR IV 179 
-TiB 
Snt sMR IV 178 
Snt.t sMR IV 179 
-stück 
wwtn Nä I 58 
b3k3.t NR; Gr: I 430 
h>-13 NR II 220 
sp.t sMR IV 99 
sd.w MR; NR IV 568 
tr Spätäth V 313 
dw3j.t Gr V 430 
gründen (Bau u. ä.) 
wh Gr/.1:349 
hnp Sp II 113 
sipi Gr IV 36 
sntj sByr-IV; 177 
grg sPyr V 186 
Hausstand 
grg sMR V 186 
„Grund“: zu Gr. gehen 
skj s:-Pyr:.IV 311 
im sPyr VW 301 
dp Sp V 445 
Gruppe (v. Gestirnen u.ä.) 
h.t sPyr HI 358 
Gummi | 
kmjt. Med;D13.YV- 39 
Gummiwasser 
mwnw kmj.t 
sMed. 1:91 
Gunst, Gunstbeweis 
hsw sPyr III 157 
hs(w).t &Pyz 111157 
hs.tj MR III 158 
in G. bringen 
sbnr AR IV 9% 
günstig gegen Gesagtes 
hnn MR ..II 495 
Günstling 
hsj.tj NR III 158 
Gurke 
ssp.t  AR-NR IV 284 
vgl. $b.t Med; Nä IV 438 
Gurt (aus Leder) 
"g5.w NR 1286 
Gürtel 
Emo AR; MR II 189 
Gußform 
ba AR I 488 


72 


I. Teil. Deutsch-ägyptisches Wörterbuch 


Gut (Landgut) 


pr Nä 
sp.t sMR 
d.t AR (oft); 
MR-Sait 
gut (sein) 
nfr sPyr 
gut ergehen jemd. 
vgl. nfr s Pyr 
ndm Med 
gut machen 
sm'r sNR 
smnh s Pyr 
snfr sAR 
Guter 
"n s Lit MR 
nfr sPyr 
Gutes 
3h.t s MR 
bw m3' alt 
bwmnh D22; Gr 
sp mnh NR 
ih.tnfr.t sAR 
bw nfr -sSAR 
nfr s AR 
nfr.t s AR 
sp nfr sAR 
smnfr AR; oft NR 
38 sMR 
Gutes tun 
irj mnhw Gr 
irj mnh.t sD18 
sm MR 
Snfr sAR 
Güte 
nfr s AR 
n/rw s Pyr 
gütig 
im> s Pyr 
'n sLit MR 
%, ..D19;D 20; Gr 
nfr s Pyr 
ndmmrwt sMR 
Haar 
hrj.t-tp Nä 
sm? Pyr; Kgsgr 
Sni s Pyr 
Sn.tj Med; Nä; Sp 
vgl. $5d Gr 
einer Frau 
Sr Lit MR; Sp 
eines Tieres 
sr Med; Gr 


I 
IV 


v 


II 


1 
U 


IV 
IV 
IV 


III 
IV 
IV 
IS 
IV 


514 
99 


510 


253 


256 
380 


131 
136 
163 


190 
257 


259 
260 


79 
190 
206 
254 
379 


141 
122 
499 
518 
302 


194 


191 


des Rindes 
sr.t Sp 
Haare packen 
sps Gr 
Haarflechte 
nbd.t Totb; Nä 
hnsk.t 
Pyr-Ende NR 
hnk.t sMR 
hnks.tj Gr 
gmh.t s Sargt 
dbn.t NR; Gr 
d33 Totb 
Bez. der H. 
ajw Pyr 
Haar machen 
ns Totb; Nä 
Haarmacherin 
ns.t MR; Sp 
Haarschmuck 
nh3.w Weste 
Haarsträuben 
dnn Nä 
Habe 
ih.t sPyr 


Habsucht 


IV 


IV 


I 
III 
Il 
HI 

v 

v 

v 


I 


u 


31 


II 


V 


I 


iS. Pyr—-MR; später 


selten; nicht Gr 


% | MR 
pr Pyr-NR 
(selten) 
h3w  sMR; oft Nä 
hr.t NR; Äth 
hr.t sMR 
haben (etwas haben) 
wwn sAR 
ww hr s Totb 
wn mdj 
s MR; oft Nä 
hnm s Pyr 
vel. hr s Pyr 
nicht haben 
iwtj sPyr 
mn mdj 
s MR; oft Nä 


n wn mit Sub. s MR 
haben wollen 
dbh 

habgierig 
“wn (ib) Lit MR-Sp 
Habicht 


alt 


dr.t s Pyr 
Habsucht 
“wn.t-ib D19 


I 


un | 


II 
III 
III 


I 
I 


ı 
II 
In 


191 
107 
246 
116 
120 
120 
171 
438 
520 


27 
337 
337 
306 
577 


124 


134 
220 


512 
478 


319 
391 


42 
43 


177 
378 
389 

46 
177 
308 
439 
172 


596 


172 


Hacke 
Hacke 
iknw MR;NR I 
mr 
alt;belegtnurSp HI 
hnn sPyr III 
h3 Nä II 
U.NbSj.t Totb II 
sd3m.t NRIINY 
bes. Art \ 
h ARu.Gr II 
hacken 
“da Spyr 1 
DIN SABR»=I 
hm D18 II 
hb3 sPyr III 
hbs s Pyr (rel. Lit) III 
Häcksel 
dh3 sMed V 
. Hafen 
mnj.w.t NR 
mrj.t Ni U 
dmj.t Nä V 
Haft 
ndr.t MR;D18 U 


haften (an etwas) 


dmj Med; Totb; NR V 
Hagelwetter 
Snj.t sPyr IV 
Hain (heiliger beim Abaton) 
mnt? Gr 
Haken (bei d. Mundöffnung) 
h-ntr Kgsgr I 
mshtjw altesRit I 
ERÜKL] ART 
halb 
gs sAR V 
Halbedelstein (Art H.) 
w>dn b3h Gr] 
minw Nä U 
mhn Sp. 
mhnm.t NS 
hsmn NR UI 
halbfertig 
ww.f m 95 Ni V 
halbieren einen Stoff 
ossmgs.wj Med V 
eine Zahl 
vigsn Math V 
Hälfte 
psS.t Gr‘ 1 
g5 sAR V 
eines Rindes 
rmn Weste IE 


1% 
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eines Gewässers 


140 rmn Weste II 
Halle 
98 wsh.t &-Pye. 1 
114 h Pyr-NR I 
222 h>j.t | sAR U 
256 h3 sAR Il 
380 sh sPyr II 
d3dw AR-NR V 
243 der Verwaltung 
RS NR 
2538| im Tempel 
415 h.t-3.1 sMR III 
87 | Halm (d. Getreides) 
253 m3w.t Totb U 
256 ht Gr II 
Hals 
481 nn LitSp I 
wsr.t Pyr; Totb I 
74 nhb.t 8sPyr' U 
110 hm Med; MR II 
hh sPyr II 
en sAR V 
des Vogels 
SI ur = Pyr I 
- | Halsband, Halskette 
453 (meist bes. Art) 
ir.t'hh s;Lotbr. I 
502 57 Sargheig I 
wsh sMR I 
91 wshn 3 w MR IV 
bb Ath; 06: Gr 1 
214 mnj.t sMR I 
149 mnkbj.t Sargbeig 11 
366 mnkrj.t Sargbeig II 
nb AR U 
196 nb.tj Sargbeig I 
h3dr.t Sargbeig II 
267 h3.t AR; MR II 
44 hkrw MR-Sp II 
163 3333j.t D 18-20 IV 
sbj.w NR IV 
197 d. Hohenpriesters 
von Memphis 
sh NR IV 
197 | mit Siegelzylinder | 
? alt V 
197 | Halswirbel 
bksw Pyei I 
554 | Halt! 
196 imj hjw ART 
halte stand! 
418 Ssmn tw sAR IV 


ge 


418 


366 
470 
476 
221 
464 
527 


209 


4 


27 
341 


191 
360 
292 
243 
331 
400 


447 


50 


636 


480 


77 


133 


Handel 


Halt machen 


hnj sLit MR Ill 

shnj D19 IV 
an e. Ort 

hdb Lit MR III 


bei d. Prozession 


htp- Ss NRybes.Gr II 
halten (etwas in Händen) 
vgl. hr s Totb II 
halten für... 
M33. alt 1 
halten sich an etwas 
tion 2° NAD) SV 
halten einen Vertrag 
s3w D19 DI 
Haltetau (d. Schiffes) 
phw.t Sy 
Hammamät: WadiH. 
r2 hnw MR I 
Gebirge von H. 
p3 dwn bhn NREN 
hämmern (Metall) 
km3 sD418 :V 
kkhlch sMR V 
Hämorrhoiden 
wnh ? Med I 
Hand 
! sPpyE TI 
hp NR HI 
d alt V 
d2.t Pyry: 
dr.t s.Pyr - V. 
Hände 
r3-wj Gr=N 
ddj.t Med V 
abgeschnittene d. toten 
Feinde 
kp Nä V 
rechte Hand 
wnmj Narr. = 1 
linke Hand 
smhj Nä IV 
in der Hand von 
m alt II 
Handbreite 
5sp sAR IV 
Handfläche 
hrijäbndrt Med V 
Handrücken 
S3ndr.t Med V 
Handvoll 
d3.t- Pyr. N: 
dr.t sD18 V 
Handel 
sMR IV 


swn.t 


287 
254 


205 
190 


387 


253 
417 
538 
398 
542 


36 


324 
156 
414 
516 
580 
395 
502 
118 
322 
140 

45 
535 
581 
581 


516 
584 


68 


73 


Handel 
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Handel treiben 


ir; Swn.t sMR 
swn ARu.Nä 
wjswj.tj NR 
Handelsware 
15.tj Sait 
handeln gegen jemd. 
wjr sPyr 
handhaben 
iwj Gr 
Handpauke 
sr "D 19; oft Gr 
ibn Gr 
Handwerker 
hmw.w sAR 
hmw.tij MR; NR 
die H. 
n3 hm.t : D19; 20 
alle H. 
hmw.tnbt sAR 
bes. Art 
bb Nä 
mspr.tjw Sp 
hps Nä 
Handwerkszeug 
hw sMR 
Harem 
prj.t D 19 
hnt MR 
hnr.t MR;D 18 
pr-hnr sD18 
hnr sAR- 
Haremsdame 
hnr.t sMR 
hkr.t AR-D 18 
Harfe 
bn.t sAR 
gn-?? Gr 
.d3d3.t Lit MR; NR 


Harfner 
hswmbnt sAR 
d3d3.wj D 20 
harken (d. Getreide) 


vb AR 
Harn 

wsS.t s Pyr 

mj.t Med u. später 

mwj Lit MR 

mwj.t 

Med u. später 

sfh Sargt 
Harnblase 

Sptj.t Med 
harnen 

wss s Pyr 


74 


IV, 
IV 
IV 


IV 


III 


II 


Il 


II 


III 


II 
II 
II 
II 


12. 
III 


44, 


<- 


18 
II 


II 
IN 


IV 


68 
434 


134 


a en 


49 


191 
262 


83 


86 
85 
447 
144 
270 


243 


457 
173 
533 


457 
533 


40 


358 


53 


53 
147 


454 


357 


ign 


sMed I 580 
mwj LitMR II 53 
h3 Med III 229 
Harnentleerung 
spnmwj.t LitMR III 435 
Harnröhre 
b3h Med I 419 
Harnverhaltung 
vgl. 53k Med IV 25 
vgl. ts.t Med V 399 
Harpune 
w alt; 
belegtnur Gr I 273 
hm.t Gr III 284 
db3 Gr V 560 
-Spitze 
ks Pyr V 68 
-seil _ 
db3 Gr V 560 
harpunieren | 
msn frühes AR II 145 
Harpunierer SE 
3w.tj Gr*.1229 
msnti Gr I 145 
msnw Sargt; oftGr H 145 
hart 
rwd sPyr I 410 
nht sPyr I 318 
Harz (bes. Art) 
BT Med I 168 
ntjw sAR I 206 
bS5 Gr 1:478 
nnjb sD 20; oft Gr I 276 
sfj Sp; Gr IV 114 
kmj.t sD18 V 39 
Hase 
sh'.t MR IV 268 
Haß 
Ber Lit MR IV 114 
und Klatsch 
... mitmt Nä I 170 
haßerregend 
s3hhw LitMR IV 19 
hassen 
msdj alt II 154 
hbd MR; NR II 257 
sf> MR IV 114 
831 s Totb IV 27 
Hassenswertes 
msdj.t sAR II 154 
Hathor 
h.t-hr sPyr II: 5 
Beiname der H. \ 
3h.t GET 7, 


ht Gr2-I 
twnj.t Gr. 4 
im>j.t Kgsgr I 8 
nb.t insj Gr.- 1.100 
WER alt ©1107 
tpjih sMR I 120 
n.t Gr I1% 
n.thr Gr’ 14% 
n.t hw Gr 119% 
ik Gr: -I 232 
w.t Gr =1:278 
ww.t Gr I 289 
wbn.t Gr-=21.294 
wnw.t Ser S17 
“ wrms Gr EL 333 
wsr.t Gr .-1 363 
b23.t Gr- 1 412 
bj.tj.t Gr 7I 39 
bijk.t _ sNR I 445 
bn.tj Gr I464 
bhd.tj.t Gr= 1 4% 
nb.t p.t sMR 1491 
nb.tm3'.t Gr: D-27139 
mj.t Sp;Gr I 42 
nb.tmfk?t sMR I 56 
mfk2.t GT=232.287 
nb.t mnj.t 672.3 78 
mnj.t Ge TI 76 
hnw.t mnj.t GrAIE 78 
mnh.t Gr. 4137847 
mnkr.t Gr- I 97? 
mr shn Gr I 104 
mr.t Gr I 107 
mkr.t Gr. 11163 
ndb sAR;oftGr I 239 
nb.tnhm Gr I 297 
"£7.8=8D 18; 0f Gr: 4.402 
rh.t Gr II 446 
hb.t Gr I 487 
h3j.t "Gr iR. 15 
h>j.tj.t Gr; 111.219 
hj.t D 18; Gr III 242 
nb.t hbj Gr III 250 
hsbd Gr III 334 
hnm.t'nh Gr III 379 
hkr.t Gr III 401 
s3wj GE.IV BB 
Hathorkuh 
3h.t Gr ES 
ih.t D.187 7. 420 
Hatnub 
h.t-nb sMR II 289 
hätte ich doch! > 
h3-nj 


sMRII 2. 


er ar us 
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Hauch : Hausrat snb s Amarna IV 159 
nf sNR (selten) II 250 imj.t-pr sMR I 7 snfr Sp; Gr IV 163 
sw.t LitMR IV 77 hrimrh.t Nas 112 Sndm Med IV 185 
Bw sPyr V 350 hnw sMR III 107 | heilig 
Gluthauch ihtngrg-pr NR V 18 3h s’Pyr' I 14 
u hh sPyr II 501 | Hausstand smj Pyr=IV.121 
hauchen wpw.t MR 1303 3 sPyr IV 551 
ni Nä II 250 pr sABR' 1512 dsr sPyr. .V 610 
Hauer (des Ebers) Hausstandsliste heilig sein 
nhd.t Med II 304 wpw.t MR 1 303 3h seyn 1 519 
Haufen : Hausverwalter ntrj Ss Py:er11:263 
7% sAR I220 wi sMR- I 104 hwj sPyr III 244 
Ah D22 UI 87 mr-pr sD18 I 514 dsr 8 Pyr..V 613 
BE sNR V 634 mr-S.t sAR IV 2] heiligen 
ön Brot Haut, auch Fell ntrj D21;oftGr II 364 
sid Ns IV 4 inm sPyr.1 96 Sntrj - 
Holzkohlen msk3 Pyr-NR II 150 sD 18 (selten) IV 180 
km alt V 122 msk sD18;oftGr II 149 —=heilig halten 
gefallener Feinde ntnt Med II 356 twr MR;D18 V 253 
hdbj.t D 19;20 III 205 dhr sMR V 481 | heiliger Ort 
vol. gbgb.t NR V 1165| als Abfall beim s.t-m3.t NRIV 6 
ee d. Feiiide Schlachten | Heiliger (auchvon 
autfarbe ntrj S 
Hays Hautkrankheit (bes. Art) Ey Gr TI 166 
iwi.t SWR 1. 49 dhr.t sb.t Med III 432 Ei ne 1 Rn 
Er e! wb> 
er En en sPyr I41| wnt sWeste 1315 
mit LtMR I 2 : hj Pyr; AR;Gr I 482 hip n m33 N 5 er 
; : eben mSpr r 
ni ne > a wts sPyr I 382 NIIT Sp; Gr I 280 
n Pyr-NR II 470 Bj s’Byr. ‚I 572 ntr; Gr II 365 
n+ sPyr I 1 \ Bl sPyr V 405 a iS. a a > 
nes ec hw.t ‚Gr 
Ei E n Sr phwj sAR I 5836 hm sPyr III 280 
= Lit MR; Sp IV 18 m2 alt II 6 hntj sNR III 307 
s MR: NR v 105 ; imj.t-ndst sAR I 74 nn Es en I 
; eer shm S 
ae ms sAR IE 155] tie Gr IV 333 
nfr D18 (alt) II 261 “ Mess 
San MR V 601 3 dbi Nä V 562 a or Gr IV 472 
I efe von Oberägypten 
Häuserviertel : srm.t sMR III 463 itrtäm t sPyr 1147 
men" 8 MR IE 110 heftig (vom Sturm) pr-wr sPyr 1 517 
Hausgenossen k3 sAR V 2| von Unterägypten 
rmt.w Nä II 423 | neftig werden (seelisch) itr.t mh.t s:Pyr‘ 1.147 
 Imm sMR III 381 stm Lit MR IV 557 pr nsr sPyr I 518 
hr MRu.NR III 392 | Hei! | | Heilmittel 
Inw Nä IV 512 ihj sPyr I 117 phr.t sMed I 549 
Hausgenossin Heil sp sMed III 438 
irjn hms Nä 1165| wd.w D18 I 401| bes. Art 
Hausgerät bes. Art heilen hmt.w nw dsfw 
mrh N 1112 wh' Med I 349 Med III 284 
Haushalt rdj hm Med III 80 hp .w Med III 366 
$.6 sNRIV 2 sd sD18 IV 56 sft.wnsnw Med III 444 


75 


heilsam 
heilsam 
snb Med IV 
Heimat 
hnw sLit MR III 
heimkehren 
wh Ni 1 
heimlich 
m ktkt Kgsgr V 
mt3w.t sMR V 
bringen 
rdj hn Nä II 
heiraten 
grg-pr Lit MR; NR I 
irj hm.t Lit MR III 
heiser werden 
hnr Nä Ill 
heiß sein 
t3 sAR V 
krankhaft 
hm D18 (Zaub) II 
heiß machen 
.st3 Med IV 
heiß werden 
sm(m) sAR IV 
heißen (=genannt werden) 
vgl. dd alt V 
vgl. rn sMR. II 
vgl. hrtw s Med; 
oftNäu.Gr II 
das heißt 
vgl. dd sMed. V 
Heißsporn (als Person) _ 
t3.w LitMR V 
heiter 
"n s-Lit MR. I 
n-hr sLitMR I 
ph3 ib GE 
hn Kgsgr IH 
thn s.D.18’. V 
heiter stimmen 
sb3k sPyr IV 
heizen (d. Töpferofen) 
Brr. »Pyt»AR: MR V 
Hekatombe 
3b.t sSAR --I 
Held 
pr- Nä I 
Omhr Nä I 
nht sPyr U 
Heldentum 
k23.t pr- -ib Nä I 
helfen 
nh sMR I 
sb Gr IV 


76 


159 


370 


349 


147 
350 


373 


512 
17 


298 
229 
489 
333 


468 


622 
426 


318 
625 
229 
190 
190 
542 


103 
393 


86 
61 
167 
527 


116 
318 


528 


304 
437 
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Helfer 

W.w MR I 

"dr SNAE 

psdj Na .l 

mwnf sMR II 

nhm.w Pyr; Totb U 

nht SMR II 

d(3)r Nä V 
Heliopolis 

tun sPyr. I 

p.tn km.t Gere 
Heliopolitaner 

twnwj SPyEt; 1 
hell 

hd sPyr II 

kh _ LitMRu.Nä V 
hell sein 

b3k Pyr;Med-Gr I 

SSp s.Pyr IV 
hell werden lassen 

shd sPyr IV 
hell machen 

sb2k 8.Pyr IV. 
hellfarbig (Gegs. schwarz) 

b3k Pyri.-I 
hellfarbig sein 

sn. , Pyr; Loth; Gr. IV 
Helm 

dbn ntp DAS N. 
Hemd 

msS.t Ni U 
hemmen (jemds. Schritt) 

nhm Totb; NR U 

hm Sp;Gr OI 

shm Totb; Gr IV 

sn Sp; Gr IV 
Hengst 

br DA8SSNä TI 
Henker 

nm.tj. Kgsgr U 
herabhängen 

phd Med I 

Shdhd 

Pyr; Sargt; Med IV 

ks Sargt V 

dla sMR V 

dhdh SEIT. N 
herabsteigen 

h>j 8:Pyr II 
herabsteigen lassen 

sh3j sPyr IV 
Herakleopolis 

(h.t)-nn-nswt alt U 


222 
242 
558 

55 
297 
318 
526 


54 
491 


54 


206 
66 


424 
282 


224 
86 
424 
282 
438 


149 


297 


215 
505 


63 
264 


544 
267 
139 
480 
483 
472 
206 


272 


herausnehmen 


herankommen 

ir 8 PT. Sl 

hnhn D 18-22 UI 
herablassen (sich zu jemd.) 

dhn DA SV 
herabströmen 

shd Gr IV 
heranbringen 

hsi AR II 

stkn MR; NR IV 
herankommen 

snj sMR IL 

52h sPyr IV 

tkn sMR V 
herankommen lassen 

stkn MR; NR IV 
herantreten an... 

ms Seyr 18 

hm MR; NR II 

hn sMR Ill 

hnhn D 18-22 II 
Heranwachsender 

iw.f 3.f MR): -I 
heranwagen (sich) 

hsj NR III 
heraufbringen 

ir Gr. I 
heraus 

RS sD18 II 

rrw.t Sp;Gr UI 

m hntj sAR II 

r hntj sMR Ill 

‚m k3b sNR V 
herausfordern (jemd.) 

ik Pyr, 1 

mt3 LitMR U 
herausgehen 

pri NEPyErsE 
herausholen 

Sdj, Ss:Pyr IV 
herauskommen 

pri s.Pır..H 

lassen 
Spri MR; NR IV 
vom Acker nach der 

Überschwemmung 

pri Nä I 
herauslassen (aus etwas) 

wn NaA“sI 
heraustreten - 

bsj SMR-I 

mnmn Di8 I 
herausnehmen 

Sdj sPyr IV 


41 
384 
485 
266 
159 
345 


456 
20 
334 


345 
135 
364 


373 
384 


45 
159 
4 
10 
405 
302 


303 
10. 


139 


175 
519 
561 
519 
105 
523 


312 


474 
295 


560 


herausziehen 
herausziehen 
st3 s Pyr IV. 352 
Sdj Med IV 561 
herbeibringen 
mS sAR I 135 
hrp sMR II 327 
sbj sPyr III 431 
st3 sAR IV 353 
sms sPyr IV 482 
thm Na .v.221 
. Tiere 
itj sAR. 1149 
heimlich etwas 
rdj hn Nä_HI 373 
herbeieilen 
3pd D-49212 29 
bt NR;Ge 1 485 
sts Gr. IV 523 
herbeiführen 
bsj SMR 1.474 
hrp sMR III 327 
shp s-Pyr IV 239 
st? SAR IV858 
st3st3 Nä IV 357 
die Flut 
"nk D-22; oft:Gr. I 206 
Besiegte 
hijms Gr II 484 
Tiere 
sjr D,1&;Gr7IV. 33 
herbeirufen 
Es SsLit MR 1:227 
nis sPyr 11'204 
155 Tetbz Gr 1,186 
herbeischleppen 
st3 s Pyr:IV 351 
herbeitragen 
Bj SPar24raT8 
MS SAR: II 135 
rmnj Gr IE.419 
herbeiwehen (etwas durch 
d. Wind) 
Sphr NR IV 106 
Herde 
idr AR-D 22 1 154 
mnmn.t sMR II 81 
hp.t D 19 III 365 
s3 AR III 413 
von Schafen 
hs.t AR III 154 
von Eseln 
SESHET, AR IV 209 
Herdenverwaltung 
gS-pr AR V 198 
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Herkommen (das) 


n.t- sMR II 197 
Herkunft (gute e. Mannes) 
vgl. s sMR III 406 
Hermonthis 
iwnj sSMR.. I. 54 
iwnw-sm sD18 I 54 
Hermopolis 
unw &.Pyr...5,318 
hmnw s AR III 283 
Herolde 
km3.w GELNV.N SE 
Herr 
nb s Pyr 11'227 
Herrin 
nb.t sch y2.2,11.:232 
hnw.t s Pyr III 107 
herrichten 
grg sMR V 187 
db> 62:2) 558 
herrlich (sein) 
3h s.Pyr, 1:13 
SpS sPyr IV 445 
herrlich machen 
s3h SEyL IV L23 
sijkr sAR IV 41 
.sdsr sMR IV 394 
Herrlichkeit 
3h.t sMR: I. 15 
5PS.W sPyr IV 450 
dsr.w sMR V 615 
Herrschaft 
3. Spätäth I 166 
hk3.t sMR III 173 
erhalten 
shk3 sD20 IV 221 
herrschen 
hr-tp Gr III 141 
hk3 sPyr III 170 
Herrscher 
itj sAR I 143 
hk3 sPyr II 170 
Snntj-t3 Nä IV 166 
sr sPyr IV 188 
Herrscher sein 
ts sD18 V 402 
werden über 
hk3 s Pyr.II1‘170 
werden lassen 
shk3 Totb-D 22 IV 221 
Herrscherin 
hnw.t sPyr II. 107 
hk3.t sMR;oftGr II 173 
' hersagen etwas 
nis sAR II 204 


hervorrufen 


herschreiten vor jem. 


hnd hr h3.t Gr II 
herstellen 
irj sPyr.©I 
KT Na. 
b3k sMR;oftNR I 
nbj sD18 UI 
nhb Gr U 
hmw sMR III 
hts Gr III 
shpr sPyr IV 
shj Gr IV 
sh MR IV 
km> SsPyr- NV. 
d3d> Gr V 
Feuersteinmesser 
vgl. sh MR HI 
herum um 
h3 sPyr HI 
m kd Nä;Gr V 
m phr s Totb 1547; III 
herumführen (jem.) 
phr Pyrs-1 
herumgehen um 
phr SAR- 71 
herumstehen um 
kdj sNR V 
herumgewunden sein 
mnn Gr. IH 
hervor 
m b3h MR;NR I 
“m hntj sAR III 
hervorbrechen (aus e. Ort) 
ngj Gr I 
hervorbringen (von d. Erde) 
msj sDI8CH 
smsj NR; Sp IV 
km3 sPyr'.V 
vgl. in Gral 
hervorgehen 
pri S:Pyr2sd 
hervorkommen 
bsj sD18: 1 
pri SEyrs Al 
rdj-tp.f Gr" WM 
hervorkommen lassen 
bsj NRZGERST 
hervorquellen 
bsj sMR I 
pri Ges 
hervorragen 
pri SEyER nt 
hervorrufen (e. Gefühl) 
rdj sPyr I 
km3 sPyr V 


313 


108 
209 
426 
241 
307 

82 
203 
242 
237 
268 

35 
532 


467 
8 
78 
161 
547 
545 
78 
47 


421 
302 


348 
138 
142 

39 

91 
522 
474 
523 
268 
474 


474 
59 


524 


467 
35 


77 


hervortreten 


hervortreten (sich zeigen) 


hi sPyr Ill 
Herz 
ib s.Pyr 1 
idr Ditop.JT 
bsk Totb;Gr I 
ntrj Sp; Gr ll 
h3.tj sPyr Il 
hrj-mk.t Gr UI 
hr-s.t Gr DI 
aus vollem Herzen 
m mitt (nt) ib 
MR;D18 U 
Herzensbedürfnis 
hr.t-ib sLitMR Ill 
Herzschwäche 
wg3 LitMR;Med I 
Herzschlag 
sm.t-ib Med IV 
Hethiter 
Oht3 sD18 III 
Heulen (d. Windes) 
sm’ DA19-INV. 
Heuschrecke 
"p32j.t Totb »1I 
snhm sPyr II 
heute 
in Totb I 
mjn s Pyr (nicht Nä) II 
hrw pn sPyr U 
22 hrw Nassh: 
Hieb 
sh.t sLitMR Ill 
hier 
3 MR;Di8 I 
pn Sp I 
dj NaRy. 
hierher 
® MR;D18 1 
min? Ni U 
7.8.10 sPyr IV 
dj Ni V 
Hierakonpolis 
nhn sAR II 
Hieroglyphenschrift 
ssnmdw-ntr Sp U 
vgl. mdw-ntr sTotb U 
Hilfe bringen 
nh D 18; Ath” II 
Hilfe erbitten 
sgb sD19 IV 
Hilfsbedürftiger 
m2r sAR II 
Himmel (oder Teil d. H.) 
usw Par 


78 


240 

59 
155 
477 
365 
134 
135 
168 
319 
376 
466 
349 
478 


181 
461 


92 
43 
499 
499 
467 
164 
508 
420 
164 
44 
6 
420 
310 


181 
181 


304 
321 
30 


33 
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in.t Grat 
3 Gr 
DIE GES 
wb.t Gr I 
wr.t Pyr;Totb I 
wnwnj.t 
Pyr;Kgsgr I 
whm.w GEL 
wsh.t Gr=4 
wd3.t er 
bi3 sMR;oftGr I 
p.t sPyr'+.I 
pd.t Pyr...T 
pdw.t Pyr.1 
m3r Gr U 
mn.t NR.Gr' I 
mnwhw.t Pr U 
nw.t sPyr U 
rj.t Gr -Al 
rw Pyr 
h3j.t sEndeNR IH 
hi Ges 
h.t-hm.w sSargt 1 
h.t-hr Pyr IH 
h3j.t Gr IU 
hr.t sPyr UI 
hj.t Gr III 
hw.t MR; Gr II 
Snb.t Gr IV 
Shd.w Pyr IV 
ssp.t Gr IV 
kbh.w SPyEIN 
Kt GEN 
gb.t GrsNV 
ES. Gras 
dij-mr.t GV 
VERER Gr V 
vgl. stsw-sw Totb IV 
Himmelsgewässer 
mh.t wr.t sPyr UI 
n wn Sargt II 
Himmelskuh 
ih.t sNR I 
nb.t GEH 
Himmelsstütze 
rmnwnwp.t Totb U 
shn.t sSargt II 
hin nach 
1 sPyr AI 
hin vor jem. 
n hr Nä II 
hft m Nä 11 
hin und her 
m hd m hnt 
sLitMR III 


68 
166 
209 
284 
288 


318 


147 
240 


420 
AT2 


386 
129 
274 


309 


hineinfallen 


gehen 
sm iw Med IV 462 
reden : 
mtmt DI82H 19 
ziehen (von Schmerzen) 
hd hntj Med III 309 
hinabgehen 2 
h>j sPyr. 11472 
-sinken 
shd sPyr IV 265 
. -steigen :; 
h3j sPyr I 472 
hinaufspringen 
stp Pyr; AR; Sargt IV 357 
“steigen 
Tr Gr 1210 
pri s:Pyr:—1>5272 
tsj sPyr V 405 
hinaus 
r bnr Nä- I 461 
rw.t sD18 II 405 
r h3 sD18 II 10 
über ein Ziel - ; 
vgl. snj sAR III 455 
vgl. sph Sp IV 105 
hinbreiten 
dr alt V 475 
-bringen 
3dj Totb; Gr IV 562 
hindern 
shrj Gr IV 220 
In =. sMR IV 504 
dnj sTotb V 464 
zu tun 
. har Sp II 296 
Hinderung 
Sn.w MR; Totb IV 506 
Hindernisse 
W.w Pyr 1.222 
Hindin “= 
hnn.t AR: IE AB 
hindurchgehen 
“pi Kgesgr I 179 
hinein 
r hnw sMR II 372 
hineinfallen 
h3j .-8Med II 474 
-führen Et, 
% Gr“ I 231 
Sk s Pyr’IV. 55 
-gehen 
oo hpj Pyr; NR III 258 
= inhaltlich fassen _ 
h>j Math I 473 





Ark De ne 





hinfahren 
hinfahren 
hnj 
hinfallen 
h3j sMR 
hinführen 
ns Sp; Gr 
hrp sPyr 
hingehen (von d. Zeit) 
sw3 s Weste 
hinhalten (= verzögern) 
swdf LitMR 
hinkommen zu... 
k3jw Nä 
krj MR;Nä 
hinlegen [vgl]. „legen‘] 
wh' Gr 
sich 
vel.rdj sMR 
hinleiten 
hrp sMR 
hinrichten 
wdj nkn 
Totb; Weste 
hb : Nä 
hab Nä 
Hinriehtung 
hbtjw - Sp 
vgl.mnj Sp; Gr 
vgl. nm Pyr; Äth 
‚Hinrichtungsgerät 
smsS.t Pyr 
hinstellen e 
sh sPyr 
smn sPyr 
sich vor jem. 
"m dwn Nä 
hinstrecken (die Hand) 
MS. ? MR 
rdj sPyr 


(den Feind) 
gbgb Pyr; D 18-Gr 
(jem. tödlich). 
wdjhr gs Pyr; NR 
hinstreuen (Futter) 


stj AR 
hinten 

(m)pwj AR 

hinter 

imj-ht sPyr 

hr phwj D20; Sp 

vgl. h3 sPyr 

vgl. ht s Pyr. 

htw  Kegsgr;D 19 

vgl. 53 sPyr 


Mi 


188 
II 


IV 


IV 


v 
v 


I 


II 


IV 


IV 
Ey 


Y 


II 
II 


V 
I 
IV 
I 

I 

I 
II 
II 


II 
IV 


sPyr III 374 


473 


321 
326 


61 
18 


7 
59 


349 
466 


327 


346 


.252 


403 
257 


331 
263 


482 


53 


1382| 


432 


135 
465 


165 


385 


328 


536 


75 
536 


345 
344 
10 
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| Hinterbacke - 
hpd sPyr HI 270 
Hinterbliebener 
hrj-t3 sMR III 136 
tpj-t3 sAR V 292 
Hinterer (des Körpers) 
RL Pyr;Totb I 209 
phwj sPyr--1:535 
hinterhergehen 
“Dj m ht Kgsgr I 179 
Hinterkopf 
mh3 Pyr;Med;Sp II 128 
mkh3 sMR II 163 
h3 SEvr 11128 
Hinterschenkel 
mn.t sPyr- IL-. 68 
Hinterseite 
h3 MR-11T:,+-8 
Hinterteil des Körpers 
phwj sPyr I 535 
hpd sPyr III 270 
eines Vogels 
kf3 Med;Kgsgr V 120 
eines Schiffes 2 
stjw Weste IV 556 
hintragen 
k3wt Gr V 103 
hintreten (vor jem.) 
hnd Gr 111.313 
hinunterspülen 
(ein Medikament) 
sm sMed IV 44 
hinweggehen über 
(= nicht beachten) 
sw3 LitMR IV 61 
hinwenden (Gesicht nach...) 
$ttj .LitMR;Gr IV 332 
hinwerfen 
hw3 Nä III 50 
hinzu 
m w3h D20;Gr I 254 
vgl. hyw sMR II 17 
"SAT. Math III 131 
hinzufügen 
w3h sTotb I 254 
wh' Gr 1.349 
rdj h3j Med II 474 
vel.rdj 
sMed u. Math II 467 
sw2h Gr V 6 
Hirnschale 
p3k.t Med I 500 
Hirsch 
IRA} Nä. I .38 


bochheben 
Damhirsch 
hnn AR-NR II 495 

Hirschkuh (des Damh.) 
hnn.t AR II 495 

Hirt 
mnjw sAR II 74 
nr Pyr-MR;Gr I 279 
hw NR;Gr DI 49 

Hirtenzelt 
mnjw Pyri IE. 0 

Hitze 
hh Med; NR II 502 
Sm(m) Nä; Gr IV 469 
sm(m).t sMed IV 469 
Smij.t Nä (Zaub) IV 469 
IM.W Nä IV 469 
t3w sMed V 229 

vgl. dp D19 V 444 
hitzig (vom Charakter) 
2 sMR V' 229 
k3 sıf MR IV 196 
sm Nä IV 469 
hoch (sein) 
GE SAR 7:1. 161 
bw3 Med I 454 
hj Nä;oftGr II 237 - 
k3 SIsreN al 
hoch und niedrig (= Leute) 
K3.0ane a DIS Nur 
hoch machen 

shi  .sEndeNR IV 236 

sk3 sPyr IV 303 
hoch werden (vom Nil) 

DIR Gr 1.16 
hoch preisen 

sk3 sD18 IV 303 

Hochacker 
BL sPyr=V.. 6 

hochansehnlich 
bw2 sD18 I 454 

hochfahrend 
lchs MR.»V. 187 
hochgelegenes Land 
k3j.t SEyL N 6 
hochgemut 
hj h2.t Gr IE 219 
hochheben 
"hi sMR I 224 
wts sPyr: 1382 
1315 sByr 21.572 
htt Pyr III 204 
hi Gr III 237 
SNHIV: :53 


& A 


vs) 


hochherzig 
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80 


sh Nä;Gr IV 54 
5k3 sPyr IV 303 
sts sPyr IV 360 
k3wt Gr V 103 
tw3 sPyr V 248 
inj Pyr V 374, 
tsj sPyr V 405 
hochherzig 
3-1b Sait;Gr 1162 
Hochmut 
bhbh MR I 472 
Bw MR 1575 
hochmütig 
3 ib Sait;Gr. I 162 
b>k D18;Sp I 425 
k383 LitMR;NR IV 9 
hochziehen 
ith AR-Nä I 148 
tbtb D18 V 262 
Hoden 
insw Kesgr I 100 
ıswj Gr 1.181 
wrm.t Sargt I 333 
bk3.tj Gr 148 
psdd Gr 1551 
m>w.tj Gr. 11».28 
njs.wj Kgsgr I 205 
hrwj sPyr II 393 
sm3.tj Medu.Gr Ill 451 
g5.tj Gr V 208 
Hof 
wsh.t sAR I 366 
h Pyı-NR I 470 
sh.w sAR IV 229 
Hofleute 
Snw.t sMR IV 511 
Hofstaat 
stp-s3 sAR IV 340 
Snw.t sMR IV 511 
Höhe 
hi Nä;Gr HI 237 
hj.t Gr III 238 
k3.w SPILINVEI.4 
- math 
. ws Math I 359 
pr m wS Math I 528 
- Hoherpriester 
hm ntr tpj NR III 89 
des Ptah 
wrhrohmw sAR 1329| 
des Re 
wr m3w sAR 1 329 
Höhle, Höhlung 
 b3b3 sPyr 


I 419 


Obgrt Nä 
Imgrt Nä 
st3 sPyr 
krr.t sMR 
tph.t sPyr 
des Löwen 
rwrw.tj Amarna 
der Schlange 
ht.tt3 Pyr 
Hohlmaß (kleinstes) 
#3 D18 
holen 
inj s Pyr 
wh3 sMR 
ihm Nä 
Hölle 
h3nbjn Totb (Sp). 


Holmen (der Leiter) 


. m3wj Pyr 
rmn Totb 
Holz (allgemein) 
ht spyr 
(besondere Arten) 
ihhn = Sp 
is Nä 
kw) Nä 
“g.t D 18 
wn sAR 
brri Nä 
m3.w Lit MR 
mr Nä 
mw sAR 
njb D 18 
nw.t Lit MR 
htj Totb (Sp) 
hr-33.t Gr 
spd Totb 
ssd Pyr 
ht shr Nä 
faulendes Holz 
ht 'w3 Med 
behauenes Holz 
mdh.t Sait 
vergoldetes Holz 
ht nb Gr 
wohlriechendes Holz 
htndm D18;6r 
gnn Gr 
Holz für Peitschen 
t3 Bund 
Holz vom Libanon 
hntj 3 AR 
Holz aus Nubien 
Nä 


mijnjhs 


I 482| 


II 164 
IV 354 
6% 
V 364 


II 409 


III 344 


II 392. 


1-9 
I 353 
V 321 


221 


ul 


112191 
III 339 


II 378 
V 176 


V 342 
III 310 


I 44 


Horn 


Holzabfall 
spnht NR II 440 
zurechtgeschnittenes 
Stück Holz 
sd Nä IV 423 
große Hölzer 
ipj Nä V 295 
Holzablegestelle am Wasser 
mhrm Nä 1 132 
Holzbearbeitungsart 
mrh N#s14U°H2 
msd Nä IH 158 
Holzfäller 
. Sd-ht Nä IV 423 
Holzkohlen 
d’b.t sMR V 536 
Holzsachen 
ht.w.t AR;MR III 341 
Holzscheit 
ph3 Nä'-1:543 
Holzstücke ” 
spnht NR III 440 
Holzwerk für Schiffe 
DE Nä  V 339 
Holzwürmer Se 
23wjw D18 1498 
kk Nä V 142 
Honig 
bj.t sAR I 434 
hd.t Gr DI 211 
Honigbiene 
Mn. 51L Kgsgr 1182 
horchen 
rdj m3'r sMR U 24 
hören 
“d Gr'-»1 288 
ndb "@r ‚II 367 
hihf Gr II 5 
smt 'sPyr IV 144 
sdm - sPyr IV 384 
Hörige = 
mr.t sAR. 11.106 
nd.t -. 
sAR;oftsD18 II 369 
rmt hm Nä II 424 
d.t MR;NR V 510 
Horizont 
3h.t „Spar Het 
Horizontbewohner TER 
3h.tj, s Pyri= 1-18 
Horn 
‘b sPyr . 1173 


Hornvieh 


hnw.t sPyr III 109 
kr.tj NR V 134 
tr GL:=V 817 
db sMed V 434 
Hornvieh 
2) sAR 1173 
wp 0:91.28 
Horoskop (= Stunden- 
beobachter) 
imj wnw.t Nä I 446 
horsten 
ssj Pyr III 485 
Horus 
Hr S.:Pyr.11 122 
Beiname des H. 
ü 07221238 
hk3 imj.t pr Gr I 74 
ihj Gr=1-121 
‘b3 Gr. 177 
- unp Gr.; 1 319 
bjk sSargt I 444 
bhd.tj sMR I 470 
hntj mn.t.f By07 11708 
hr mn.tjn mw.t.f 
Gr II 68 
hntj mnj.t.f 
Pyr;Kgsgr II 76 
nb mr.tj 62717107 
nh Gr271230% 
nht h Gr=1.318 
nkr Gr. II 344 
nd(hr,n)it.f sPyr 1 375 
nd.tj (it.f)- 
sMR;oftGr II 376 
nb ndm ndm 
3D.22;0ft:Gr, IE 381 
mr ndm ndm 
sD22;oftGr I 381 
rnpwj Pyr I 432 
3w hmhm Gr I 491 
hn hr.t Gr II 373 
s3mr.f sPyr III 409 
33b Sw.t sMR IV 18 
sw>d Gr IV :65 
H. und Seth \ 
nb.wi sPyr II 281 
rh.wj sPyr IH 441 
Horusauge 
3h.t NIE 
insj.t D20(alt) 1100 
ir.t-Hr sPyr- T.107 
wr.t Gr: °1-832 
wd3.t sMR I 401 
rwh.t.t Pyr II 409 
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Horusdiener 
Sms.w-Hr sPyr IV 
Horusgöttin 
Hr.t D 18; Sait; Gr III 
Horussöhne 
ims.tj Shyri ed 
hpi sPyr III 
kbh snw.f sPyr VW 
dB. mw.t.] sEyr .V 
hübsch 
ndm NK IH 
Huf (des Rindes u. Esels) 
=gt sbyr av 
Hüfte 
sw.t 
Med; Kgsgr; Gr IV 
Hügel 
bw3.t ..LitMR;Nä I 
h Pyr: DI 
ht Gr II 
k33 sPyr V 
k3j.t SPyrV 
huldigen 
ms'j.tj Na.-Il 
nd Sp;Gr/ II 
nd-hr sPyrH 
hf3 D22:6Gr Ill 
hfn Ge UI 
hnsk D18 II 
sms Ritual (NR) IV 
SMSM D20 (Nä) IV 
sn-t3 sNR IV 
SE.0b Gr. V 
Huldigungsgeschenk 
Smmnh.t Nas ll 
Hülle 
h>.tj 
Pyr;D18 (alt); Gr II 
hbs sPyr II 
t3m sD18 V 
hüllen (in Binden) 
nms Ritual U 
sh NR IV 
Hund (auch bes. Art) 
iw MR;NR I 
iwiw MR;NR I 
ishb Nat 
iS Relig (Nä) I 
bin GES 
bhn otb 1 
ktkt Srj Nä V 
tsm sMR V 
Hundsstern 
Spd.t sPyr IV 
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486 


124 


88 
70 
31 
429 


379 


168 


425 


454 
239 
239 


84 


35 
65 
354 


269 


48 

50 
132 
134 
456 
468 
146 
409 


111 


Hündin 
whr.t Sp 
tsm.t sMed 
hundert 
Sn.t alt 
Hundertschaft B 
sn.t MR;D 18 
hunderttausend 
hfn alt 
Hunger 
hr sPyr 
Hungerjahr 
kn rnp.t Gr 
vgl. snb-ib MR (D 11) 
hungern 
hkr sPyr 
lassen 
Shkr Totb; Äth 
Hungersnot 
wgg MR 
d3j.t-rnp.t Gr 
hddw.t. Pyr 
hkr sPyr 
hkr.w sMR 
s3-rnp.t -Gr 
Snb-rnp.t Gr 
hungrig 
33 D 19 
Hungriger 
hkr sAR 
hüpfen 
ftft Med; NR 
Hürde 
. ihw Nä 
mhtm.t Gr 
3” AR 
Husten 
srj.t Med 
khkh.t nt Srj.t 
Weste 
hüten 
mn; NR 
nrj sAR 
sw sPyr 
s3w.tj Lit MR 
vgl. 53 Nä 
sich hüten 
sw sPyr 
sdh Pyr 
sich hüten zu tun 
hri sLitMR 
hüte dich! 
3 tw MR 


hüten 





u! 


IV 


II 


III 


II 


IV 


III 


I 
III 


IV 


II 
Hl 
III 
IV 


II 
IV 


Ill 


1 


346 
410 


497 
498 

74 
175 


48 
160 


174 


221 


377 
431 


175 
175 
416 
160 


409 
175 
581 


118 
133 
413 


192 
138 

75 
278 
416 
418 

10 


416 
371 


145 


215 


8l 


Hüter 
Hüter 
ij sPyerl 
nr Pyr-MR;Gr U 
vgl. iskn Pyr-1 
Hyäne 
ht.te 
AR; MR;Nä (Zaub) III 
har sAR Ill 
Hyksos 
hk3.wh3swt D18 II 
Hymnus 
hkn.w sMR II 
s3h sNR IV 
spnsj.3 Gr IV 
dw3.w :D:19: 
dw>w.t MR;NR V 
Hypostyl 
hntj Gr II 
Ibis (comata) 
3h.t Sp;Gr I 
(religiosa) 
hbj sMed HI 
(religiosa, fem.) 
hb.t Gral 
gm.t sAR V 
thn sPyr V 
ich (Suffix 1. sg.) 
-j Shan 
(absol. Pron.) 
ink SEyEO-I 
wj sAR I 
nwj Gr U 
Ichneumon ; 
Amnr Spt 
vgel.Aö3ttrw MR;NR II 
Igelfisch (Tetrodon fahaka) 
sp.t Sp IV 
Ihi (Kind der Hathor) 
ihj sAR I 
wsr h3.t Gr I 
hn nfr Gr II 
ihm gehörig 
Swj(= sw) Nä IV 
ihn | 
sw sAR IV 
ihr (Suffix 3. fem. sg.) 
-8 sPyr IV 
ihr (Suffix 3. pl.) 
-$n sPyr IV 
ihr (Possess. 3. fem. sg.) 
n2j.$ sMR II 
ihr (Possess. 3. plur.) 
n23j.5n sMR II 


82 


103 
279 
130 


203 
214 
171 


179 
24 


428 
428 


307 


18 
487 
487 
326 

25 


101 


270 |. 


210 


225 
236 


458 


121 
286 
13 


59 


147 
199 


199 
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ihr (absol. Pron. 2. plur.) 


nttin sNR 
Illahun 
r3-hn.t sMR 
Imker 
bj.t.j sMR 
immer 
r-nb sAR 
r tr.wj sMR 
vgl. 3.t NR; Gr 
vgl. nw s Totb 
imstande sein zu tun 
rh Nä 
in 
m sPyr 
mb sD18 
h2w Gr 
m h3w Gr 
hr sMR 
hntj Sp; Gr 
hr hntj Totb 
ht s AR 
m ht sMR 
m hnw sAR 
m k2b sMR 
tp sPyr 
e. Schriftstück 
z AR-Nä 
Furcht u.ä. 
hr sAR 
e. Zeit 
hnt sMR 
e. Zahl | 
m hnw sD19 
in...hinein 
m hntj Gr 
r hntj Sp 
mhnw D20u.Sp 
r hnw sMR 
in... befindlich 
imj sPyr 
hrj-ib sPyr 
m hntj sAR 
hntj NR 
indem (Kon).) 
hr (+ Inf.) -s AR 
ti sD18 
infolge von... 
hr sPyr 
m 3 Nä 
m SW AR 
Inhaber von etw. 
nb sPyr 
Inhalt 
imj s Med 


II 


II 


II 
II 
III 
II 
II 
II 


II 
UI 


ii 
Tu 
I 
I 
Im 
m 


II 
Il 


III 
II 
III 


II 


11 
IV 


u 


357 
398 
434 


402 
316 

1 
219 


444 


ii 
174 
AT 
477 
131 
303 
303 
343 
345 
370 

10 
275 


387 
387 
304 
371 
302 
3083 
372 


72 
138 


306 


132 
237 


388 

11 
432 
228 


12 





ntt im.S sMR 
h>3.tr.f Math; Nä 
hn . Med 
hnw NR 
innen (adverb.) 
mhnw sEndeMR 
innen in... 
m hnw sAR 
Innenraum e. Gebäudes 
rj.t hnw Nä 
Innenseite 
w3.thnw _Nä;Sp 
rj.t hnw Nä; Sp 
Inneres (von etw.) 
imj' sPyr 
hnw sPyr 
e. Frucht, e. Tieres 
imj Med 
d. Palastes 
hnw-h sPyr 
im Innern von 
m hnw sAR 
m k3b sMR 
innerhalb: zeitlich 
n sAR 
innerhalb von... 
m k>2b sMR 
m dr(w) s Totb 
inmitten (von etw.) 
imj-wtj s Pyr 
inmitten von... 
(m) hr-ib sPyr 
m hnw Sp 
insbesondere 
wpw-hr MR;NR 
Inschriften : 
htm Gr 
ss sAR 
. Im Grabe 
s3h.w Sait 
einmeißeln 
htj sLitMR 
ausführen 
-arjssj.t NR 
Insekt bes. Art 
bjbj Med 
hwr Med 
shjh.t Med 
dw.t Nä 
Insel 
ww. 8: Pyr.. 
m>w.t _sAmarna 
Inseln des Meeres 
vgl. rw.w Gr 


Inseln 


II 353 


475 
368 
369 


Il 
UI 
ul 


III: 371 
ul 
II 400 


311 
UI 


369 
369 


1 
III 368 


1 75 


III 372 


II 
II 194 


V 586 


IH 
II 


136 
371 


T 301 


III 
II 


353 
a7 


II 


III 479 


1 442 
III 56 


IV 210 


V 552 


11-27 


II 408 


A 
| 
E 


370 » 


370 


24 


348 


LAT» 


Er e en Sen ci 
a Sr REES Re 


insgesamt 
insgesamt 
Re Gr I 
mj kd sAR 1 
rsj NR;Gr U 
sp Nä III 
sm3 sMR III 
shwj sD18 IV 
m shwj sMR IV 
twt NR-Gr V 
Im sPyr. V 
dmd SET. N 
dr sPyr V 
insofern als 
hft ntt MR II 
inspizieren 
sjp sAR IV 
Instrument (ärztliches) 
hmm Med II- 
Iventar 
siptjwr MR;NR IV 
irdisch 
MED DI1S:GT N 
irgendein : 
nb sPyr. II 
irgendeiner 
s sAR III 
snb sAR II 
rmt nb sAR II 
kiikij MR V 
irgend etwas 
nkt nb Nä U 
irren, sich 
inm sMR V 
in die Irre gehen 
nnm LitMR;Med U 
= -inm sMR V 
irre führen 
stnm sLitMR IV 
Ischtar 
istr NR I 
Iseum (Behb£t el-Hagar) 
ntr.w a 
Isis 
5 sPyr IV 
Beiname der Isis 
imhj.t Kgsgr I 
uh.t Gral 
wsr.t Gr I 
wsb.t Gr 1 
bi.tj.t Gel 
mnj.t Pyr-U 
Isis und Nephthys 
rh.tj sPyr II 
rh.tj Gr I 
hr.tj I 


D 19; Gr 


6* 


95 

36 
275 
235 


404 
404 


424 | 


113 
347 
312 


276 
311 


343 
133 


365 


.88 
351 


363 


373 
74 
441 


446 
498 
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h3j.tj Gr 7 
s.r2 Sp III 406 
Sh.tj. Gr IV 32 
„lsisblut“‘-Symbol 
tj.t Sp V 238 
ithyphallisch 
31 Kgsgr I 167 
ja 
tjw 
Lit MR-Ende NR V 242 
jawohl 
tjw wr D20 V 242 
irj.j (r) hs.t.k 
AR-Sait I 109 
Jagdrevier 
NW Pytr: II 217 
jagen 
bhs NR I 469 
thm MR \V 388 
in den Tod jagen 
ihmr mwt LitMR I 118 
Jäger 
mhw LitMR I 127 
md>j D18;Nä I 186 
nw sAR I 21 
vgl. ndrj.w Gr II 383 
grg Gr V 186 
Jahr 
dbnjzw Gr 1173 
rnp.t sPyr I 429 
im Datum 
h3.t-5p sAR III 26 
kommendes Jahr 
snf Nä IV 162 
auf Jahre hinaus 
rhn.tjrnpw.t D18 II 106 
Jahresanfang 
tp-rnp.t sPyr. V 270 
Jahreszeit 
tr sMR V 315 
irw sPyr I 147 
der Überschwemmung 
STLIE BAR, 1 13 
Sproßzeit 
pr.t sAR I 5830 
Sommerzeit 
smw sAR IV 480 
jährlich 
vgl. rnp.t Nä-Gr II 430 
ip rnp.t sTotb V 276 
Jammer 
h3j.t D18 III 224 
jammern 
iwiw SpsGr=:T 90 


im sLitMR I 
“wn D20-Gr I 
hwt Kgsgr;Gr U 
hh Gr Al 
Jauchzen, jauchzen 
ihhj D18-20 I 
ih-hnw  Totb;Sp I 
4 D19-Gr I 
“dd Nau.Gr-W] 
w3g Weste I 
bibj- Totb I 
bnhm Gr. 
nm m’ Gr I 
nhm SPRyr IE 
hj sMR U 
hnw sPyr I 
htt sD18 I 
83:13 Sp;Gr III 
snhmhm Gr IV 
thh sD18 V 
thhw.t sMR V 
jauchzen 
ij hj NR U 
rdj hj NR H 
ir; hnw sD3. H 
rdj hnw sD18 UI 
jeder 
nb SPEYER 
inw SPyT#Y 
jeder.der.. 
ntj nb sAR- H 
jedermann 
ir.tnb.t sD48° 1 
bw-nb sMR I 
r>-nb sD18;besGr 1 
hr-nb sMR III 
h.t-nb.t sD18 III 
5 sAR II 
jedesmal x 
(r)tnwsp MR;NR II 
jedesmal wenn... 
vgl. inw SsPyEANM 
jemand 
rmt Nä II 
S sAR II 
jener 
I Pyrs-I 
pwj sMR I 
pr sMR I 
jenes : 
nf sLitMR U 
jetzt 
mA. >t sMR I 
mt wnw.t Nä I 


483 


234 
377 


353 


107 
452 
390 


357 
404 


436 
377 


422 
404 


183 
507 
251 


Te 
316 


83 


jeweiliger 
min 
s Pyr (nicht Nä) 
hrw pn sPyr 
jeweiliger 


imj h3w.f MR;NR 
Joch (für Vieh) 


nhb "sD18 
Joch (= Schläfenbein) 
gm>3 Med 
Johannisbrot 
ndm sAR 
Jubel 
ihj sAR 
ihm Gr 
3j Gr 
rnnw.t Lit MR 
h3 NR 
hnjnj Pyr 
hnw sPyr 
htt sD18 
kw.t sPyr 
hkn.w sMR 
53-13 Sp; Gr 
sm3 Gr 
grg Gr 
thhw.t sMR 
anstimmen 
t3jnhm Nä 
Jubelgeschrei 
hrwnhm Totb-Gr 
hmj Gr 
hnnhm D18-Gr 
jubeln 
ir ihj NR 
nhm sPyr 
nhn Pyr;D 18 (alt). 
rnn MR; NR 
hj sMR 
hninj Pyt 
hnw Par 
irj hnw sD 18 
rdj hnw sD18 
hi sPyr 
hngg Gr 
hkn sPyr 
ihh sD 18 


Jubiläum der 30 Jahre 
des Königs 


hb-sd sAR 
Jublerin 

hnjw.t Pyr 
Jucken, das 

ws.w Med 
juckende Körperstelle 

ws.t Med 


84 


Il 
Il 


I 


18 


‚Hl 
v 
v 


43 
499 


478 


293 


170 


346 


285 


285 


492 


370 


370 
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Jugend 
nhn.w sMR II 
nhn.t MR Il 
hwn D18 II 
dam sLitMR V 
Kollektiv 
vgl. d.t D20::V 
jugendfrisch, jugendlich 
np sNR U 
vgl. nhn MR II 
hwn Sp;Gr II 
vgl. w3d D18-Gr I 
jung (und alt) 
vgl. ktt sMR V 
vgl. 5r Nä IV 
jung (sein, werden) 
rnpj sPyr. u 
hwn sD21 II 
h Med (Zaub) III 
jung machen 
hwn Gr TU 
snhn sSargt IV 
sen? Sp; Gr IV 
Junge, der 
mS Nä U 
hrd Nä III 
ktt sMR V 
kleiner Junge 
“dd srj Na 
junge Leute 
d3nw Pyr V 
d3mw sMR V 
Jüngerer: „NN der J.“ 
nhn MR U 
p2 Sr Nä IV 
Junges (im Ei) 
imj 21821 
der Tiere 
ms sPyr U 
Jungfrau 
“dd.t Nä.-l 
rnn.t Nä;Gr 2 
hwn.t sPyr II 
Jüngling 
id AR; Totb;Gr I 
“dd Nä I 
mnk Nä U 
nn sNR II 
nhh D19 U 
nds sAR 1 
np Nä;o0ftGr U 
ran Nä- HM 
hwn sPyr. 18 
hrd Nä Il 


312 
312 

54 
523 


507 


433 
312 

54 
265 


147 
525 


432 

54 
217 

54 
169 
198 
139 
147 
242 


524 
523 


311 
526 


75 


140 


242 


Jünglinge = junge 


Mannschaft 
nfr.w sMR U 
dam sLitMR V 
Jungstier 
rnj MR;D18 U 
‚Jungtier 
mS sPyr U 
mn sPyr.B 
rn.t Pre =El 
hrd Sargt III 
d3m Gr-V 
Jupiter (Planet) 
Hr wp St> -Gr I 
"Hr 2313.07, DAOZY 
al& Hr 83 13.wj GEN 
Juwelier 
nsdj NR U 
Ka (Teil d. Persönlichkeit) 
k3 sPyr\ 
Kabinett 
nw.tj 
sMR (späterselten) I 
mSgr D22 Lu 
Käfer bes. Art 
ibb Gr. 1 
.983j Totb I 
"nh Pyr--1 
hprr sPyr UI 
Käfig für Geflügel 
stb AR IV 
kahl 
138 Med; Totb I 
wn Totb;LitMR I 
wsr Sp. I 
3k Kgsgr 1 


Kahler (Priestertitel) 
fktj Sp;Gr. 1 
Kahlheit (d. Augenbrauen) 


wnj.t Di18(Zaub) I 
Kajüte 
snj.t Äth IV 
Sntjj MR IV 
In.w Pyr IV 
des Sonnenschiffes 
7d.t Totb I 
Kalb 
art > MR 1 
bhs sAR I 
ms MR;Nä -U 
tb sAR V 
dr MR;NR V 
= Jungtier allgem. | 
ms MR;Nä I 


Kalb 


86 


226 
150 


>68 
181 


204 
267 


557 

33 
314 
374 
575 
580 
314 
156 
+79 
504 


183 


Kalkstein 
hrd Sargt III 398 
als Bez. d. Osiris 
wnwj NR..1 815 
Kalkstein 
inr hd :SAR 1.97 
"in N& 1491 
nw SMR. ’ 1191 
Kalt = 
kb(b) sPyr V.:22 
Kälte 
hs; NR (Zaub); Sp III 166 
kämmen 
=D LitMR I 169 
n3 Totb;Nä II 337 
Kammer (im Hause) 
CH sMR I 160 
(in der Verwaltung) 
is AR 1.127 
(sandgefüllt, in der 
Technik) 
 Smm.t Nä IV 482 
Kampf 
h32 sPyr;bes. NR I 215 
br | Gr I 447 
r3-pd.t LitMR I 570 
r3--ht MR;Gr II 394 
r3-d3w sLitMR II 399 
5 sMR IV 416 
Kampftag 
hrw dmd Gr V 459 
kampfbereit sein N 
MW hrj sD18 III 147 
kämpfen 
"3 sPyr- 1.215 
wdj- NR 1386 
br =Gr 1447 
hdhd D18 IH 506 
Sl D18;D19 IV 460 
Snt MR;NR IV 519 
kn Spätäth V 44 
knkn Spätäth;Gr V 56 
titj D19 V 244 
Kämpfer 
h3 sLitMR I 216 
>w.tj MR-Nä I 217 
hw NR;Gr HI 49 
h3bb D20 IH 230 
d. beiden K. = Horus 
u. Seth ä 
"h>wi Pyr>Totb- 27.216 
Kampfgenossen 
hnwn'h? sLitMR I 494 
Kampfgerät 


kwnwr3--ht sD18 I 395 
dbh.w nw r3--ht Gr. \ 440 
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Kampfgewühl 
sk.w sMR IV 
Kampfhemd 
mssn h3 24181 
Kampfplatz 
N3.t totb=1 
pg?3 MR-Gr I 
der Stiere 
b>wj EndeNR I 
mtwn sAR II 
Kampfschmuck 
vgl. hkrw sD18 III 
Kampfstier 
twn.w DAS;CHZV 
kampfuntüchtig sein 
hsj Sp III 
Kanal 
ierw MR;Sp I 
; MR;D18 I 
mr sPyr II 
hn.t sPyr UI 
hntj AR;Sp HI 
hsn mw -DA1S 11 
hnw Gr II 
dnj.t D18 V 
Kante (des Obelisken) 
iwnn {nd Na 1 
Kapelle 
tert DAS. I 
wb Botbz.@r: 1 
or By t 
pr-wr NR I 
mnkb sMR_ Il 
nS.t Gr 
h.t-k3 sNR IH 
h>j.t Gr III 
hd sPyr;oftGr III 
hm Gr IU 
sh ntr AR;D18 IH 
s.twr.t sD18 IV 
shn 675 1V: 
k3r SPyR=V. 
g31.t sNä V 
ddbtr .. "PysAR,.N 
Kapital 
ip MIN 
tpj-r3 MR V 
Kapitän 
imj-ir.tj sAR 1 
"pr AR;Sait I 
shri LitMR IV 
Kapitel (e. Buches) 
h.t sPyr II 


313 


216 


217 
562 


415 
175 


402 


359 


53 


147 
284 
498 
517 


321 


16 
209 
280 
465 


218 
107 


633 


267 
287 

12 
181 
260 


6 


Kasten 


Karnak 
in.t-sw.t 5D18 1 
2.t hr S3 12 Gr=1I 
hntj w3$.t 
D18;Äth II 
dw n bj3.t D18,:1 
Muttempel 
ISTWw sp. 1824 
Chonstempel 
bnn.t D20;0oftGr I 
Karneol (rot oder weiß) 
hrs.t sMR III 
karneolfarben (von Myrrhe) 
hrs.t Gr III 
Karren 
Kart Nas 


„Kartusche“ um d. Königs- 
namen 


mns sNR U 
Kaserne 
In .w Nä IV 
ipg N& V 
Kastell 
sgr Nä IV 
Kasten, Art Kasten 
319 LitMR I 
23w3 Gr] 
ir.t Nä;Gr I 
iin.t AR;Nä: I 
7d.t SAR- SE 
pr MR;NR I 
pds sLitMR I 
mstp.t MR;NR U 
hn s:Psr=H 
h3-ht AR II 
Shd.t 
MR;D18 (Zaub) IV 
- gaw.t Nä V 
gw2.t sMR V 
gt Nä V 
1.8 Gr =V 
tmm NasGr 2V 
inhr  Sargbeig V 
[EN ANREeN 
db Nä V 
d>.t GEM 
verschließbar 
htm. Weste III 
sgr Nä IV 
für Geflügel 
tb AR V 
db> AR V 
runder Form 
dbn AR;MR V 


66 
491 


306 
439 


135 


460 


150 


150 


236 


89 


508 
366 


324 


kastrieren 


kastrieren (Stiere) 


Sb sMR IV 43 
vgl. sd NA IV- 81 
Katarakt 
mwbjin D18;Gr UI 52 
Kataster 
ipw Nä I 67 
mtn NarIE 478 
ht AR III 342 
dnj.t NR V 466 
Kater 
mw sMR I 42 
Katze 
mj.t sMR I 4 
kauen 
ws sMed I 370 
wgj Pyr;Med;Gr I 376 
osh  Pyr;Rit.NR I 550 
hp Med III 366 
sdb Med; NR;Sp IV 368 
Gekautes 
wgj.t LitMR;Nä I 376 
kaufen 
injrisw AR->T...91 
injr swn.t sMR IV 68 
inijmsnn.w D22 III 461 
swn Nä IV 68 
Kaufmann 
Imkr Nä I 163 
swj.tj NR IV 434 
Kaufpreis 
swn.t sMR IV 68 
Kaulquappe 
hf Pyr II 72 
hfn alt III 74 
hfnr "MR III 74 
hfrn Med III 75 
Kebsweib 
hnr.t sMR III 297 
Kehle 
ww3j.t Gr I: 49 
& D48. [229 
3 NR;Gr 1229 
"33 Totb;Sp I 230 
bb.t (&r 1 455 
bgs Gr 148 
mr.t Gr II: 107 
htj.t sPyr III 181 
h'm Med; MR III 243 
hh sLit MR III 331 
3333j.1 Med; Gr IV 413 
Snb.t Sp; Gr IV 512 
SSH Gr IV 549 
kbb.t 


86 


Gr. 7225 


Kehlkopf | 
bb.t Gr I 
kehren (Korn zus.kehren) 
n3 AR U 
kehrtmachen (zur Flucht) 
bh> sMR I 
kein (in negativen Sätzen) 
nb SARECH 
Keller 
pr hrj MR;Nä I 
nm D18 I 
Kelterer 
“Dr D418:%-1 
kennen 
rk MR;NR I 
rh sPyr UI 
nicht kennen 
hmj sAR II 
-Jernen 
m Na1 
ptr MRSNa Hl 
m33 Weste;NR U 
rh MR;NR U 
sdm sAR IV 
Kenntnis haben von... 
si Sp;Gr IV 
Kennzeichen 
msj3.t Pyr- U 
sR Med IV 
kennzeichnen 
min Nä U 
Kenotaph 
mh.t - sMR II 
Kentechthai (Gott von 
Athribis) 
hnt-htj sMR III 
kentern 
kw) Nä I 
ge Nä ıl 
933 Pyr. N 
vel. igjw Kgsgr I 
vel. pn’ Pyı-Sp I 
lassen 
fg3 Äth IV 
Kenterstelle im Katarakt 
pnj.t *D 18-1 
Kerker 
Okri Nä V 
Kern (e. Frucht) 
inj.t Med;Gr I 
“m Med I 
V Med I 
npj Nach 
Kerze 
w3 NR,-.I 
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455 


337 


467 


235 


511 
265 


181 


212 
442 


278 
184 
564 
8 
442 
386 
30 


143 
‘31 


171 


310 


234 


235 
149 


508 

56 
509 
135 

94 
186 
208 
248 


280 


gmh.t : 
tk3.w : sPyr V 331 
Kessel Se 
wh3.t sPyr 1 347 
rhd.t Med II 441 
khn Nä V 67 
ktw.t Totb; Kgsgr V 145 
inm Totb V 381 
Kesselstein? 
hnf.t Med III 291 
Keule (auch als Szepter 
u.ä.) RL 
3mS sPy# I. MZ 
123.4 sPyr -4727 
"um.t MR;oftNR I 173 
mj3.t Pyr I 46 
mnw Sargbeig II 72 
h3 Gr II 12 
117,8 Pyr;Sargt HI 125 
hd sPyr III 206 
ht sLit MR III 340 
ht-sh.t Pyr;Sargt UI 342 
tb.t Nä V 360 
zum Wäscheschlagen 
hm MR UI 87 
Kiebitz & 
rhj.t AR I 447 
Kielbalken 
pipj.t Nä 1502 
Kiesel 
Tr sNä 1208 
Kind ee 
inpw LitMR;D18 I 96 
1 Sp. I 169 
ddsrj Nä . 1 242 
wdÄh . sD18 I 410 
mh Gr I 120 
ms sPyr II 139 
nn sNR II 215 
nhn sPyr‘ 1.311 
h3 sPyr II 42 
hnw MR; Gr III 286 
hrd sPyr III 396 
vgl. har MR III 403 
swg? Sp IV 
sfj sD19;oftGr IV 114 
sd.tj sAR IV 377 
sr(j) sPyr IV 526 
st3 Gr IV 555 
knj D22,V 51 
t3 sMR V 339 
neugeborenes Fe 
snmhw Weste III 406 
hrd n mh w 


MR I 120 





a 


TRUE ni ne ERARTT EH 


mr 


Kinder 
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im Mutterleib 


imjswht.f Sargt I 
Wnw Med I 
‚einer Gottheit 
im.tj Ge=d 
Kinder 
hpri GrsIIH 
(kollektiv.) : 
hrd.t Nä II 
Kind sein 
nhn ARD 
hrd Di18 (alt) DI 
Kinderei 
hrd.t AR II 
Kindergeschrei 
Bwt Med I 


Kinderkrankheit bes. Art 


b“ Di18(Zaub) I 
Kinderpaar 
s3.tj sPyr II 
 Kinderschar 
‚hrd.t AR II 
Kindeskinder 
n2 hrdw n3 hrdw 
Nä IU 
Kindheit 
nhn.w sMR I 
nhn.t sMR I 
hwn sD18 III 
hrd.w sTotb IH 
ktt sD18 V 
Kinn 
in’ Pyr I 
in’.t Med I 
nn NR I 
mrt LitSp HI 
Kinnlade s. Unterkiefer 
Kinnbacken 
rt sPyr. I 
wgj.t Pyr; 
Med;D18 (Zaub) I 
hd D 18 (alt) HI 


Kissen aus Leder 


$d. = LitMR;D18 IV 
Kiste. : 

mhn Nä I 

vgl. Kasten 

„Kite 
ER Ra sD18 V 
klaffen (Wundöffnung) 
Eee] Med V 
Klage, Klageruf 

nhw.t MR-Gr U 

h3 Gr II 


75 
315 


78 


265 


398 


311 
398 


398 


229 


446 


412 


398 


209 


376 | 


210 


560 


115 


79 
120 


305 
T 


hwj Kgsgr; Gr II 
hwj.t Sp III 
Klagefrau (vgl. Klageweib) 
wwhj.t Salt;Gr 1 
wrsj Pyr'-1l 
m>tj.t Kgsgr U 
ngj.t Sp-.Il 
Klagefrauen des Osiris 
nb.tj Gr I 
km3.tj Pyr: GEN 
Klagegeschrei 
i3kb &Pyr.I 
hrw sbh sPyr IV 
dnj.w.t sMR V 
dsj.t Sargt V 
klagen (jammern) 
kb Totb I 
iw sSargt I 
www Sp;Gr I 
iwh Gr I 
im sLitMR I 
imim Spr..t 
ihj eye 
“wn D20-Gr I 
ir; mr Bp>. LI 
nhj sMR U 
hwt Kgsgr;Gr(alt) II 
hh Gr (alt) Il 
h3 sPyr UI. 
irj hwij.t Sp III 
sbh sPyr IV 
km>.tj Sp;Gr V 
km Nä V 
Klageruf (vgl. bei Wehe!) 
thj D18-Sp I 
Klageweib (vgl. Klagefrau) 
: 23%b1.t sTotb I 
wsb.t DIS TI 
nj.t Gr U 
rmj.t NR I 
smn.t.t Pyr IV 
ts.t NR V 
dr.t sPyr V 
Klageweiber des Osiris 
rhw.t Gr U 
Klage [juristisch] einreichen 
smj Nä IV 
Klage führen gegen 
sjwr Lit MR IV 
klagen (juristisch) 
iw sSargt I 
Klammer (zum Anbinden 
des Viehs) 
md.t Pyr=-1 


46 
49 


57 
336 
34 
349 


242 
87 


34 
90 


466 
609 


596 


446 


128. 


34 


48 


184 


am Hals der Gefangenen 
kh Nä;Gr V 
klar sein 
b3k- Pyr;Med-Gr. I 
sb3 IAT-IN 
jemandem ist etw. klar 
wb3 hr Gl 


klar machen (geistig) 
shd LitMR;D18 IV 
Klarheit (d. Auges) 


Kleid 


66 


424 
93 


291 


226 


wbh.t Nä . 1 296 
Klarinette 
m3.t AR 11.6 
Klatsch (Gerede) 
mskj LitMR I 150 
mtmt Nä I 170 
mdw.t nt Snktkt 
D18 IV 177 
klatschen (Hände) 
m2h AR II 30 
Sm sMR IV 478 
Klaue (des Rindes) 
£ Pyr I156 
Kleid 
“pr Ne N en 
mnh.t sPyr 11297 
h2.tj 
Pyr;D18 (alt);Gr III 35 
hbs sPyr II 65 
hb? Gr III 250 
Sr.t Gr IV 524 
58 sMR IV 539 
3 Gr V 342 
dr Sp;Gr V 475 
a3j.t sPyr V 519 
bes. Art 
idg Ni 1155 
irj Gr 1105 
fi NR I 576 
mnph G6r:711. 79 
ms; Nä;Gr I 143 
nfr sMR I 261 
nhr AR I 298 
rwd Nä I 410 
rnn.wt.t Pyr I 438 
rd Nä II 463 
h3w-mn Nä I 479 
hnkj Nä III 385 
s3w MRu.Gr III 419 
sbbj.t Gr IV: 89 
EEE Totb IV 540 
st Pyr; NR; Gr (oft) IV 558 
km2>.tj Gr: Wr. 38 
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kleiden 
kdmr NAr.V7288 
k3s Sp V 108 
knt Nä V 134 
twg Totb.; ‘V 255 
db3 sRit NR; oftGr V 560 
db>j.t Sargbeig V 560 
aus grünem Stoff 
w3d.t RitNR;oftGr I 268 
von heller Farbe 
852 sPyr IV 284 
vgl. wbh.t Nä .1 296 
für d. Götterbild 
w3s.t Gr=, 1.259 
wb.t Gr .1.283 
wbw Sargt; NR;Gr I 283 
mir RitNR;Gr I 49 
ntrj Sp;Gr II 365 
snd Gr IV 185 
sd s Totb IV 365 
abgelegtes 
sfh sSargt IV 117 
kleiden 
wnh sPyr. 1.323 
t3j -NR;Gr. V 347 
Kleiderbehälter 
f3j GE: 12589 
Kleiderbündel 
mr.t AR I 105 
Kleidergöttin 
rnn.t sD18;oftGr II 437 
.. rnn.wi.t D18 I 437 
Kleiderstoff bes. Art 
MW Kgsgr I 53 
tm.t Gr: :.V 306 
d3w AR-NR V 519 
vgl. „Leinenstoff“ 
Kleidung 
wnh.w sD18 1.324 
wnh.t Kgsgr I 324 
93.1 Pyr I 495 
msd.t Pyr. 11 152 
ntr.t 52221123065 
hbs.w.t NR III 66 
st.t - Gr IV 349 
Kleidungsstück bes. Art 
mh Kgsgr I 123 
ntstn Pyr II 367 
h3t.t D22 Ill 36 
hn Nä III 104 
sm3.Ww NR II 452 
s73.t Pyr; 
Sargbeig;D18 IV 29 
Sn Pyr; Sargt IV 115 
vSmf Kgsgr IV 162 
$r3.t Sargbeig IV 192 
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srw Rit NR; Gr IV 193 
sdb sMR IV 368 
infj.t Nä V 381 
tstn Pyr; MR V 410 
d3jw sPyr V 417 
e. Unverheirateten beim 
Schlafen 
sm.t D1S.-IV 2119 
für Mädchen 
mtzm MR I 175 
am Königsschurz 
sdj.t RitNR IV 365 
klein 
nds sPyr II 384 
Sr sPyr IV 525 
kt sMR V 147 
klein sein 
sr(r) sPyr IV 525 
kt(t) sMR V 147 
klein machen 
Sond sLitMR IV 48 
zu klein m. (e. Maß) 
hdj Totb;D19 III 213 
Kleiner 
nds sAR I 385 
ktt sMR V 147 
Kleinheit 
ktt sD18. V 148 
=Niedrigkeit 
nds.w LitMR II 385 
nds.t Lit MR II 385 
Kleinvieh 
w.t sAR I 170 
vgl. 'nh.t SAR, 1.205 
Klettergerüst (im Kult) 
Shn.t sD18 IV 218 
Klient 
tw3 sPyr V 248 
vgl. %k LitMR I 232 
klirren (Sistrum) 
vgl.ngg Gr .I 350 
Klopfen (d. Herzens) 
3pd er 
ftft Med; NR I 581 
mdw Med I 179 
dbdb Med V 442 
der Adern . 
- nhp Med;Gr I 283 
klopfen (an d. Tür)? 
‘bb D 18 1.178 
Kloß (als Form eines 
Medikaments) 
ipp.t Med I 69 
"mi Med »I 185 
pns.t Med. T:510 


knien 


ik 


klug 
3h-ib s218.--1°43 
did Nä 1153 
rk sMR 1212 
wb3-ib Sp;Gr 1290 
wh -ib sMR I 348 
pn 
Pyr;Kgsgr; NR I 504 
fnh-ib MR«e .1:547 
hrp-ib sLitMR III 327 
shi sMR III 466 
s3r NR;Gr/ IV 218 
sbk sPyr IV 94 
stp-ib sMR IV 338 
‚twt-ib sPyr V 258 
Klugheit 
s3r.t sD18 IV 18 
Klumpen v. Weihrauch 
mrri.t LitMR I 110 
v. Blei 
nws D18;Nä II 224 
Lapislazuli 
hr.t.t D18 III 149 
Erde 
2 Med V 341 
vgl. swh.t Gr:IV »73 
Knabe 
nhn sMR I 311 
nhh — Pyre Ta 
nds sAR II 385 
h3 sPyr HI 42 
hwn sPyr.Hi> 2 
sfj sDi8;oftGr IV 114 
Sr s Pyr IV 526 
knapp (von Lebensmitteln) 
kw Sp III 51 
Knäuel (von Garn)? 
h Nä III 242 
knauserig. 
vgl. kf3 sMR V 120 
kneten (Lehm) : 
pip Nä I 502 
' (Teig) 
skr AR; MR IV 306 
Sbn Gr IV 441 
tis AR V 357 
Knie 
22d Med; Totb; NR I 500 
EmaSsıt sPyr 132 
k3b.t? Totb V 
Kniescheibe 
p3d m3S.t Totb I 500 
knien ; 
p2d sD.18°' 1 500 
m>S Pyr II 32 





Kniestück . 


Kniestück (e. Rindes) 
m>3S.t Nä 1.32 
Knoblauch 
hd.t NR; Sp III 211 
hdw Pyr-Sp IH 212 


Knöchelband (als Schmuck) 


mnfrt  MR;D18 II 80 
Knochen 

3h3h er221r 19 

hd Gr III 210 

kS sPyr V 68 
Knochenmark ? 

tbn Med;Gr V 262 
Knochensplitter 

ws.t Med I 368 
Knorren (am Holz) 

rm Sp 1211 
Knoten (der) 

ts.t sPyr_ V 399 
knoten 

ts sPyr V 396 
knüpfen 

stj AR;Med IV 330 

k3s Pyr V 13 

ts sPyr V.396 

Koch 

»5 NR: I 552 
kochen (trans.) 

sfr : Gr 9 

wdd Gr 1394 

psj sAR I 551 

nwd sD18;oftGr II 226 

snwh sMed IV 157 

ihm Gr V 322 

d3r Gr V 526 
kochen (intrans.) 

wdd Med;Gr I 394 

brbr Nä;Gr I 466 

nwh -Med IH 224 

d3r Gr V 526 
Kochtopf 

sbh Med IV 9| 
Kochung 

p5w Math; NR I 552 
Köcher | 

spt MR;NR I 132 

33k Nä (Zaub) IV 414 
Kohle 

db sMR V 536 
Kohlenfeuer 

MN.W Gr 2113769 

' kohlschwarz 

d’b Pyr -V 536 
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koitieren 
nk sPyr II 345 
vgl. Sbn Gr IV 441 
kollationieren 
shsf Totb IV 262 
Kollegium 
d3d3.t 
sPyr;oftsMR V 528 
Kom-Ombo 
nb.t sD18 II 242 
Kommandant 
hntwj D18;Nä III 122 
tsw sAR V 402 
kommandieren 
‘b3 Pyr:Totb 1-377 
Kommandostab 
shm Pyr; MR IV 243 
kommen 
ü Ss Pyr 1787 
vw sPyr I 44 
rdj-ib Gr=E.:60 
w3j MR;oftGr I 246 
m>3 SNR : 11:23 
nbnb Gr I 245 
h>j Grit 218 
dj- Gr V 419 
zu jem. (etw.) 
nw NR;Gr II 220 
nms D19 II 269 
h3j\ sPyr I 472 
hnhn D 18-D 22 III 384 
spr sPyr IV 102 
dmj LitMR V 454 
an e. Ort 
msbb Gr . 1I 143 
aus e. Ort 
n; D 19;20;Sp II 206 
ns Gr U 321 
hn Gr III 103 
hnd Gr. 111.313 
snj Gr III 456 
über jem. (v. Alter) 
hd LitMR I 505 


von draußen 


"kmrwtj Med;D18 I 232 
demütig 

hims Gr IH 484 

kommen lassen (den Nil) 

% Gr 1231 
etwas auf jem. Haupt 
(juristisch) 

rdjhpr Nä (jur) III 264 

komme! | 

mj sPpyr'.H: 35 


können 
kommet! 
mj.n sNä II 35 
Kommissar siehe Bote, 
Beauftragter 
Konditor 
irw bnr.t MR I 463 
bnr.tj Nä 1463 
König 
it; sMR 1143 
or-3 sAR I 516 
von Unteräg. 
bjtj sfrühem AR I 435 
von Oberäg. 
nsw.t sfrühem AR II 325 
von Ober- u. Unteräg. 
nSw.t-bj.t 
sfrühem AR II 330 
Bezeichn. für König: 
imj-h SPyE sl 918 
Hr alt III 124 
hk3 imj.t pr ee: 
SR sD4 III 410 
sm3w.tj Gr III 450 
König als Gott 
ntr sPyr I 358 
ntr-3 sAR II 361 
ntr-nfr sSAR 1 361 
König sein (werden) 
Zug Gr 1143 
Rmnswt sAR 1219 
Königin 2 
tj.t D18 1143 
bj.tj.t Gr 1435 
nswj.t sNR;oftGr I 332 
ntr.t D18;Gr. II 362 
vgl. hm.t-nswt sAR Il 78 
Königsherrschaft 
nswj.t sMR II 332 
Königinnengräber b. Theben 
Ss.tnfr.w NR.IV E25 
Königshaube 
sh Spätäth IV 209 
Königsring 
mins =‘ SNR --1..,80 
Königsschurz 
Sndw.t Pyr-Sp IV 522 
Königsthron 
ns.t sPyr \.ll 321 
$.t-Hr sMRIV 7 
Konkubine 
hbsj.t sMR III 66 
können (= Macht haben) 
shm sPyr IV 247 
= zutun vermögen | 
rk NR II 444 
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Kontrolle 


nicht können 


hmij sPyr Ill 
vgl. gmj sMed V 
Kontrolle 
sjp Totb IV 
siptj sMR IV 
Kopf 
hn Gr I 
hr sPyr III 
tbn Nä V 
ip SEyrNV 
tp.t Med;D18;Gr .V 
db.t Naıy. 
dbn Sp;Gr V 
d3d> sAR V 
dnn.t Med;Gr V 
Teil des Kopfes 
mkh.t LitSp U 
hrj Totb II 
sm3 Pyr; Totb IV 
Kopfschmuck (bes. Art) 
34 Pyr;D18 I 
hbsn S>j Gr II 
hrj.t-tp Nä II 
Kopfbinde 
pri sTotb I 
mdh MR U 
3d Med; Gr IV 
tp-Sd Sargbeigaben V 
köpfen 
hsk sPyr II 
Kopfhaut 
ipzw Med V 
kopflos (aufgeregt) 
vgl. hns Gr II 
Kopfstütze 
wrs AR-NR I 
Kopftuch 
Int sPpyr I 
weißes K. 
hkrj.t Ritual (NR) II 
des Königs 
3r.t Sp;6Gr I 
ibs Grm 
ims Gresd 
inr Nat 
iht-h3.t Pyr, sd 
nmsS sMR II 
h3.t Sargbeigaben III 
kopfüber eintauchen 
dbkbk Ni V 
gestellt 
shd sPyr IV 
Shadhd 


Pyr; Sargt; Med IV 
90 
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Kopie 
279 mj.tj sAR HI 
169 | Koptos 
gb.tjw sAR V 
35 | Korb 
36 mndm LitMR;NR II 
ms.tj Nä U 
492 msd.t Ns U 
126 nb.t Pyr;Gr U 
261 htp Nä III 
263 hnm.t Sargt II 
293 k alt V 
434 kbs Nä V 
437 in.w GrsV 
530 thbs.t Ni V 
576 dnj.t sMR V 
Korn (= Getreide) 
m npr sPyr I 
199 Ss NR; auch Gr IV 
bes. Art 
t msi Ni U 
66 als Ertrag d. Ackers 
141 in-3h.t 6r-=1 
als Abgabe 
531 irj.t D48 I 
190 Kornähre MR 
566 hms s Totb III 
291 | Kornaufhäufer 
bw D1i8S I 
168 | Korngarbe 
m3h AR. I 
295 | Korngöttin 
npj.t Ger H 
299 | Kornhaufen 
tb D18 V 
335 Kornmesser 
183 h3w AR-NR II 
Kornmiete bilden 
402 hwjispt AR II 
Korngott 
11 npr sPyr I 
64 | Kornspeicher 
88 mhr AR U 
98 mhr sMR I 
195 Smm.t Nä IV 
269 | Kornwucher 
222 hnwj.t Totb III 
Korn = einzelnes Korn 
568 m“ Med I 
= Körnchen 
265 23 s.Pyr WM 
des Sandes 
267 n33 Med I 


39 


163 


114 


367 


176 


31 


248 


260 


223 


47 


249 


132 
134 
482 


104 |. 


186 
341 


338 





Körperteil 


bes. Art: 
bit: Pyrsa 
3333" ‚Sp IV 
dsr AR;Med IV 
der Myrrhe 
hppwj Gr II 
Körnerfrucht (bes. Art) 
b3.t Pyr-MR I 
b>b3.t .: Opferliste.. I 
sh.t Pyr-Sait IV 
Körner als Vogelfutter 
k3.j LitMR V 
dhdh Gr V 
körnig sein 
Re Med IV 
Körniges (Bez. für etw. K.) 
mhw.t Med I 
Körper 
dwf MR;NR I 
h' sPyr II 
snb.t sMR IV 
d.t Spar Y. 
Körperglieder (Teil der K.) 
hnw.tj Med III 
Körperteil des Menschen: 
(unbekannter Art) 
mai Gr I 
"mj.t LitMR I 
"nn.t Pyr- I 
TR Totb =4 
WwSMm.Ww Pyr 23 
b3.1 NaxJI 
bnw Pyr°-i 
m2>sd Sait (alt.Text) II 
njdw Med U 
ntnt Regel! 
ndd Sargt II 
rdj.t Ni UI 
hbsj.t Nä II 
hrr  NR(Zaub) II 
s3wt D18(Zaub) IH 
sm2j D18(Zaub) III 
stjw Med IV 
kbh D18;Nä V 
grgj.t Nä V 
einer Frau 
mnj3 Med LI 
am Unterleib | 
msin.t Med I 


msd.t Totb; NR;Gr HI 
im Körperinnern 


2. Med IV 


von Gans; Fisch; Wurm 


mm Med 1 


176 
414 
491 


260 


416 
418 
267 


6 | 
483 


420 


114 


51 
37 
512 
503 


373 


185 
185 
192 
210 
351 


442 


459 

33 
206 
356 
386 
462 
255 
330 


419 


451 
556 


26 
190: 


77 


143 


153 


402 


186 


SE En Er 
x% # u” RN - ie 





Körperschaft I. Teil. Deutsch-ägyptisches Wörterbuch Krankheit 
des Rindes | 3j D20 1-22 rkw.t Med II 457 
ni; NR 118 wr NR 1330 h3j.t Gr II 15 
pr-d3j - Nä 1518 wsr sPyr I 362 h3j.t sMR III 224 
hm sPyr III 470 phtj sPyr 1539 
SWR sPyr IV 60 nht sPyr I 316 Med; NR (Zaub) I 157 
sdwj D20 IV 568|  nps In.w sLitMR IV 495 
Körperschaft sMR;oftsD18 III 268 Snn D 18; oftsD 22, 
Rt SPyE- HI 897 kn.t sMR V 45 bes. Gr IV 515 
Korridor (im Königsgrab) K3 sPyr V 87|. besonderer Art: 
Tr NR IV 354 in Nä V 383 ZmmWw Med I: 11 
2 5 NR V 50 des Windes 35j.t Med 12482 1 
kosen (liebkosen) - . 2 Ne 2 8 Med 
nn Pyr;Di8 (alt) II 436 kräftig, kraftvoll ibsn - Nä(Zaub) I 64 
- Kosenamen 2 en BEER Be 
i shm- 3 Med I 167 
PERS u sMR;oftsDi18 IV 246|  "7s Med I 169 
Bades sAR II 428 im3 sAR V 8367 rw.t ‘Med I 210 
en LE kräftig machen NR (Zaub) I 224 
$pk3 LitMR IV 105 2 es iaune 
kostbar See "Med; NR (Zaub) 1 347 
a rs sgnn LitMR;D18 IV 322 nr : ea Se 
bj?j s Pyrin alten kraftvolle Taten - bh ib Me" 149 
relig. Texten: I asg | fur Na DIS 1458 
8928 s Pyr; oft sD1B8; Kralle bsw Med I 475 
= sehr oft Gr IV 445 e BESESEL EN 2 up Med I 476 
2? An voael 19 a mspn.t Med II 157 
Kostbarkeit, Kostbares u utene - mssw.t Med II 158 
he ai ee Med II 208 
2 a, ‘gt  D20-67 1285 n 
| . = = R vol. ik Pyr 1189 Ei ie hi 2 
SpS$ : er IV 45g | Kranich (Grus grus) nsj.t Med II 324. 
3 sMR IV 542 ® AR 1170 nz Med II 338 
2? sAR YV 686 wd AR 1 407 nkw Med II 348 
kosten (von etwas) a ae hj.t Med I 483 
30 sPyr V 443 | krank h3w-snf Med III 18 
vel. sn Pyr IV 154 ind = 4 En Be Med III 80 
: pt]: mn S hm2.tj Med II 95 
ee. u mr SP Ani Med III 99 
Kostenaufwand Ban aachen a Me 
$nd Gr IV ım smr Totb IV 139 hsk Med III 169 
Kat. Ihb sD18 V 137 habw Med III 205 
vol. bw.t ' a ea were SR .n “ = 
hs e Byr. MI 104. Kranker hp3w.t Med III 366 
htp-k3 Mr“, sLitMR I 9 &: Med III 407 
alte Totb.texte III 195 h>j Gr HI 224 sp.w Med III 439 
33. Med IV 402 | kranke Körperstelle sin snf Med III 459 
Kotklumpen mn.t sMed II 67 St Med IV 54 
drw.t nt hs Med V 601| Krankheit: allgemein smn Nä (Zaub) IV 186 
 Krachen (beim Schiffbruch) mn.t sMed II 67 ssmij D18(Zaub) IV 276 
Sswhj NR IV 74 mr sMed II 96 stf.t Med IV 342 
Kraft mr.t sMed II 96 äußerlich 
EL spyr.s»#1- 2 nsnj Nä;Gr II 341 mhs Med II 129 


Krankheitserreger 

der Haut 

hn MR II 
am Kopf 

nssk Med U 

hnsj.t Med III 

hnt Med III 

5833 Med IV 
am Ohr 

nss.w Med I 

hhj.t Med 1 
der Nase 

nj> Med I 
am Nackenwirbel 

nsw.t Med II 
des Herzens 

wsr Med I 

nh3.t Med I 

ndhdh Med I 

rw.tnth3tj Med U 

h3h3 Med II 

ht3 Med Ill 

hnws Med III 
des Magens 

hm Med III 
der Leber 

nd3d3 Med II 
im Unterleib 

hm>.w Med III 

hrw-t3w(?) Med II 
am After 

wnh Med I 

rhnw Med U 
des Uterus o.ä. 

nmS.w Med U 

nrj.w Med I 

sfttwnwt2w Med III 
am Finger 

sw.t Med IV 
der Beine 

hn‘.w Med III 

hnhn Med III 
unheilbar 

btw Med;LitMR I 

Krankheitserreger (Art) 
sp Med III 
Sm2j 


NR (Zaub); Sp; Gr 
Krankheit des Rindes 


nf.t MR I 
Krankheitskrisis 
vgl. spr Med IV 
kränken jem. 
hdj NR II 
thm MR V 


92 


367 
336 


308 
273 


342 
502 


201 


377 


94 
149 


324 
440 


270 
279 
444 

57 


112 
115 


485 
440 
471 


250 


’ 102 


213 
389 
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Kranz 
w3h sPyr I 
wnh.w D18221 
wh' GT 
m2>h sD18 U 
mh Sp - I 
abgelegter 
sth s Sargt IV 
von Weide 
ir.t GN 


der Rechtfertigung 


Swijnm3-hrw Gr IV 
Krätze? 
dhr.t sb.t Med V 
kratzen 
3h sMR I 
22h Pyrs 
Kratzwunde 
3h.t Med I 
Kraut 
wbs Gr>2 
rdj.t Totb;Kgsgr U 
SM.W sPyr IV 
bes: Art 
SW.W MR;NR IV 
krautbewachsen 
smjj PvrzIy. 
in? = Nä V 
Kräuter‘ 
a) sD18 III 
(Kollektiv) 
smj.t MR; NR IV 
dj (?) Ge 
Kreis 
In.Ww sD18 IV 
dbn sPyr V 
als math. Term. 
dbn Math V 
Kreischen d. Paviane 
htt sD18" II 
Sm D19,20 IV 
Kreta 
kftjw sD18 V 
„Kretafahrer‘ (Art See- 
schiffe) 
kftjw DIS 
Kreuzband 
hsb Sargt III 
kreuzen (d. Fluß) 
d3j sPyr@V; 
Kriechen (d. Schlange) 
bbn Gr= NL 
Krieg 
hrwjw sTotb III 


257 
323 
349 

31 
123 
117 
385 
434 
482 


19 
498 


19 


296 
463 


.119| 


434 


120 
384 


221 


120 
421 


491 
436 


437 


504 
478 


122 


122 
166 
511 
455 


326 


Krokodil 
Krieger 
h3 sLitMR I 216 
h>w.tj MR-Nä 1217 
nds-kn : 
MR;D18;Gr I 385 
sk.w sMR IV 313 
Ssnsn Sp IV 517 
junger 
mg? sD18 II 164 
asiatische 
thr D 18-20 V 322 
kriegerisch sein gegen 
e. Stadt 
gw3 Äth V 160 
Kriegsbeute 
h>k s-D.48/1IE2 38 
h>k.t NR II 34 
Kriegsgefangener 
Skr 'nh sAR I 196 
'nh D18 I 204 
h2k NR III 33 
h3k.t NR III 34 
Kriegsgefangenensiedlung 
nht.w sD18 II 317 
Kriegsgerät 
vgl. kw sMR III 243 
Kriegsgeschrei 
isnn LitMR I 135 
hmhm.t sD18 II 490 
Kriegshandwerk 
k3.t pr- Gr 1.927 
Kriegsschiff 
'h3.t MR;D18;Gr I 216 
mS“ AR II 156 
Krokodil 
EL sSargt I 24 
‘b Kgsgr I 174 
E Gr 118 
hr mrj.t LitMR II 110 
mh.w Sp. 11.122 
msh sAR II 136 
msh.t AR 11.187 
ntj 62.118355 
r3-hs3 Gr.. II 398 
hw Gr III 242 
hntj sLit MR III 308 
swj TothEY 65 
sjj AR.IV 415 
swj Gr IV 4834 
k>p.w sMR;besGr V 105 
12r SPy’GE. 7.233 
iSmm Gr 1.330 
dpj sD18 V 447 
junges Krokodil 
t3.wj Gr. =V841 


N 


Krokodilopolis 


junge Krokodile 


hwnw Gr II 
Krokodilopolis 
iw m itrw sMR I 
Krone d. Götter 
3tf sMR I 
nws Sargt II 
hmhm Gr I 
hp.t (?) Gr II 
vgl. hkr sPyr MI 
shn Gr IV 
twj.t Pyr N 
Kronen (allgem.) 
hw sMR III 
Krone: „blaue“ 
hprs sD18 III 
weiße von Ob.Äg. 
wrr.t seyr-1 
- misw.t | 
Pyr;Rituale;Gr U 
nr sD18. H 
nfr.t sD18 I 
nfr-hd.t sD18’H 
hk3.w Gr II 
hd.t sPyr IF 
stnw Rituale (D 21); 
Sp; Gr IV 
Sm‘ Gr IV 
Sm'.S sMR IV 
ZERDDL Kgsgr;Gr V 
rote von Unt.Äg. 
Ani Pyr= 1 
w2d.t Pye#l 
wr.t Pyrz;Totb.- 1 
bj.t Kgsgr;Sp I 
mh Ge 
mhw.s MR 1 
nt. 8Pyr;besGr: II 
nb.tnbj Pyr 1 
h>3b.t.t 
Rituale (D 18-Gr) II 
km RES FEN 4 
dsr.t s-Pyr.-V: 
„Draht“ der rot.Kr. 
wrr.t 
Totb; Rituale; Gr I 
von Ob. u. Unt.Äg. 
w3d.tj MR I 
wr.taksWw '. sPyr-I 
nb.tj sPyr HI 
krönen 
317 NR I 
vgl. bs NR;Sp 1 
rmnj Kgsgr;6Gr U 


58. 


sbn Pyr IV 
stnj sEndeNR IV 
db> MR V 


47 | Krönungsfest 


hbonh.w AR;D18 II 


og | Kronprinz 


224 
491 


rp.t NR U 
rp.tssnswt sAR U 


69 | Krug (Art Krug) 


401 
219 
359 


241 


268 


333 


44 
262 
262 
262 
17% 
211 


359 


476 
293 


ga| 


268 
332 
435 
124 


198 
244 


362 
122 
493 


333 


269 
338 
233 


‘23 
473 
419 


ikn DA18 I 
bt Giant 
“pr.t AR;MR;Med I 
'nd.w AR;,MR;Med I 
p Gr. 1 
ps N3 Il 
mn sMBR- II 
mn.tj hr- Gr I 
mnh.t NR U 
mnSs> sPyr II 
mMIrg Sargt II 
nms.t sPyrI 
nmt.t PyaRcH 
ns.t AR U 
hnw sPyr I 
hd.t Gr II 
snb.t sPyr Ill 
SNn.W sMR IV 
st3 MR; NR IV 
Swb.tj D18.IV 
sps.t sMR IV 
spsj NR; Gr IV 
kbj sMR V 
ds S:PyT..V 
großer Krug 
hbn.t sAR U 
SIM.W AR IV 
dnj.t Bye, 
Gießkrug 
hsmnjj AR;MR IH 
aus Metall 
wsm SD T 
683 Spätäth I 
kt Nä V 
aus Stein 
h3ts Pyr-D18 HI 
aus Ton 
dwjw SEyT, V 
für Bier 
ntrj Gr U 
st.t D18 IV 
sw Spätäth IV 
Spn.t MR-Sp IV 
ttf Nä V 
für Wein 
hmhm Gr II 
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89 
358 
561 


58 


487 
411 
575 


163 
374 
450 
148 
482 
551 
365 
346 
433 
445 
413 


96 


für Öl 
mngrg Nä 
für Wasser 
hnm.t Gr 
für Myrrhe 
hbs Gr 
Kruggestell 
hnt sPyr 
Kruguntersatz 
gan D 18 
g alt 
krumm, gekrümmt 
wf sMR 
h>b Med 
gwS -Nä 
dnb Med 
krumm ziehen 
rk Pyr; Lit MR 
hnd AR 
krf Med; Totb; Gr 
Krümmung 
k3b sPyr 
Kruste? 
sb.t hpr.t Med 
Krypte (im Tempel) 
igr.t Gr 
sbh.t Sp; Gr 
s.tsdg(?3) Gr 
Kübel (f. Papyrus) 
hn.t Nä 
Küche 
ist  Pyr; AR;MR 
wb.t NR 
is dB Di 
Kuchen 
3h sPyr 
fk3 sMR 
rhs Nä 
hr.f D18 
hr.t MR;Nä 
hnf.w sPyr 
hnfw.t AR 
hnfnnw AR 
& Sp 
St sD18 
Sw.t sPyr 
Snf.t NR; Gr 
INS sPyr 
ssr.t Gr 
stjw D18 
dpr.t Nä 
runder 
»3d sPyr 


Kuchen 


II 


Ba 


III 


III 


IV 
IV 


Ill 


91 
294 


257 


301 


236 
149 


285 


160 
576 


211 
312 
60 


438 


141 


372 


105 


127 
284 
570 


12 
579 
442 
130 
148 
291 


292 
418 
420 
421 
515 
516 
549 
556 
568 


501 


93 


Kuckuck 
Kuckuck 
kk Nk- ve71 
Kügelchen 
bnn 
Med;D18 (Zaub) I 460 
bnn.t Med; NR I 460 
bd Pyr 1488 
p3d sPyr 1.501 
pns.t Med I 510 
pds.t Med I 567 
hnb Med III 113 
swj.t Med IV 65 
swtj.t Med IV 77 
12} sPyr V 341 
Kuh 
ww3.t AR 1.49 
ih.t sNR I 117 
ih.t sD18 TI 120 
mr.t 1572%11:,106 
nb.t -. Gr. 11 240 
nfr.t D18;Sp II 261 
hm.t sPyr II 76 
Sbn.t Nä IV 442 
Milchkuh 
irj.t D.18:7412114 
mrj.t Nä 118 
wp Gr’1.298 
mn'.t Pyr;D18° ]I: 78 
mhj.t ‚Pyr MH 113 
mhr Gr. 115 
Schlachtkuh | 
sbn.t Pyr IV 90 
göttliche 
3h.t Gr4.1,7717 
ROTE sMR 1 331 
hs3.t sPyr III 162 
hsr.t NR III 168 
der Hathor 
int.t 
Ende AR-D18 V 376 
bunte Kuh 
83b.t MR IV 18 
die noch nicht gekalbt hat 
rwnj.t sMR II 409 
Kuhantilope 
. ISW AR—NR IV 543 


Kuhland als Name der 
Oase Faräfra 


t3-ih sLitMR 
kühl (sein) 

kb(b) sPyr 
kbh sPyr 
Kühler (= Wind) 

kb(b) sMR 


94 


V 221 


<< 


22 
26 


24 
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kühles Wasser 


kbb.t Sargt;Gr V 25 
kühlen 
Snbb Sp IV 161 
Sskbb sPyr IV 304 
kbh sPyr2 N #26 
sich kühlen 
skbb NR IV 304 
sskbb 1.18°192278 
kb(b) sPyr 9.022 
kühlendes Mittel 
skb.w Med IV 305 
sp Skbb Med III 439 
kühler Raum 
skbbwj AR; MR IV 305 
Kühlung 
kb.t AR: V- 34 
kbh.w LIEMRIN..ST 
kühn 
wsr-ib D18;Sp I 361 
pr- -ib Nä 1528 
m'k3 LitMR- II 50 
shm-ib 
MR;oftsD18 IV 246 
Kulmination (astronom.)? 
tw3 SD. 2V 201 
Kultbild - 
SITM.Ww sD18 IV 291 
Kulthandlung 
hn Gr III 102 
hn.t Amarna;D19 III 102 
Kultraum 
r3-pr AR 11 397 
Kultstätte 
mh.t NR II 49 
hm sPyr III 280 
shm sD19 III 468 
smn.t D19 IV 135 
Kultus vollziehen X 
irijhss.t NR;Äth III 155 
wjhst sAmarna III 155 
Kümmel 
ipnn Med; NR V:296 
Kummer 
3hw MR-Gr I 2 
inw 
Lit MR; Totb;Gr I 41 
whd.t LitMR .I 356 
mn.t D18;Sp I 67 
mh _sMR;oftGr II 120 
h3.t sLitMR III 7 
Snj sLitMR IV 495 
snn 8sD18;oftGr IV 515 





‚kurz 


kümmern (sich k. um...) 


rdjib m Ss. NR 
phr ms? D18;19 
nwj sLitMR 
nd Shr Gr 
vgl. m $3 ...Nä 
kmd Lit MR; Totb 
sich nicht k. 
mkh3 sD18 
vgl. h3.f Nä 
vgl. kmt NR 
snjr NR 
kund tun 
rdj m hr D18 
kundig 
ph3 ib D 18; Gr 
nhp . Gr 
rh sMR; 
oftNRuGr 
383 sAR 
Kundiger 
rh sMR 
hmww NR; Gr 
Kundschafter 
h3pj.tw D 19 
Ssmn.tj D18 
iktn Nä 
künftig 
vgl. m ht sMR 
geschehen 
hpr . sMR 
Kunst 
hmw.t sAR 
hmw.w NR; Gr 
kunstfertig 
hmww (ib) sMR 
'hmww sAR 
Kunstfertigkeit 
hm(w).t sAR 
Künstler 
hmw.w sAR 
hmw.tj MR;NR 
Künstlerschaft 
hmw.t sAR 
Kunstwerk 
hmw.t NR; Gr 
Kupfer 
bj3 sAR 
kurz sein 
hw sMR 
von d. Zeit 
kt sMR 
kurz von Sehfähigkeit 


hw' m33 Sargt 


I 60 
I 546 
II 220 
II 371 
IV 10 
v# 
II 163 
11° 8 
III 285 
III 456 
III 128 
1 542 
II 285 


445 
543 


81 
IV 


II 
11 


445 
83 


II 
IV 


31 
135 
411 


III 346 


III 263 


II 
IH: 


84 
86 


III 
1080 


82 
83 


84 


II 
IH 


83 
86 


111 85 


IT 84 

1.436 
Im 51 
v 147 


II 51. 





Kusae 


Kusae 


kjs SMRE-Y 
Gau vonK. 
3tf hnt.t sAR II 
Kuba 
hnm(.t) Nä II 
küssen 
sn SEyESLN 
Erde küssen 
Sn-t3 sPyr IV 
Küstengebirge 
htjw sAR III 
Kyphi 
k3p.t Med;Gr V 
vgl. 52k sD20 IV 
laben (sich) 
nsbsb Pyr II 
Lache des Wassers 
h3s.w LtMRII 
lachen 
ibh LIEMR I 
sbt s.Pyr III 
Lachen, das 
sbj3.t Lit MR IV 
lachen machen (jemd.) 
ss Lit MR IV 
lächeln 
nthth ee 
laden (in e. Schiff) 
5tp SAR-.1 
Ladung 
inw.t Pyr I 
Lager (Feldlager) 
ihw Se Drie. 1 
(d. Beduinen) 
Ri 


Lit MR; D 18; Gr 
Lager aufschlagen 
hrimzw Di18;Nä I 


au | 


w3hihj NR. 1 
lagern 

hnj D18 II 
Lagune des Delta 

h2.t sMR II 
Lagunenbewohnerinnen 

hifw)tt Totb II 
Lahun (= Illahun) 

. r3 hn.t -sMR 1 

lahm werden (v. Arm) 

3k NR I 
lahm sein 

gbgb sMed V 


17 


305 


293 


153 


154 


349 


104 
26 


338 


233 


64 
434 


89 


274 


366 


23 


92 


118 


182 


8 
256 


287 


360 


360 


398 


21 


165 
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Lahmer 

gbgb Nä V 165 

th Nä V 388 
lähmen 

Ssgnn sMR IV 322 
Laibung (der Tür) 

wmt sLitMR I 307 

htr Nä III 200 
Laienpriesterschaft 

unwt sMR 1317 
Laken 

fd LitMR;Nä. T 71 
Lallen (d. Säuglinge) 

Smj.Ww Sp IV 129 
Lamm 

ib LitMR;D18 I 61 
Lampe 

nhb D22 .I 308 

hdwj.t NR (Zaub); 

D22 II 213 

h(3)b(2)S Nä III 230 

st3.t Nä IV 333 
vgl. h3w Nä III 221 
Land 

t3 s.Pyr V 212 
Länder: beide L. 

Bw sPyr V 217 
Länder (im Gegs. zu Ägypten) 

idb.w NR;Gr I 153 


rw.w D20;oftGr I 408 
Ländereien 


vgl. hrp.w Gr II 329 
| Land: bewässert 
3d : MR I 168 
am Wüstenrand 
‘d sMR I 239 
tief gelegen 
mhr LitMR IH 134 
bewachsen _ 
hsp sPyr II 162 
festes 
dmj Gr. V 455 
Landbezeichnung (Art) 
MSM.W Pyr I 144 
r3-pn.t Med II 397 
hm‘ Nä II 282 
tmh.t Nä V 369 
landen 
wdirt AR-NR I 38 
pri hr 12 D18 1524 
mnj alt, 78 
sm2-13 AR;MR II 448 
s3h-13 sMR IV 20 
shn Gr IV 254 


länger 
landen an... 
hwj mnj.t 
MR; Med (Zaub) II 73 
mnj  LitMR;NR II 74 
sm3-12 AR III 448 
Landanweiserin 
Mh. Sa PyE 11147 
Landepflock 
mnj.t sPyr> Il 72 
Landestelle 
t3-sm3 Pyr III 448 
dmj -sMR;oftGr V 455 
Landfremder 
sm3' s AR IV 470 
k3jw Na NV 
Landgut 
mijn.t Nä;Gr U 43 
Landmann 
mnj.tj LitNR I 77 
Landmesser 
mr hbs.w. D 18 III 256 
Landweg 
hr.t sPyr II 14 
Sm.t Pyr; Gr: IV 466 
Landwirte bes. Art 
hdbj Gr III 403 
lang 
k3 NASEN 2 
lang (sein), räuml. u. zeit]. 
3wj SPY le 
zeitlich \ 
w3h sMR I 255 
lange (Zeit) 
3 NR I 161 
lange währen lassen 
sk? sNR IV 303 
lange: solange als 
mi Totb; 
Amarna-Gr II 38 
rkm Sp;Gr V 129 
Länge: räumlich 
3Ww sLtMR I 4 
k3.w Ni; Gr VW. v4 
zeitlich 
3w.t sAR I 4 


Längenmaß (= 50 Ellen) 


rmn Amarna II 419 
(= 100 Ellen) 
ht sMR III 341 
langlebig 
rwd phrj.t NR II 412 
länger machen 
$3>wj SIEYESTV: IM 


95 


langsam 


langsam sein 


wdf Med; Nä 
kb Sp; oft Gr 
langsam gehen 
in Sargt; Gr 
ihm Lit MR 
s3Ww sAR 
Lanze 
mrh Nä 
njwj D 18; 20 
Sk MR; NR 
„Lapislazuli‘‘ (blauer 
Halbedelstein) 
hsbd s Pyr 
tfrr Gr 
lapislazuliartig (-farbig) 
hsbd sPyr 
Lapislazuliland 
tfrr.t sMR 
Lappen i 
stp Med; NR 
Lärm 
hrw Lit MR 
Lärmmacher 
hrwj sMR 
lassen 
w3h sNR 
h3’ Nä 
allein lassen jemd. 
h5’n'.f Nä 
laß nicht! 
m rdj sAR 
lässig sein 
whs Nä 
b>2gj sMR 
Lasso 
Sph.w Totb 
mit d. L. fangen 
Sph s Pyr 
Last 2 
3tpw sLit MR 
Stpw.t NR; Gr 
wdnw Pyr; Lit MR 
p3w.t Med 
T3.E sAR 
eines Schiffes 
sb.t LitMR;Nä 
Last tragen 
fi hnj D19 
lasten 
wdn sAR 
dns s MR 
belastet sein 
wdn AR-Gr 


96 


I 388 
v 23 
1.92 
I 118 
III 418 


Il 
II 
IV 


112 
202 
315 


III 334 


300 


UI 334 


300 


341 


II 325 


III 325 


I 256 
III 227 
Il 228 


II 468 


| 


346 
431 


| 


105 


105 


287 


1 390 
468 


I 390 


Lastschiff 
imw AR-NR I 
ur sMR I 
wsh sWeste I 
wsh.t AR;MR I 
k(w)r Nä;Gr V 
lästern 
s3t s Totb IV 
snt sPyr IV 
Lästerung 
Snt.t P'yT; Totb-J]V 
Snt.t Pyr; MR; Totb IV 
lästig sein 
dns sMR V 
Latopolis 
twnj.t sD1i8 I 
Lattich (lactuca sativa) 
bw sD18 71 
Laubbaum 
nh.t sD18 I 
Laubdach 
wnwnj.t Kgsgr I 
Laube 
wrm.t Pyr=se 
pr Nä I 
hb Nä; Sp III 
Lauch 
Dk.t sMR I 
lauern 
Sn sMR IV 
Lauf, der 
h».t sNR II 
g5.t sPyr V 
freier Lauf 
ks PyrzN 
freien Lauf geben 
s3 sLitMR II 
laufe! 
shtj Amarna IV 
laufen 
bt sPyr I 
p3d SDIS 
phrr s.Pyr. 1 
mhrdwj NR I 
mh mrdwj NR U 
°nhr Nä I 
nt3 Pyr: DI 
hwhw LitMR I 
hp Pyr-Gr II 
hpt sNR II 
shsh MR;oftNR III 
g95j S.DARSzey 


vgl. 95.6 Pyr u.später V 
vom Ablauf d. Stunden 
vgl. phr NR=1I 
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weit laufen 
18 pd gs.t Gr 
222 eilig laufen 
366 shs sPyr 
366 sin gs.t GRs 
21 hinter jemd. her 
shsms53 LitMR 
27| Läufer 
519 phrr Totb; NR; Gr 
hpw.tj NR 
517 shs.w MR; NR 
520| Laune 
bj3.t sMR 
468 | lauschen 
“ smtmt Totb 
54 | laut 
wdn D 20 
176 ns D 19; Sp 
hi Nä 
282 k3 sLit MR 
Laute (Musikinstr.) 
318 gngn.tj Gr 
Lautheit (d. Stimme) 
333 k3.w sNR 
511 | lauwarm 
574. vet sMR 
leben 
34 'nh sPyr 
sdb sPyr 
38 lange leben 
nhh s Totb 
68 sbj d3m.w NR 
208 | Leben, das 
"nh- s Pyr 
139| jemd. am Leben lassen 
rdj spj D 18 
483 Snh s Pyr 
am Leben erhalten 
265 Snh sPyr 
sdb s Pyr 
485 | Leben schenken (d. 
501] , Gefangenen) 
| 541 rditzw. NR 
118 | Lebendiger 
118 nb 'nh sMR 
286 die Lebenden 
351 'nh.w s Pyr 
485 rmi.w s Pyr 
68 hri-t2 sMR 
268 hpr.w MR; Gr 
473 srfnb D 18 
204 | lebendig machen 
204 Snh s Pyr 
sein. 
546 'nh sPyr 


Ar 


lebendig 


v 


DI 
v 


1081 
I 


111 
III 


ui 
II 
I 


III 
IV 


IV 
IV 


II 
18 


N 

1 
IM 
II 
IV 


204 


472 
204 


473 
541 

69 
473 
441 
145 
390 
209 


237 
2 


177 


4 
196 


193 
380 


313 
431 


198 


439 
46 


46 
380 
465 
228 
201 
423 
136 
196 

46 


193 


Lebensdauer 


Lebensdauer 
W.w SAR : 1.222 
lebensfrisch sein 
hwn sD18 III 54 
hn m'nh AR; Totb III 103 
Lebensführung (richtige 
mtn MR; 
Amarna; Gr II 176 
w3.tn 'nh Ptol  E.199 
Rnnnh NR; Gr:.1.199 
Ssr'nhm3w MR IV 548 
Lebensgenuß 
rsw.t sD18 II 454 
Lebenshauch 
Bwn'nh sPyr V 352 
Lebensjahr 
rnp.tn 'nh 
= Potb; NR; Sp. 1199 
lebenskräftig 
'nh D 225;Gr 37.196 
Lebensodem 
Bwn'nh s Pyr:V. 232 
Lebenstag 
hrwn'nh 
Pyr; Totb; NR : I 199 
Lebensunterhalt 
'nh sD18 I 205 
Lebensbedarf beschaffen 
irj nh Pyr-Gr. .T 200 
lebensvoll 
w2d 'nh 
Amarna;Gr, I 265 
Lebenszeit 
w.wn'nkh NR;Sp 1199 
le sAR I 222 
rk sAR II 457 
h3w MR;Nä. II 478 
hn.tj Gr III 106 
tr Sp;Gr V 315 
Leber 
mis.t sPyr II 44 
Leder 
inm Nar-1»2096 
msk sD18;oftGr II 149 
msk3 Pyr—NR I 150 
hr Gr III 244 
dhr sMR V 481 
dh‘ MR V 605 
rotes 
inm n ins Nä 1100 
weißes 
hd Sargt III 210 
schwarzes 
km Sargbeigaben V 124 


Leder recken 


g5 AR V 
Lederrolle 
(zum Beschreiben) 
wbhnt hr Gr I 
Lederstreifen 
1sj NR I 
Lederzeug am Wagen 
vgl. tb Nä V 
leer sein 
ws LitMR I 
sw sPyr IV 
leer machen 
sswj  AR;NR;Gr IV 
sw Nä;Gr IV 
lege! 
Sem] sAR I 
legen 
 w3h sbyr I 
wdj s.Pyr.-]l 
rdj ‚sPyr UI 
h3' sMR Ill 
E72=987] Pyr;Med IV 
an etw. legen 
shn II 
Legierung (Metall-) 
vgl. sm3.w Nä II 
Lehen 
vgl. s3h sTotb IV 
Lehm 
im sMR I 
lehnen (Rücken an etw.) 
hnn NR 1 
Lehrbuch 
sb3j.t sLitMR IV 
in Briefform 
sb>jtns.t Nä IV 
Lehre 
563. sMR IV 
sb3j.t sLitMR IV 
lehren 
5b3 sLitMR IV 
Lehrer 
sb3.w sAR IV 
Lehrling 
irj- .t-Sb3j MR IV 
Leib 
vel.an D22;0ftGr U 
k sPyr II 
h.t. sPyr II 
Snt Kgsgr IV 
Set: Gr IV 
d.t sPyr V 
der Götter 
"hm NR I 
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203 


296 
129 
363 


368 
426 


282 
428 


76 
253 
385 
464 
227 
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bd3 Töth- 71 
Mastdarm („rectum‘“) 
k3b m3' Med V 
mästen 
W323 sAR I 
Rinder 
shpn D19 IV 
Geflügel 
Sdj- sAR IV 
Mäster | 
ws3 Nat 
Mästerei für Geflügel 


Sn w333pd.w Nä I 
Masttier 


nm Sargt I 
Matrose 

is.tj D22E SI 

njw sMR U 
matt (werden; sein) 

3d -LitMR I 

md Med I 

b3gj sMR I 

h>d D 21 (Hymn.); 

Sp II 
hsj "NR III 
g2h 


sTotb V 


en 


569 


183 
339 


466 
223 
358 
306 
221 


251 


218 
342 


447 

12 
205 
488 

2 

369 
240 
565 


369 


369 
321 


127 
251 


25 
187 
431 


236 
399 
155 





matt 


ee EUR 


matt machen 


bds Gr] 
Matte (die geflochtene) 
EAORTUR Nä I 
ps5.t MR;NR I 
53 alt III 
$3k Gr IV 
sbhn Nä IV 
Snp D 18, Sp IV 
kn MR;D18 V 
tm> sMR V 
tm2.t RitualNR V 
tm3jt MR;D18 V 
des Hirten 
knj AR V 
als Unterlage für Speisen 
htp alt III 
‚sjd Nä IV 
Mattigkeit 
nnw sLitMR U 
Mauer 
inb SAR. I 
snb.t Pyr; MR Ill 
S3t sMR IV 
sbtj sD18 IV 
Mauerbrecher 
iwn Äth I 
Mauerwerk. 
ER sMR IV 
Mauerzinne 
snb sPyr II 
Maurer 
ikd.w BEST 
kd SEYEV 
Maul 
E79 sPyr. 1 
Maus 
pnw sMR I 
Mauseschwanz (als Pflan- 
zenname) 
sd-pnw Med I 
Mechir (Monat) 
.. . mhir Gr. U 
Medamöt 
m3dw sMR I 
Medikament (Art) 
mnf.t Nä(Zaub) 1 
hrw- Med I 
sj3 Med IV 
Medinet Habu 
dwnnb nh D20 
219 N 
dsr-5.t 20: IM 
vgl. hnm.t-nhh 
D19u.20 III 


487 
154 


555 
413 


275 
94 
458 
14 
95 
54 
14 
458 


138 
14 


389 


508 


508 
131 
35 


80 
157 
31 


542 
5 


379 


Meer 
°im sD18 
w>d-wr s Pyr 
Fn Pyr 
im Nordosten 
phr-wr sD18 


ägäisches M. 
w3d-wr h>w-nbw.t 


Sp 
dbn phr h>w-nbw.t 
Pyr; Gr 
Mittelmeer 
23 jm’3n h’rw Nä 
Meerkatze 
gif sAR 
gwf MR 
weibliche M. 
gif.t s Pyr 
Mehl 
3kw D 19 
ngw Med 
nd sMR 
skj Med; NR 
kwnk Nä 
rt Nä 
dkw s Med 
mehr als (u. ähnl.) 
vgl.r sPyr 
vgl. hyw s MR 
vgl. int D18 
mehr: (nicht) mehr 
gr NR 
mehrfarbig 
n AR-NR 
meiden (Böses) 
snj Nä (Zaub) 
Meile 
itrw s Totb 
meilenweit 
m hntj itrw 
D 18-Gr 
mein 
-j s Pyr 
23j.j sMR 
n2j.j sMR 
meinen 
dd sPyr 
Meinung 
w3bj.t MR; Nä 
r3 Nä 
vel.rh MR;D 18 
einer M. 
mtp w 
Lit MR; NR 
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1,078 
I 269 
IV 493 


I 548 


Hr. 


11H 


III 232 
158 
160 


158 


1. 21: 
210 
370 
314 

21 
388 
494 


387 
17 
376 


Il 


119 
I 208 
III 456 


I 147 


105 
I 25 


I 493 
199 


623 


I 372 
II 391 
II 445 


V 268 


Meißel 
b33 Nä 
mn s AR 
md3.t NR 
hnr .Nä 
meißeln 
mn AR; MR 
srd AR; MR 
khlkh sMR 
t3j Nä 
Meister (e. Arbeit) 
hrp 8. Pyr 
$b3.w sAR 
melden 
hw Pt 
smj SsMR; oftNä 
dd smj Nä 
dd sMR 
den Namen 


wts Pyr; Nä (Zaub) 
_ Wahres 





sjr sMR 
einem Höheren 
sjw Se DyE 
Meldung 
wpwt Pyr—Sait 
smj sMR 
machen 
dd smj Nä 
amtliche 
Fn.Ww D 18 
melken 
mhr Gr 
nhr Nä 
hrj Nä (Zaub) 
 shr s Pyr 
55T sPyr 
Melker 
mhr Nä 
Melone (?) 
5b.t Med; Nä 
Memorandum 
sh3.w Nä;Gr I 
Memphis 
inbw-hd s AR 
mn-nfr sD18 
"mh3.t-3wj sAR 
h.t-k3-pth sNR 
Mendes 
np.t s Pyr 
dd.t s Pyr 
Menge 
hr. Nä 
82277 Tat MR+-Gr 
kjwj : SNR 


<do4r 


Menge 


478 


188 
298 


84 
205 


347 


328 
85 


44 
127 
129 
622 
383 

33 

34 


303 
128 


622 
496 
115 
286 
498 
270 
295 
115 
438 
234 

95 


130 


192 
630 


221 
229 
116 


103 


Mennige 


von Menschen 


104 


h Nas 7224 
SL sAR« 1 229 
ms Sp=E705 
rmt.w SMR@ALLA4283 
dmd.w.t NR V 461 
von Fleisch > 
wr Pyr 1331 
Mennige(?) 
didj sMR V 421 
Mensch 
rmt sPyr I 421 
Menschen 
"nh.w sAR I 201 
unnj.w sD.187 1810 
w3S.t Eyn=27.262 
D.t sPyr. 1.503 
ntj.w AR 11,859 
rmti.w sPyr II 422 
rhj.t sPyr I 447 
hr.w sD18 III 130 
hri.w s Totb III 392 
kjwj sNR V 116 
ip sMR V 268 
der Zukunft 
hpr.tj.sn sMR II 263 
ntjwr hpr Nä III 264 
alle M. 
t3 tmw sMR V 304 
Menschheit 
rmt.t sMR II 424 
hnmm.t sMR III 114 
tm.w sTotb V 305 
Menschenopfer im Kult (?) 
tkn.w D18. (alt) NV. 335 
Menstruation 
hsmn Med;Nä;Gr II 163 
menstruieren 
hsmn Med; Nä;Gr III 163 
, Menstruierende 
hsmn.t Gr III 163 
merken, sich etw. 
vel.rh N42..1-128 
Merkur (Planet) 
sbg NR; Gr"-IV 7.95 
merkwürdig 
st? sMR IV 551 
messen 
h3j sAR III 223 
sich mit jem. 
mh3 LitMR II 131 
ini D20,Yr32l 
Meßgerät 
dbh 38 Totbe VerAzt 
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Meßschnur 
2 
Meßstrick 
nwh AR-Gr 
Messer (Art) 
3h.t Gr 
dj.t Gr 
ibn Gr 
in Gr 
inin.t Gr 
irj Gr 
wp Nä 
wd3.t Gr 
wd.t Gr 
bhn.t Gr 
m2S Pyr;Gr 
msnj Gr 
mitnj.t Sp 
man Gr 
nik.t Kgsgr 
npdj Gr 
nm D 18; Gr 
nh3 Totb; Gr 
nsp Gr 
ngrgr Gr 
hsb.t Totb 
hsk.t Totb 
sf MR; Kgsgr; 
Nä;Gr 
sf.t sD18 
s3h.t Gr 
sdm.t Gr 
ST sPyr 
krkr Gr 
dm.t sMR 
dnkst MR;D18 
ds sPyr 
dw Med; NR (Zaub) 
des Arztes 
338 Med 
dw Med 
Metall (Art) 
ths.t Nä; oft Gr 
dh D 18-20 
Metallarbeiter 
t3j bsn.t Nä 
Miete (von Korngarben) 
sp.t AR 
mieten (?) 
kab Dt" 
Milch 
i3t.t sPyr 
irt.t sPyr 
vgl. 'nh w3$ Gr 
bnr Gr 


II 


[ 


ee 


- 


II 


a Be En BE 


sPyr III 223 


223 


18 
38 
63 
92 
94 
114 
302 
402 
406 
468 
31 


146 | 


171 
182 
205 
250 
263 
306 
319 
350 
168 
169 


Mineral 





mnk Gr 
irjnph Grr’-H: 
hfk? Gr II 
hd.t sMR III 
hdw Gr II 
sh.w Gr IV 
Milchgetränk 
dsr.t SIEYE 
Milch geben (von d. Kuh) 
mhr Gr U 
Milchbruder 
Sun mn DASS 
Milchgott 
1467 DIS 
Milchkrug 
mhr sMR I 
Milchkrugträger 
T3j mhr Nä U 
Milchkuh s. Kuh 
Milde, die 
sfn LitMR II 
milde sein 
sf sMR Ill 
sfn sMR III 
milde stimmen 
vgl. 3w Gr. V 
Million 
hh sDi II 
Milz 
nnsm SEyEcH 
Min 
mnw alt I 
ipwj MR;Sp I 
Mine (= Geldgewicht) 
Omnn Ni UI 
Mineral (Art) 
ibnw Med;Nä I 
ismr SNR. TI 
idbiw Gr -I 
w>dw2d.t | 
bi SRWRe FA 
m>kj Sp I 
m2d Med II 
mnsS.t sMed II 
r3-ntt MR I 
rwd Gr Sl 
htm Med; Gr II 
sn.t Lit MR; Sp III 
Snn. Med; Gr IV 
Shr.t sMed IV 
ssm.t Pyr; NR;Gr IV 
k Gr V 
gelber Farbe 
knj.t sNR V 
mnsS.t sMed II 


90 
249 
75 
211 
212. 
238 
616 
115 
78 
26 
115 


115. 


443 


442 
443 


230 
152 
276 


72 
69 


Minute 


gelber oder roter Farbe 

hnt D18 III: 301 

grüner Farbe 

w3dw sAR I 267 

aus Elephantine 

prdn Sp 15833 

rotfärbend 

djdj sMR V 421 

aus Nubien 
.bks Gr 148 

hmk N&-111- :99 

stj sMR III 488 

smr Gr IV 139 

skr D 18; Med IV 550 

aus Syrien 

s3.Ww Dis III 481 
Minute 

5 En 
mischen 

3bh sMR I 8 

3mj Sargt;Med I 10 

h3w Med III 361 

=sM2L- Gr III 446 | 

sfj sMed IV 114 

sbj sD18 IV 436 

sbb AR-Gr IV 439 

sbsb Gr IV 442 

sbn sMR IV 440 

vgl. hnm Gr III 380 
sich mischen 

sbn sNR IV 440 

hnbb D 18 III 376 
‚Mißerfolg (haben) 

whj = Nas@r.2.1 839 
Mißernte 

vgl. d3j.t Gr V 518 
 Missetat 

sp Sn.nw Nä IV 150 
mißhandeln 

3g LitMR I 168 

ein Kind 

sh MR III 466 

Tiere 

SM3T Totb IV 127 
mißliebig machen jem. 

Skntj LitMR IV 318 
mißlingen s. fehlschlagen 
Mißwachs 

2d.t-rnp.t Nä;Gr I 35 

vgl. d>j.t Gr V 518 
Mist (d. Ziegen) 

bkn Med I 482 
Mistkugel d. Sonnenkäfers _ 

nw.t .. Kgsgr UI 217 

vgl. nhp.t sD19 I 294 
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mit 
irm Nast 
mdj sSMR;oftNä U 
hn’ sPyr II 
hr sMR Ill 
versehen mit 
hr sAR III 
= enthaltend 
hri sAR Il 
Mitanni 
Onhrn NR U 
Mitbewohner e. Ortes ; 
hnm sMR Ill 
Mitglieder e. Kollegiums 
d3d3.tjw 
Totb u.später V 
Mitgötter 
SZW-N.FN Gr II 


Mitleid haben 


mrib, Pyr; LtMR I 
mr h>.tj Nä U 
n NR;Gr UI 
Snj h3.tj Nä IV 
mitleidig 
s3Ww Gr II 
Mittag 
W Nä-Gr 1 
mtr.t sLitMR U 
Mittagsstand d. Sonne 
hi Nä-Gr I 
Mittagszeit 
ir n mtr.t NR I 
Mitte 
hr-ib sPyr II 
e. Gewässers 
®».t AR;MR;Weste I 
in d. Mitte befindlich 
hr-ib sPyr’Hl 
mitteilen 
di m Na. 
rdjwd>ib MR;D18 I 
rdjirh MR;NR U 
swd3 ib Nä IV 
smj Nä IV 
rdj sdm sMR IV 
dd sAR V 
den Namen 
wts Pyr; Nä (Zaub) I 
Mitteilung 
swd3-3b 
MR;D18;Nä IV 
Smjnmd.t NR IV 
Mittel (= Heilmittel) 
sp Med II 


115 
176 
1 
131 
387 
390 
287 


381 


530 
417 

95 

95 
206 
494 
419 


223 
174 


223 
174 
136 

26 
137 
184 
400 
444 
127 
386 
622 
383 

80 
129 


438 


monatlich 


Mittelgang e. Säulensaals 


hft-hr NR III 
Mittelmeer 
22 jm?n h3rw Nä I 
Mittelpunkt 
ib sMR I 
hr-ib sPyr II 
Mittelsaal 
hr.t-ib D 18-Gr Il 
Mitternacht 
pssn grh D18':V 
mittlerer 
hrj-ib sPyr II 
mittels 
m SPyrasl 
Mnevisstier 
Mmr-Wr sD18. 1 
whmnr sDA18 71 
Möbel (allgem.) 
ipdw NR] 
bes. Art 
ikr N%.1 
whm Nar-4 
h3-ht AR II 
htpj Nä Il 
swr Nä IV 
tbj Nä V 
tnn AR V 
dsr AB 
Möbelliste 
vgl. 53d AR IV 
Möbelpolierer 
s5p AR II 
Moerissee 
w3d-wr Sp.=l 
Mr-wr sNR II 
vgl. S-wr sNR IV 
möglich sein für jem. 
hpr n Med II 
Mohnpflanze? 
 spm Med IV 
spnn Med IV 
Monat (allgem.) 
ibd s AR#1 
bestimmter 
onip.t Nä 1 
dritter 
hmt-nw sAR II 
sechster 
rkh wr NR H 
siebenter 
rkh.nds NR I 
monatlich 
vgl. iddw AR. 
vgl. hr.t-ibd sAR Ill 


275 
232 


59, 
136 


138 
184 
137 

1 


106 
344 


70 


138 
345 


196 
436 
61 
312 
617 

28 
485 
269 
397 
265 


444 
445 


65 
68 
284 
459 


459 


65 
391 


105 


Monatstag 


106 


Monatstag 
sw sMR IV 58[ 
Mond 
In Ss:Pyra „1042 
twn h“ @Ei=: 1.53 
ibd Gr =1..69 
wr.t Gr .2.3832 
h“ Gr IE 4 
hri i3b.t Gr 194 
Sb GrilV: 44 
khj Totb (Sp) V 67 
tm-f Gr V 306 
vgl. nhb D22 II 308 
zunehmender 
w>h-kd.f Gr,=:1.254 
w3h-kj.f Gr 1 254 
Mondauge 
"pr.t Gr 3.2181 
w3d.t Grs2 1,268 
ntr.t sPyr II 366 
hnm.t Gr III 381 
sSm.t Gr IV 292 
Mondmonatstag: fünfter 
hrwnh3w.t sD18 III 226 
sechster 
Fn.w.t sPyr IV 153 
achter 
ip Gr V 271 
fünfzehnter 
Smd.t alt IV 147 
Mondscheibe 
itnnih Sp;Gr- I 145 
dbn.w Gr V 436 
monolith 
minr w D18 I 98 
Month (Gott) 
mntw sMR II 9 
morden 
sm> sPyr IV 122 
Mordversuch 
st3w LitMR IV 355 
Morgen, der 
bk3 D485Gr 71.481 
mnhp Gr II. 8 
hd-t3 sPyr III 208 
dw3.w sMR V 422 
dw>j.t sMR V 424 
den M. zubringen 
sdw>3 sLitMR IV 368 
nächster M. 
nhpw Pyr II 284 
„guten M.“ 
dw>3w nfr Gr :V 422 
früher M. 
nhpw sPyr II 284 
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bis zum M. 

r hd.t 3 sMR 
jeden M. 

tp dw3j.t nb.t 

sD18 
am M. 

m d.t.f Gr 
vgl. dw3j.t sMR 
vgl. dw3w sMR 

Morgen, das 

bk> Pyr; NR 

dwsw sMR 

dw>j.t D 19; Sp 
Morgenbarke d. Sonne 

mnd.t sPyr 
morgendlich 

dw>j sPyr 

Morgenfrühe 
dwsw sMR 
dw>j.t sMR 
Morgengrauen 
tp dwsj.t sMR 
morgens 
hd t3 ‚Totb 
vgl. dw3w sMR 
vgl. dw>j.t sMR 
m d.t.f Gr 
etwas tun 
dw3 sMR 
sdw> NR; Sait 
Morgensonne 

dw3j Gr 
Morgenstern 

sb3 dw3 Pyr 

ntr dw>j s Pyr 
Morgenmahlzeit 

tdw>j Pyr 

ih.t dw3j.t Pyr; AR 

morgiger Tag 
dw3w sMR 
dw3j.t D 19; Sp 
Mörser 

5d MR; Med; Gr 
Most 

mrSWw Nä 
Mücke 

hnws Med; D 18 

hnms NR 

müde werden 

wrd sPyr 

wrd ib sPyr 
vgl. whs Gr 

müde sein 

b29j sPyr 


III 208 


276 


506 
424 
422 


Se 


481 
423 
425 


<i<- 


48 


423 


422 
424 


424 


1 


ei 


208 
422 
424 
506 


426 
368 


ee een 


I 


424 


82 
423 


424 
424 


rn ae 


423 
425 


<< 


566 
II 112 


III 
Il 


290 
295 


u | 


337 
338 
352 


Lam DI u | 


I 431 





Munenaulle 


nnj - sMR II 275 
rd Gr I 463 
müde machen 
nnj ar: 22209 
$b2gj PT AS ST 
swrd MR IV 7 
sonn Sait IV 322 
Müden, die 
nnjw sLitMR II 275 
Müdigkeit 
wrd.t Med I 338 
mn.w sLitMR I 275 
Mühe? 
tp-Sw Gr V2292 
mit Mühe und Not 
h3s D18 III 234 
sich Mühe geben 
irj grf Sp V182 
ohne Mühe 
n tp-Sw. .„ Gr IV 427 
M. haben zu tun 
hsj Med III 399 
Mühlstein ne 
bnw.t sLitMR I 458 
mühselig 
„dr Na. 923995 
Müller 
bnw Nä I 458 
msnhn NR I 146 
nd NR IH 370 
Müllerin 
ndw.t AR I 370 
multiplizieren 
vgl. w3h Math I 254 
vgl. sp Math III 436 
Mumie 
sh sD18 IV 
Mumienbinde 
wnhj.t LitMR I 324 
wt sPyr 1379 
prj 
s Totb; oftSpuGr I 531 
mi Sp I 41 
ntrj Sp;Gr I 365 
sj3.t sPyr IV 29. 
$3t3 Sp; Gr IV 300 
sSd sPyr IV 301: 
DIT NR;Gr V 232 
t>3m Sp V 354 
d3j.t Pyr;Sp;Gr -V 519 
für d. Stirn Br? 
wbn.t Sp TI 294 
Mumienhülle 
wi MR; Sait 


. 





mumifizieren 


mumifizieren 


sh NR 
Mumifizierungszimmer 
h.t-hm3g.t Gr 
Mund 
wt Pyr 
r3 sPyr 
5.1-73 NR 
in d.M. nehmen 
Ari dp.t-r2 Med 
d3jtpr? Pyr 


Tätigkeit d. Mundes 
hkık Gr 
Zustand d. Mundes 


hng Kgsgr 
Mundgeruch 
stj-r? s Med 
Mundöffnungszeremonie 
_ wp.t-r3 sAR 
Mundschenk des Re 
wjmwnr Gr 
. Mündung e. Flusses 
r3 Totb; Nä 
Mus - 
shm Med 
Muschel 
h? alt 
Musik 
ihj sD18;oftGr 
Musikant 
hnw Gr 
Musikantin 
hnw.t Sp 


3m‘j.t sMR; oftNR 
bes. Art 


vwn.tj Gr 
ihj.t sD 22; oft Gr 
hrp.t Gr 
Musikinstrument 
bngsj.t Gr 
Onth Nä 
kw Gr 
musizieren 
ihj sD18;oftGr 
irjihj Sait; Gr 
hn Gr 
Muskel 
mt Med 
Muße ; 
vgl. wh' Sp; Gr 
Muße gönnen 
rdj srf NR 
müßig sein 
wh' D18 
D18 


shnj 


IV 
II 
I 
Mi 
IV 


Y 
Y 


IL 


UI 


I 


II 


IV 


II 


Il 


II 
IV 


I 


I 
1888 


IV 


I 
IV 


50 


94 


377 
389 
4 


445 
513 


175 


121 


350 


300 


51 


391 


216 


218 


122 


286 


286 
479 


55 
121 


329 


464 
243 
122 
122 
286 
167 
349 
197 


349 
254 
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ohne müßig zu sein 


n srf.tj D20 IV 197 
Muster 
inw D18.=1:, 92 
55m NR IV 289 
musterhaft tun 
irj kd sAR -V.- 75 
mustern 
snhj MR-Sp IV 167 
Mut (Göttin) 
mw.t sMR UI 53 
Mut verlieren 
orjib AR 1524 
fassen 
vgl. tsj sLitMR V 406 
mutig 
wdj hr LitMR . I 386 
h3w-tm D20 LH 479 
tph-ib Gr V 296 
mutig sein 
nht AR;D20 U 314 
hsj-hr D 18; Sp III 159 
mutlos 
iwtj h3.tj.f Nä- HL. 27 
sdw-ib.w MR IV 374 
m. werden 
vgl. nhm D20 I 296 
htm D20 III 198 
m. machen 
113 hh Nä. 1 502 
sich m. zeigen 
. bds hr MR I 487 
Mutter 
mw.t sPyr I 54 
itm3.t D22;0ftGr V 308 
Mutterkorn? 
thf.tj Med V 389 
Mutterkuh j 
bk3.t Nä I 481 
Mutterleib 
TER Rn sPyr III 356 
Muttermilch 
vgl. mw Med I 52 
Mutterschoß 
wort. .-Totb;D 18 1 887 
Myrrhe 
3w.t-ib Med; Sp I 5 
ihm.t sMed I 119 
"Sind 6227. 7166 
ntjw sPyr I 206 
b2d Sp I 432 
m>f Gr II 29 





Nachbarvölker 

Myrrhe bes. Art 

mm3 Gr. .1U: 59 

ms Gr I 156 

nh>3s-wj Med;Gr I 291 

h3 Gel 27 

hrj Sp; Gr III 323 

hss . Gr UI 333 

hshs Gr II 333 

Sns-r3-ht .Gr IV 467 

grn Gr V 182 
Myrrhenbaum 

nhtnt'ntjw D18 1 207 
Myrrhengefäß 

smswn Gr IV 143 
Myrrhenholz 

htn'ntjw _sMed III 340 
Myrrhenprodukt 

hpr dsfn'ntjw Gr IH 261 
Mysterien 

bs $t3 sMR I 473 
Nabel 

hp2 


Pyr; Totb; Med II 
Nabelschnur abschneiden 
$’d hp3 Weste III 
nach (räumlich) 
r mn m sMR II 
r sPyr‘ 1I 
hr ht sAR II 
m S3 sPyr IV 
2283 sMR IV 
hr $3 sAR IV 
tp m sMR V 
(zeitlich) 
r mn m GET 
m ht sPyr II 
m 53 sMed IV 
783 sMR IV 
hr 53 sAR IV 
(Weg führt) nach... 
r hntj sMR Ill 
nach (jemds. Herzen) 
m S3 Nä IV 
nach (jemds. Wunsch) 
hft AR II 
Nachbarn 
hnw sLitMR I 
s3h LitMR;Nä IV 
s3h.tj Gr IV 
s3h-t3 Nä IV 
5w.t LitMR;D18 IV 
g5.W sMR V 
Nachbarvölker (feindl.) 
snt.w sAR III 


Nachbarschaft 
Nachbarschaft 
r3-w3.t sD19 U 
h3w sAR II 
s3h.w sD18 IV 
s>h.t sD18 IV 
vgl.g5.wj sLitMR V 
nachdem 
hr Nä III 
m ht sAR II 
r ht Gr III 
ms3 Nä IV 
78 sMR IV 
hr $3 sNR IV 
Konjunktion 
m ht sMRII 
hr m ht Nä II 
ir m ht sMR III 
hr ir m ht Nä II 
nachdenken 
hhj D 19; Sait III 
k3j NRIN 
“nacheifern 
sn sMR II 
Nachen 
inp Grat 
vgl. „Boot“ 
nachfolgen 
vgl. wdb SPrAL 
Nachfolger (im Amt) 
vgl. hrins.t sAR I 
5.4 sPyr IV 
Nachforschungen anstellen 
Snj sMR IV 
Nachfrühstückszeit 
s3iw (r3) 


LitMR;D18 IV 
nachfüllen (e. Flüssigkeit) 


dn Math V 
nachgeben 
vgl. gnn sAR, V 
nachgiebig sein 
vgl. nj LitMR I 
nachgehen 
(d. Vergnügen u. ä.) 
sms sMR IV 
Nachhut (des Heeres) 
phwj Dass 
Nachkomme 
imj-ht AR I 
Nachkommenschaft 
pr.t sMR.; I 
msw.t AR U 
ms.t-53 AR U 


108 


346 
346 
346 
346 


152 
84 


456 


96 


408 


323 


495 


10 
464 
175 


191 


483 


536 


530 
140 
140 
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Nachlaß (vgl. Erbe) 

imj-pr sAR I 
nachlassen bei etw. 

w3h 

von d. Händen 
fh 
LitMR;D18;Sait I 

nachlässig bei etw. 


SNR.-H 


b2gj sMR I 
vgl. h3 NR Il 
shi hr sMR Il 
nachleben (d. Gesetz) 
sn D18 II 
Nachmittag 
MST.W alt II 
nachsehen (= revidieren) 
sjp sMR IV 
Nachsicht 
whd LitMR I 
vgl. t3m.t Totb V 
nachsichtig behandeln 
whd DIe rel 
vgl. t3m sMR V 
nachsinnen 
hhj sLitMR II 
nachstehen (nicht n.) 
nhr sPyr;oftGr UI 
Nacht 
wh sMR I 
W383. 8 Torbr 
MST.W D21;Gr U 
nn Gr. 
SL. Byr; Totb>6r. IV 
grh sPyr 'V 
d3w Gr W 
6. Nachtstunde 
nb.t dsr-5312 
Sp;Gr V 
10. Nachtstunde 
mk.t nb.s Ge 
11. Nachtstunde 
sb3j.t Kgsgr IV 
snb hpr.w Gr IV 
tiefe Nacht 
nfrw grh sMR II 
bei Nacht 
m h.t.f Gr II 
N. zubringen 
swh(?2) sLitMR IV 
sh3 Nä IV 
sdr sPyr IV 
Nächte 
grhj.t 


D19(Hymn) V 


13 


256 


578 
431 
8 
474 
457 
157 
35 


356 
354 


356 
354 


151 


614 
160 


83 
160 


260 
359 
14 


235 
390 


185 


Nachtlager 
$är.t." MR;Nä;GT I. 
nächtlich 
shrngrh LitMR V 
Sbb.tntgrh Kgsgr V 
Nachtquartier 
Fasdr.t, MREANS GEN 
Nachtruhe 
wnWw SPEH 
nachts 
m wh3 "DDP: Gr- 
Nachwuchs 
d3m sLitMR V 
Nacken - 
"kw NR 
wsr.t Spy 
nhb.t sPyr U 
- h3b NR III 
h3b sMR II 
-wirbel 
nhbw.t Sy 
nackt sein 
h>j sPyr II 
Nackter 
ntj h3w sMR III 
h3w (h3j) sAR II 
h>w.tj (h3j.tj) : 
> "MR;NR DI 
Nacktheit 
h>j.t 


Lit MR; NR (Zaub) IH 
Nadel? 


htj.t Nä (Zaub) IH 
Nadelholz: Art 
wn -SAR I 
MmrWw sSAR=- II 
Teil dess. 
hp3 Med III 
Nagel 
"fd NR, 
. des Fingers _ 
"n.t =,8Pyr\ I 
der Zehen 
wh3w Pye ri 
das Schwarze des Nagels 
km LitMR V 
nagen 
ws N3:Gr: I 
Naharain 
Onhrn NR U 
nahe 
m rw LitMR I 


nahe 


392 


184 
184 


392 
315 


352 


13 
14 


14 


14 
181 


285 
108 


366 
183° 
188 
355 


124 
370 
287 


41 


nahekommen 





nahekommen 
hm sMR III 364 
hn sMR II 373 
tkn sMR V 333 
ihn sD18 V:.390 
nahe sein 
vgl. hr tp sMR V 272 
ikn sMR V 333 
zu nahe treten jemd. 
2..8M MR IV 120 
Nähe 
rw LitMR I 41 
mr Sp;Gr U 106 
mtr sEndeNR .II 171 
r3-w3.1 &D.19 . H-396 
h3w sAR II 477 
ind. Nähe von 
m h3w sAR II 477 
r h3w sNR II 477 
m S2h.w sD-18-1V 21 
m s2h.t sD18 IV 21 
hr g8.wj LitMR V 194 
nahen, sich nähern 
hsf sPyr III 337 
s2>h s.Pyr. IV: 20 
tkn sMR V 333 
Nahen, das 
hsf.w sPyr III 337 
nahestehen, jemd. 
hnm Amarna;Gr III 377 
tkn sMR V. 333 
vgl. h3-nj-nf Sargt II 473 
nähren : 
mn Amatnazihr 07 
Snk Gr IV 174 
sich 
-wsb Pyr.. 1371 
Nahrung 
wnm.t sLitMR 1 321 
wsb Gr 1.371 
mk Nä U 162 
hw sPyr III 44 
snm.t D18;Gr IV 165 
583 AR;,D18 IV 275 
5b.w sPyr IV 437 
k3(w) SMRE NV 
di? sPyr .V: 569 
df>.t sMR V 571 
pflanzliche N. { 
htn'nh sPyr III 342 
der Tiere 
hp Amarna III 391 
mit N. versehen 
nhb kw DA19F IE 23 
sdf3 sAR IV 383 
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Nahrungsmittel 
"kw sMR 
rn drj.t MR 
Nährvater 
itf mn‘ D 18 
Name 
rn sPyr 
K3. a0sD 22508:Gr 
Namenliste 
imjrn.f sMR 
p2rnn Nä 
rh-rn sD22. 
Namenreihe d. Königs 
nhb.t sMR 
nämlich 
hm sPyr 
Naossistrum 
s35.t Gr 
Napf 
vb MR; NR 
ikn D 18 
Ä sMR 
293 MR; NR 
mntj D18;D19 
mh.t sD18 
rrm Gr 
hnw.t sPyr 
h3w sPyr 
. Swh.t MR 
38 Pyr 
93j Nä 
inj NR 
dnj.t D 18 
Nase 
ind sPyr 
Sb sPyr 
Naseninneres 
stj.tnt Ind Med 
Nasenbein 
wwn n [nd Med 
Nasenflügel 
drwwnfnd Med 
Nasenloch 
g3b.tnSrj 
NR (Zaub) 
msd.t Gr 
hnm.tj Sp; Gr 
Nasenmuscheln 
msd.t Med; Gr 
Nashorn 
irb3 AR 
naß machen 
np3 Sargt—Gr 


I 
v 


Il 
Il 
v 
Il 
I 


Ill 


II 


1 


232 
600 


78 


425 
92 


74 
428 
445 


308 
78 


486 


602 


154 
153 
376 


153 
115 


247 


Negerin 


475 
486 
366 
162 

67 
474 
163 
163 
162 
528 


a7i 


51 


251 
37 


174 


309 


233 


257 


303 


Nässe 
mwj.t 
Med-EndeNR II 53 
Natron 
bsn s-Pyr. «1 
bd BPyre.l 
ntrj sPeyr.;H 
hsmn sPyr DI 
swb Sp IV 
dr-kd Gr V 
reines 
hsmn w'b 
Med;D19 III 
der Oase 
hsmnnsht sMed Il 
rotes 
hsmn dSr Med Ill 
unterägyptisches 
srp Gr IV 
-körner 
bhh Gesell 
-Jauge 
mw nw hsmn 
Med;Gr UI 
Nebel 
nfj Gr. -II 
sim Sargt IV 
neben 
1: NR I 
tp-m2  :MR;D18 U 
32 Amarna I 
EINE» Pyr,,1otb 11 
mrk.f NR UI 
r krj Nä V 
hr gs SPyreaV 
r gS.wj sPyr V 
r.gs sPyr V 
hr g95.wj sMR V 
ir db .wj ByroN 
Nebenbuhlerin 
msdd.t Med I 
nebst . 
mb SEWE 1 
Nechbet 
nhb.t s:herEl 
und Buto 
nb.tj sPyr ll 
Nefertem 
nfr-tm s-Byc. MH 
Neger 
nhs.j sD18 I 
Negerin 
sD18 UI 


nhsj.t 


303 


109 


Negerland 
Negerland 
t3-nhsj sD18 U 
nhs Gran 
Negersklave 
nhsi NR. 
nehmen, in Besitz nehmen 
it; sPyr 7 
5sp sPyr IV 
Sdj sPyr IV 
t2j sMR V 
jemdm. s. Amt 
nhm 3w.t.f NR U 
in die Hände 
shn Gr 
nehmen, sich nehmen 
3mm 
Opferritual;Gr I 
hnm sAR II 
sm3 sNR UI 
zusichn. = essen 
sht Pyr IV 
Nehrung d. Deltaküste 
s2j-13 Gr-aH 
neidisch 


“wn-ib LitMR;NR I 
neigen (d. Herz) 


w3h sLitMR I 
hnn sMR I 
sich n. 
gb Gr 
g83 sMR V 
nein 
bj Nast 
m bj3.t Ni I 
mn Nä U 
Neith 
n.t sPyr I 
Nekropole 
imn.t sAR I 
imh.t sTotb I 
igr.t sPA82 1 
wr.t AR;MR -I 
mshn.t 
MR; Totb (Sp) II 
hr.t sMR III 
h3s.t sAR II 
hnm.t-nh Sp II 
hr-ntr sAR III 
smj.timn.tt sAR II 
5.t-m3'.t NR IV 
sp.tn hsjw NR IV 
st3.t Sp IV 
von Abusir el Melek 
NERN: sTotb I 


110 


303 
303 


303 
149 
530 
560 
346 
296 
469 

10 
378 
447 


265 


410. 


172 


256 
494 


162 
205 


432 
442 
59 


198 


86 


141 
288 


148 
143 
235 
379 
394 
445 


356 


196 


von Abydos 

h3p.t nb.s NR 
von Athribis 

r2 st3 Bw Sp 
von Hermopolis 

dw nsrsr Sp 


von Memphis 
sm2.tj imn.t mn-nfr 
D18 
von Theben 
msk.t NR 
t3 rj.t imn.t.t _Nä 
hft.thrnb:s sD18 
hnw hnr D 20 
hr Nä 
hnw hnj Nä 
Nekropolenarbeiter 
hr.tj ntr sAR 
nennen (d. Namen) 
nis sAR 
nd sAR 
dm s Ende AR 
dd sAR 
nennen (jemdm. etw.) 
508 s Lit MR 
hr.twr sD18 
Nephrit 
n mh.f s Totb 
Nephthys 
nb.t h.t sPyr 
Nest 
in Pyr 
mh Nä;Gr 
ss sAR 
Netz 
23d.t sAR 
ink.t Totb 
Sn.w Totb; Nä; Gr 
Teile d. Netzes 
“wi Totb - 
md3.t Totb 
Netzumspannung 
(b. d. Jagd) 
"h.t AR 
Netz stellen 
hin Gr 
grg sAR 
neu 
m> sAR 
mm32w.t sD18 
n m2w.t sMR 
neu werden 
m>wj sPyr 
neu machen 
sm>wj sAR 


Ill 


II 


1 


III 
II 
II 

II 

II 

1001 

Il 


II 


Ill 


II 


Il 


II 
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31 
399 


336 


452 


149 
400 
276 
296 
323 
370 


394 
204 
371 
449 
622 


233 
386 


268 
233 

53 
121 
483 

36 
101 
509 
156 
188 
214 
204 
185 

36 


27 


126 






rare 
BER, 


Be 


nicht 


Neues N 
m>3.t Pyr;MR U 
Neuheit a 
m3w.t sMR I 
aufs Neue 
m>m3 AR;MR U 
hr sn.nwsj D18 IV 
Neuland 
m>wt sAmarna Il 
Neujahrsbote 
hww.tjrnpt Pyr II 
Neujahrsgeschenk 
nd.t hr DISS 
Neujahrsfest 
‘ hbn wp-rnp.t 
sD18 II 
Neujahrstag 
wp-rnp.t sAR I 
hrw n tpj-rnp.t 
i 8 Pyr-V 
vgl. d3w MR V 
Neumondstag 
psdntjw sPyr..i 
neun 
e psd sPyr I 
Neun Bogen (Völker der) 
pd.t 9 sAR 1 
Neungewebe 
psd Ur 
Neunheit (als Zahl) 
pSd.t Pyr I 
der Götter 
psd.t 8 Pyril 
nicht 
‚ws Pys AR: MR 7 
bw Nä 1 
bn. Nä 1 
N sPyr II: 
nn sMR U 
nfrn AR;MR;Sait II 
nir pw MR;NR II 
tim s.Pyre% 
imperativisch 
m sPyr. II 
mdj Nä U 
nicht sein 
iwj Pyr;ARFA 
imj SPyrs&T 
es ist nicht ER 
mm Ni U 
m Pyr. I 
nn ‚>SMR>elT 
welcher nicht ist 
iwjj Pyr;AR I 
Aw.tj Bye 1 


26 
26 


43° 
149 


27 
44 


373 


57 
305 


280 
520 


570 
558 
558 
559 


243 
458 . 
456 
195 
195 
257 
257 
302 








nicht 


was nicht ist 


ww.t.t SMIETT 
nicht vorhanden sein 
sw sPyr IV 
nicht wahr? 
X 48 bn: Nä I 
ist bw Na..1 
nichtig sein 
vgl. s3(r.S) MR IV 


nichts: für n. achten 


shr' Nä IV 
nicken 
hn tp NR V 
zustimmend 
hnn NA:GL N 
Niederacker 
hriv. =MR:;D18;6Gr. III 
niedere Frau 
8w2.t AR IV 
niederfallen 
hr sPyr III 
'niederkommen (= gebären) 
rdjrt3 Med;Gr U 
Niederlage 
hnw sD 18.11 
sdrj.t D18-IV 
niederlassen, sich 
irj hms D18 II 
htp sMR III 
hnj sPyr II 
hnhn DASCHI 
sndm sMR IV 
srf Nä; Gr IV 
 Shnj sAR IV 
kh Gr V 
auf d. Thron 
hab LitMR II 
‚Gott auf seinem Bild 
shn Gr III 
Niederlassung 
w3hj.t Ne 
wh.t NR-1 
pri.t MR;NR I] 
niederlegen 
32h ee 
rdj htp NR II 
OSrm Nä; Äth IV 
schriftlich 
rim ss NR] 
wdj ART 
niedermachen B 
ww D20;,Gr 1 
btk GR 
nhnh D20 U 


427 


130 
458 


261 
264 
495 
322 
435 
320 


467 


288 
393 


98 
190 
287 
299 
186 
197 

19 
205 
469 
258 


518 


253 


192 
528 


109 
386 


280 
485 
312 
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niedermetzeln 
wdj d.t 6re=239 
mdsS Gr. 11:188 
hab sLit MR III 403 
sipj GEIVNEST 
niedergemetzelt 
m d.t Gr: 1.239 
Niedermetzelung 
hdj.t Gr 14-218 
niederreißen 
whn sMR I 345 
niederschlagen (d. Feind) 
hr Gr III 244 
sh sPyr III 466 
snj D18 IV 503 
titj sMR V 244 
(die Feinde mit der Keule) 
d3 Pyr; AR V 414 
niederschreiben 
dj m md2.t Na. 11487 
SS sAR III 475 
niederschweben 
hnj sPyr II 287 
niedersinken lassen 
sdh MR;NR;Gr IV 371 
niederstrecken | 
pd sPyr I 568 
htb sD18 III 402 
niederstürzen 
hr NR; Gr OI 320 
g3w D20 V 153 
niedertreten 
ptpt 
sLitMR;oftNR I 563 
hbhb D20 III 255 
tj Pyr 
u..alte rel. Texte V 237 
titj sD18 V 244 
niederwerfen ES 
wdn D19 1 389 
pn Nä 1508 
phd NR 1544 
njj Pyr „11'201 
nhp Sp II 284 
ndj Byr”11%367 
hab sLitMR Il 205 
hr Gr Ill 244 
hr Ss Totb 11L 921 
htb sD18 III 402 
shr s’Pyr' IV’ 257 
gbgb 
Pyr;D18-Gr V 165 
sich 
pth sLitMR I 566 
hpt Gb NR;Gr II 72 


Nilpferd 
hnf D 22; Gr III 114 
htb D20 III 402 
5n Spätäth IV 488 
vgl. dun LitMR V 481 
dh, D1950fE.D.20.,V 483 
niedrig (sozial) 
3w> Nä IV 435 
niedrig sein 
dh D21;Gr V 480 
Niedriger (= Geringer) 
ktt NR V 147 
Niedrigkeit 
nds.w LitMR I 385 
niemals 
iw.t sp Pyr; AR I 85 
nsp AR-Äth. II. 195 
vel.r nhh MR-Gr II 301 
vgl. rsj sMR II 453 
niemals wieder 
vel.'n Nä 118 
niemand 
vgl. rmt(nb) Nä II 422 
Niere 
dp.t Nä V 445 
Nießbrauch haben 
wnm sAR I 320 
Nil 
BI ER sMR I 146 
An sMR I 146 
"m Gr. 1.169 
hpj sPyr IH 42 
hnw sD18 III 373 
Nilbarsch (lates niloticus) 
3 sAR 7217 
Nilerde 
k3h sMR V 12 
Nilfest 
md3.t h'pj Nä III 43 
Nilfisch „‚bulti‘ (tilapia 
nilotica) 
in.t alt- I 92 
Nilgott = 
hs3 D 19 III 160 
Nilmündungen 
r3-h3.w.t sD18 III 24 
Nilopolis (Gau von N.) 
nr.thnt.t sAR III 305 
Nilpferd 
“h3 GE. "E21 
wr Gr 1r83l 
ns Gr I 338 
hri-ntj Gr III 134 
hd.t Totb; Gr II 212 
h>b sAR;oftGr III 229 


Nilpferdgöttin 
k3-mhj GEN 
db SARYV. 
dns GEN 
dsr GEIAN 
Nilpferdgöttin 
rr.t 8 Di18-- 11 
Nilpferdpeitsche 
dbj NAZNV 
Nilschlamm 
3h.t NR 
k3h sMR V 
nimm! 
mj s.Pyr (alt); Il 
vgl. htm alt III 
Ningal (Göttin) 
Onkr Nä (Zaub) U 
Nische (für Statue) 
itr.t D18:- 1 
in der Wand 
bb.t NR I 
nisten 
s3j Pyr II 
nivellieren (mit Setzwaage) 
hh sNR Il 
noch 
n Na 1 
mr3- NR U 
hr r3- NR U 
Nomade 
sm3 D18 IV 
Nomaden 
htijw-t3 
Lit MR; Totb Ill 
vgl. sts LitMR IV 
nomadisieren 
sm3 NR IV 
Nordbewohner 
mh.tjw sAR HI 
Norden 
mh.tj S.Pyralt 
mh.t.t 
-D18;oftsD19 I 
Nordgrenze (äußerste) 
- phw sD418- 71 
nördlich 
mh.tij sPyra 
mh.t.t 
D18;oftsD19 I 
nordwärts 
vgl. hd sPyr III 
reisen 
hdj sPyr II 
Nordwesten 
mh.tjimntj NR U 


112 


96 
433 
469 
492 
438 
434 


12 
12 


36 
196 


347 


147. 


455 
485 
331 
189 
395 
395 
470 
343 
345 


470 


126 


125 


126 


538 


125 


126 


355 


354 


125 


Nordwind 
mhj.t sPyr 
Not 
i3d.t sNR 
Mr MR; NR 
mdd- D 18 
h3w D 19 
s3r Lit MR—Sp 
sn; sLitMR 
ktt sD18 
g3w sMR 
g3w.t sMR 
gbj Nä 
d3.t NR 
d3r sMR 
Not leiden lassen 
g3w D18 
notdürftigste Nahrung 
t3hw Lit MR 
nötig: esn. haben 
m g2w.f sAR 
das zu etw. Nötige 
Ufer sPyr 
Notjahr 
td.trnp.t sNä 
vgl. snb-ib D11 
Notleidender 
s3r AR-NR 
sw Lit MR; Sp 
Notizen 
sh3w Nä; Gr 
Notabeln 
b>wj Gr 
bw3.w sMR 
Nubien , 
stj sPyr 
k33 sMR 
kns.t Gr 
nördliches | 
hnthnnifr sD18 
Nubier 
stjw sMR 
kns.tjw Gr 
Nudeln rollen 
swt AR 
Nut 
nw.t sPyr 
Nutzacker 
3h.t NR; Gr 
nutzbringend machen 
s3h Gr 
Nutzholz (Art) 
259.W D18 
mr sD18 
Lit MR 


st3.w 


II 


a ee 


um) 


u 
IV 


IV 


IV 


en 


II 


III 


III 


Ill 


II 


I 


IV 


I 


u 
IV 


125 


234 | 


152 
105 


431 
160 


19 
427 


234 
418 
488 
109 
134 
306 


488 
134 


429 


214 


23 


551 
108 
555 
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nützlich (sein) 


3h sPyr 
jemandem 
Spssn MR;D18 
Nützliches. 
3h.t sMR 
Nutznießer 
nb wnm Gr 
o! 
i s Pyr 
23 Pyr; AR 
h? s Pyr 
hi Nä 
odaß doch! 
h3n3 Nä 
Oase 
wh2.t s AR 
sh.t s Lit MR 
Bahrije 
wh3.t mhj.t Nä; Gr 
dsds Gr 
Chargeh 
wh3.trsjt sD18 
knm.t sNR 
Dachel - 
wh3.trsj.t. sD18 
Faräfra 
t3 ih Lit MR 
Siwa 
sh.t im3.w Gr 
Wadi Natrün 
sh.t hm3.t sLit MR 
srp Gr 
st-p.t Pyr 
Oasenbewohner 
wh3.tjw Lit MR 
Obelisk 
mnWw sNR 
thn sPyr 
Teil d. Obelisken 
hwj Nä 
Känte des O. 
wvn.n Ind Nä 
Spitze des 0. 
bnbn.t sAR 
Oben (das) 
hrw s Pyr 
nach oben 
r hrw s Pyr 
nhrw Med; Math 
n hr.t Med 
m hr.t Med 
von oben 
mhr.t 


Med 


IV 


IV 


IV 


Il 


1801 


Hua! 


IT 


III 
Ill 
Ill 
Ill 


II 


320 
25 

25 
471 
238 
481 


347 
230 


347 
487 


347 
133 


347 
221 
230 
230 
528 
550 
348 


1 
326 


45 

53 
459 
142 
143 
143 
143 
143 


143 


oben 


oben befindlich 
hrj sPyr II 
oben erwähnt 
hri Math; D19 III 
Oberägypten 
r$j Lit MR;NR I 
hn.nhn SD 1114 
sm .w sPyr IV 
t3-3m .w SEATTV 
vel.tz.hr.hntj.f NR I 
Wappenpflanze v.O. 
Sm‘ alsN 
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hf j3mm’j Med 
hns Med 
hnsnksd.t Med 
hs3j.t Med 
s>2rj Med 
Sam Med 
sm Med 
snwt.t Med 
srd Med 
338 Med 
Pflanzenteil 
ibn dnrg Nä 
ib.t Med 
RE Med; Gr 
REES: Med 
wtj.t Med 
mw.t Med 
eßbar 
nk Nä 
pflanzlicher Stoff 
hm3.w Med; Nä 
aus Nubien 
ss MR 
offizinell 
5544 ‚Med 
pflanzen 
39 Pyr 
irj NR 
w3h AR 
wdj AR 
srd sPyr 
dg3 Nä 
pflegen 
srwh s Med 
swd3 Nä 
zu tun pflegen 
vgl. hr Nä 
Pflegekind 
sd.tj AR-D 18 
Pflicht 
irj.t sMR 
irw sMR 
vgl. hn.t Sp 
vgl. hr.t Totb 
pflichtgetreu 
vgl. nfr NR 
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mnj.t MR; NR 
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fdj sPyr 
nsd Gr 
sk. Gr 
tbg Gr 
Pflug 
hb sAR 
Pflugschar 
sn Gr 
Pflugstier 
sk3 Lit MR 
pflügen 
$k3 sPyr 
Pförtner 
irj-3 sPyr 
> Nä 
un NR 
Pfosten 
wrns Nä 
shn.t sPyr 
SnL.t. - . D20 
Pfote (der Katze) 
dr.t FESR 
pfui! 
5n Gr 
Phallus 
b3h Med 
mt? sNR 
h'nh  sEndeNR 
hnn Pyr—Sp 
"Bezeichn des Ph. 
d Gr 
wsr Totb 
bnn Sp 
nfr Nä 
hms Pyr 
d.t Totb; Gr 
Pharmuthi (Monat) 
hb-rnn.wt.t NR 
Philae 
p-tw-rk Gr 
Phönix 
bnw s Totb 
Phyle 
s3 sAR 
Phylarch 
3m) Sp; 6r 
Phylenschreiber 
ss (n) AR 


12 


132 


207 


346. 


piepen (des Vogels) 


mdw Amarna;Nä. 
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Pilger 
Pilger 
"mr (9) Spätäth I 
Pille 
ipp.t Med I 
pds.t Med I 
swj.t Med IV 
st Med IV 
Pilot 
irj-h3.t MR;NR I 
Sh2.t NRGrizl 
Pithom 
pr-itm sNä 1 


plagen, sich (Mutter mit 
d. Säugling) 


nhb Nä I 
Plan 
hr LitMR II 
sh sMR III 
shr sAR IV 
35T sMR IV 
böser Plan 
w3w3 GL! 
planen 
imim D207;1 
w3w3 sDi8 I 
Sntj Sp IV 
Böses pl. 
w3 DISC 
Planke (d. Schiffes) 
wg B-Rotb 1 
hrj.t %:.,+ N. 218 
Platte 
ph3=" sD18 I 
Platte mit Inschrift 
“wtj Nat I 
N sMR I 
Platz 
mk.t Spell 
S.t sPyr IV 
dmj sMR V 
am Hofe 
hms.t MR II 
Platz nehmen 
irj s.t.f sPyr 
anweisen 
rdj hms sPyr II 
platzen 
sd Nä IV 
plötzlich 
m sh3h s Weste IV 
plündern : 
“w3j sAR I 
hdhd D48, 1 
kfj MR V 
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Pöbel 


















187 h3w mr sD:18 1.98 

polieren 

69 hwj AR III 48 
567. s5p Pyr;AR III 485 
Polierer (v. Möbeln) 

50 s3p R III 485 
104 AR; MR IV 156 
997 Polierstein 

sn.t AR IV 152 

144 | Polizist : 

md3j Amarna;Nä II 186 
$'33 sD18 IV 55 
In .w Sait IV 506 
293 Polster 

147 bd> Med I 488 
465 db.t Med V 554 
258 Portion 
548 Opferliste; Nä I 158 

von Fleisch 
249 wrj Weste I 331 
Portulak 

83 mhmhw.t Nä II 131 
249 | Potamogeton lucens (?) 
178| (Pflanzenname) 

n33 sAR II 338 
244 | Potenz (sexuelle) 
shm.t sMR IV 249 
376 | Pracht 
148 dsr.w sMR V 615 
prächtig 
543 tnj sMR V 374 
dsr sPyr V 610 
173| wie Malachit 

187 mfk Sp;oftGr II 57 

ausstatten 

161 3pS$ sD18 IV 452 

1 machen 
455 dsr sDi8;oftGr V 613 
sein 

99 dsr sPyr V 613 

prahlen 
6 b sMR I 174 
‘b sMR I 177 
98 Sjw Nä I 229 
Prahlerei 
375 b sMR I 174 
Bd, sMR I 17 
235 kim D20 V 148 
prahlerisch 

171 mb’ DAIU 1177 
506 | Prahlrede 
119 hnn‘b MR;Sait III 289 








Priester 
Preis = Kaufpreis 
Swn.t sMR IV 68 
smn Math IV 135 
Preis = Lobpreis 
123 sAR. I 28 
dw3.w sD19 V 428 
Preis dir! (u. ä.) 
Bwn s Totb I: 28 
inwn Totb I 4 
ihhjn NR;Sp I 119 
preisen (lobpreisen) 
w3S hknw Gr I 262 
w33 hknw NR I 369 
wtsnfrw NR;Gr I 383 
m3t MR I 34 
nhp - Gr 12% 
rnn MR;NR IH 435 
hkn sPyr II 178 
s3h s’Pyr. IV. 23 
sjw Gr IV 34 
$3 sNR IV 42 
SWw3S sMR IV 63 
sm3r Äth IV 125 
smsm Nä IV 143 
snsj sD18 IV 171 
snFn Kgsgr; Gr IV 171 
snk Gr IV 175 
sh MR (relig.) IV 211 
sh3 nfrw NR II 260 
shp Gr IV 240 
dw? sPyr V 426 
dw2.tj MR;Gr V 428 
dsr sNR;oftGr V 614 
pressen (durchpressen) 
“th sAR I 236 
Priester 
wb sAR I 282 
hm-ntr sAR II 88 
gewöhnlicher 
hm-ntr- 33 MR III 89 
des Monatsdienstes 
imj-ibd sMR I 65 
der Bastet 
imn- Sp 18 
der Hathor 
138 Totb:. 133 
15 NR 1131 
des Min ; 
rd Gr 118 
in Ombos 
war Gr ..I 252 
in Edfu 
wnp 67.1.8319 
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Priesterin 
in Dendera 
b’h Gr I 
in Abydos 
hsk.w sD19; oft Gr III 
in Memphis 
sm AR;Sait;Gr IV 
unbestimmt 
3nk Gr’ I 
imj-hnt sAR. I 
imj-ht AR I 
imj 3 sMR I 
imj-t3 NARGtzH 
imn Gr” 8 
irj-h2.t Gr. I 
thj SpalGrascl 
igr.tj Di8(alt) I 
ki Gr“. 
"k3 GrE2H 
3 wb Sp. .I 
“d-ntr Grev 1 
wnr sAR I 
wr- Spa 
wr-h3 Gr’ i 
wr-h’ Sprit 
whm sMR | 
wts-r Gr I 
mn-bj.t Nä UI 
mhj-Sm-n-sSbk Sp U 
hn-s3 Gr II 
hrj-hb sAR III 
s3-mr.f Gr III 
\ sm sPyr IV 
dsr Gr V 
Priesterin , 
wb.t sAR I 
hm.t-ntr sAR II 
in Edfu 
im>.t 67.1 
in Beni Hasan 
wn.t Gr. 
des Min 
wrs.t AR;MR I 
des Bocks v. Mendes 
wd3-b3 Gr I 
in Edfu 
mw.t-ntr sDi8 I 
unbestimmt: 
3h.t Gr I 
ins Gr. 1 
idhj.t Sp;Gr . I 
wpr.t Sp: I 
m3d.t D20°°11 
Priester sein 
wb AR I 
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Priesterphyle 
imj-wr.t AR 
imj-nfr.t AR 
imj.t-nds.t AR 
wsd.t Sargt 
Prinz 
vgl. rp‘.t sAR 
Prinzessin 
vgl. rp..t.t sAR 
Prinzen u. Prinzessinnen 
mswnsw.t AR 
pro Kopf 
mr32nd>2d3 MR 
Probe beim Rechnen 
tpn sjtj Math 
Produkte 
ih.t sD18 
e. Landes 
inw sLitMR 
Isw Gr 
Profaner 
Piostg MR 
Profane, die Profanen 
bw-nb Totb 
h3w mr sD18 
profanieren 
sh2j NR 
prophezeien 
sr sPyr 
Prophezeiung 
SL D18 
Proviant . 
wh' D 18 
spd sMR 
srm.t Nä 
Proviantausgabestelle 
pr.t Nä 
prozessieren 3 
shn Nä 
mit jem. 
wpj hn‘ Nä 
gegen jem. 
Snjihtr PyryAR 
Prozession 
vgl. won htp Sp; Gr 
wn-pr Gr 
vgl. pr.t sAR 
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Prozessionsstation 
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Prozessionsweg 
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Protektor 
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Pyramide 


prüfen R 
sjp BAR 
Smtr MR; NR 
dr sLitMR 

prügeln 

vgl. 'mnt D18 
prS Nä 
rMrMm D 18 
kn Nä 
knkn NR 
Tiere 
hwj s Totb 

Ptah 

pth sPyr 
Beiwort des P. 

wts m>'.t NR 

rsj inb.f sD18 

Ptolemais 
pr-swj . Sp 

Pulver (Puder) 

im.t Med 
wgm Sp 
hm Gr 
timtw_ Med 
dkw s Med 
mit P. bestreuen 
imtw Med 


Punkt (in e. Schriftstück, 
vom Inhalt) 


sp Nä 
Punt 
pwn.t sAR 
t3-ntr sMR 
Puntbewohner 
nhsj D20 (alt); Gr 
hbstj D 18; Gr 
Pupille 
im Gr 
hwn.timj.tir.tsPyr 
km Gr 
twt Med 
did s Totb 
des Mondauges 
h.t Gr 
des Sonnenauges 
d.t Gr 
Pylon 
bhn.t sD18 
vgl. rw.tjwr.ti D20 
0:07 D19 
Pyramide 
mr AR-Sait 
Bauteil d. P. 
s3t AR 
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I 506 
V 225 
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IT 471 
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I 94 


III 428 


Fyramidenplateau 


Spitze d.P. 
bnbn.t sSAR «I 
Pyramidenplateau 
von Gizeh 
hri AR IU 
Quadratwurzel ziehen 
irj tm (?) Math V 
quälen 
23d NR-Gr I 
tks DTII=N 
Quäler 
- $rh Sp IV 
Qualität 
vgl. sp Nä I 
vgl. kn NR V 
Quantum 
U Gr. I 
richtiges 
mtj DASIM 
Quartier (einer Gilde) 
wr.t MR I 
Quelle 
wbn Na 
Quellöcher des Nils 
kr.tj NR N 
Queraxt (Dächsel) 
"n.t MR;NR I 
quetschen (krankhaft) 
shm Med IV 
Quetschung 
shm Med IV 
Quirl 
nd.tj Sp H 
tttt Gr 
Rächer 
nd.tj DAS T 
Radius 
tp-r3 Math V 
Rahe (am Mast) 
‘sgrg .  LitMR; Gr IV 
Rain 
vgl. dnj ROLE 
Rakote 
r-kdj.t Sp I 
Ramesseum 
hnm.t-w3$.t 
D. 19; D20’IlI 
 S.t-nhb Nä H 
rammen (beim Schiffsbau) 
smh AR IV 
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Rampe 
st? s Pyr IV 354 
t3-rd Byr;D21;Gr_ V 226 
aus Ziegeln 
ns.t Nä. 11.324 
Rand 
npr.t sPyr II 249 
(eines Gewässers) 
15 sMR Il 39 
sp.t s’Pyre1V.,. 98 
Randinschrift machen 
inh m smd.tmdw - 
D19 IV 146 
Rang 
SE sMRIV 3 
s.t-rd D18&’IV: 4 
LS MR V 407 
gleicher Rang 
rmnw.t LitMR II 420 
letzten Ranges 
nnfrj.t sEndeMR II 262 
Ranke 
m>h EDAI8ITL 31 
sbr Na: IV :,% 
rasen 
nsn; sPyr II 340 
h>3wt Nä III 226 
. vom Feuer 
kh3 Nä .V 136 
rasend 
nsntj D19;D20. I 341 
rasieren 
h’k sPyr III 365 
Rasiermesser 
mh'k.t sMed I 133 
rastlos 
vgl. wrd Nä 1 337 
vel. hn D 185Gr.11l 287 
Rat, Ratschlag 
ndw.t-3 MR;NR I 372 
sh sMR Ill 465 
sr Spätäth IV 190 
shr s AR IV 258 
mit klugem Rat 
"0273 MR 1,177 
sich Rat holen 
ndnd 
ER Lit MR; oft Nä II 382 
Ratsversammlung 
sh sMR III 465 
Ratgeber 
shj s MR III 466 
sr sPyr IV 188 
shrj D20 IV 260 


räuchern 


Ratshalle 

sh sPyr III 464 
Ration 

drw.t Nä V 603 
rattenartiges Tier 

hts AR II 204 
Raub 

"w3.t MR;NR 1171 

h2k sD 18; 

Sp selten III 33 

h’d3 sMR III 44 
rauben 

iwh D2 Gr. Er 

itj SPyr..: 1.149 

"w3j AR. LP 

nhm sPyr I 295 

h’d3 sMR II 43 

hwr' Nä II 56 

hwtf sLitMR III 56 

hnp s Pyr III 290 

Sdj sMR IV 561 

t3j sMR V 347 

d3r LitMR V 418 
Räuber 

“w3j s bit MR > 17171 

“w3-ir.f LitMR I 171 

hwr' Gr II 56 

hnr Lit MR III 296 
Räuberin 

“w3j.t D18 (Zaub) I 171 
räuberisch 

m 'w3 SS ART hTt 

m h‘d3 sMR II 43 

m hwr N3:11,.%56 

mhwtf sLitMR II 57 
Raubvögel 

h>j.w D18 III 16 
Rauch 

htj sPyr III 182 
Räucherarm (Gerät) 

"nHr GE>1.156 

n Sntr sMR I 156 

m>3w.tj Ar Ge: 21728 

ntri Gr: II 365 

shtpj sD 18 IV 222 

Napf daran 

ib NR I 40 
Räuchergerät bes. Art 

“W Gr 221 

k3p Pyr V 103 
räuchern 

pd NR;Gr, 1'568 

Sntr sPyr; oft Gr IV 180 

irj Sntr sAR IV 181 


121 


Räuchermittel 


Fleisch räuchern 


k>hd- Med V 
jemandem 
k3p SPYEIW 
Ort durchräuchern 
inf GET 
bhd - D22,0ftGr I 
Räuchermittel (Med) 
k3p.t Med V 
Räucherwerk 
SUR ee Gr I 
k3p Gr V 
k3p.t Med; Gr V 
besonderer Art 
iwdnb LitMR I 
ndm-r3 Med 1 
h3.t-Bw Gr III 
hms Gr IH 
stj sMR II 
dsr ar 
vgl. khpd.t Med (D19) II 
Räucherung 
id.t Pyß6r 1 
Sntr RitNR IV 
st.t AR;D18 IV 
rauh (von d. Oberfläche) 
nh> Med I 
Raum (Art?) 
t3-hd Med V 
allgemein 
hnw sAR III 
im Palast 
mnk D20 U 
im Tempel 
wvonn Gr I 
mnkb sMR I 
sh Gr II 
sh-ntr Gr III 
stj.t Gr IV 
kühler 
mnkb sMR II 
Rauschtrank 
Sdr.t Kgsgr IV 
th GEaV 
Re 
R sPpyr-. It 
Rebe 
m2h sD18 UI 
Rebell 
binw MR;oftGr I 
hn MR;NR II 
sbj sAR IV 
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103 
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Rebellen 
snt.w sAR Il 
sbj.t sD18 IV 
rebellisch sein 
snt Pyr II 
g95j Spätäth V 
Rechenschaft: zur R. 
ziehen 
wsb D18;Sait I 
n wsb INA, 
rechnen 
hsb sPyr II 
nis hsb.w sMR III 
vel.vjmjhpr Math I 
Rechnen, das 
ip hsb Math III 
Rechner 
njs.w Math; NR I 
Rechnung 
hsb.w sMR III 
| Rechnungsschreiber 
ss hsb sMR HI 
Rechnungswesen 
n.t hsb sNR UI 
Recht ö 
m3'.t Nä I 
BE MR IV 
tp-nfr GESV 
recht 
n m>'.t sNR U 
Rechtes, das Rechte 
m3'.t sMR II 
tp.nfr sAR HU 
rechte Seite, rechts 
vgl. imn Pr. + 
wnmj BEvTz il 
imj-wr.t AR I 
Rechteck 
h3j.t Math III 
rechtfertigen 
sm3 -hrw sMR IV 
Rechtfertigung 
m3-hrıw sMR U 
rechtmäßig 
mtr sMR II 
rechtschaffen 
“k3 sMR I 
Rechtshandel 
hn.t sMR Ill 


recken (Leder, Fell) 


ihs AR;MR;Sait V 
Rede 
wsbj.t sMR I 
mdw sPyr U 


 Regenpfeifer 
md.t sAR II 181 
462 hn sMR III 289. 
88 smj Nä IV 129 
gemeine Rede x 
462 vgl. hyw-mr. D:18 IE 118 
206 | redegewandt 
hmww m md.t 
: sMR III 83 
371 | Reden, das 
189 sdd sMR IV 395 
reden 
166 mtmt D18 I 170 
167 mdw BPvrmAle 170 
110 vgl. gwg D18.V 161 
über jem. 
167 ndrn sLitMR IH 371 
über etw. nicht reden 
205 h3p Totb; NR II 30 
schlecht reden über 
167 | hnmnm Totb II 114 
richtig reden können 
167 ENTE sMR I 443 
hin und herreden 
redende Person 
19 vgl. r3 sAR II 390 
455 | reffen (d. Segel) 
286 sbw D19 IV 439 
Refrain 
19 inj.t Lit MB.>:22 922° 
m3w.t NR IL 27 
18 | Regel 
255 hp LitMR;Gr II 489 
nach der Regel 
85 rtp hsb LitMR II 167 
322 | regelmäßig 
73 ‘bb Spt ES 
m>5” Med I 22 
15 | regeln 
sm sAR IV 124 
125 9598 sD18 V 207 
regen (d. Arme) 
15 hwsi D18 III 249 
sich regen 
173 nmnm Pyr: 162678 
hwsj Lit MR III 249 
233 | Regen, der 
x mwnw p.t Na, 1,5% 
102 hw.t sPyr II 49 
vgl. rdw sPyr II 469 
396 | Regenflut 
sam D18 IV 165 
372 | Regenpfeifer ? 
180 dgj.t MR; Med. V 499 


2 1a “ a Een we 
_ ae wre 2 gi 2 r 2 pe = 


r 


Rn UNTER 


Regenwolke 
Regenwolke 
igp sPyr I 
Snj.t sPyr IV 
regieren 
hwj sPyr II 
hrp sPyr II 
ssm sPyr IV 
Regierungsjahr 
h3.t-sp . sAR II 
vel.sm3-t3wj AR UI 
registrieren 
sphr AR;oftsD18 IV 
snhj MR-Sp IV 
regnen 
hwj MR;Sp II 
Regsamkeit 
nwd D22:Gr- ]I 
reiben, abreiben 
m’ Med I 
"mm Weste I 
sin sPyr HI 
Reibstein 
s3S Nä II 
reich 
“pr MR I 
WST sD18 I 
hwd sMR Ill 
hdj MR II 
$3 Nä IV 
Reicher 
rmt-3 Sperl 
nb-h MR 
hwd LitMR II 
reich sein an 
3wi Sp;Gr I 
3 sMR I 
33 s:D.18 I 
wr MR;NR I 
wsh sLitMR I 
SpS sAR IV 
reich machen 
53 D18 (selten);Gr IV 
swsr sD18 IV 
snht AR IV 
shwd sMR IV 
reichen bis... 
rks D20 UI 
tknr NasGr” V 
tks MR;D18 V 
reichen (die Hand) 
wdb- sLitMR I 
rdj sPys. U 


140 


503 - 


244 
326 
285 


26 
449 


106 
167 


48 


225 


185 
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425 
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228 
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364 
452 


42 
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239 
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335 
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reichlich (versehen u. ä.) 


reizen 


w2d sAmarna I 265 
$3 sMR IV 42 
$'33 sMR IV 55 
sw3d Sebyr.1YV..65 
sbk3 NR;Gr IV 95 
shwd sMR IV 239 
vgl. k3b D20 11L : 58 
vorhanden sein 
tif NR;Gr V 412 
fließen 
h3p Pyr III 362 
Reichtum 
wsr NR;Nä I 363 
rnn.t sD18 I 437 
h3w sPyr II 16 
hwd Gr III 249 
hdj MR III 355 
reif sein ’ 
dd3 Gr V 631 
reifen lassen 
dd3 Gr V 631 
Reifen 
"gan ? Nä 1236 
Reihe (rudernder Frauen) 
rmn Weste II 418 
Reiher (Vogel) 
ww  Pyr;Kgsgr I 222 
Sn.tj Totb IV 519 
03... AR V 149 
Art Reiher 
nwr Pyr; Totb IH 223 
rein 
m’bw sTotb; oftGr I 175 
mtwr NR;oftGr V 254 
rein sein 
‘b sD18 1175 
w'b sPyr I 281 
ntrj Pyr;Kgsgr II 366 
twr  sMR;oftGr V 254 
Reiner 
wb sPyr I 282 
Reinheit 
‘bw Pyr; NR (Rit) I 175 
wb sPyr I 282 
twr NR;oftGr V 254 
dsr.w sMR V 615 
reinigen 
.b sD19 1175 
irj bw SPyr-<l 179 
wb sPyr I 280 
bd sPyr I 486 
mnwr Gr“IE 79 
ntrj D21;Gr II 364 


hsmn sPyı; oftGr UI 
hsr Sp III 
sn Gr OI 
swb sPyr IV 
Sntr sPyr;oftGr IV 
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414 


I: 259 
I 269 
I 352 
I 401 


I 54 


307 
371 


368 
I 219 


301 


576 


II 492 
I 483 
I 484 
II 67 

1y..59 

IV 381 
V 48 


Tr 
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kn.t Kgsgr V 48 
gbj Nä V 16 
anrichten 
pn LitMR I 509 
erleiden 
s3t s’Dotb IV: 27 
schaden (jemandem) 
swhd Totb IV 74 
schädigen 
3d Sargt I. 24 
23d NR-Gr I 35 
“wn LE MR-8p.:.1 172 
hdj sMR III 212 
swh? 
Lit MR; Totb;D18 IV 74 
 khb sD18 V 137 
gw(3) Nä _V 160 
gbj Nä V 161 
thj sPyx.. V- 819 
thnj sMR V 327 
thr Nä V 395 
Schädigung 
3b.t D18-Gr I 3 
wg>.t 
Lit MR; oftNä I 377 
hd sTotb III 213 
"schädlich 
bin sAR I 443 
nbd sAR II 247 
sw Pyr:IV 259 
Schädliches 
wg2.t 
LitMR;oftNä I 376 
Schädling (als Person) 
12h LitMR V 234 
Schafe 
w.t-hd.t NR=-1°170 
Schaf 
w>p.L Pyr!1:251 
sr.t sPyr III 462 
Schafbock 
sr sPyr III 462 
Schafherde 
hs.t AR III 154 
sh.t AR III 464 
Schafhirt 
bt AR 1483 
schaffen 
imn Pyr:D 148%. 1.83 
hnm sD18;Gr UI 382 
sipj Gr IV 36 
vgl. 533 Gr IV 54 
sntj SET DV 177 
shpr sPyr IV 240 


schänden 


33 MR;NR IV 403 
33" sMR IV 407 
km3 sPyr V 34 
kd SEITAN TE 
ts sMR V 398 
Schaft des Speers 
m3w.L Pyr: Gr: 11427 
Schakal 
s3b sPyr III 420 
Schale (Gefäß) 
ikn LitMR I 140 
ndj.t Med I 208 
293 MR;NR 1 563 
mh.t sD18 II 126 
h3w sPyr III 225 
5  Totb;Med; NR IV 398 
33 Gr IV 401 
gi Nä V 150 
dd.t sAR V 501 
Schale für Wasser 
mnt3.t s:MR.: It. 92 
für Wasser u. Wein 
mt.t Opferliste II 175 
für Wein 
jnr Na; I „98 
in Form des Königs- 
rings 
mnS Nä.H 89 
schälen (Früchte) 
hf Med(D19);Nä II 489 
Schalttag: erster 
mswtwsir sNR IH 141 
zweiter 
.msw.t Hr sNR I 141 
dritter 
msw.t sth NR I 141 
935. wb.t 
NR (Zaub) V 156 
vierter 
msw.t S.t NR. II 141 
fünfter 
msw.t nb.t-h.t 
NR; Gr: :II 141 
Schalttage: alle fünf 
msw.t ntr.w ARSTER 
schämen, sich 
im Nä V 367 
Schamhaare 
sm3 Pyr; Totb_IV 122 
Schamlippen 
sp.t Med IV 100 
schänden (e. Frau) 
h NR III 364 
shbj MR IV 207 
129 








Schanden I. Teil. Deutsch-ägyptisches Wörterbuch Schiff 
Schanden: zu Sch. machen scheckig scherzen 
53W2 LitMR IV 282 s3b BAR IV > 47 kb’ N3.7N. 25 
scharf (Messer) scheel sehen auf jem. scheu sein 
mdsS sMR II 183 hnr (hl) N3-RI213 Sn LitMR IV 505 
nsnj NR;Gr I 342 | Scheffel Scheu | 
dm sPyr V 448 hk3.t 3 MR III 174 St hr Lit MR 1-2 
schärfen vgl. 3 sMath II 392 | scheuen (den Todestag) 
sh MR III 467 | Scheibe (aus Gold oder nhj Pyr II 280 
Fnsmsm Sargt IV 174 Silber) vom Tier 
"sspd LitMR IV 275 S5.W D18 IV 280 ikm LitD22 1139 
dm sPyr V 448 | scheiden: aus dem Leben sich 
scharfsichtig htpm'nb  sPyr III 191 In’ LitMR IV 505 
ij-hr LitMR;MR I 39 scheiden: Ehe Scheune 
wbh sD18 I 295 vgl. wd .t LitMR I 407 $ sMR IV 409 
scharfsinnig scheinen (von Gestirnen) mi Nä IV 470 
pg3-hr MR 1 562 db D18-20 1178 nw.t sPyr IV 510 
Schärpenträger (Priester- wbn sD18 129 3tpj.t D20 IV 557 
ae " RE Orr 21 2 7 na Schichten (e. Mauer) B 
rk ins Sp; Gr psd sPyr. I 556 d3d3an.t NA V 532 
Schatten Scheintür - 
h3jb.t Nä III 225 r3-pr AR I 397 schicken 
sw.t sPyr IV 432 rw. AR II 408 rdj intw NR. -E- 91 
Schatz (?) vgl. s3t AR III 423 ae sPyr I 47 
13bis Spätäth I 31| scheißen raj sm sMR IV 465 
?? sAR V 686 fgn Totb;Med I 580 | Schicksal 
Schätze Scheitel 33W sD18 IV 403 
m3w sAR II. 23 wp.t sPyr 1297| vgl. : Gr IV 409 
nfr sAR I 259 whnn Med I346| gutes Sch. 
nfrw sPyr II 259 hrj Totb II 1422| spnfr sLitMR II 255 
Schätze aufhäufen sm? Med;Gr IH 451| vgl. bw sAR I 418 
tsj ih.t D22 V 405 k3b.t MR;NR;Gr V 11| schief sein 
schätzen (= achten) - | schelten Sees gws Nä V 160 
awsd sMR I35 msdj D18;Äth I 154 983 sMR V 205 
Sehatshans shwr sMR IV 213 | schielen | 
pr-nb D18 I 517 | Dehemel (der Füße) } ‚hnr(hl) Nä III 115 
pr-hd AR 518 Ondm.w . sDi18 II 505 gwS Med V 160 
r3>-hd Nä(D20) II 398. er; a schießen. (Pfeile) 

; m3S.t R wdj NR °1..387 °° 
ee ei eh sPyr II 68 stj sAR IV 326 
Behätsrerwällung hps sPyr III 268 | Schießunterricht 

schenken sb3 r st.t D18 IV 326 
vgl. hr.t D18 III 323 : i er 
3b Sp;Gr I 167 | Schiff (vgl. auch „‚Boot“ 
schaudern oprk Nä TI 466 an r ’ 
< . 2 arke ) 
3gbgb ee m3 altertümlich II 22 idp Sp 1153 
nrj &-Pyr 117277 hnk sPyr II 117 = 
ddf LitMR;Sp V 634 h => en 
4 ; hnm NR; Gr III 379 hu‘ AR; Sait III 52 
schauen. das Leben sch. hri.t-mw sMR II 184 
m33 SARA T rdj tw NR II 465 hn-ih Nä III 376 
sbk Gr IV 94| Schenkung kr Nä:Gr V 21 
Schaum (beim Kochen) ? hnkj.t D18 III 120 dp.t sPyr V 446 
3h | Med I 12 shn D22 IV 217 dp.w AR;Kasgı; 
(auf den Lippen) Scherbe (e. Topfes) NR-Gr V 446 
isf Med", 72135 DIR besonderer Art | 
mnhw Di18(alt) II 84 Med; Totb; Weste I 500 AR-MR I 78 


130 


imw 


a De > B 





Schiffe 
vs sMR I 222 
wr.t AR;MR I 332 
wh alt I 348 
wsh.t AR;MR I 366 
‚mj.t MR I 41 
m.t MR;NR;Gr II 46 
mnw Spätäth ‘II 72 
mns »D419. 74:89 
mr.t MR I 108 
mh Na, 12.121 
mh? MR II 133 
mstj Na“ I 151 
mk sAmarna II 161 
mkr D22(Rit) I 163 
hb3 Pyr II 6 
hwh.t Totb III 248 
hmn.tj 
AR; MR;D18 IH 283 
shj.t MR III 466 
smh sPyr IV 140 
shri(.t) Äth IV 209 
sk.tj Nä IV 315 
52b.t AR IV 410 
krr Nav 61 
ks AlvaNV. 139 
tsm Nä.V-328 
Ent Nä V. 388 
Schiffe (Plural) 
nmj.w AR I 265 
hrj.w-mw D19,20 III 134 
der Schatzverwaltung 
r3-hd Nä 1.398 
Schiff für Viehtransport 
ihw mrw Nä II 109 
sktj ihw DS 715,188 
für Transporte 
"k3j Nä I 234 
des Amun 
wsr h3.t NR I 362 
der Götter 
wsh.t D18;Gr I 366 
wts nfrw sMR I 383 
wts h3.t D18 1 384 
für Ausfahrten 
b3w LitMR I 418 
des Königs ! 
.bik sD18 I 445 
der Tempel i 
 bik Gr I 445 
der Morgensonne 
mnd.t sPyr II 48 
der Abendsonne 
msk.t.t sPyr I 150 
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der Sonne 
hnbw Pyr 12418 
des Toten 
shn D 19:-IV. 255 
der Nubier 
k3j MR V 101 
für Seefahrten 
br i Nä I 465 
mnS 2.19 117789 
sk.tw D18 IV 315 
kbn.t sAR V 118 
kftj.w DY8.-V: 122 
Schiffsteil 
3k3 Totbe 1.21 
ibs Sargt I 64 
ips Gr: 12:69 
inj MR I 9 
inbj GE.24°5935 
intw Sargt I 102 
irw.t Sargt I 114 
3 sMR I 164 
wd.t Totb I 399 
b3s.t Totb I 423 
m>'.w Sargt IT 25 
m2S.tj Gr=.11,,82 
mi Gr... I -41 
md>b.t Sargt 16-189 
hp.t sPyr III 67 
hs3 Gr 1I 332 
hsf.w Sargt; Totb III 338 
hsfw.t Sargt III 338 
sm>3 Nä IV 125 
sht Sargt IV 264 
sd.w Totb IV 560 
tbw.t MR V 363 
Schiffer 
nfw sMR II 251 
skd sAR IV 309 
Schiffahrt. 
mrw.t Sp II 108 
Schiffbauer 
vgl. hwtj Nä II 485 
psh Sp Gr IV 9 
Schiffsbauch 
wndw.t sPyr I 326 
h.t Totb II 357 
Schiffbrüchiger 
bg3w LitMR;Gr I 482 
Schiffskampf 
sk Ath IV 315 
Schiffslast 
sb.t Nä III 432 
schiffslos 
iwj sAR I 47 





Schlachtbank 
Schiffsmannschaft 
1S.t SAR 1127 
“pr AR-NR I 181 
skd.t Äth IV 309 
Schiffsrippe 
wg(?) sTotb I 376 
Schiffstransport 
sb.t mnS Nä II 432 
Schiffsvorderteil 
Sr.t sPyr IV 523 
Schiffswerft 
whr.t AR--NR 14.359 
Schiffszimmermann 
vgl. mdh MR II 190 
Schild, der 
ikm sMR I 139 
kr .w D19.V .59 
Schildhalter 
kr .w Nä«V:. 59 
Schildkröte 
stw sMR IV 557 
 k3-mnh Gr V 9% 
Schildkrötenschale 
p3k.t Med I 500 
Schildkrötenteill 
nis Med II 205 
Schildkröten (zwei, als 
Sternbild) 
stw NR IV 557 
Schilf £ 
idhw sMR. 1.453 
Snp  Pyr; AR;Gr IV 514 
Schilfbündel zum 
Schwimmen 
shn Pyr III 471 
Schilfmesser 
sf.t 935 Nä V 156 
Sehilfrohr 
 ISW Med I 127 
isss (?) =isw Med I 133 
sb.t Med;Gr IV 82 
935 Med; Nä;Gr V 156 
Schimpfwort (ein) 
mhshs AR Urs 
Schirm 
mnkb Pyr 11.90 
sw Pyr; AR IV 432 
schirmen 
ddh Sp V 635 
Schlacht 
Sb sPyr IV 416 
Schlachtbank 
nm.t sPyr II 264 
r3-ntrw Pyr:.11:397 
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schlachten 
schlachten 
inin Pyr:’Gr 
whs s Totb 
wsh s Totb 
wsm Gr 
wd Gr 
btk Gr 
292 NR; Gr 
rdj m3' Nä 
m3S Gr 
mnh Gr 
npd Pyr; Sargt; Gr 
nt Gr 
rhs Pyr—NR 
hbn Gr 
hms Gr 
hnb Gr 
hnbb Gr 
hntj sPyr 
hsb Kgsgr 
hkn Gr 
hws MR-Sait 
sf sAR 
sft sAR 
spt Gr 
sm? sPyr 
srk Gr 
stp sPyr 
str Gr 
3$r sPyr 
ths Gr 
Schlächter 
imnh NR; Gr 
mnhwj Gr 
hmn Gr 
hnttjw 
Pyr; NR; Gr 
sft sMR 
sm AR 
ssm.tj AR 
Schlachthaus 
"tiwf MR 
Schlachtfeld 
b>wj Ende MR 
pri sD18 
sh.w sAR 
Schlachtmesser 
wsm Gr 
SR Gr 
Schlachtopfer 
stt.t MR 
sm>3 sMR 
Schlachtreihe 
Ssk.w sMR 


132 


II 


III 
UI 


IV 


en 


I 
IV 


II 
IV 


IV 


122 
444 
292 
292 


52° 


415 
532 
229 


373 
549 


444 
123 


313 
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Schlachtrind 
Sssr s Pyr. IV. 547 
Schlachtstätte 
shwn Nä IV 238 
Schlachttier 
sm> Gr IV 123 
Schlachtung 
hri.t sAR Ill 322 
sft D18 III 444 
Schlachtungen 
wgsw Lit MR. 1:377 
Schlachtvieh 
hri.t sAR III 322 
Schlacke (von Kupfer) 
Re (%3 Med III 164 
Schlaf 
kdd SEIEMBRON ITS 
kd Nä.-V +78 
kd.t Na:Gr. 9279 
Schläfe 
m3 SMR; 11.124 
s$k3 Totb IV 279 
gmh.t sSargt V 171 
schlafen 
ib>n (?) Pyr: 1.762 
w sMR 1 169 
wen D 19 1.143 
mkmk Gr I 159 
nm sAmarna II 266 
mkdd LitMR;NR II 345 
sdr sPyr IV 390 
kd SEIPRNERHTE 
vgl. har MR III 403 
= Beischlaf vollziehen 
sdr Nä IV 391 
gehen - 
sdr sPyr IV 391 
lassen Sr 
skdd LitMR IV 310 
schlafen bis zum Morgen 
sdr r Sp 
Lit MR; Weste; Sait IV 284 
Schläfer 
sdr.w sPyr IV:'392 
vgl. gs D.22:V 192 
schlaff (sein) 
NW LitMR I 217 
gnn SAR 9.178 
werden 
wtimtm NA IT 380 
bds sMR 1 487 
hdj Nä (D20) III 205 
hsj MR III 399 


machen 
sbds sMR IV 
Sgnn sMR.IV 
schläfrig sein 
b3gj 8, Pyr 1 
Schlaftrunk 
sdr.t Kgsgr IV 
Schlafzimmer 
mnkb sMR I 
hnk.t sMR II 
3sp.t Amarna IV 
Schlafzustand 
nmnmw DA9r IE 
Schlag 
ip MR 
hwj.t 
Pyr; Med; NR Il 
sh.t sLitMR, HI 
Skr Med; Totb IV 
Schlägel (als Gerät) 
hrpw Lit MR; Totb III 
sms D19;Gr IV 
schlagen 
3g LitMR I 
hwj sPyr.31 
‚hw-nj LitMR II 
sh sPyr II 
skr PSLYErEV:, 
knkn sMR V 
: ksm sMR;oftGr V 
ktkt Na= NV 
vgl. hnm MR;NR II 
= Bastonade geben 
min Ni UI 
Ball schlagen 
nds 2? Ge 
mit dem Schwanz 
(vom Löwen) 
knkn LitNä V 
Schläger 
hw NR-GrANr 
sh.tj D20 II 
Schlamm 
h>j.t Weste; Nä III 
schlammige Stelle 
mhn Nä I 
Schlange: allgemein 
imj-t3 Totb;Kgsger I 
wt.t SPiyr 7 
Int SPY o 
r3 sNR U 
hf3.w SPyr/Ilf, 
hf2.t  sTotb;NR II 


Schlange 


96 
321 


‚431 


393 


90 
119 
535 


286 
67 
49 


467 
308 


326 
141 


386 


134 


49 
468 


13 
134 


75 
378 
577 
393 
722 
72 


Schlange 


hfn.w PyTs1ll. 274 
hfnn.t PYESlll.",74 
hri-h.t.f sPyr III 135 
wsh.t-htj.t 
Rit. Golen. III 181 | 
53-13 sPyr III 410 
sdmr> sNR IV 364 
sdtpr3 Pyr IV 364 
sdr.w Totb IV 392 
d.t sPyr V 508 
ddf.t sTotb V 633 
Körperteil der Schl. 
in LitMR I 9 
mdd.w Med II 193 
best. Art 
RT ey Totbr »L 01 
iht-wt.t Pyr< % 125 
ikr.w sPyry 1 188; 
WB UN. 62-1146 
"pnn.t 
Med;LitD18 I 180 
ENTE Med I 191 
wfi Pyr I 306 
uwnwn.w.t 
D18 (Rit) I 318 
imj-n3w.t Pyr II 200 
nw 8.Pyr.2 11.207 
nt Pyr II 207 
npn Kgsgr II 248 
nnj Pyr=.1l 276 
nhp Kgsgr II 285 
nhb-k3.w SPyr.11: 292 
nhi Pyr II 306 
rrw Sargt II 438 
rrk Totb II 440 
h3hw.tj Totb I 482 
hijw 
Pyr; Kgsgr; Totb_ II 483 
hpnw Pyr .II 489 
hmt Pyr I 491 
hmt.t Pyr II 491 
hnw.t ‚Gr I 494 
hkj Pyr II 503 
hkr.t Pyr II 503 
hrr.t Kgsgr; Gr III 150 
hprj Kgsgr; Gr III 267 
hnpj.t Gr=L17 291 
srj.w Pyr IV 193 
sdh Pyr IV 394 
Snt Pyr IV 519 


bunte Schlange 
53b.t 


Pyr; AR;D20 IV 18 
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des Königs 
3h.t sPyr I 
int sPyr I 
nhb.t-k3 D18. 1 
(im Dual) 
h>j.tj Gr II 
an der Stirn des Re 
Br.t Sp 
große Schlange des 
Sonnengottes 
mhn sMR I 
heilige Schlangen 
imn.tj Gr. 1 
‘bs SP 
n.w SNR.-I 
kw nfr Gr I 
bi> Gel 
wr bijnw.f 6:51 
mkr.t Gr UI 
nst-hr Kgsgr II 
hpijw Pyr HI 
hi Gr II 
hit» DIS(alt) Il 
Schlangengöttin 
26.4.:6.,.°D18 (alt) 1 
"pj.t Gr. 1 
unw.t Totb; Gr; I 
nsr.t sPyr.: II 
SIEH ‚D18 IV 
Schlangen, die sich 
umwinden 
= nnwj Kesen, 1 
Schlangenpaar 
rh.tj Totb U 
Schlange (= Haarflechte) 
hnks.tj Gr II 
Schlauch (für Wasser) 
hn.t AR II 
Sd.w MR; NR IV 
Schlaufe 
mh? Ni I 
schlecht 
"h3 Sargt I 
bin sAR I 
hsj sMR II 
SM.NW Nä IV 
dw SPyr -V 
dwdw MR;Kgsgr V 
von Kalendertagen 
2 Ni I 
haben (es schl. haben) 
sind LitMR IV 


16 
42 
292 


15 


32 


192 


441 


121 


367 
560 


130 


216 


399 
150 
545 
552 


221 


115 


schlichten 


machen 
sbjn sAR 
sdw sLit MR 
sein 
dw sPyr 
sprechen über 
S'nd sLit MR 
werden (vom Wein) 
irj hw33.t Nä 
schlechter Zustand 
ikn Lit Sp 
hsmn Lit MR 
schlechte Menschen 
tmjw 
Pyr; Kgsgr; Gr 
Schlechte, das 
dw.t sPyr 
dw sD18 
Schlechtes (etwas Schl.) 
Snktkt Gr 
tr Sp; Gr 
trj.t NR 
Schlechtgearteter 
hwrw sp.f Gr 
Schlechtigkeit 
md.t bijn.t D21 
ndj.t MR;NR 
bw hwrw LitMR 
sp hwrw MR 
schleichen 
sw sAR 
schleichend eintreten 
hnmnmm 
D 18 (Zaub) 
Schleichendes 
nfnf Sp 
Schleim 
hs? sAR 
der Nase 
nsw.t Med 
snh.t D18 
schleppen 
ith Pyr—Nä 
st3 sPyr 
schleudern (e. Waffe) 
h3 Gr 
mit d. Hörnern (vom ° 
Stier) 
nhnh D 20 
schlichten (Streit) 
wpj sPyr 


IV. ‚89 
IV 380 


547 
48 


uI 51 


I 140 
III 163 


302 


547 
548 


177 
317 
317 


Il 55 


I 443 
II 369: 
III 


III 56 


III 418 


III 114 


II 252 
III 160 


u 
IV 


338 
171 


I 148 
IV 351 


III 227 


II 312 


I 299 


133 
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schlimm 
schlimm 
mr sPyr U 
ksn SRyt,SV 
gbj Nä .Y 
Schlimmes 
=. sAR I 
mr.t sPyr UI 
ksn.t sMR V 
schließen (Türen) 
inj NR--1 
(Arme, Beine; Flügel) 
ink Amarna;D19 I 
(Augen) 
” 
Totb; Nä (Zaub) I 
(in die Arme) 
wdj a! 
Sn; (m hnw w.j) 
sPyr IV 
(Mund) 
imm sPyr V 
sich über jem. 
h>j hr Kgsgr U 


schließlich sein 


dr Lit MR; Totb V 
Schlinge 
mh3 "ZNas 1 
schlingen (Arme um jem.) 
ink D19 I 
Y) Gr I 
phr NREST 
sich um jem. 
hpt D18 II 
Schlitten 
im Totb; NR V 
besonderer Art 
mfh sSDIIZML 
für den Sarg 
mstp.t MR;NR II 
mit Wolfskopf 
" wns Sp" «1 
Schloß (als Gebäude) 
bhn Nä I 
h.t-3.4 sPyr III 
(der Tür) 
pn j.t Totb;Nä I 
htm sMR III 
schlottern (vor Angsi) 
mSS Di8 I 
schlucken ; 
Sm sMed IV 


134 


95 
69 
161 


163 


70 


90 


100 


226 


385 


490 


308 


478 


595 


130- 


100 
213 
545 


72 
301 

55 
152 
325 
471 
509 
352 
149 


45 


Schlund 

15.t- GEST 

wsm DA19+TE 

hngg sD18 (Zaub) III 
schlüpfen (in etw.) 

hbh Pyr' 1 
schlüpfriger Boden 

hrkt Nä II 
Schlupfwespe (Ichneu- 

monida) 

tkk.t PyziaM 
Schlupfwinkel 

b3b3 NR HT 
schlürfen ; 

imh Gr-,1 

sm sMed IV 

dbdb Sp 
Schlüssel 

pnj.t Totb;Nä I 
Schlüsselbeine (elaviculae) 

bb.wi Med I 
schmächtig 

sm‘ Nä IV 
schmähen 

w>3 sLitMR I 

shwr sMR IV 

Snt SP yE IV: 

g3j Nä V 
Schmährede . 

ts hwrw LitMR III 
Schmähung 

Snt sMR IV 
schmal : 

hns Med—Ende NR III 
schmälern 

hbj sPyr II 

hb3 sMR III 
Schmälerung 

hb.t Totb III 
schmecken 

dp SPESEN: 
schmeicheln 

swnwn Nä IV 
Schmeichelei 

sunwn Nä IV 
schmelzen (Metall) 

wdh sSAR I 

nbj Pyr; AR;MR II 
Schmelzfeuer 

mn.t Sp I 
Schmelzofen 

hrj.t Nä II 

vgl. tb.t AR V 


128 
373 
121 


254 


330 


336 


519 


116 


251 
259 


251 


443 


69 


69 


393 
236 


68 


148 
363 





schmücken 
Schmerz 
3hw sMR.- I 12 
inw.t Med I. 93 
whd(.w) Fi 
Med; Zaub (NR) I 356 
h>j.t sMR III 224 
Schmerz empfinden 
Snij sMR IV 494 
Schmerzen haben 
ksn sPyr =: V.- 69 
schmerzen 
it MR;Totb;Med I 34. 
schmerzhaft 
ist NA. 133 
mr sPyr I 9 
ksn sPyr V 
schmerzlich: es ist schm., 
dab === 
whd LitMR I 356 
schmiegen, sieh schm. an £ 
dmj sPyr V 454 
Schminke 
rdw ntr Gr I 469 
smtj Gr IV 144 
sdm sAR IV 370 
dsds Gr N AST 
grüne 
w3dw sPyr I 267 
vgl. hp3 Med III 366 
schwarze 
msdm.t sPyr. I -138 
schminken 
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seitens jemds. 


in sPyr 
Sekunde (als kleinste 
Zeiteinteilung) 
n.t Gr 
selbst 
vel.h sMR 
vgl. d.t sPyr 
ds.f s Pyr 
er selbst 
tn.f D22 
Selbstbeherrschung 
vgl. 52% ib sMR 
selbständig machen 
hwijmkj AR;NR 
selig werden 
3h EYE: 
machen 
s3h sPyr 
Seliger 
m3 -hrw sMR 
m>3.tj sMR 
hsjj s Totb 
Seligkeit 
im>h sAR 
Selkis 
srk.t NR 
selten 
imn Gr 
seltsam 


'hpp LitMR;D18 
Semit 
sAR 


3m 
Semitin 
3m.t MR-D 18 
senden 
en sD18 
h3b sPyr 
ssbj NR 
senken (den Arm) 
Sdh _MR;NR;Gr 
(Gesicht, Kopf) 
shd Sp 


sich (vom Schlamm) 


t?h Gr 
Sepa (ein Gott) 

sp3 sPyr 
Serapeum 

km Sp 
Sessel 

hndw sPyr 

sp3 sPyr 

.  knjw sMR 

Seth 

st sPyr 


I 


IV 


Il 


III 
II 





89 


188 
38 
505 
607 
267 
26 


160 


203 

83 
259 
167 
168 
397 
479 
273 
371 
266 
233 


441 


'125 


314 
441 
51 


345 


Bez. des Seth: 


133 GES 
iw.tj Gros! 
chi Gr 
1SSj D20-71 
u Gl 
wr Gr.:-I 
whj sp.f Gr 1 
b Gr] 
b>bj Pyr; Totb 1 
bin rn.f arzt 
bnw.t Sargt I 
mg3 sNR Il 
mdj GES 
RD. sPyr U 
nbd sTotb I 
nhs D18;6r U 
rnn at. 
hi Spar IE 
hm-m33 Gr DI 
hrw Gr II 
h>p.tj Gr II 
s3-bjn (IM 
Seth und Horus 
rh.wj sPyr”1lI 
Tier des Seth, 
33 MR;D20 IV 
setzen 
wdj SPFESH 
rdj alt. II 
Shnj sPyr IV 
auf den Thron 
wdn Pyrat 
sh LitMR IV 
Steine im Spiel 
2 NR I 
setze! 
imj sAR 1 
setzen, sich 
hfd sTotb III 
hmsi sPyr III 
hnm Gr III 
tis Sp;Gr. V 
zum Essen 
Pyr;D22;6r. IM 
Setzwaage 
$b3 MR;NR IV 
Seuche 
Bd.t-rnp.t sNR. I 
idw LitMR;NR I 
sich 
vgl. sw u. s.w. sowie 
d.t sPyr V 


sieh 


385 
253 


389 
54 


573 
76 


75 


381 
242. 


96 
86 


35 
152 


504 


Sichel 


Sichel 
35h D 18 (alt) 


I 


.#m2 S AR (im Schrift- 
zeichen) II 


h>b _Totb; Kgsgr IU 
Sichelschwert 
hps sMR III 
sichern. 
stwr MR IV 
sdr Äth IV 
sichtbar sein 
hf Nä;Sp UI 
werden 
prj Kesgr I 
rdytp.f .Med;Gr VW 
sie (3. ps. sing) 
nts sAR II 
$ sPyr IV 
stt Pyr; AR. IV 
sj s Pyr (altertüm- 
lich) IV 
(3. ps. plur) 
w Na.1 
ntw Na..1] 
SENMLEN sPyr ll 
sn sEyr IN 
st sMR IV 
Sieb 
mrh Gr Hl 
.nkr Nä;Gr U 
hnm.t sPyr II 
shnk.t Nä IV 
dr GEIEM 
sieben (durch e. Sieb 
geben) 
nkr sAR I 
(Getreide) 
mfh AR U 
mnt AR;MR U 
sieben (Zahl) 
sfh seyn IV 
sieden. 
sfr Med I 
Sieg 
Unpw 1.1841 
nht sPyr U 
nht.w SDAL9zS1L 
nht.t sD18 I 
kn.t sMR V 
Siegel 
ht N& II 
htm sAR III 
 sd3w.t 


AR; MR; Kgsgr IV 


10) 


6 
361 


270 


334 
393 


271 


523 
268 


356 
1 
346 
28 
243 
359 
356 
147 
325 


112 
344 


270 
541 
344 


55 
91 


115 


348 
350 


379 
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db.t 


sAR V 566 
22 alt V 636 
aus Ton 
sin sAR IV 38 
Siegelabdruck 
htm sAR III 350 
Siegeler 
htmj Pyr; AR: III 352 
siegeln 
htm sPyr III 350 
db sNä V 566 
Siegelring 
htm sAR III 350 
Siegelstein 
htm sAR III 350 
Siegelung 
sd3.w.t 
AR; MR; Kgsgr IV 379 
Siegesbeute 
nht.w D-18111: 317 
Siegesfest 
hb nht D18 I 316 
Siegesschwert 
hpsnknnht Gr II 270 
Siegestaten 
nht.t sD18 II 317 
siegreich 
m kn.t sMR V 45 
sein 
nht sD 18. 11 '314- 
knj sMR V 41 
siegreich gegen Feinde 
war srk Gr IV 48 
siehe 
ptr Nä I 564 
m sAR I -.4 
Silber 
rkwr 612 ,1.213 
hd sAR III 209 
Sinai 
htjw AR Il 349 
singen 
ww 2... 10289 
hsj sAR III 164 
Sm == sMR IV 478 
g3 Nä V 149 
vgl. dd sD18 V 621 
dd m'nn Nas 77192 
Sippe 
mhw.t sMR II 114 
Sirius 
spd.t s.Pyr,IV.111 
-aufgang 
pr.t Spd.t sAR 1525 


Sistrum 
ib Gr 
SOSE sMR 
shm sMR 
Teil des S. 
bhn Gr 
spielen 
irj shm sMR 
shm shm Gr 
sstj NR 
Sistrumspielerin 
Shmj.t sD19 
sm'j.t sMR 
Sitz 
ns.t s Pyr 
hndw sPyr 
SU sPyr 
sndm Sp; Gr 
eines Gottes 
dm.t Gr 
sitzen 
hfd s Totb 
hmsj sPyr 
Sndm sMR 
tis Sp; Gr 
ts MR 
auf etwas 
ndm hr Gr 
Siut 
s3w.Lj sMR 
Siwa (Oase) 
sh.t-im3w Gr 
Skarabäus 
hprr sPyr 
Sklave 
hm sPyr 
syrischer 
3m sAR 
vgl. mnh Nä 
Sklavin 
hm.t sAR 
syrische 
m.t MR-D 18 
Sklavenschaft 
hm.t Nä 
Skorpion 
wh.t sEndeNR 
srk.t sAR 
d>r.t sAR 
dab.t Sp 
vgl. auch: 
bfn Sp 
bfn.t Sp 
pt.t Sp 
m3t.t Sp 


Skorpion 


I 
III 
IV 


I 
IV 
IV 
IV 


IV 
IV 


II 
II 
IV 
IV 

v 


III 


III 


<I<H 


Ka Bi u u Di u | 


61 
486 
251 
471 
252 
252 
279 


252 
479 


321 
314 
1 
187 
574 
15 
96 
186 
242 
410 
381 
420 
230 
267 
87 


167 
83 


88 


168 


Smaragd 


Smaragd (Grünstein) 


w>d sPyr 
so 
mijn3 Nä 
minw AR 
m p3j Sshrw Nä 
so (Konjunktion) 
mij Pyr—MR 
hr .sAR 
k3 sMR 
so als ob (Konjunktion) 
mi sPyr 
so als wie 
iswt Pyr 
so daß (Konjunktion) 
r sAR 
so daß nicht 
rnfrn AR 
so viel als 
A sAR- 
so wie (Konjunktion) 
mj sPyr 
(adverb.) 
mj ssm (pn) Nä 
so wie...auch... 
Kia: Nä 
So wie....80..% 
mj..:.mj... D18 
‚sobald 
ir dr Med 
Sobek 
sbk sPyr 
Sockel 
p sD18 
sogenannter 
hrtwr.f Gr 
sogleich 
hr- sAR 
vgl. wdf sPyr 
Sohle - 
tb.w sPyr 
tb.t sPyr 
tbw.t sPyr 
Sohlen 
kb.wj Pyr 
Sohn 
wtt.w D18 
vgl. mj sD19 
vgl. mw NR; Gr 
vgl. mwj Sp 
vgl. mnw BMIT. 
mhw.tj Kgsgr 


142 


I 
II 


Il 
IV 


Il 
III 


II 


um] 


II 
II 
Ri 
II 
IV 
I 


Il 


— 


Il 


m | 


Y 


I 
Il 
1 
I 

I 
Il 


267 
44 


260 


38 
ST 
s1 


38 
131 
388 
257 
388 


38 


289 
238 
38 
593 
95 


489 


318 


156 
389 


361 
361 
361 


118 


128 
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vgl. mtw.t s.Pyr 11.169 
s Ende NR;oftGr III 39 
hwn NR;oftGr II 53 
hrd sPyr. III 398 
s3 sPyr III 408 
vgl. swh.t sD18 IV 73 
sfj sD19 IV 114 
Srj sPyr IV 526 
srj h3w.tj NA SI 2M 
53177 Nä V 345 
ältester 
ww Byt...1877 
jüngerer 
s3 kt sMR V 147 
leiblicher 
s3.fn hf sPyr III 357 
Sohnessohn 
SINS3 sPyr III 408 
Soker 
skr sAR III 487 
Sokerbarke 
mfh Gr I 55 
solcher (ein) 
mijw Totb. "II" 838 
Soldat 
"h3* Lit MRZSait 7.216 
h>w.tj MR-Nä I 217 
'nhnms MR;NR I 201 
rmt m5 Nä II 424 
Soldaten bes. Art 
mnp?2.t sMR II 8 
mkj.w Nä II 161 
mtrw D419IE 172 
 km3.w DIE N:538 
Soldatenkind 
ms-mnftijw (Gr, 1180 
Söller 
rt Na R2s 
Sommer 
smw sAR IV 480 
Sommerlotus 
sin (n)Ssmw sMR III 486 
Sommerschiffe we 
SMW.W MR IV 481 
Sondergabe 
Ant “LitMR;NR UI 289 
sondern 
wpw (hr) sAR I 301 
hrw Amarna III 146 
hr sAR III 316 | 
Sonne 
itn sMR-.I 


145 


nen. 
Sonnengott 
'E sPyr I 401 
sw sMR IV 430 
Bezeichn. d. Sonne 
imjhbsd Amarna I, 74 
I. s.Totb.- "I 107 
"nh Gr 1204 
‘d Gr I 238 
wnm.t sMR I 322 
nb Gr I 239 
als Käfer 
‘bb Gr.2.1.3378 
vi 80:Gr-. >EA9 
mit Uräen 
hpj Gr III 366 
Sonne und Mond 
er.tj alt 407 
m>.tj Sp’Gr. H..-11 
h2j.tj Gr-HE-215 
sn.wj Gr IV 148 
dbnj Gr V 437 
Sonnenaufgang 
Shd-t3 Nä IV 226 
Sonnenauge 
>h.t NR?GE IS 
imj.t LitMR I © 
w.t NR... 12.278: 
Sonnenglanz 
ndw sPyE. . %207 
nfr Sp I 262 
Sonnengott, Bezeichn. d. S. 
hk3 3h.tj 
NR;bes. Amarna ° I 17 
Hr >h.tj »Pyr 7ER 
iwnw NR- 1.52 
»  Amjitn.f 5. Totb E78 
im; wj>.f sTotb I 73 
imj Sswh.t.f ; 
_Totb;Sp (Zaub) I 7 
imnj Kesgr I 8 
int.tj Kgsgr I 102 
iin sD18; 
bes. Amarna I 145 
ini Kgsgr T145 
dw Kgsgr I 168 
wbn-b.f Pyr 71 295 
wbnnj Pyr 2413295 
UnWw GET 815 
b Kgsgr I 446 
bsj Kgsgr 1475 
pwtjtzwj D18 I 497 
»3wtjtpj .sD21 -1497 
pnd.tj Pyr' -1I 511 
pndn. > Pyr,Kesara 1 St 
mj.tj Kgsgr II 42 


Sonnengöttin 
mhnj GE 1L- 
mdj Pyr=-]l 
nw.tj - Kesgr U 
nkhj Totb UI 
nhbw-ksw sPyr UI 
nhh sNR U 
nhh-rmtw Totb U 
ntwtj Kgsgr UI 
ntr.t Kgsgr I 
ndj Psr.H 
r- sPyr u 
or SNR.-H 
rw.tj sPyr U 
rmj Kgsgr U 
b> rmj.tj 
Kgsgr;Gr U 
- rkhj Kgsgr; Totb U 
h>j sTotb HI 
h>j.tj Gr: II 
hi Kesgr 
 hwj.tj Kegsgr III 
hsmnw Pyr Il 
ki Pyr>Sp II 
hpi Kgsgr II 
b3n hmt Totb HI 
s3 wr Pytsiil- 
SL sPyr Ill 
als Käfer 
hpn Kgsgr II 
hpri sD18 III 
hprr s.Pyr II 
Sonnengöttin 
ien.t Get 
nt sD:.18% 11 
Sonnenlicht 
vgl. nfrw sD48 I] 
vgl. nkr Ges. M 
Sonnenscheibe (geflügelt) 
"op GrteT 
Sonnenschiff 
3tj Pe 
wjsnhh sTotb I 
t3-twbj Kgsgr V 
am Morgen 
m'nd.t sPyr I 
am Abend 
mskt.t Spy» 
Sonnenstrahl 
stwt itn Nä IV 
Sonnenuntergang 
htp iin sNR II 
Sorge 
mh sMR;oftGr U 


II: 


inn D18;D22-Gr IV 


260 


267 


145| 


402 


260 
344 


180 
22 
271 
227 
48 


150 


331 


192 


120 


515]... 
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sich S. machen um 
sndhr LitMR; NR 
tragen für 


nd-r>hr sLitMR 
vgl. m3h Gr 
sorgen (für...) 
3d Nä 
“w3 D 18 
whr Sp; Gr 
mh sMR 
irj mhrw sMR 
nwj sLit MR 
nhp D 18;D22 
nd hr.t.f D 19 
ar; hr.t.f Nä 
irj hr.t.f sAR 
sm MR 
smn NR 
irj Shr.w sAR 
für sich selbst 
vgl. S3hj Nä 
Sich um >; 
vgl. 3tw Lit MR 
wrs Nä 
mh sMR 
rdj h3.tj.fms> NR 
dr sMR 
sorgsam 
"k3 ib sMR 
k3h3.tj sMR 
mtr hr kd sMR 
srf ib sAR 
ib m Srf Gr 
Sothis 
spd.t sPyr 
vgl. rnp.t Pyr;Gr 
Sothisaufgang 
pr.t spd.t sMR 
h'n spd.t Gr 
soviel ihrer sind 
mi 33.85 sMR 
soweit... ist 
EI sD 18 
soweit jem. will 
r dr nhr.f Gr 
Späher (der Soldaten) 
mirw D19 
Spalt 
p3n . Med 
spalten i 
ph? sMR 
psn 


Pyr; Med; Totb 


IV 


Il 
I 


ll 


II 


Lama! 


182 


372 
sl 


24 
172 
355 
120 
135 
220 
284 
373 
319 
391 
120 
132 
260 


22 


111 
432 


525 
111 


229 
394 
589 


172 


{53 D4I Gr 
sb Lit MR 
sich spalten 
p5n Med; Totb 
Spange? 
sbj.w NR 
spannen (Bogen) 
ich Pyr—Nä 
dwn Pyr 
Spanten (des Schiffes) 
msr.t Sargt 
sparsam 
kf3-ib sMR 
später (Adv.) 
hr 53 sAR 
(hr) s3 dw3w sD 18 
hr 3 nn s Med 
m dw>w hr-S3 dw3w 
sD18 
später als jem. 
m ht sPyr 
hr 83 sD18 
Spaziergang 
s.t swtwt Nä 
spazierengehen 
swtwt sD 18 
kdj sNR 
Speer 
bb.t 
MR; Kgsgr; Gr 
m3w.t Gr 
njwj D19;D20 
hnj.t NR 
bes. Art 
m'b3 sPyr 
speeren (Fische) 
h3h Lit MR 
Speerkämpfer 
m’b3 Gr 
Speerspitze 
hms Gr 
am Fischspeer 
bwn Pyr 
Speichel 
iSd Pyr; Gr 
‚ist Med 
isdd Totb 
185 alte,relöTexte 
N Gr 
Sg Nä 
vgl. mw Med; Nä 
mwj.t-T3 Med 
nbj Nä 


nh Pyr; Med; Totb 


Speichel 


v 
V 


ll 


IV 
IV 
IV 


III 
IV 


IV 


II 


I 


Il 


II 


Ill 


329 
330 


560 
438 


148 
431 


146 


120 


423 


345 
12 


77 
18 
178 


202 
110 


47 
233 


47 


Speicher 
nhh sTotb U 
ns Pyr;Med 1 
mSS Pyr-H 
hmh NR U 
ty Pyr.2V: 
Speicher 
mhr AR I 
mhr sMR II 
hftn.t Pyr. IH 
83 .GrElN 
35 sMR IV 
In.w sAR IV 
snw.t sPyr IV 
bes. Art 
pr-k.t ARS=T 
mhn n wd>.t Nä I 
St Nä IV 
Speicherinhalt 
5 AR; MR IV 
speien | 
“2087 sPyr.:I 
259 Sbyr=l 
nbj Gr. -H 
nh Pyr;Med;Totb I 
ty Pyr3 N 
ausspeien 
38 D20 1 
155. alterel. Texte I 
b3j SPye ul 
pSg Speyer: -l 
nh Pyr;Med;Totb II 
k3° sMR V 
{f PYTZzV: 
bespeien 
kjs Med;Gr N. 
Feuer speien 
vgl. wdj NR SI 
vgl. nsr sPve 1 
auf den Boden 
rdjrt3 Med II 
Speise 
msw.t Pyr-NR IH 
hw sPyr II 
k3 sMR V 
k3.w sMR V 
drp.w SDIS SS 
df3 sPyr V 
df>.t MR V 
besonderer Art 
irw Nä I 
15.1 Pyr—-MR I 
isr Nä 1 
kn.tikw MR I 
w2d-wr Gel 


144 
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319 Bnwh D18 
337 b3 NR 
342 br Nä 
490 Opsrgb Nä 
297 pdw AR; MR 
nn Nä 
132 kh> Pyr 
134 gnn Nä 
75 Speise und Ertrag 
13 vom Fang 
409 ww hb sNR 
507| inder Opferliste 
510 hb D18 
aus Weizen 
232 msw.t Pyı—Sait 
115 süße Speise 
420 hnj>j D 20 
. hn-iniw Nä 
43 | Speisen (Plural) 
tht Pyr; AR;Gr 
555 wb.t AR;Kgsgr 
944 wnn.t Gr 
318 Bw D 18; Gr 
297 h3.t MR 
htp.t sPyr 
1 htp sPyr 
135) 00 en 
477 hn.w Gr 
555 smnh.t Nä; Gr 
7 krf Gr 
tr Nä 
17 dwn Gr 
dbh.w sMR 
387 bes. Arten h 
mnk Gr 
467 mrr Gr 
mhr.w Gr 
gewähltes Wort 
ke 3b. sAR 
— 7 sMR 
01 | östlicher Art 
477 SpSs sMR 
569 | Ppeisen bereiten 
571 ri hr.t.f Gr 
Speisenbesitzer 
115 df3j su 
134 | Speisen vom Altar 
135 df3 Gr 
139 | speisen (jemanden) 
269 snm sAR 


I 
I 
1 


I 
I 
I 


— 


v 

v 
II 
III 


II 


Il 
1 


HHm- 


I 


IT 


III 
III 
III 
III 
IV 
IV 


= 
Y 
. 
kr 
y 


I 
u 
II 
sul 


I 
I 
IV 
II 
Y 


Y 


IV 


289 
446 
465 
553 
571 


275. 


138 
176 


44 


167 
232 


459 


391 


571 


571 


164 


sdf? sAR IV 
drp sEyE NW 
Speisegeräte (-bedarf) 
dbh.t-htp sAR V 
Speisenfeld (im Jenseits) 
Sh.t-htp sPyr II 
Speisenfülle 
bh s.Pyr- I 
b’h.t 
alt, später selten I 
Speisenkorb 
hip n wnm Na 1 
htp n m3? NR U 
Speisenmenge 
h3m.t-ih.t MR Ill 
Speisetisch 
w>3d-hr Graz 
wdh.w sMR 1 
tt MR;D18;oftGr V 
dbh.t-htp sAR V 
ODE DIARY 
Speisung 
SnMm.Ww 
Pyr;'Totb;D 18.IV 
Speiseröhre 
tphtwdk3w Gr V 
Speisezelt 
sh EPyz 
Spelt 
bd.t SPyr SE 
hrnt Nä UI 
Spende 
3w.t sPyr I 
id. Pyrisl 
3b.t sPyrt 
w>h.t 
Pyr;MR;D18. H 
w>3hj.t ya 
wdhw Pyr; AR;MR I 
m>3 Gr: 
d3.t Pyr und später V 
spenden 
idj SRPyER 
3b Sp;Gr I 
rdj m3' sMR U 
nd ih.t Gr>H 
sfsf sD22 IV 
ssm Gr IV 
drp Spy N 
Wasser > 
twh sMR- 1 
hnp sMR II 
dp Gr: N. 


spenden 


383 
476 


440 


184 


448 


448 


320 
11 


362 


270 
393 
338 
440 
441 


164 
366 
464 
486 
501 
152 
167 
258 
258 
393 


516 


152 
167 


371 


118 


287 


476 


57 
290 
445 


| Sperling 


Licht 
rdj NR 
Segen 
dw3-ntr r Gr 
Sperling 
ksn.w AR 
it Nä 
Sperre 
hnr.t sMR 
— Festung 


inb.t Pyr;MR;Nä 
sperren (einen Weg) 


sbsb Gr 
Sperrgebiet 
Snt.t D18 
Spezereien 
3wS Gr 
w3d Gr 
Sphinx 
m3j AR 
von Giseh 
hw NR; Sait 
Hrm3>h.t - NR;Sp 
Spiegel 
itn Gr 
'nh sMR 
wn.t-hr Sait; Gr 
m>w-hr Sargt 
Spiel: Arten 
imbj MR 
bt MR 
mnk 'ndw MR 
rwit MR 
b.w Sait 
Spielbrett (Schlangen- 
spiel) 
mhn 
Pyr und alt sonst 
spielen (Brettspiel) 
h’b sAR 
Instrumente 
wj sMR 
MS sLitMR 
nhi Gr 
sh Gr 
333 Sp; Gr 
skr sAR 
Spielstein 
1b3 D 18 
E MR 
Spieß 
rei: s Totb 
hnj.t NR 
spießen 
dwn 


24 


II 


III 


Ill 


IV 


a | 


Il 


1088 


ER 


<EHrHmn 


II 


I 
II 
1 

III 
II 
IV 


d 
I 


II 
II 


v 


466 
428 


69 
413 


296 
95 
434 


517 


264 
12 


45 
all 


145 
204 
313 

10 


83 
175 
207 


407 
343 


128 
42 


11 


135 


305 
467 
487 
306 


62 
208 


170 
110 


433 
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Spindel 
vgl. pn AR 
Ehs] MR 
spinnen 
msn sMR 
hs.tnw.t MR 
hsf MR 
s5n sAR 
st? sPyr 
Spinnerin 
msn Gr 
msn.tij, Gr 
spitz (sein) 
Sspd sPyr 
dm sPyr 
Spitze 
h3w.tj Nä 
tp sPyr 
d2d3 MR;NR 
Spitze (e. Berges u. ä.) 
g5-hrj D 18; Totb 
militärisch „tete“ 
h3.t MR; NR 
an der Spitze 
m h3.t sPyr 
hr h3.t sPyr 
m hntj sPyr 
r hntj sMR 
hnt sPyr 
hntj sPyr 
tp Pyr 
m tp sD18 
719 Sp 
hr tp sMR 
spitzen 
spd NR; Gr 
dm sPyr 
Splitter 
nd3 MR; Nä 
Snd.t Med 
spotten 
trh Nä 
spöttisch lachen 
sbt sPyr 
Sprache 
md.t s Amarna 
13 MR; Späth 
sprechen 
mdw sPRyt 
rdj r3 
Pyr:D18;6r 
sdd sMR 
dd sPyr 
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I 
IE 


Il 
DI 
II 
IV 
IM 


18 
I 


Ill 
II 
III 
UI 
UI 
Ill 


aan 


IV 


DI 


II 
II 


Il 


II 
IV 


508 
335 


144 


531 


200 


19 


22 
23 
302 
303 
303 
305 


271 


271 
271 


108 
448 


377 
522 


388 


434 


181 
391 


179 


389 
394 
618 


Spruch 
mit jemandem 
d3js sAR VW 521 
— den Mund zum 
Sprechen bewegen 
wdj r3 LitD18 I 386 
fremde Sprache 
3° Na 123 
(Lobpreisungen) spr. 
irj 220-7103 
Worte 
dd mdw SPyE W625 
Zauber falsch spr. 
"swh3 
Lit MR; Totb;D 18 IV 74 
zögernd 
njtjt LitMR I 205 
Sprecher (als Amt) 
whmw _MR-Sait I 344 
spreizen (die Beine) 
wpj sMed I 298 
sprengen: Wasser u. dgl. 
_iwh SMR.- I. 57 
ibhw MR;D18 I 64 
nts sMed II 356 
s3t sPyr III 422 
Sprichwort 
hnn md.t sMR III 289 
vgl. sdd NR IV 395 
sprießen 
wbs G2,.12296 
springen 
wrh Gr. 1 334 
wrh Gr. 1834 
ftrt Med; NR. I 581 
nhp sD18 I 283 
tbhn Amarna V 364 
thb NR V 388 
thm Gr V 388 
der Ziegen 
Okrs Nä V 136 
spritzen 
stj Med IV 329 
Speichel 
> Pyr:.. 1.166 
Sprossen? (der Leiter) 
SMN.W Pyr IV 135 
Sprößling 
w2d Gr I 264 
vgl. Sohn 
Spruch 
ü Totb. “. 1-.-36 
72 sPyr II 391 
hmw.t-r3 
sMed (Zaub) III 85 
tp-r3 sAR V 287 
145 
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Sprüche I. Teil. Deutsch-ägyptisches Wörterbuch 
ts sPyr V 403 |, Städterin Standbild 
d>js Sp;Gr -V.521 "nh.tn nw.t mnw sD19-1U "71 

zur Beschwörung MR;D18-20 I 201| Ständer für Flaschen 
Sn.t Stadtgenossen hnt sPyr III 301 
Med; NR (Zaub) IV 496 dmj.w Sargt V 456 für Schalen ! 

Sprüche zur „Verklärung“ Stadtgott gn.w AR;NR V 174 
s3hw sAR IV 24 ntr nw.tj sAR II 212 mn-hr-nww Gr II 63 
s>h.t sTotb IV 24| Stadtherrscher standhaft 
d>d3.t Gr"V.2583 hk3 h.t"3.t Ah HRS wmitäb sLitMR I 306 

sprühen (Feuer) städtisch mn-ib sD18 I 6 
stj bs. sTotb I 476 nw.tj sAR II 212 mn tb.t sMR V 362 

Sprung (im Topf) Stadtverwalter machen (das Herz) 
ns Med II 210 his5 nw.d AR II 212 Suomt D18 IV 67 

Spucknapf Sta duriestel 4 standhalten 
psg ee sMR 1 218 

nlren staken (e. Schiff) mn sD18 IV 134 
inj Med IV 495 a ABS UST Spandort 
dp Amarna; NR V 444 h h.w AR-NR 1 220 

lsernälge Br BAR IE VB Sera ME 

8 $3 Gr IV. 13 
gs-pr nsw.t Gr V 1% Jar Pferia a 

Stab Se 0 RR 121 mM3Ww.L x 

m>w.t a a x 2 482 Pyr; AR; NR; Gr u 27 
Pyr; AR;NR;Gr II 27 e. heiligen Tieres En Stoßen des Schiffs 

Omkr Nä II 159 hn.t sAR III 368 m” UN IEe EN 

mdw sAR II 178| Stalloberster stark 

h'w Nä III 39 hrjihw NR I21 wsr sPyr 1:360 
besonderer Art et NR 185 nhd Gr II 303 

STIL AR” 5212 mhibd sMR IH 114 sdr Spätäth IV 393 

iwnw PyrxNR.. 155 stampfen knj sMR V 41 

‘b3 n Pyr; Gr I 176 hwsj sAR III 248 in; Na V 310 

kw) Na: 21 28 prerd inr Nä V 38 

mnh.t Sargt I 88 titj Nä V 357 (von einer Rede) 

ms.t Kgsgr; Totb II 186 | and (der Sonne) drj NR V 59 

ntri.t D18° H:357 g - sTotb I 157 stark sein 

st nhs Kgsgr I 287 Eterns phtj Nä 1540 

Be, Pyr; Sargt V 617 m Dis 1220 nht sPyr II 314 

Stachel in Stand setzen sm Gr IV 546 
sr.t sTotb IV 190 srwd sPyr IV 194 knj sMBR. v2 

des Skorpions sdsr sMR IV 394 inr Nä V 382 
d NR 1174 ts LitMR;Gr V 398 | stark machen 

stacheln Standarte SWwST sD18 IV 74 
mi3s Pyr11742 bknkn Gr TI 480 Snht sPyr IV 170 

Stadt srj.t NR IV 192 skni sLitMR IV 306 
nw.t sPyr II 210 besonderer Form | knj GEW AL 
h.t AR;MR II 1 hns Gr III 300 | Starker 
dmj sPyr V 455 2j.t 513.4 Gr V 239 ‚nht sPyr I 318 
dmj.t Nä V 456| Standartenträger kn sMR V 44 

Städter bkn Gr 148 inr Nä V 383 

MR; NR-Sp I 200 | Standartenwulst ph.tj sAR I 539. 
nw.tj sLitMR II 213 Sd3d sPyr IV 569 nht sPyr II 316 





stärken : I. Teil. Deutsch-ägyptisches Wörterbuch Stein 


nht.w sD18 II 317 | Stauchung sd Nä IV 560 
nht.t s:D.18: 1. 317 shm Med-IV 216 Sdj sMR IV 561 
inr Nä V 383| staunen ktkt D20 V 146 
stärken bisj sPyr I 440 t3j sMR V 347 
wsr Gr I 360 mnh Seren Tl 8% t3w sMR V 350 
nht sSNR I 315 sg3n NR; Sp IV 320 | steif (sein) 
smn sPyr IV 132 g3g3w sD18:-V 157 nht 
Snht sPyr IV 170 | staunend i "LitMR;Med;Nä II 314 
5%3 sNR IV 303 m 93g3w.t D18;Sp V 157 | teifheit 
ns er Snht.w Med IV 170 
sknj Sp IV 306 g23Ww D19-Sp V 151 ht Med I 317 
starr vor Staunen Staunen, das 5 en 
s m sg3 ‚NR IV 320 sg3w.t Totb IV 320 ts; sDis V 406 
tation der Prozession | Staunenswertes E MR v4 
weht Di8 1258 bi2j.t sMR I 440 ur ; 
m2rw sD18 II 30| stechen lassen 
sm3.t Gr III 451 tbs Gr V 262 shi s Ende NR IV 236 
Stätte dbab Sp;Gr V 442 des Nil 
DD 8.PyE: «12 26 dm sMR \V 449 hi Sp; Gr II 237 
St SEyE II 28 ddb NR (Zaub); ins Schiff 
heilige Sp;Gr V 632 hnm NR III 380 
hm sPyr III 280 ddm NR (Zaub);Sp V 6384| aufe. Treppe 
shm  -sD19 III 468 | Insekt hnd Gr III 313 
reine psh Med; Nä I 550 | Stein 
wb Totb; Gr I 284 nhs Nä I 303 inr sAR-: D°.97 
wb.t sAR I 284| Skorpion er; sAR I 165 
verborgene wh' Sp 1351| grüner 
imn.t Totb; hun - NR;Gr HI 247 w3d sPyr 1.267 
: Kgsgr; NR I 84 = Fische speeren besondere Arten: 
stattfinden stj sAR IV 326| Hart 
hpr sPyr III 263] als krankhafte bnw.t sLitMR I 458 
Statue Erscheinung rwd.t sAR I 412 
MnW sD19 I A| _Anwj Nä(Zaub) II 110) xlein 
hsj sD22;Sp;Gr Il 157|  Anws Med III 290 %y Nä I 208 
hnti D20 III 308 | stecken (in d. Mund) der Berge 
Imti sMR III 385 rdj .LitMR II 466 h3.t Gr III 360 
snn sLit MR III 460 | steckenbleiben (im Körper) verschiedene: 
sin D18 IV 38 mn sLitMR I & 332 Cr 20 
3pS MR IV 451 |stehen ibhtj NR I 64 
Ssp sMR IV 536 KW sPyr '] 218 m? Gr TIis 
twt sAR V 255| bleiben n(w) sLitMR I 189 
besonderer Art > hnj sLit MR III 287 tsj Sp 1381 
ivnj Sait I 54 $smn sD18 IV 134 b3b3i3 Nä 1419 
ibib sNR I 6% vor Gericht bhs Nä I 469 
rpw.t sMR Il 415 Rh Totb;NR I 219 bhn sMR Iarı 
Statuengruppe vom Überschwemmungs- mnw sPyr I 72 
pp.t MR 1507| wasser mnt.t AR;MR I 91 
Staub . : njwj Gr II 203 nmtj AR II 272 
wen sD18 I 58| stehlen nhp Med II 295 
RB. Pyr 12919 inj sNR I 9% nsn Gr II 340 
hmw spyr II 277 it3 sNR 1150 r’gs Sp II 403 
35.W Pyr; Sargt III 474 pn‘ Äth 1509 hp Med III 70 
stauchen nwj Nä II 220 hsg D18 III 169 
s3h Med IV 22 hwr Nä III 56 ht Nä III 204 
shm Med IV 215 hwtf sLitMR III 57 kis-nh GEAW.. IS 


10* 147 


Steine 


aus Nubien: 


mhj Sp 1415127 
hkn Gr III 180 | 
hts Gr III 203 
rotfarbig 
hm(3)9.t°.-D 418 IE 95599 
Steine brechen 
wh> sAR I 346 
Steinarbeiter 
hm n kdj Nä III 282 
vgl. msnsd AR II 146 
Steinblock 
ifd MR. 1:74 
waÄn.t MR;D18 I 390 
vgl. sn.t MR;D18 IV 152 
dnj Nä V 466 
dh.w.t Nä \V 484 
Steinbock 
njw sAR II 202 
ww MR;Nä II 280 
fem. 
im>.t AR;MR I 79 
Steinbruch 
ikw MR. 1189 
bi2.t D:18-.:1.438 
RL MR.D-1S21122%6 
ht.t MR III 203 
24 7 sD18 III 360 
p3 S>dinr.w D19 IV 415 
st? Gr IV 554 
vgl. hwsw MR 111-249 
Steinbrucharbeiter 
Ichkh.w MR V 6 
Steingefäß 
3.1 sPyr I 166 
Steinhaufen 
krkr Nä V 136 
Steinmetz 
>h’ 6rx.,1,.19 
ik MR;NR I 139 
bir. Sp -.1.433 
13j-b33 Nä 1478 
ms-3.1 MR;NR I 138 
mdh.w MR I 190 
hrtj-ntr sAR III 394 
Steinträger 
ms->3.t NR I 135 
Steiß 
kf3 Med; Kgsgr V 120 
Stele 
wd sMR I 398 
Stelle 
bw sPyr.: T-450 
mk.t sPyr.- 11161 
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15- DASS 
S.t- sPyr IV 
an Stelle von 
rdb.w sLitMR V 
Stelle jemds. 
h3w sAR I 
richtige Stelle 
kw AR-NR I 
der Sonne am Himmel 
r sTotb I 
stellen 
rdj SsPyr- 4 
sh sPyr IV 
smn sPyr IV 
Zeugen stellen 
sh NR IV 
Stellung (jemds.) 
“W.w AR-NR I 
st sMR IV 
s.t-rd sD18 I 
Stellvertreter 
S.Lj s:Byr-IV 
fem. 
SH AS IV 
stempeln (mit Brandmal) 
3b sLitNR I 
mnS Nä 1 
Stengel (e. Pflanze) 
nb. NR I 
nt GroT 
ht Gr-I 
sterben 
mmj sPyr 4 
mt Spurl 
Ausdrücke für sterben: 
wd3nnh Nä-sp I 
wd>3 MR;NR I 
prir pt sD18 I 
htpm'nh sPyr III 
hpi sEnde AR III 
hpink>.f AR; Sait III 
htfj MR III 
vel.ms3 | D19 IV 
swd>?3 LitMR;D22 IV 
sd3 sAR IV 
vgl. 5m sPyr IV 
kbh sD18 V 
rdjtp.frt3 Sp V 
lassen 
mnj Sp;6r UI 
hbj Gr II 


Sterben, das 
mt sMRund Totb U 
hpjw Pyr III 


394 
1 


559 
477 
220 


157 


466 
58 
132 
54 
220 


461 


00 


Steuern 


Stern 
sb3 sPyr IV 82 
gnh.t sMR V 177 
besondere Sterne: 
13d Pyr I: 35 
‘bs NR. 1.489 
mntw Pyr = 292 
nhs Kgsgr II 287 
nhh Pyr;Gr Il 313 
shd Pyr IV 224 
k3d Keset. N 95 
knm.tj Totb V 133 
Sterne (allgemein) 
3h3h Pyr; Totb 1,9 
"nh.w Sp;Gr I 204 
nirj.w Gr I 365 
hrj.w sPyr III 142 
h2b3.$ sPyr III 230 
Shd.w sTotb IV 227 
Sd Kgsgr IV 566 
Sternbild 
$D>.% Pyr IV 83 
einzelne Sternbilder 
3pd Kesgr’- 1229 
inj SPyE 1.44 
ih p.t Pyr2 1119 
vs; Kgsgr I 209 
sb3n rj.t Kesgr I 209 
m2j Kae le 
mnj.t Kerr’ TB 
ms.w- Hr D19 I 140 
nht NR I 318 
NST.W NR IH 320 
hnt.t MR III 307 
‚Sr Kgsgr IV 48 
ssd NR IV 300 
großer Bär 
mshtjw sPyr 1 149 
hps s Totb III 268 
Sau En 
rr.t Kgesgr; NR I 438 
Steuer (= Abgabe) 
b>k.t MR;NR I 429 
htr sMR III 201 
337.1 sD18 IV 403 
ts Nä V 404 
auferlegen 
htr sMR III 200 
Steuern 
b3k.w sMR 1428 
hrp Nä; Gr- III 329 
hrpw.t D18 III 329 
Es.t NR V 404 
leisten 
htr sMR III 200 


Steuerheber 


Steuererheber 
htir.w Nä 
steuerfrei 
hwj mk sAR 
Steuerliste 
min Nä 
Steuerrückstände 
hr- MR 
hrj.t- sMR 
grh Gr 
Steuer = Schiffsgerät 
hp.t MR;NR 
 kmw sPyr 
‚hmj.t NR; Gr 
Teil des Steuers 
dnh Totb; Nä 
k>r.t Gr 
Steuerbord 
imj-wr.t AR 
Steuermann 
 Äirj-hmw s Totb 
hmij AR;MR;NR 
ir; hmj.t Totb 
dpi Kgsgr 
Steuermann sein 
ri hmj NR 
im Sonnenschiff 
hrp-wj3 Kgsgr 
steuern 
irj hmw sAR 
hm Totb; D22 
vgl. irj AR;NR 
falsch steuern 
sbn Lit MR 
Stich des Dorns 
psh Med; Nä 
eines Insekts 
ddb Nä 


sticheln (mit Worten) 


dbdb Nä; Sp 
Stiefmutter 
vi-msj Nä 
Stier,* 
wr sPyr 
k3 San Ba 
gw MR; NR 
tSıhn D 20 
Kampfstier 
wsb D 18; Gr 
prj Lit MR 
mr MR 
vgl.kw.w AR;MR 
junger 
rnp Gr 


III 201 


III 245 


11.174 


Il 
Ill 


134 
134 
183 


III 
ul 
II 


68 


8 


578 
12 


III 
II 
III 
III 
LIE: 
III: 
II 


II 
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heiliger 
mhj DIIITSTT 
verschnittener 
sb Gr IV 
stiften (e. Fest) 
w3h NR Sp l 
(Opfer) 
irj SSR 
smn sAR IV 
smnh sPyr IV 
(Statue in den Tempel) 
sms NR IV 
Stiftung 
i3bjs Spätäth I 
hm-k3.w D22-I11 
dt AR;MR-Sait V 
Stiftungsbeamter 
nj-d.t AR;MR U 
stillstehen 
MW sPyr I 
Shnj D49,Gr.N 
Stille - 
sgr sMR IV 
gr Pyr=sp. V 
stillen (den Hunger) 
s3j Sp; Gr IV 
(Wind) 
"hm alt 1 
Stillstand 
W.w AR NR.“ 
Stimme 
hrw sPyr II 
stimmen: jem. freundlich 
sim? sMR IV 
traurig 
Sind Lit MR IV 
= „es stimmt‘ in Rech- 
. nungen 
nfr sMR I 
nt pw Math I 
Stimmung 
ib Weste; NR I 
bi2.t sMR I 
üble 
vgl. dsds Nä V 
stinken 
. Ims sMed II 
snsn Totb IV 
machen 
shns Totb IV 
Stirn 
h2.t s:-Pyr: I 
dhn.t sMR V 
auf den Boden beugen 
dhn Lit MR V 


bieten jemandem 
127 hsj hr D18;Sp II 
Stirnband 
44 hnsd Sargbeig III 
s72.t sPyr IV 
254 ssnn Sargbeig IV 
Stirnschlange 
108 mhnj.t sNR I 
133 | Stock 
137 m3w.t sPyr- AI 
mdw sAR U 
484 05bd Nä IV 
twrj.t NR V 
31| besonderer Art: 
9 “wn.t MR;NR I 
510 brj Na,-1 
m3wd Nä U 
196 mhn Pyr:MR, I 
tisw DI18_V 
218 d’dd Ni V 
254 zum Prügeln 
bdn Nase 
323 ht sPyr II 
18) hbj.t Nä II 
Stockschlag 
15 sh.tntht sLitMR II 
Stockwerk, oberes 
224 pr hrj MR;Gr I 
Stoff (Zeugstoff): Art 
220 wdb D18;Sait I 
23j Totb I 
324 fi NR I 
mn Sargbeig I 
37 mmS Gr- I 
tn.t-mr 
40 Totb;D18;Äth I 
mk Ni U 
rw.t Med II 
255 ssnnhnkjt MR II 
351 hntj.w Ar. 
ssmj GralN 
59 t3j.t.t Pyr.V 
441 | weiß ; 
hd.t sMR;oftGr Il 
618| grün 
lo2dt Pyr; Rit,Gr. 1 
301| blau 
174 hsbd Gr II 
rot 
255 irtj.wtms.t Med V 
tms.t PyE .V 
19 | Stoff für Halskragen 
478 stj AR IV 
Stoff zum Wedel 
478 han Ritual II 


Stoff 


159 
384 
294 


129 


252 


489 
365 
467 
511 
408 
497 
576 

89 

97 
162 
403 
308 
276 
232 
210 
268 
335 


369 
369 


334 
506 


149 


Stofistreifen 


Stoffstreifen (beim Zu- 


ziehen des Netzes) irj Sb3j.t Nä IV 86 
mnh.t D19 I 88]|strafbare Handlung 
stöhnen stm LitNä IV 558 
Ss sgb Nä I 227 |strafen 
vor Schmerzen iss Pyr 1130 
tj3 sMed V 241 njk s.Pyt.- I1:205 
stolpern hsf Pyr-D18 III 336 
gt Med IV 29 $swn MR IV 273 
stolz vgl. gmj NR V 169 
wsh sMR 136! 12j Nä V 348 
b>k D18;Sp I 425 Strafender 
machen njk Kgsgr II 205 
Sr sMR IV 42|Strahlen 
stören stj sD19 IV 330 
hb Gr II 486 thn sPyr V 392 
hdj sMR III 213 | Strahlen der Sonne 
Ihnn sPyr III 383 wbnw Totb I 294 
s5n D19. IV 293 m3w.t DS 228 
tkk LitMR V 886 hnb.w Pyr; Kgsgr UI 113 
Störenfried stw.t sMR IV 331 
hnnw sPyr III 383 | Straße 
Störung Wwj.t sMR I 4 
hnnw sPyr II 383 w3.t sPyr I 246 
Stoß mj.t Ni I 41 
sh.t sLit MR III 467 mer.t sMR II 110 
stoßen min sAR II 176 
wdj sMR I 386 h(2)r(w) Nä III 232 
tn sMR V 359 sm2.tj Sp;Gr III 452 
e. Waffe Sm.t Pyr; Gr IV 466 
rdj sD18 II 467 Smm.t Pyr;MR IV 481 
Füße Straßenräuber 
hwj ARM 7| . Biw Nä V 517 
; Harpune sträuben, sich 
hbk Gr II 488 ndb D418- 11-877 
mit dem Speer han Nä III 214 
hwj Gr III 46 nn Se 
: SAT ä 
vom Stier R 
hm D20: ımas0|,, 2%  EitMR;Sp V 634 
hi Gr II 347 Strauch besond. Art 
hwn NR; Gr III 247| he ; Gr 149 
Ichb SDASER BI | 
thm sMed V 321 sbn sPyr II 483 
rende Strauß (das Tier) 
x sl ara Pyr-Sp 11202 
a u N von Weide 
Stoßzahn des Elephanten trt Gr V 385 
nhd.t sAR II 304 | strecken (den Fuß) 
ndh.t sMR II 384| 9; ee 
stottern (den Rücken) 
njtjt Sargt; Lit MR II 205 sdwn Nä;Gr IV 368 
Strafe streichen 
idrj.t DIS E25 Ssr sMR IV 294 
hsf.t LitMR III 338 = auslöschen 
sb>j.t NA IV 86| wR AR I 353 


150 
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vollziehen 





Ziegel 
Sht sMR 
streiken 
isk Nä 
Streit 
hrw Pyr-NR 
hrwjw s Totb 
hrwj.t Totb 
hnnw sPyr 
Snt.t 
Pyr; MR; Totb 
anfangen 
wjhrwj.w  sTotb 
streiten vgl. „kämpfen“ 
Shawn D 18-S5p 
Snj Pyr; AR 
Snt sPyr 
tttt Nä 
streitig machen 
thj Sp 
streitlustig 
pri LitMR 
ts Sp 
Streitroß 
hrp-knw Gr 
Streitsüchtiger 
hnnw sPyr 
 Streitwagen 
wrri.t sD18 
Omrkbt Nä 
‚grb Nä 
der Hethiter 
tprt Nä 
- auf dem Str. 
hr htr NR 
Teile des Str. 
‘dr Nä 
mht Nä 
ms3j Nä 
h3b Nä 
streuen 
wps sPyr 
pnn Med 
Strich 
drf sMR 
Strick 
h Pyr; Totb 
wI.% Totb; Gr 
w2.t 2 ATS 
w3w3.L sD18 
w3b Sargt- 
w3r.t s Totb 
mtj alt 
nwh sPyr 
htr Pyr;MR 


Strick 


IV 263 
I 133 


325 
326 
326 
383 


III 
II 
III 
III 


520 


III 326 


IV 238 
494 
519 
413 


IV 


320 


IE NER 


526 
329 
III 329 


III 883 


un 


33 
113 
181 


V 364 


III 200 
Si 
II 
II 

II 


242 
132 
154 
229 


I 305 
I 510 
V 477 
213 
244 
244 

1250 
I 251 
I 252 
IT 169 
II 223 
III 202 


I 
I 
ii 














Strieke I. Teil. Deutsch-ägyptisches Wörterbuch 
hntt.t Nä II 312 in Zählungen 

hrp.t D22 III 329 bw Na .1.452 

sws.t Kgsgr IV 76| Stückchen 

Smw MR;D18 IV 509 nkt.w Med II 348 

85 sAR IV 539] Stücke von... 

%3S BEume N 18 n“wnw... Med III 364 
an der Harpune vgl. ihw DISET.12L 
er Gr IV 64 studieren, die Literatur 

£ "km ss Sait III 477 
wsr.t D20 1364 na Gr II 371 
nfrj.t sMR II 262 Stufe = 
Stricke drehen 
nA AR II 207 a Gr II 249 
en ou anlagen) isb.t sAmarna I 132 
St En Med I 212 mit Lehne 
ro 

inb Seen Te 

wit Na Ir 208 | 

dh3 
ee ek Med; Nä (Zaub) I 96 

a oe "sAR 1316 
a nw Pyr; Sargt Ir 219 
itr nwi Sait II 221 zweitkleinster Teil der 
u) Gr II 13 
mhd sPyr II 3565| ges Tages: S 
fahren ei - 
Ach sPyu/ Ill 854 wbn.t Sp:Gr I 294 
= fahren lassen ke i 

od D20;Gr IV 266| mit Kgsgr;Gr IV 292 

stromauf dritte 

m Int sPyr III 309 mk.t nbs Gr II 160 

m hntj.t sPyr III 309| vierte 

m gs-hrj Gr V 200 s3t2j.t Gr IV 300 
fahren fünfte 

hntj sPyr III 309 nsbj.t Gr II 334 

hstj: Pyr-Sait III 337 nert Sp II 336 
fahren lassen sechste 

Shntj sD18 IV 256 Wit Gr »I 223 

strotzen (von den Brüsten) siebente 

nh3 Pyr I 306 nk Gr II 345 

nh3h3 Pyr II 306 achte 

ng393 Pyr U 349 hprw.t Gr III 267 

thth , Gr V. 328| neunte | 

Stuck dsr-5313 Sp;Gr V 614 
O%d Nä V 82| zehnte 
Stück st.t-irw Sp; Gr IV 332 

: sMR I 158 elfte 

n.t Nä Il 198 nbj.t-hprw Gr II 244 
in einem Stück zwölfte 

m inr w NR’=1:98 hnm.t-nh D18 III 379 

msbwtw Nä III 432! der Nacht: 

Teilstück | erste 
fdk D1i8 158; nb.t-hrij.w Gr III 142 


Stützmauer 
zweite 
rkhj.t Gr I 459 
sir.tnfrwnbs Gr IV 33 
vierte 
h3p.t sw.t m iwnw 
D48- 111 31 
hrj.t-tp 'h3.tj hr nbs 
D18 III 141 
fünfte 
nb.t-nh Gr ...1:199 
ssmj.t hr.t-ib wj3.S 
Kgsgr; Gr IV 29 
sechste 
msprj.t Kesgr I 136 
nb.t dsr-$3t3 Sp; Gr V 614 
achte 
nb.tws3w  Kesgr I 370 
elfte 
hsf.t hmj.w Gr III 281 
zwölfte 
h3p dsr Sp;Gr III 31 
Stundenbeobachter 
imj wnw.t NR: 318 
uwnw.tj MR;NR I 317 
Sturm 
d sAR V 533 
militärisch 
sht MR IV 264 
stürmen : 
kh3 sMR V 136 
khb Nä (Zaub);Gr V 187 
eine Stadt 
8383 sLitMR IV 25 
stürmisch sein 
d Gr V 534 
stürzen (ins Wasser 
werfen) 
rdj h?j D19 II 474 
auf.., 
h>j NR I 474 
sich auf... 
t3r D18 V 355 
dh? DOGS NFABT 
Stute 
ssm.t D18 IV 277 
Stütze 
vn MR;NR 153 
shn.t sPyr III 471 
ts MR V 407 
des Himmels 
smn D:18 11V, 135 
Stützmauer 
snb.t Pyr; MR III 458 
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stützen 
stützen 
rmnj Pyr 
tw? sPyr 
sich 
nhn Kgsgr 
rhn SE SslURN 
tw3 Pyr; AR 
Styrax 
nnjb :s D 20; oft Gr 
subtrahieren 
vgl. prj Math 
hbi-r Math 
vgl. hft Math 
Suche 
shn.w sPyr 
suchen 
wh3 sMR 
h3 Pyr; Gr 
hhj sPyr 
shn sPyr 
dr sMR 
vgl. m 53 sAR 
Suchen, das 
shn.w 'sPyr 
Südbewohner 
r5j.w 8 Pyr 
Süden 
rsj sPyr 
rsw.t Pyr 
Ägyptens 
rsj sD18 
t2 hr hntj.f NR 
eines Landes. 
hntj sPyr 
Südländer 
nhsj sAR 
südlich 
rsj sPyr 
bis: 
hntjr sPyr 
von... 
hntj m sPyr 
südlich gelegen ' 
hntj sAR 
südöstlich 
rsji3btj Amarna 
Südseite 
rsj sPyr 
südwärts 
vgl. hnt s Lit MR 
reisen 
hntj sPyr 
südwestlich 


rsjimn.tj Amarna II 452| 
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Südwind 
rSsw 
Pyr; Sargt; Totb II 453 
hnw 355 Gr II 494 
Summe 
dmd sAR V 460 
summiert 
hbrn w sp Gr III 254 
Sumpf 
ph sAR 1 538 
s5 sAR III 483 
Sumpfgebiet des Delta 
idhw sMR I 155 
phww Sp;Gr 1538 
Sumpfgeflügel 
wrd Nä . 1 336 
hnm 
AR;Lit MR; Gr III 381 
Sumpfgewässer des Delta 
ET sMR III 360 
Sumpfgras 
rw sPyr. . I 32 
Sumpfland 
83; sPyr IV 399 
von Unterägypten Fe 
mh.t AR-.1:%25 
‚\ Sumpfvögel, die 
s5.W D19 III 484 
knj.w N: 'Y..52 
Sumpfwasser 
mwnw ss Med III 484 
Sünde 
iw sMR I 48 
wwij.t sMR- I 48 
isf.t S:Pyr#.1.429 
w.t Lit MR. ‚I 171 
wh? Sp I 354 
bw.t s.Pyr ©, 1.453 
bt? sTotb TI 484 
hww sMR III 247 
h>b.t NR III 362 
sp hsj sLitMR III 399 
Sünder 
A) Totb-Gr I 129 
Sündhaftes 
‘b NR;oftGr I 174 
sündigen 
thj sPyr V 319 
sündlos 
m3-ib Totb;D18 II 14 
süß (sein) 
bnr sPyr I 462 
bnrbnr Sait I 4683 
ndm sAR II 378 
hn-intw Nä II 492 


Süßigkeit 
bnrw Sp; Gr 
bnrj.t MR;D18 
ndm Nä; Sp 
Süßigkeiten 
vgl. 25d AR 
bnr.t MR; NR 
ht nb bnr sMR 
Syene 
SWwn.w sNR 
Sykomore 
nh.t sPyr 
Syrer 
3m sAR 
fem. 
"3m.t MR-D 18 
hö)ırlw)i sD18 
vgl.mrijn D18-20 
Syrien 
h(3)r(w) sD18 
und Palästina 
rinw sMR 
syrische Große 
nhri D18 
vgl. Srt Nä 
Szepter: Arten 
133.1 s Pyr (alt) 
Br.t Totb 
ist Pyr 
w.t Pyr; Sargt 
‘b3 sPyr 
bw.t AR; MR 
w3S s Sargbeig 
mhn Pyr; MR 
.mks sPyr 
nr Spätäth 
nhb.t Pyr;Sargt 
hw- sMR 
Hr; = Pyr; Sarg 
hk3.t sMR 
hrp MR;D18 
ht-sht Pyr; Sargt 
sm'.t D 19 
shm Pyr;MR 
m 
Pyr; MR; Kgsgr 
db3 Pyr; Sargbeig 
dsr Pyr; Sargt 
Tadel 
wn sTotb u.D 18. 
t3j Nä 
db .w sD18 
tadellos 
der sAR 


tadellos 


I 463 


I 
18 


I 

I 
II 
IV 
II 
I 

I 
ul 
1 


III 


463 
380 


136 
463 
341 


69 


137 


tadeln 


tadeln 
w>3r D22 
hbd MR;NR 
shwr sMR 
shrd D 19 
Shd- D18 
Bj Nä 
tsj sLit MR 
db‘ Totb 
vgl. iw sp D18 
Tadelnswertes 
hbd.t LitMR;NR 
ts sMR 
Tafel mit Inschrift 
“wtj Nä 
N sMR 
Tag 
hrw sPyr 
im Datum 
sw sMR 
letzter des Monats 
rk sMR 
letzter des Jahres 
rk rnp.t sMR 
Zeitraum von vier 
Tagen 
ifd.t Pyr 
von acht Tagen 
. hmn.t Pyr 
... Tage lang 
(r)kmhrw... Gr 
jeden Tag 
r-nb - sAR 
froher Tag 
hrwnfr  sLitMR 
zubringen 
wr3 sPyr 
Tag und Nacht _ 
tr.wj sNR 
bei Tag undNacht 
m d.t.fh.t.f Gr 


I 
III 
IV 
IV 
IV 

v 
Y 
Y 
III 


Il 


oa oe! 


II 


IV 


I 


I 


HI 


181 


u 
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173 
187 
498 

58 
212 
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Ki 
282 
129 
402 
254 


335 
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v 


Name bestimmter Tage: 


erster der Smw-Zeit 


intjs Gr 
elfter Tag 

st.t Sp; Gr 
sechzehnter Tag 

mSpr Sn.nw Gr 
achtzehnter Tag 

ER Gr 


I 


IV 


Il 


I 


fünfundzwanzigster Tag 


st.t Sp; Gr 
des 1. und 3. Mond- 
viertels 


dnj.t sPyr 


IV 


Yv 


506 


92 


332 


144 


42 


332 


MSPr Gr II 144 
k3p.w Gr V 105 
vierter 
or.tsm D18;Gr 1525 
zehnter 
sit GEAlV 287 
zwölfter 
nd sn“ Gr. 1168.70 
dreizehnter 
m>33 Stj GEAIzEI0 
vierzehnter 
$j3.w Gr IV» 31 
siebzehnter 
sj3.w Gr IV 31| 
achtzehnter 
hnw Gr III 286 
neunzehnter 
sdm-mdw.f Gr IV 388 
zwanzigster 
stp Gr IV 342 
einundzwanzigster 
"pr.w Gr... 1181 
zweiundzwanzigster 
ph-Spd.t Gr. : 1.538 
dreiundzwanzigster 
nw-wr Gr I 207 
vierundzwanzigster 
knhw Gr V 133 
sechsundzwanzigster 
pr.t Gr 1525 
siebenundzwanzigster 
wsb Gr I 373 
achtundzwanzigster 
hb-sd Nw.t Gr III 60 
neunundzwanzigster 
"W-?? Gr..:1 222 
Tagebuch 
hrwj.t NR II 500 
r.t-hrw Nä I 209 
Tagesanbruch 
hd-t3 sPyr III 208 
Tagesanteil (am Tempel- 
einkommen) 
hrwnh.t-ntr MR II 500 
Tagesbeginn 
wp-hrw Gr _I 305 
‚| Tagesdiensthabender 
wr3j sLitMR I 336 
imj-hrw.f sLitMR II 500 
Tageslicht 
hd.t Lit MR III 208 
täglich 
m immj.t NR 183 
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Tag des Mondmonats 
dritter 


mmn.t sAmarna 

r-nb sAR 

hrwnb sLitMR 

inw hrw Nä 

hr.thrw sAR 

r tr.wj sMR 

vgl.spxn hrw 
Lit MR; Gr 

tagen 

hd t3 sMR 
Takt angeben 

dj hn sAR 

Ssp dhn sEndeNR 

dhn sAR 
Taktangeber 

dhn sAR 
Takt schlagen 

m2h AR 
Tal 

in.t sPyr 
Tamariske 

isr s Totb 
Tamariskengehölz 

isr.t sPyr 
Tanz 

ihb Tootb; D 20 (alt) 

rw.t Pyr 

hb.t D18 

trf AR; Sait 
Tänze 


ib3w Pyr; AR;MR 
tanzen 


ib3 sPyr 
ihb D 20 (alt) 
irjihb NR (alt) 
w3r Gr 
wrh Gr 
wrh Gr 
hnhn Spätäth 
h3j 

Pyr; AR; NR; Gr 
hpg MR; Gr 
hbj sAR 
hn; Pyr; Weste 
spS Gr 
sn Gr 
ksks sNR 
inf Gr 

Tänzer 

ib3 Ss AR 
ihb NR (alt) 
kmr Nä 
ksks Nä 
dpk Nä 


Tänzer 


1 
I 
Il 
II 
Ill 
v 


ul 
III 
III 
IV 
Y 
Y 


II 


65 
402 
499 
499 
391 
316 


436 
207 


285 
533 
484 


484 


30 


93 
130 


130 


118 
407 
486 
387 


62 


62 
118 
118 
252 
334 
334 
496 


1 
250 
288 
107 
155 
141 
380 


62 
118 
131 
142 
568 
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Tänzerin 


eines Gottes 


hb Sp 
beim Begräbnis 
MW.W sMR 
Tänzerin 
ib3.t AR 
ihb.t Sp 
ksks.t MR 
Tänzerinnen 
hbj.t D 18; 19 
hnj.t LitMR;NR 
Tanzlied 
ihb D 20 (alt) 
Tanzstellung bes. Art 
wh3 AR 
m2S - Bait (alt) 
rwj.t MR 
st3 sfg Sait 
dhn AR 
tapfer 
wmt ib sLitMR 
wsr ib sD18 
pri- sMR 
pr--ib Nä 
mk3 Lit MR 
h3w tm D 20 
knj sMR 
inr Nä 
Tapferer 
nht sPyr 
Tapferkeit 
pri- Gr 
kn.t sMR 
Tasche 
BIP SPYTH- AR; Gr 
aus Leder 
h‘ Sargbeig 
mit Instrumenten 
hr- Sargbeig 
Tat 
irj.t Weste; NR 
r3-wj ...8MR 
SM AR; oft NR 
gute (böse) 
sp sAR 
tätig sein 
irjih.t sAR 
hf ey 
Tätigkeit 
13- Med; Totb 
RT Spy: 
tatsächlich 
mm3.t . sMR 
Tatze (des Krokodils) 
: Sp 


154 


III 


II 


II 
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II 


IV 


III 


II 


18 


1 


142 


250 
288 


118 


355 


12 
364 
394 


113 
396 


120 


435 


124 
272 


395 
98 


20 


hr AR; Sargt III 144 
hr- Sargt III 394 
taub 
"sh sMR IV 228 
sh-hr sD18 III 126 
taub sein 
imr LitMR I 8 
idj 
Lit MR; Med; Totb I 151 
taub machen 
shj sMR III 473 
taub stellen, sich 
vgl. shj NR III 474 
Tauber 
shj Nä III 474 
Taube (die) 
33-2 MR;D1S:Sp # 1.229 
mnw.t SAÄR ..IF 79 
gri(n)p.t Nä 'YV.181 
Taubheit 
idj 
Totb; NR (Zaub) I 151 
tauchen (ins Wasser) 
hrp sMR Il 500 
taumeln (beim Gehen) 
hw3w Nä III 50 
‚| tauschieren 
ht Nä III 204 
sm sD18 IV 45 
tausend 
h3 sAR III 219 
zu Tausenden 
m h>3.w sD18 III 219 
Tausendfuß 
sp? sPyr II 441 
Technik (Gegs.: Weisheit) 
mnh.t N& 11.087 
Tefnut 
in.t sPyr V 299 | 
und Schu 
rw.tj sPyr II 408 
Teich | 
wrw Pyr;MR I 332 | 
Obrkt Nä I 466 | 


156 | 





I. Teil. Deutsch-ägyptisches Wörterbuch 


Tau (der) 
?5d.t sMedu. Totb I 36 
kbh.w sb2.w : Pyr V 28 
Tau (das), besonders am 
Schiff 
"k3 Eyr-NR 21894 
zum Ziehen d. Schiffs 
nfr.t NR I 262 
h3.t.t sPyr- 11028 


zum Segelstellen 


mr sPyt .U 297 
Swn.w Totb; NR IV 69 
5 sPyr IV 397 
anlegen 
53p MR IV 18 
Teig 
3h s.Pyr-, 1-12 
1wS3 Med-Gr I 58 
NSS AB: H342 
hs? sAR III 160 
Sd.t - sMed IV 567 
sd.t AR;MR IV 569 
zu Brot 
h3dw sPyr III 237 
gegoren 
hs? n "w3j.t Med IIE 160 
zäher 
1wsS St Med IV 354 
Teil 
wr.t Med I 287 
13 s Totb (alt). H 392. 
tj.t D20;Gr V 249 
dnj.t Nä;Gr V 465 
teil haben 
ps3 EndeNR I 553 
teilen 
ps3 sAR 1553 
135 sPyr V 236 
teilnehmen | 
dmj NR V 454 
Tempel (Bezeichn. £.T.) - 
3w ABI, 
3h.tntnhh NR»Lr7 
itr.t sPyrt 13147 
BIEN Gr: 71.166 
n SMR.- 72314 
ht sEndeD18 I 214 
nw.tj Gr 71.226 
pr sMR' 11518 
mh.t-ntr Sp I 126 
ns.t Sp: 1821 
r3-pr sAR: W397 
h3j.t Gr." 11.476 
h.t sSPyRINs 22 
h.t-3.t sMR II 4 
h.t-ntr sPyr HI 4 
hm sPyr III 280 
hnw sD18 III 288 
sh-ntr sPyr III 465 
Ss.t-m3'.t NRIWV. 6 
Shdj.t Sp; Gr IV 228 
stj.t Gr IV 333 
kb.t Gr V 5 
gS-pr Sp;Gr V 19 





Ban: F' 
BI Be 
ar Ce 


Tempel 


ER IE EEE A EN De ER 
a? Br r x 


De 


Tempelbezirk 


Teil d. Tempels 


m>j.t Salt..Il> 12 
h3pw Nä III 230 
hnw-pr Sp; Gr II 369 
Tempelbezirk 
r3-pr sAR II 397 
Tempeldach 
wd3>.t Gr I 402 
nw.t Gr UI 214 
tp-h.t h.t-ntr Gr III 358 
tw3.t Gr V 250 
Tempelgemach (Arten) 
3w.L 0-12 
wd3 Gr I 402 
h3j.t Gr-Hr 716 
Tempelgerät (Art) 
sin.t D18 IV 39 
Tempelschatz 
ee sAR V 697 
, Tempelstraße 
w3.t-ntr sMR I 248 
Tempelvermögen 
htp-ntr sMR III 185 
Tenne 
htjw sMR III 349 
spt _ AR;MR II 434 
dnw Nä V 575 
Terebinthe 
Te 9DEN Nä 1482 
Terrasse mit Säulenhalle 
rjd- D19;20 I 401 
mit Treppe 
htjw sPyr III 348 
Testament 
LE SAR- 1.78 
machen 
irjimj.t-pr  sAR I 7 
Tetrodon fahaka (Igelfisch) 
Spt Sp IV 453 
Textsammlung 
 tBjdrf Nä V 348 
Thebaner 
sn w3S.t D19 III 406 
w3s.tj sMR I 260 
Theben 
w3s.t sMR I 259 
nw.t sMR I 211 
This 
in sMR V 372 
Thoth 
dhw.tj sPyr V 606 
i Sp 125 
inj sMR I 41 
iw Nä I 48| 
ibnr Gr I 59 
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ip-ib Gr 
isdn s Ende NR 
ISsds sMR 
ikr Gr 
8 Gr 
mtwj Gr 
mh ib Gr 
mhj sD20 
nb mdwntr sD18 
s3 nb.wj Sp 
nsm.t Totb 
rh-sw &D.19 
rhw. Gr 
nb han Gr 
hadnj Gr 
nb ssw D 20; Gr 
ss sLitMR 
$2r NR; Gr 
Thron 
isb.t s Amarna 
wts.t sD 19; oft Gr 
bhdw sD 19; oft Gr 
bkr Gr 
bdj Spätäth 
p Gr 
mn-bj.t Gr 
ns.t sPyr 
ndm Gr 
hdmw Gr 
hmr Gr 
hndw sPyr 
sm2.t Gr 
st sPyr 
s.t-wr.t SEES 
srh sD18;oftGr 
sk3 Spätäth 
int3.t sMR 
Thron einnehmen 
vel. A sPyr 
einnehmen lassen 
vgl. smn sMR 
| Thronestrade 
tnt?>.t sMR 
Thronfolger 
phr-ns.t Sp; Gr 
hrins.t sAR 
s.tj sPyr 
Thronhalle 
 mnjw Pyr 
s.t-wr.t sPyr 
int3.t sMR 
Throninhaber 
hrins.t sAR 
ns.tj sAR 
hrjs.twrt sNR 


I 


HHumu- 


u! 


II 
IV 


n 
IV 


II 
18 
IV 








Tierfell 
66 | Thronsitz 
134 int>.t sMR \V 384 
134 | Thronsitzung 
138 hms.t sAR II 98 
163 | tief (von Wunden) 
184 sdb Med IV 382 
119 tief sein 
127 md sMed II 184 
181 tief machen 
231 smd Gr IV 147 
340 |... 
445 Tiefe 
A46 mdw.t sMR II 184 
506 d>.t sNR V 416 
506 dh Gr V 480 
479 | Tier bestimmter Art 
480 ibtrsw Med 1265 
18 ints Sp. 1 102 
"psw.t Med I 182 
132 "m m.w Med I 186 
384 Tr -Gr I 210 
470 2g99.t Med I 563 
48T mh>3.w DAS S1U4134 
489 htw Med II 503 
63 ht.t Med II 503 
368 hnt3 Med III 122 
96 snm.tj Totb IV 165 
452 im Jenseits 
o 3bj Pyr;Totb I 419 
7 beißend 
200 bg Nä 148 
316 rotfarbig 
384 m3S Totb: 11-233 
unter Fischen genannt 
392 mr.t Di18(Zaub) I 105 
böses 
133 hiw D18(Zaub) II 484 
hwj NR (Zaub) II 484 
ggq| in Syrien neben Löwe 
u. Panther ; 
3923 klein 
8! Snb.t.t Gr IV 161 
jung 
75 0. sPyr V 339 
7 | Tiere, vierfüßige: allgem. 
385 iw D20;8p.7L. 50 
w.t AR T:170 
323 | hw.t D21 MI 4 
323 | Tierfell 
7 hn.t sAR III 867 
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tilgen 


tilgen 
mnmn Sp U 
shr s Totb IV 
sFn NR IV 
dr sPyr.V 
e. Inschrift 
vgl. krp Amarna V 
Schuld 
htm Nä II 
Sünde 
hm’ Totb II 
Böses 
wsh sTotb I 
Tinte (zum Schreiben und 
Malen) 
rj.t sMR II 
Tisch 
t.t MR;D18 V 
Gabentisch 
htp sPyr III 
Speisentisch 
335 AR IV 
Tischler 
Inh el 
mdh.w AR-NR U 
toben (vom Wind) 
kh3 sMR V 
khb sD18 V 
Toben (das) 
hdndn NR (Zaub) III 
Tobende [Menschen] 
hnn.w sPyr III 
Tobsucht 
nsnj Med I 
Tochter 
hwn.t Gr III 
hrd Nä II 
Sach sPyr II 
sd.tj.t Gr IV 
Ssrj.t Nä IV 
Tod 
mt sMR II 
Bw NR IV 
vgl. haw.t D18 II 
Todesfall 
3w MR;NR;Gr I 
Todeshauch 
Bwn mt Med V 
Todestag 
hrwnmnisLitMR II 
Toeris 
ip hm.t.$s Gr 
vgl. ipjj SPRyr?%T 
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473 
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399 


338 


183 


410 


576 
190 


136 
137 


214 


383 


341 

54 
398 
411 
377 
527 
166 


479 


352 


14 


66 


Ton (als Stoff) 
im SMR-.T 
sin sAR IV 


Tonbrecher (als Kultus- 
gerät) 


sd sjn.t D18 IV 
Tonkrug 
khn AR V 
Tonsiegel 
sin sAR IV 
Topf bestimmter Art 
dd3 AR;MR;Med I 
njw Med I 
nw N&, U 
n3.W MR;Totb II 
rmn.t Med. II 
hnw sPyr UI 
hnw.t sPyr' III 
hnw sMR III 
h“ Sp: H143 
sunw AR; Gr.UE 
krh.t sAR V 
kd Med V 
t5n DISSN 
d3d3.w MR;Nä V 
für Milch 
mr Pyr;NR UI 
h>j.t Spätäth III 
aus Kupfer 
rb Spätäth II 
Teil eines Topfes 
nbd Sp "I 
Töpfe: allgemeines Wort 
krh.t sAR V 
Töpfe formen 
kd sPyr V 
Töpfer 
sd Gr IV 
kaw sMR V 
ikd.w sPyr: V 
ikd.w hnw Nä: Ir 
Töpferofen 
DB AR;Med V 
.t3f Med V 
Töpferscheibe 
nhb D.19:: 7] 
nhp sLitMR I 
auf der T. arbeiten 
kd sPyr V 
Töpferton 
k3h.t D19;20V 
Töpferware 
krh.t sAR V 
Topfscherbe 
sd-krh.t Nä IV 
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78 


37 


375 


138 


12 


62 


375 


Tor (als Bauteil) 
Trw.t SPyt el 
Trw.t sPyr 1 
bhn.t 3sD18 1 
nsp Nä I 
3 SPyrH 
rw.t sPyr II 
$b3 sPyr IV 
sbh.t sAR IV 
07 Nä IV 
2? D19.58: 
trj Nä V 
im Totenreich 
nsbj.t Totb I 
 hw.t.t Totb II 
nb.t-hbhb Totb III 
sr Pyr II 
Torheit 
wh3 Sp: 
töricht 
tw.ti h3.tj.f Nä III 
hn Nä III 
sein 
wh3 LitMR |] 
swg3 Nä IV 
reden 
gmgm Nä V 
Törichter t 
wh3 sLitMR I 
torkeln 
irp Nä:V 
Torweg 
wmt sLitMR I 
tot 
m>w MR;NR;Gr I 
‚tot sein 
-wrd 
Lit MR; Totb; NR I 
mt 8Pyr.JI 
(mj)shrnmt D18 II 
vgl. sdr sPyr IV 
im Zustand des Totseins 
m r3- mt Ni U 
Toter 2 2 
mt sPyr I 
die Tote 
mt.t sMed II 
vgl. h.t-hr Gr II 
Bezeichn. für den Toten 
3h s.Byr. 1 
ntij-im sMR I 
ntinm' sAmarna II 
sbin k3.f AR II 
sm2jnhdhtp MR III 
sh sPyr IV 


Toter 


210 
211 
471 
339 
390 
404 
83 
92 
421 
230 
‚318 


354 
76 


172 
354 
387 


307 


337 
165 
166 
391 


35 
167 


167 
5 


16 
355 
266 
430 
449 

51 


töten 


Arisheh Gr IV. 52 
hp LitMR;Nä;Gr III 259 
vgl. imnw Med I 84 
vgl. ntr sPyr II 358 
fem. 
3h.t NR I 16 
sb.tn k3.s AR HI 430 
Bezeichn -für die Toten: 
im3h.w sPyr 1.82 
imjw b3gj 
Totb; Kgsgr I 431 
imn.tjw Syn, = 1,286 
ikr.w Pyr;Sp 1137 
nnj.w sLitMR II 275 
ntjw-im sMR I 355 
hsjj NR III 156 
‚htp Sp; Gr’TIIE 195 
htp.tjw sMR III 195 
h3 Gr" 111:221 
hrr NR II 330 
hrj.w t3 D-19- II: 389 
töten 
wh?> GE ASIAT 
bk Gr 1480 
npd Pyr; Sargt;Gr II 250 
ng3 Pyr;Gr I 348 
hbn Gr HI 63 
hms Gr II 96 
hntn Gr. 11-122 
hntj Sp; Gr. IH 122 
hdg Sp III 206 
hb Gr III 252 
hbhb Gr: II. 255 
hrt Gr-Il1 331 
hs Gr III 332 
hdb sLitMR III 403 
sft sNR III 443 
sn Gr III 457 
Stk ;e Gr IV 48 
sm? 83 Pyr: IV 122 
srk Gr IV 204 
shr sMR IV 257 
stp Gr IV 336 
35T sPyr IV 547 
kn Kgsgr V 44 
t3h Gr V 234 
ths Gr: V 328 
dn Totb; Kgsgr; Gr V 463 
Totenbahre 
hnkj.t sMR III 120 
Totenbuch (Titel d. T.) 
pri m hrw Sp -1I 520 
Totenfigur 
swb.tj s Totb IV 435 
vgl. w3b.tj Sp 1373 
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Totenfresser (Tier beim 
Totengericht) 
"m mwt Totb;Kgsgr 
"mmj.t Totb 
Totengott, Bez. des 


hntjimntjw, sPyr 
hntijimn.tt sD18 
nb sgr sLitMR 
Totengericht 
d>d2.t sPyr 
Totenopfer 
htpdinswt sMR 
 pr.trhrw MR;NR 
pr hrw sPyr 
Totenopfer darbringen 
prijkvw sAR 
irj pr-hrw sAR 
Totenpriester 
wt inpw sPyr 
hm-k? sAR 
Totenreich 
dw Totb 
imj-wr.t sPyr 
imn.t sPyr 
imn.t.t sAR 
imh.t sTotb; D18 
IS$ Totb 
iks.t Totb 
igr.t sD18 
MENW s Totb 
nb.t sgr Sp 
13-513. sPyr 
hr.t Kgsgr 
h3-bijn Totb (Sp) 
hri-ntr sAR 
‚sp.tntd.t 
MR;NR;Sp 
t3-dsr sPyr 
Totensprüche 
$2h.w sAR 
traben (mit dem Wagen) 
tjtj Nä 
trachten nach 
mspr wh3 Nä 
rdjib m NR 
trächtig 
mh Nä 
Tragbahre 
w3S. Gr 
Dat Nä 
träge 
bin sAR 
g3w Nä 
träge sein 
gnn Nä; Sp 


a | 


II 


un | 


m U u | 


Il 


Pe BE zu WE m DE ne WR mu me DE mu 


II 
II 


1 


Lu Bi u | 


184 
186 


86 


229 


529 


187 


529 


529 
529 


379 
90 


394 


99 
228 


24 


357 


157 
468 


11% 


262 
574 


442 
153 


vV 175 


tragen 
iwh Gr 
158 Totb; Gr 
wts sPyr 
fi s.Pyr 
rmn; s.Eyr 
k3wt Gr 
tw3 sPyr 
tbtb Gr 
t3j sMR 
tsj sPyr 
dwn Gr 
vgl. ınk Pr 
vgl. st3 NR; Gr 
weiße Krone 
wpjhdt Sp; Gr 
den Wedel 
hbs bh.t NR 
in der Hand 
ini Gr 
getragen werden 
wd3 hr wts.t NR 
Träger 
in(w) sMR 
Bi sMR 
rmn sPyr 
237 Nä 
tw3 Gr 
vgl. rmnw.tj 
Pyr; Totb 
vgl. hr sAR 
vgl. hr sAR 
Trägerschaft 
TEE Nä 
Traglast 
mstj Nä 
Tragsessel 
wts AR 
wts.t sD 19; oft Gr 
hwd.t AR 
hndw sPyr 
sp3 . Pyr; AR; NR 
knj.w sMR 
knj.t NR; Gr 
kt3j.t Amarna 
int3.t Gr 
Tragstange 
13st sPyr 
wisw - Pyr 
nb3 s Weste 
Träne 
rmj.t sMR 
vgl. mw Nä 
vgl. rdw sPyr 


Träne 


I 


Ba ee Ir 


- 
< 


III 


Mi 
II 
II 


II 


| 


II 
III 
III 


<<< 


I 


56 
136 
382 
572 
419 
103 
248 
263 
346 
405 
431 
118 
354 


301 
65 
374 


403 


92 
574 
419 
348 
250 
420 


389 


574 


157 


tränen 


tränen 
ndfdf Pyr st 
dfdf sTotb V 
Trank 
swr.t Med; D18 Ill 
Tränke 
mswr Pyr;D18;Gr U 
tränken 
sswr  AR;LIitMR IV 
Trankmittel 
shbw Med IV 
Trankspende 
hn Gr III 
Trankstelle am Fluß 
b3b3.t sLitMR 1 
npd itrw Gr 
hbb.t NR II 
swr.t MR III 
Skn Nä IV 
Transport 
sb.t AR;MR;Nä II 
transportieren 
sms sMR IV 
Transportschiff 
hn-ih Nä II 
s3t AR IV 
Trapez 
h>k.t Math III 
dessen kürzere Parallele 
h3k Math III 
Trauer 
i5r LitSp I 
i3kb SPRL ZT 
ind sMR 1 
irtjw LitMR I 
ihm “= D20. NT 
pr.t Rp;Gr“ I 
hwi Pyr 11 
h>k Gr II 
s2m.t LitMR IV 
$SnmLit D 18; oft Gr IV 
tp m3$.t sMR V 
vgl. tp hr m>3s.t 
Weste V 
dm‘ Sp V 
vgl. hrj Sp U 
trauern 
i3kb s’Potb ©: 
irj ı3kb Toth# Sl 
ihm Nä 1 
ir; mr N 
nhp MR;NR I 
h3 EPyr-l 
hb LitMR IH 


158 


368 
573 


429 
136 


273 


269 


102 


419 
249 


429 
550 


432 
484 
376 

27 


34 


34 


118 
96 
284 


61 
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htb Lit Sp 
SnMm 
Lit D 18; oft Gr 
snkb Sp 
g3$ Nä 
Trauernde, die 
gjs.t Gr 
träufeln 
dfdf s Totb 
Traum 
rsw.d sLit MR 
traurig 
mg? Lit MR; Sp 
mr snm Gr 
traurig sein 
3h sLitMR 
ind sMR 
nhrhr Pyr 
nkm sNä (Zaub) 
sam 
Lit D 18; oft Gr 
vgl. gmw LitMR 
traurig werden 
hstj Gr 
vgl. dw.t Weste; Nä 
vgl. dw sD18 
traurig stimmen 
sind Lit MR 
Trauriger 
ind MR 
Traurigkeit 
3hw sMR 
ikmw Pyr 
nkm.t 
Nä (Zaub); Sp 
dw.t sPyr 
dw sD18 
dw.t-ib NR; Gr 
treffen (von e. Waffe) 
mdd sPyr 
ndr Gr 
aufeinander im Kampf 
h’m MR; NR 
hn sMR 
Unglück trifft jem. 
hpj NR; Gr 
hmj sPyr 
h’m MR;NR 
= jem. begegnen 
hpj sPyr 
thn sD18 
trefflich 
ikr sMR 
mnh sAR 
sbk sPyr 


II 
IV 
IV 
Y 
v 
Y 
1 


II 
II 


IV 


II 


18 
II 


Il 
Il 


III 
II 
III 


183 | trefflich sein 


165 
175 
156 
159 
573 
452 


164 
95 


12 
102 
313 
344 


165 
169 


400 
548 
549 

40 
102 


12 
136 


344 


548 


549 
549 


194 
383 


364 
378 


258 
281 
364 


258 
389 


137 


94 


3h SPyr 
mmnk ‚Ss Pyr 
herstellen 
mnk sD22 
ausführen 
smnh sPyr 
bearbeiten (Stein) 
sjkr sAR 
Trefflichkeit 
bw ikr sMR 
mnh.w sMR 
mnh.t sD18 
treiben (Holz im Wasser) 
. hh Lit MR 
(Feuer vom Wind) 
nhd ERDB 
(Vieh) 
hd Nä 
hwj sAR 
Sk sPyr 
(Metall) 
km3 sD18 
treideln (Schiff) 
ss pr Kgsgr 
Treiber | 
hw NR;Gr 
trennen 
iwd s Lit MR 
wpj ‘sPyr 
wd sAR 
phd Med 
5 sPyr 
dsr Pyr; Sargt 
Gegner 
sfh s Pyr 
sich von... 
snw Pyr 
Trennung / 
wwd.t Lit MR 
Treppe 
ip Gr 
Tr Kegsgr; oft Gr 
bkr Gr 
npr.t Gr 
rwd sPyr 
rdw Pyr 
hndw sPyr 
sp3 Gr 
t3-rd Pyr;D 21; Gr. 
vgl. htjw sPyr 
treten 
= Weste; Gr 
ptpt sPyr 





treten 


Si 
u 
I 
IV 
IV 
I 
u 
I 
Bi 
u 
Bi 
II 
IV 


v 


IV 2 


II 


Be BERNER 


IV 


Tv 


13 
86 


86 
186 

41 
137 

86 
152 
304 
505 


56 


49 


58 
298 
404 
542 
417 
610 


116 


157 
59 


67 
208 


‚249 


409 
462 


[ 314 


441 


348 


563 





"486 


47 
288 
312 
307 
336 
501 


219 
472 


231 


472 


325 | 


136 


532 
429 


315 
433 


hbj LitMR I 
hwj AR II 
hni Sp; Gr III 
hnd sPyr II 
skr Pyr IV 
tkss Nä V 
dgs Lit MR;oftNä V 
an jemds. Stelle 
vn sPur=l 
h>j MR U 
zu jem. 
% NR I 
an seine richtige Stelle 
h3j Ni I 
treu sein 
vgl. mw Nä U 
vgl. ms‘ D2-H 
vgl. mh; D20=1 
vgl. sm sNR IV 
Tribute 
inw sAR;oftD18 I 
b>k sMR I 
b>k.t MR;NR I 
nd.t-hr Nä;Sp U 
g3w.t sLitMR V 
triefen 
stp MR IV 
trinken 
m Gr 1 
bibx 8. Pyrs; oft Gr: 1 
nwh sD22 I 
ndb Pyr',11 
swr sPyr II 
Sm sMed IV 
Snm sLitMR IV 
sdb- Sp IV 
inf DIS V 
vgl. imh Gr 1 
vgl. hnp Sp HI 
sich satt trinken 
thj sAR V 
Trinker 
th.w sLitMR V 
Trinkplatz 
mswr Py1;D18;6Gr 1 
Trinkgefäß 
d>d3 n swr Nä V 
swr ‚Pyr;D19,.11 
Triumphator 
wnj.tj Spy al 
dwn.tj Gr V 
triumphieren 
hb D:18+19.2* 61 
hbn D 20,11 63 


_ 
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trocken 
wsr SMRSAST 
5w sMed IV 
werden 
sw sMed IV 
zu trocken werden 
hm Med Ill 
trockene Stelle 
h‘3 Nä Il 
swj.t Nä IV 
Trocknes 
wsr Gr: I 
trocknen 
wsr sMR I 
s5r Med IV 
SSWF rn. Pyr, Med IV 
str.t Med IV 
trockenes Land 
Sw.w Sp; Gr IV 
Troddel 
“pr sD18 I 
mnh.t sMR I 
mst MR I 
trödeln siehe zögern 
Trogodyten 
wwn.tj SAH. Ss 
Troia siehe Tura 
Trompete 
Snb Nä;Gr IV 
Trompeter 
ddmsnb Nä;Gr IV 
Trommel 
sh Gr IV 
sh3.t Nä; Gr IV 
tbn Gr aN 
schlagen 
dr Sr Gr V 
trommeln 
tbn Gr; NV 
tbtb Na 
Tropfen 
h.t Gr II 
t3 s Pyr.- V 
dfdf.t =D 20V 
df Nä;Sp V 
dfd D20 4 
didf GEN 
Troß (der Besiegten) 
hr MR;NR Il 
trösten 
em Nä IV 
Trotz 


3.t Pyr; Sargt; Totb I 


374 
429 


429 
277 


364 
430 


375 
374 
295 


281 
344 


480 
181 


47 
158 


59 


514 
514 


205 
207 
262 


262 
364 


218 
341 
448 
568 
572 
573 


392 


343 


2 


Truppenbefehlshaber 
bieten 
ksm sMR;oftGr V 141 
jem. zum Trotz 
hb3.tw r Nä II 253 
trotz des Verbots 
mhtnnwdn alt III 345 
trotzen 
vgl. tp NR;Gr V 264 
trotzig 
mm ib sD18 I 6 
nht-hr LitMR I 315 
shm-hr Kgsgr IV 246 
Trotziger 
nht &Pyr 11-318 
trübe gestimmt 
snnj Lit MR; Totb III 461 
trunken werden (vor Liebe) 
th Nä V 324 
trunken machen 
nwh Gr II 224 
snwh Gr IV 157 
Trunkenbold 
th.w sLitMR V 325 
Trunkenheit 
nıwh Gr I 224 
th.t sMR V 324 
Trupp 
mS“ MR I 155 
s3 sAR III 413 
SM2IT. . - 
MR-EndeNR III 450 
vgl. h.t sPyr HI 358 
Truppe bes. Art 
iwj.t NR al 
is.t sAR"=1 127 
pd.t sD.18--L370 
h-3.t D19 III 242 
53 sAR III 413 
NA „sAR ‚V 402 
fremde Truppe im ägypt. ; 
Heer 
Onrn Nä II 209 
barbar. Truppe 
n3w Nä II 200 
Truppen 
mnf3.t sMR II 80 
mS“ SARSTI“155 
nh NR;Äth II 305 
hrjw Nä III 323 
sk.w sMR IV 314 
(asiatische) 
thr D18-20 V 322 
Truppenbefehlshaber 
ts pd.t D19;20 . I 571 
hrj pd.t SIAIS MED 


159 


Tuch 
Tuch 

hbs sPyr 

S alt 

wrj.t LitMR 
tüchtig 

ikr MR 

pri- sMR 

mds Nä 

nfr sD18 

nht AR 

rwd sPyr 

Spd sPyr 

knj sMR 

inr Nä 

drj Nä 

vom Beamten 

wr hr.um .... NR 
tüchtig sein 

inr Nä 
Tüchtiger 

kn sMR 
Tüchtigkeit 

ikrw sMR 

pr.t-wj MR 

rwd MR;NR 

kd sPyr 

inr Nä 
Tugend 

m3'.t sAR 
tugendhaft » 

m3'.tj sMR 
tummeln, sich 

s3n Lit Nä 
tun 

ir; sPyr 

irjih.t sAR 

hpr alt 

vgl. rdj Sp 

Tun, das 

r3-wj sMR 

hn Nä 
tünchen 

s3r D18 

sk3h  LitMR;Nä 
Tupfer (aus Leinen) 

s3m Med 
Tür 

3 sPyr 

wp AR 

m2h.t Gr 

ng Totb 

13 sPyr 

rw.t sPyr 

hag. Sp 

hns Pyr; Gr 


160 


II 
IV 


II 


II 


IV 


Il 
II 


18 
Ill 


IV 
IV 


II 


65 
332 


137 
527 
183 
254 
316 
411 
108 


382 
599 


391 


382 


21 


108 
124 
264 
464 


396 
289 


294 
304 


292 


164 
302 

30 
210 
390 
404 
206 
300 
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hsf.w Pyr III 337 
53 LitMR;Sp IV 13 
sb3 sPyr IV 8 
sbh.t sAR IV 92 
23 D19.WV 230 
23.1 Nä;Gr V 231 
trj Nä V 318 
Türteile unbestimmt: 
er 723 Na MHetzs 
gmh AR NV A174 
Angeln 
kr.tj Sp; Gr. "V ...58 
Balken 
It D 20; Totb I 209 
Querhölzer 
hpt.w Totb=-111- 72 
Flügel 
3 8Pyr‘ 1.164 
nh Gr 1204| 
ET) Gr .T.209 
3wjr3 Totb II 390 
trj Nä V 318 
Pfosten 
wrj.t NR 1 332 
bn5 Totb;NR;Nä I 464 
htr Nä III 200 
Riegel 
S sPyr III 404 
Schloß 
hkn Gr III 180 
Schwelle 
 bnn.t Sp 1 460 
ss , Weste; Totb III 482 
Verschluß(band) 
i3d Ritual =T.735 
Verschlußteile 
p3j.t Totb. IT 497 
tr Nä V 385 
Türhüter 
irj-3 sPyr I 164 
min Ty2s#ll 176 
sh-pw Pyr III 466 
Türkis 
mfk>.t sPyr II. 56 
Tura 
13-3 sAR° II 393 
Tusche, Schreibtinte 
s3.Ww Med;D18 III 481 
Übel 
h3j.t Gr. IH# 15 
hm.t Gr III 80 
hri.t- Sp; Gr III 134 | 
vgl. hmj.w Totb III 281 


überfließen 


übel daran sein 


bnd Nä 
sind Lit MR 
übel reden 


hwrw Lit MR; NR 
übel verfahren mit 


hmj 
Pyr;D18 (Zaub) 
Übelgesinnter 
h3k-ib sMR 
übelriechend 
13 Pyr; AR 
Übeltäter 
hbs Sp 
 hnr Lit MR 
über 
hr sPyr 
m gs-hri Gr 
B sPyr 
hinaus 
h3w hr sNR 
m h3w NR 
etw. gebietend 
tpj sMR 
befindlich 
hr sPyr 
überall in e. Lande 
ht sAR 
überall wo 
p3ntjinb Nä 
mS:tnbt  sAR 
überantworten 
wd NR; Sp 
sjp s Totb 
Überbleibsel 
phwj "NR 
überdies (adv.) 
m h3.w NR 
überdrüssig 
wrdib Pyr;Kgsgr 
ft Med; Nä 
vgl. 8>j NR 
Übereilung 
wrw Lit MR 
.| überfahren 
hns sPyr 
d3j sPyr 
überfallen (feindl.) 
h>j D19;20 
hpj MR; Med (Zaub) 
vom Löwen 
hdg D19 
überfließen 
g8g5 Nä; Gr 


# 
IV 


II 


Ill 
III 


III 
8 


III 
Il 


II 


II 
IV 


ven 


1801 
I 


ai 
E% 


1 
IH 
5 


II 


III 


II 


Di 


464 
115 


56 


281 


363 


29 


256 
296 


131 
200 
387 


3% 
17 


277 
133 
343 
358 
395 
35 
536 
ER 
338 


580 
15 


287 
299 
512 


474 
258 


206 


207 


RE 


P= 


Überfluß 


Überfluß 
b’h Pysp: I 
b’h.t Pyr; AR; 
Ritual(NR) I 
h3w sMR III 
haben 
b’hj s:Pyr I 
bng När’ I 
nbg Gr 
bereiten 
sb’h DIE IV 
in Ü. vorhanden sein 
w3hj sNä I 
bhj NRu.Gr I 
überfluten 
wwh sMR I 
bhj sD18;0ftGr I 
=>] Gr II 
gp Gr: V 
überflutet sein 
tif _Nä;6Gr V 


überführen (vor Gericht) 
Rh Nä (jurist.) IV 
Überfülle (an Speisen) 


3gbj PyrsT 
übergeben (etw. an jem.) 
ib SP T 
wdj Pyr Atem 1 
wd s:Toth’ 4 
der Vernichtung 
rdj Totb; Rit. NR; Nä 
| (Zaub) UI 
= sich erbrechen 
.b5j sPyr I 
übergehen 
uni sLitMR I 
Überhebung 
wh3h3 MR I 
überholen jemdn. 
sw3 sPyr IV 
überlassen sein 
spj LitMR III 
überlaufen 
ngSgS sD18--11 
stf Nä IV 
9598 Nä;Gr V 
Überlebender 
hrj-t2 sMR III 
tpj-t2 Pyrz AR. V 
überlegen (= bedenken) 
w3w3 &D18:1 
nk3  LitMR;D18 U 
überliefern 
rdj Nä U 


448 


448 
16 


449 
246 
89 


259 
448 


57 | 


449 


166 


412 


54 


22 


385 
395 


‚466 


477 


313 


340 


439 


350| 


207 


136 
292 


249 
345 


466 
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übermitteln (mündlich 


berichten) 
Sir sMR IV 33 
übermorgen 
(r)3duzu» NN D 
übernatürliche Kraft 
vgl. hk3 s:pyt: HI. 175 
überquellen (v. Fülle) 
wbn LitMR;D18 I 294 
bnn D18 I 460 
g5g$ Nä I 144 
des Scheffels 
ttf LitMR V 413 
überraschen 
hpj NR;Gr III. 258 
überreichen 
3wj MR 15 
sjr sAR IV 32 
überschreiten (Grenze) 
mi. MR;NR Ill 455 
thj D19;20 V 320 
Überschuß 
prw sLitMR I 526 
h3w NR II 16 
überschwemmen 
3gb Gr! 71722 
wwh sMR I 57 
bhj sDi8;oftGr I 449 
sjwh D18;Gr IV 34 
überschwemmt werden 
hi Pyr. 12.83 
wsrh sD21. .I 252 
w3hj sPyr« I 258 
mh SRyr.<1 192 
Überschwemmung 
‚39bj Spy 10,22 
iwh.w MR TI 97 
ishm Na. I. 183 
wrm Gr.=1332 
b’h sPyr I 448 
h>j Gr 13 
hr.t Gr III 144 
shmj.t _ Nä IV 216 
vgl. won sLitMR I 293° 
Bezeichn. d. Ü. 
itj(n) k> Gr 3.150 
"nh Gr. 1.204 
wg? Gr 1376 
bi Gr .I 446 
pdw 62.718571 
nn Gr 11:275 
hpi sNR II 42 
SME-NW.W Gr III 448 
shtp-kb(hw) Gr IV 223 
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überweisen 
hohe Ü. 
h'pi > sLitMR II 43 
h'pjwr sPyr HI 43 
niedrige Ü. 
hpj srj sMR III 43 
h'pjnds sMR III 483 
Überschwemmungswasser 
whm-nh Gr I 344 
b2b3.t Gr + 1'419 
mtw.t Gr I 169 
n.t Gr II 198 
nfnf Gr 1 252 
nh3-hr Gr::311°290 
hbb.t Gr. II, 63 
hh Gr III 152 
hnp-k3 Gr III 291 
kkw Gr V 144 
Überschwemmungszeit 
3h.t I RE! 
übersetzen (Sprache) 
wh MR;Gr I 348 
(Fähre) 
d3j sPyr V 512 
überspannen 
(vom Himmel) 
hdj D20 III 205 
überstehen (Erlebtes) 
snj LitMR Ill 455 
übersteigen (Mauer) 
tief sMR V 411 
übertreffen 
snj D18 III 455 
Übertreibung 
‘'b" SMRLLIIER 
prw sLitMR »-1.526 
h3w MR II 16 
übertreten 
thj sPyr :V 319 
Übertreter 
thjmtn LitMR;Gr V 320 
tikr MR.W.335 
Übertretung 
d3j.t sMR V 518 
übervoll sein 
ngS Gr:11.'330 
NISgIS NR I 350 
überweisen 
ip PIZNR. <T766 
wd SEyre. 1.395 
hn NR II 101 
sjp Ss. byrs IV *'35 
swd sAR IV 78 
sm>' NR IV 125 


überwinden 


überwinden (jem.) 


irjh2.t Nä(Zaub) II 
überziehen (mit Gold) 
nbj sD418 U 
ht Nä& II 
dg3 s Na V. 
überzogen sein (mit Gold) 
w2hj LitSp I 
mk SpP;Gr: U 
Überzug 
mk.t Sp U 
üblich" 
mtr D18 U 
übrig bleiben (in e. Rechn.) 
wd3 Math I 
spj sPyr II 
vgl. sp sNR II 
vgl. spj.t sMR II 
übrig lassen 
spj Pyr;Gr. 111 
vgl. sp(j.t) sPyr II 
Ufer 
ihm.t s.Pyr> 1 
idb Nas 
wdb sPyr 1 
EpIER, Nä;6r I 
m>' MR;D18 I 
npr.t sMR I 
rwd Nä UI 
hf32.t s Weste III 
sp.t sPyr IV 
g8 Dyr2N 
dbw Nä V 
Uferberge 
dw.wj DrnoN 
Uferdamm 
mrj.t sMR II 
Uferbezirk 
rwd Nä'.II 
Ufergebirge 
In SPyr: V 
Uferländereien 
idb.w | 
um jem. 
mrk.f NR I 
m drj Totb; NR V 
um... her 
m phr sTotb I 
m r3-w3.t sD19 I 
um...herum 
hr gS.wj sMR V 
um (einen Betrag ver- 
mindern) 
Math III 


hft 
162 


21 


241 
204 
499 


258 
162 


162 


173 


400 
439 
440 
440 


439 
440 


125 
153 
409 
504 

25 
249 
413 
271 
100 
192 
434 


544 
109 
413 
372 
153 


458 
598 


547 
396 


194 


274 
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um (jem. sich bemühen) 


hnt MR;NR Ill 
| um zu (tun u.ä.) 
n 3bw sMR I 
r sPyr 1 
umarmen 
ink Pyr-DS 1 
M Gral 
mhknj LitMR;Nä U 
hpt sMR Ill 
sbh Pyr;Gr.IV 
shpt Sp IV 
knj sMR V 
Umarmung 
hnw- wj sPyr II 
kni sMR V 
umbinden 
rk sD 18.1 
ssd. <Pyr;. NR;Gr. IV 
ts SELTEN 
umbringen 
hdg Sp III 
umdrehen 
phr SE ya 
Vögeln den Hals 
wsn sMR 1 
umfallen 
db3 AR V 
Umfang 
In.Ww D18 IV 
umfangen 
inh sKgsgr I 
hnm sPyr,lil 
shn sPyr II 
Snj EITAIN 
umfassen 
ink s:Pyr-.. 1 
hpt sMR Il 
hnm sPyr III 
shn sPyr II 
Umfassungsmauer 
inb 3 Tobi 
mnnw Gr 
53.1 sMR IV 
sb.tj sD18 IV 
In.Ww sD18 IV 
vgl. tkr Nä V 
Umgang (Raum im 
Tempel) 
phr Grv21T 
umgeben 
inh sD418. 41 
phr sDi18'.1 
hm2g Sp;Gr II 


304 


7 
388 


101 
213 
116 
1 
91 
214 
50 


372 
50 


211 


301 
397 


206 


544 


374 


435 
491 
99 


378 
468 


489 


100 


378 
468 


548 


99 
545 


umkehren 


Snj sPyr IV 
kdj sNR V 
dbn Totb;Med V 
vgl. hnw- wj 
D18 (alt) II 
Umgebung 
$W3.W sD19 IV 
Fn.Ww sD18 IV 
kaw.t Pyr=V 
d3d3.t Med V 
jemds. 
. Artj sD18;oftGr I 
h3w MR;D18 UI 
Snw.t sMR IV 
g8.wj sLitMR V 
dbn NBESpIEN 
umhängen (etw. um d. 
Hals) 
mnkh  LitMR;Nä U 
Umhegung 
SW D20 IV 
umhergehen 
wnwn 
Pyr; Sargt; Totb I 
phr sAR CI 
kdj sNR V 
umherirren 
inm sMR V 
umherlaufen 
phr AR;NR I 
umherspringen 
. prpr SpL 4 
hbj sD18 II 
umherwenden (d. Gesicht) 
 phr Med I 
umherziehen 
phr SAR. 
ht-t3 D19-I4 
htht Med (D18);Gr III 
sm3 8. PyrzlN 
umhüllen 
In MR-Nä I 
nw Sp;Gr.. MH 
sh NR IV 
stp Gr IV 
str Sp; Gr IV 
st?m sD18 IV 
Umhüllung 
hbs.w.t NR III 
umkehren 
N sMR I 
sh3 Nä IV 
sich umkehren 
kdj 


sNR V 


489 
78 
437 


372 


62 


491 

8 
530 
148 
47T 
511 


193 
436 


87 
275 
318 
546 

78 
311 


546 


532_ 
250 


544 


66 


188 
207 


78 


‚umkommen 


 umkommen 
3k sMR I 
Umkreis 
.In.W sD18 IV 
kd Nä;Gr V 
dbon Totb;D20 V 
dbn.w D18 V 
im Umkreis 
m phr : 
s-Totb;oft Gr. ‚I 
umkreisen 
sn; SPEyE IV 
Umlauf (d. Sonne) 
In.Ww Gr IV 
Umlaufszeit (d. Gestirne) 
phr.t 23SMRcHT 
umrechnenin... 
db3 Math V 
umringeln (von d. 
Schlange) 
phr GE;SI 
mhn sD418:H 
Umrißzeichnung 
. kdw.t AR-NR V 
. Umschlag 
wt Med I 
ddh Med V 
umschließen 
rf MR ST 
mdr LitMR;D18 I 
hm2g Sp;Gr II 
sbh- sPyr IV 
umschlingen 
ink Pyr-D18 I 
phr NRz=T 
hpt sMR Il 
umschlossen halten (in der 
Kralle) 
"nb Nas] 
umschnürt 
istn Weste I 
umschütteln (Gemischtes) 
nh Gr... 2 
umspannen 
Bar Nä II 
Wild mit Netz 
h MR I 


umstimmen (jemd.) 


853 NR (Zaub) IV 
‚umstürzen (Mauern usw.) 
pn Nä I 
hmj Sp III 
sbn D19 II 
snb sPyr II 
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21 
491 

18 
436 
436 
547 
489 
491 
548 


555 


545 


128 


8 


379 
635 


210 
189 


91 
101 


71 


192 
133 
282 
205 


213 
281 


508 
281 
433 
458 


umwallen 
mdr LitMR;D18 U 
umwandeln (e. Ort) 
dbn SLYE N 
umwedeln (jemds. Füße) 
hnhn NR II 
Umweg machen 
swbb Nä IV 
umwenden 
ifn Pyr; Gr" 1 
inn Pyr. I 
"n sMR I 
pn Pyr Sp 1 
phr Ss:Pyr «1 
msnh sLitMR I 
(die Haut) 
spn‘ Med IV 
sich 
wdb spyr..t 
pn s-Pyr, I 
msnh D20 I 
hsf NR;Sp II 
vgl. h3.k sPyr II 
umwerfen 
Sn sPyr IV 
vgl. „umwenden‘“ 
umwickeln 
wt spyr Ad 
hm2g Sp; Gr OI 
umwinden 
nn Pyr:1 
mh Gr. 
mdh sD18;0ftGr II 
umzingeln 
inh STENRSI 
Umzug (Zeremonie) 
phr AR; DISS I 
unangemeldet (eintreten) 
nn smj.t.f MR IV 
Unannehmlichkeit 
wbh.t Ni 1 
unaufhörlich 
n ws. Spa 
nnwr Pyr:Gr li 
md.t.f h.tf Gr III 
vgl. 3dw sMR I 
unbeachtet lassen 
hmij sD18 II 
unbedacht 
pr- -ib Nä» 1 
unbefriedigt sein 


hn 
unbegrenzt 
nintwdrw sD18 V 


LitMR;D18 II 


189 


437 


384 


67 


70 
97 
188 
508 
544 
146 


101 
408 
509 


146 
337 


293 


378 
94 


192 
123 
190 


99 


546 | 


128 


296 
358 
222 
359 
279 


528 


104 


587 





unerwünscht 
unbekannt 
n m33 sPyrella2d 
n rh.tw NR _ I 448 
hmj D18 Ill 278 
vgl. w3j m hr 
MR;NR 1245 
Unbeliebtheit 
st2t LitMR IV 114 
kn.t Li£ MR= V.181 
Unbeschnittener 
"m Sp I 185 
unbestechlich 
iwtj hbnsn.w Gr IV 509 
unbotmäßig sein 
M>W3 N3]1.028 
Unbotmäßigkeit 
sh? MR;NR IV 206 
und 
irm Na, 1.11 
nm Gr I 263 
hm s:Pyr- HI -78 
hn‘ sPyr III 110 
hr Weste III 131 
hr D20 III 388 
vgl. pw sD18. 1505 
vgl.mj.tt sLitMR I 40 
vgl. sbn sMR IV 440 
vgl. dmd Gr V 459 
vor Infinitiv 
mdj D 19.1.8377 
und auch, und ferner 
hr NR. 1115817 
vgl. sbj.tw sD18 III 432 
und so (am Satzänfang) 
sw alt IV 59 
und so weiter 
hmw.t-r3 5 
sMed (Zaub) III 85 
unendlich 
nn dr- NR;Sp V 594 
unerhört 
nrh.f sNR II 444 
st3 SNR IV. 551 
vgl. sam sD18 IV 387 
unerlaubter Weise 
m d3j.t NR>Gr2 V 518 
unermüdlich 
vgl. wrd sPyr- I 337 
vgl. h3.tj D.18-1E727 
unerreichbar 
nin.twdr.w sD18 \V 587 
unerwünscht 
vel.ndm MR;D20 II 380 


163 


unfähig 
unfähig 
8333 Nä IV 
Unfall 
bt3 PAS: Nase] 
hj.t LitMR U 


unfreundliche Gesinnung 
vgl. sd AR II 


unfruchtbar (von Frauen) 


wsr EiCMRNT 
(vom Acker) 
kn.w Gr EN 
Unfug 
Sd-hrw 
MR; NR;Sp IV 
ungeduldig SR 
prj-ib NR I 
ungefähr 
mij.t.t Med U 
ungehindert 
m wstn MR Ep 
nn Sn.w MR;Totb IV 
vgl.int . Gr TI 
vgl. intnt NRSHS 
Ungehöriges 
stp.t NR IV 
Ungehörigkeit 
spnSd3 Nä IV 
Ungehorsam ’ 
hnf> MR III 
ungehorsam sein 
m>Ww3 Ni U 
ungehört 
hhj Nä U 
ungelehrt sein 
hmj Nä;Gr Il 
Ungenauigkeit 
nwd.w 
LiEMR;D18..11 
Ungerechtigkeit 
grg sEnde AR V 
ungesalbt 
hs3 MR III 
Unreinlichkeit 
isf.t OLE, 
sif D20;D22 IV 
ungeschehen machen 
 tmtm- Sp V 
ungeschickt 
hb3 LitMR III 
ungesehen 
n ptr Totb; NR I 
n m>3 sTotb LH 
Ungeziefer 
sb.t sMR III 


164 


414 


484 
482 


432 


374 


48 


566 
524 

40 
367 


102 
102 


342 
57 
292 
28 
502 


280 


225 
189 
400 


129 
37 


309 
253 


564 


432 


Unglück 
iw sMR I 
bin sLitMR I 
nsnj sD18 I 
hm.t Gr IH 
hrn hr 
NR (Hymnus); Gr III 
hri.t GET 
snnj Sp;Gr UI 
Unglücklicher 
hrij db.w Ath NV 
Unheil 
ut LitMR;Gr I 
1) sNR I 
hr-b Sol 
ih.t bjn.t dw.t 
Totb;Med;Gr I 
nSsnj sNR Il 
sdb sPyr IV 
st sMed IV 
sp-Sr NR IV 
dhr.t Gr V 
d3j.t sMR V 
unheilbare Krankheit 
mrniwwnj Med I 
unheilvoll 
bin MR-Sp 1 
unkenntlich machen 
sn sPyr II 
Unkraut (Art) 
I Gral 
unkundig 
m tp-Sw DAS EM 
unnütz 
n sww Par MW 
Unordnung 
hnnw sPyr II 
Snht.w Gr IV 
unordentlich 
m tp-sw NR; Gr IV 
Snrf Nä IV 
Unrecht 
isf.t seyt 1 
'd2.: 28 MR;0ft NA 1 
nw MR I 
h‘d3 Sp III 
h>3b.t NR II 
sp$Snnw NR;Sp IU 
gns Nä V 
grg sEnde AR V 
hr gs SDR ENV 
tms.w sTotb V 
d3w Amarna V 
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48 
444 
341 

80 


130 
323 
461 
567 


38 
174 


174 |: 


443 
341 
381 
416 


483 
518 


110 


443 


457 


182 


292 


59 


383 
171 


427 
516 


129 
240 
217 


362 
437 
177 
189 
193 
370 
518 


Sr a a Zn a 
REN 


untadlig. 


Unrecht haben (juristisch) 


‘a3 Nä 1241 
Unrecht tun - 

$d3 Nä IV 57 
unrechterweise 

mnf sLitMR I 252 

m grg sD18 V 189 

m d>j.t NR;Gr V 518 
Unrechtes 

on .w.t D20 I 509 

nf sLitMR U 252 
unrechtmäßig 

n 'd3 D18;N& I 241 

msfn LitMR;NR IV 115 

mgnS Ne RT 
unregelmäßig sein 

it; inj sB13.51749 
| Unregelmäßigkeit 

nwd.t D.18- 41.225 
Unreines 

d NR;oftGr I 174 

bt3 Gr 1484 

- pr.t Sp;Gr- 7.531 

nid D18(Zaub) II 206 

h‘d3 Gr II 44 

hd>j Sp;Gr III 214 

hww Gr II 247 

h3.t Gr II 360. 

tr DPSGH NIS 

urj.t NR N 317 

dw sD18 V 548 
Unruhestifter F 

hrwj sMR III 325 
unruhig (v. Schlaf) 

h>j.t. Med II 15 


unschädlich machen. 


n Totb; NR; Gr. 7 1897 
shr Sp IV 258 
Shtht sNR (Zaub) IV 265 
Sn Nä (Zaub) IV 504 
unschuldig sein 
wb Nä (jurist.) I 282 
wd3 D21.E 400 
vgl. m3'.tj sMR I 21 
unser 
Mn sPyr II 194 
n2j.n sMR II 199 
unsichtbar 
n m33 s.Totb., 11.2279 
machen 
m Pyr-Sp I 184 
untadlig 
iwwtjwn. D18;Sp. I 314 
mnh II 84 


sAR 


Be Er ee a 


Unten 
Unten, das 
hrw sMR III 
unten 
mhrw Weste II 
nach unten (adv.) 
zw sMed II 
(präp.) 
r hrw sMR Ill 
m hrw sLitMR II 
n hrw Med III 
nach unten mit d. Kopf 
m Shd sPyr IV 
unten befindlich 
hrj -sPyr II 
unter 
hr sPyr III 
vgl. hrw sMR III 
unter einer Anzahl 
mm ‚sPyr -H 
m hntj 
sPyr;oftsD18 III 
ht D19 II 
m hnw s:D-19- IH 
r hnw Äth II 
unter etw. befindlich 
hri ePyr It 
unter (d. Majestät d. 
Kgs. N.) 
hr sAR Ill 
Unterägypten 
mhw sPyr UI 
-mh.tj Na;Gr 1 
t3 mhw s.Pyrt’ V 
vgl. kbh-Hr NR II 
unterägyptisch 
mhwj sAR II 
Unterarm (mit Hand) 
i s:Pyr. I 
Unterbau (als Stütze) 
mk3t: AR;Med II 
unterbleiben | 
ey D18 V 
unterdrücken (Gedanken) 
hrp - MR I 
unterer 
hri sPyr IU 
Untergang (d. Sonne) 
htp sNR III 
untergeben 
ö =: Ni I 
r ht sMR III 
hr ht Nä IH 
vgl. hr sPyr II 


Be 
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Untergebene 
392  wpw.t MR 1303 
vgl. wndw.t 
134 sEnde MR I 326 
smd.t sMR IV 147 
393 rmt smd.t Nä IV 147 
untergehen 
393 “%k sLitMR I 230 
3935| vond. Sonne 
393 h>j Gr. 11.473 
htp sMR III 191 
265 shtp sD18 IV 222 
shd Sp; Gr IV 266 
388 $$t3  s8p: IV 299 
skj- sPyr IV 311 
386 | Untergehen, das 
392 snk au) 
snkw Pyr’ 1V..105 
9 | Untergestell f. Krüge 
hr alt III 385 
302 | Unterhalt 
348 mk Nä II 162 
971 min AR I 176 
379 rnpw.t sPyr IH 435 
hr.t sMR III 391 
388 | Unterkiefer 
rt ‚sPyr %;1:209 
wgj.t Pyr;Med 1376 
316 | Unterkleid 
wmt Totb I 307 
123 | Unterlaß (ohne U.) 
157 n hd>j Sp;Gr III 214 
224 | unterlassen zu tun 
372 htj D22 III 342 
vel.w3h sNR I 256 
124 | unterlegen sein 
vgl. km Totb V 129 
156 | IInterleib 
hrij-ht. Pyr;Med III 395 
162 |: Teil.d. U. 
msin.t Med II 143 
‚329 nphw Med II 249 
[unterliegen (vor Gericht) 
501 hbn Gr III 254 
vgl. hbj Pyr; Totb III 251 
388 | unternehmen (etw.) 
d3jt sMR V 513 
192 | Unterricht 
mtr.t Nä I 172 
156 | unterrichten 
340 mtr Nä I 171 
340 5b3 ar ERARITV.:89 
386 rdirk MR-D21 II 444 


untersuchen 


Untersatz f. Statuen u. ä. 


isb.t Nä 
f. Krüge 

"nt ds D18 
allgemein 

2 D 18; Nä 

mk.t AR; Med 
für Kapellen u. ä. 

sk3 D18 

5 Gr 

dbj.t —Nä 

db23.t MR 
in Treppenform 

rwd D18 

unterschätzen 
shri- Nä 
unterscheiden 

wd NR; Gr 

57 Med; Sp 

stnj sMR 

inj s Lit MR 
vegl.rk LitMR;NR 


Unterschenkel (mit Fuß) 
ins.t MR;Med;Nä 


sdh s Med 
Unterschied 
twn.w Math 
in.t D 18 
machen 
tnj sLit MR 
Unterschleife 
vgl. wg23.t Nä 
Unterseite 
hrw sMR 
e. Körperteils 
h.t Med 
untersinken 
hrp sMR 
lassen 
sah Gr 


unterstellen (jemdm.) 


wd MR 
unterstellt (jemdm.) 
hr- Nä 
- Nä 
hr hr sAR 
hr s.thr sMR 
r ht sMR 
hr S.tr3 Gr 
hr Shr.w sMR 
hri mdw AR 


untersuchen: ärztlich 
wpj Med 


I 


I 


1 
1 


IV 
IV 
v 
v 


11 


IV 


I 
IV 
IV 

v 
u 


IV 


v 
v 


ul 


III 


II 


IV 


I 


I 

I 
III 
II 
III 
IV 
IV 
III 


I 


132 
188 


489 
161 


3083 
399 
434 
561 
409 


271 


377 


392 


397 


500 


371 
395 


156 
126 
126 
340 


258 
394 


301 


165 


Untersuchung 


h>j Med III 223 
d’r Med V 540 
jurist. 
smtr Nä IV 145 
Snj sMR IV 495 
Untersuchung: jurist. 
Ssmtr Nä IV 146 
Untersuchungshof 
s.t Smtr Nä IV 145 
Untertan 
w3s.tj Gr 1260 
b3k NR;Sp I 429 
2. sLitMR I 503 
mr.t SSAR,. I 106 
nd.t 
sAR;oftsD18 II 369 
rhj.t sPyr I 447 
d.t NR V 510 
vgl. nd GE I12377 
untertänig machen 
knb NR. V..58 
untertauchen ; 
hrp sMR II 500 
unterwegs sein nach... 
mn; Nä II 206 
r s.Pyr' 11884 
unterweisen jem. in etw. 
rkm NR.- 21.212 
Unterweisung 
sb3j.t sLitMR IV 8 
Unterwelt 
i3kbj Kgsgr I 34 
imn.t 
Totb;Kgsgr; NR I 84 
imn.t.t sAR I ‚86 
imh.t sTotbu.D18 I 88 
nfr.t Kgsgr I 261 
hr.t Kgsgr III 143 
stj.t sNR IV 559 
d3.t sPyr» V. 415 
. unterwerfen 
wf Amarna I 285 
hab sLit MR III 205 
hb D18 III 365 
Shr sPyr IV 257 
gnh DA48. VII7 
dıwn D20:Gr77 V 431 
vel.nd Gr 18377 
sich jemdm. 
on Spätäth IV 488 
dwn sw D20 V 431 
dh D19;20 V 484 
vgl. mw D:18 >18 252 
166 
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Untiefe 
m23S.t NA -.W 82 
s3w.t Pyr; Sargt; 
LitNR IV 401 
untreu werden 
thj Gr V 320 
vgl. win Ath © *1:272 
ununterbrochen sprechen 
vgl. dd Pyr .'V:629 
unvergänglich 
vgl. Ski Pyr IV 312 
vgl. $sk.w 10th. IV. 313 
unverheiratet sein 
hms ww NR. SIE2UR 
unverschämt | | 
bin ib MR;D18 I 485 
unversehrt 
“d sMR 1 237 
wd3 sAR I 399 
unverwischbar (Schrift) 
vgl. sjn AR II 476 
unverwüstlich 
vgl. fdk G1:.1:9883 
unverzagt 
wstn Totb;D20 _I 368 
unvollendet lassen 
h3 hr w3.t Nä III 228 
unvollendet sein 
mr b3k D19:721.426 
unvollendete Arbeit z 
r3- k32t AR;D19 II 394 
unvollständig sein 
hks LitMR;Totb II 503 
unwahr 
‘@3 Na5 1/24 
Unwahrheit 
twms MR-Saitt I 5 
grg sEnde AR V 189 
Unwetter 
phph Nä).. 1544 
nsni Totb II 341 
h3p.t sPyr Ill 362 
h3h3.tj MR;NR III 863 
h3tj Sp; Gr III 364 
hnnw m p.t 
Pyr; Med; Gr III 383 
s5n Pyr; AR IV 294 
In sLitMR IV 507 
kr sPyr V 58 
Unwille 
han Nä III 214 
unwillig sein 
3d DAST IE r24 
bi D.19 7439 


Uräusschlange 
hdn(n) Nä III 214 
hanhdn Nä III 214 
unwirksam machen 
"n NR;Gr I 189 
hb3 ‘MR III 253 
snh Lit MR;Zaub IV 168 
snh3 
Lit MR;Nä (Zaub) IV 169 
unwissend . 
hmj Nä; Gr III 280 
Unwissender 
wh3 sLitMR I 354 
hm sMR III 280 
Unwohlsein 
is] Med; NR I 129 
unzählig 
n.13-.5n sD18 II 394 
vgl. tnw s Totb ...V 377 
unzählige 
vgl. hfn.w SAR/ALI°-T4 
unzerstörbar 
vgl. sk.w 
Totb;D22;Gr IV 313 
Unzucht 
Totb;D21 (rel) II 224 
d2d3 Totb V 419 
Unzucht treiben 
bk3 Gr _T 481 
hm Sp; Gr III 80 
unzufrieden mit jem. 
msdj D18;Äth II 154 
Spt sPyr IV 453 
vel.Ahn MR III 288 
Unzufriedenheit erregen 
vgl. hs D18 III 399 
unzugänglich | 
dsr Totb;Gr V 611 
machen 
$$t3 sPyr IV 297 
Upuaut 
wp w3w.t sAR.- 1304 
Uradel 
krh.t MR V 2.63 
uradelig | 
p>w.tj MR I 496 
uranfänglich 
ipj sMR V 278 
Uräusschlange 
3h.t sPyr #116 
i3bt.t D.18.(alt). 71731 
ort Sps7 1.82 
ir.t "sPyr I 2 
ROLE 8 NR. I 


PETER NEN ER RE FEWOTE) 


Urgestalt 


w.t.t DAS. I 
wnw.t D187Sp - 1 
wr.t spe. 
wr.thk3w: sPyr I 
wrr.t sD.18 1 
mnhj.t sMR U 
mhnj.t NR;,oftGr U 
rnn-wt.t Pyı; AR I 
hri.t-tp sD18 II 
hk2.t Gr II 
hkr.t Gr II 
sbj.t D18 II 
sbj.t Totb; NR IV 
ssmw.t 
Py1r:D. 18:62 IV 
kt(j) D-ISIalt) Y- 
tp.t sD18 V 
dngngs Gr V 
als Paar 
w2d.tj s Totb... I 
nb.tj =G2<SH 
zoNntr.t GEH 
Urgestalt i 
pw Kgsgr I 
Urgewässer 
nwj Sp;Gr UI 
Urgott 
p>w.tj sMR I 
Urgötter v. Hermopolis 
hmnj.w sD18 III 
Urgöttin 
p3w.t Sait;Gr I 
Urhügel 
h‘.t Gr II 
Urkunde 
Na PyrzAR 1 
shr.t Gr IV 
tp-rd Ge. .V 
Urmutter 
dinj.t Gr=V 
ursprünglich 
ipj sSargt V 
Urteil 
wd Na TE 
vgl. wp.t sMR I 
Urvater 
it)itf)w sTotb 1 
Urwasser 
n.t sD19 HI 
NW.Ww sPyr “II 
NW.W-WT 
sNR;oftGr U 
hbb.t NR II 


279 
317 
332 
328 
333 

84 
129 
437 
141 
174 
401 
433 

89 


289 
115 
293 
470 
269 


234 
362 


495 


221 


496 


283 


497 


239 


158 
261 
289 
572 
278 


407 
302 


141 


198 
214 


215 
63 


I. Teil. Deutsch-ägyptisches Wörterbuch 


Urzeit 
93.1 sMR I 
rk NR U 
sp tpj sMR III 
dr- GE N 
in der Urzeit 
hr h3.t Gr II 
urzeitlich 
p2w.ti sPyr,..l 
Urzustand 
23 Pyr...I 
Uschebti 
swb.tj s Totb IV 
s. Totenfigur 
usurpieren 
hwr' Nä II 
Üterus 
hm.t sMed III 
Vagabund, Bettler 
krj Nä V 
krr DON 
Vater 
u sPyr I 
sein Vater 
mS-SW sPyr I 
verabfolgen (geschäftl.) 
rdj sMR I 
verabscheuen 
bwij sPyr=t 
msdj sPyr: II 
Verabscheuter 
bw.tj NR 
Verabscheutes 
msdj.t D48 Tl 
verachten 
fit DES 
sddm LitMR IV 
verächtlich machen 
rdj sf Nä IV 
verändern 
sbi NR IV 
sich 
in; sw DIE,V 
veranlagen (zu e. Steuer) 
ts NR V 
veranlassen, daß 
ir; Sps «I 
wdj D18:51 
rdj sPyr U 
veranlasse, daß 
imj sWeste I 
imj.tw Na 1 
imj dj.tw sMR I 


496 
457 
438 
595 

23 
496 
495 


435 


56 


76 


59 
61 


141 


138 


465 


453 
154 


454 


154 


576 
396 


455 


436 


375 


404 


111 
385 
468 


N, 
vi 
17 


verbinden 


veranstalten (eine Fahrt) 


irj hn.t NR II 
Verantwortung (zur V. 
ziehen) 
wsb NR. 1 
verarbeiten zu etw. 
ij NR 
b2k Nä;Gr I 
verarmen 
3w3 
Pyr; Sargt; Sait IV 
Verarmung 
sw2.t Pyr: IV, 
Verband einer Wunde 
idr Med I 
wt Med I 
stp n h3.w Med; NR IV 
Verbandstoff 
h3j.tnthn Med II 
kp Med V 
verbannen 
dkr LitMR V 
Verbannter 
shrwj MR IV 
verbergen 
imn sPyr..lI 
h3p sMR III 
sh3p sD18 IV 
5$t3 sPyr. IV 
sdg(?3) sLit MR IV 
33 Nä;Gr IV 
thn Sp; Gr- V 
dhn Sp;Gr V 
sich 
k3p s:D-I82V 
dh Pyr.,\ 
verbessern (Haut mit Salbe) 
spn inm Med IV 
verbeugen, sich 
msh3 er 
sh3 Gr IV 
ks S&Pyr.V 
gb Gr V 
Verbeugung (in) 
(m) ksw sPyr: \. 
(m) ksm DA9° N 
verbieten 
vgl. hnr Sp II 
verbinden (Wunde) 
idr Med I 
wt sPpyr «1 
rgi Sp I 
st3m Med IV 


375 


371 


110 
427 
435 
435 
154 


379 
341 


368 
118 


496 


296 


154 
378 
459 
357 


167 


verbinden 


verbinden (sich mit) 
3bh sMR I 
Verbindung (geschäftliche 
Mit. - 


Ohbr Nä III 
verborgen 

h>p MR;D18 III 

s/g Pyr; Kgsgr IV 

st? sPyr IV 
verborgen sein 

thn SP:GE-TY 

dhn Sp;Gr V 

dgj sLitMR V 

dsr sTotb V 
Verborgenes 

imn.t Totb; NR I 

sdg(2) D18 IV 

5t3.w sPyr IV 
Verborgener 

imn sPyr : I 
verbrannt 

m s$ Lit MR IV 

m ssf Gr IV 
verbrannt werden 

nwh 

Sargt;Med;D19 I 
rhwij 2.419731 


‚sbin h.t Sp;Gr II 

sbijnsd.t MR;NR III 
Verbrechen Ä 

dt? sTotbu.D1i8 I 


hbn.t sAR III 
Verbrecher 

bt3 D1iS 1 

hbn.tj sMR III 

hrw Nä II 

'h3b.tj D19 II 
‘ Verbrecherliste 

SfAnhbntj D18 II 
verbrecherisch 

m d3w Nas] 

hbn MR II 
verbreiten 

Sphr Gr IV 

Worte, Reden 
inj Pyr-Nä&. I 
sich im Leibe (vom Gift) 

hnr Nä III 
verbrennen (intrans.) 

3m sMR I 

1sf > 20T 

ı Sp;Gr. I 

‘d Gru.l 

wbd sMed;oftGr - I 


168 


8 r 


254 


30 
118 


551 


327 
496 
613 


84 
373 
554 


84 


274 
276 


224 
442 
430 
430 


241 
254 


106 


90 


298 


10 
135 
223 
239 
297 


 wfh SP 
whm Gr 
bs Gr 
pns Kgsgr 
m2h sMR 
NST Gr 
sfst Gr 
snb Gr 
Ss Sp; Gr 
ssf sD19 
327 | verbrennen (trans.) 
3m D 18-Sp 
wps NR; Gr 
wsh Sp 
mh3 D20 
rkh Sp; Gr 
hwt Sp 
hm Gr 
hnfj Sp 
sm sMR 
sh Pyr 
Snwh sD 18; oft Gr 
stj Sp 
t3 Gr 
tk3 D 19 
uf Gr 
dsf NR 
d3fd3f Gr 
Verbrennung 
3mw.t Kegsgr 
wbd.t Med 
verbringen (Zeit v.) 
ri sAR 
ij 
Lit MR; Med; D 18 
wrs Weste-NR 
nw x Nä 
skj sMR 
km sMR 
verbrüdern, sich 
snsn sPyr 
verbünden, sich mit jem. 
hwj sw Nä 
dmd Gr 
Verbündete 
sm>w.tjw MR 
verdammen 
shwr Nä (Zaub); Sp 
Verdauung (träge V.) 
Sin S3j Med 
verderben \ 
w3 Pyr; Med 
mrh 
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D 18; oftSp;Gr I 11117 


II 
IV 
IV 


I 


109 


149 
335 
219 
314 
129 


173 


48 
458 


450 | 


213 


38 


172 


mt ‚Med II 
hsj NR IH 
sd Nä IV 
sh3 Nä IV 
Verderben, das 
hri.t Gr DI 
ts.t Sp;Gr V 
Verderben über... .! 
DE MR;NR I 
verderblich 
n23 PsTSH 
verdoppeln 
Ssk3b D18 IV 
. k3b sMath V 
verdorben (von Milch) 
bin Med I 
verdorren 
wsr sMR I 
sw sMed IV 
vgl. htp Nä II 
verdrängen 
3wh MR 1 
3% sMR 1 
m3rT 2=MR..I 
ns sMR I 
tfj Nä: YV 
dr sMR V 
verdrehen 
nft Med II 
vgl. pn‘ Na 
verdreifachen 
hmt sMR II 
verdrießlich sein 
.hw> (ib) Nä III 
knj sMR V 
Verdrießlichkeit 
Spt 
Totb; Äth; oftGr IV 
verdunkeln 
kk Gr V 
verdunkeln, sich 
ihj Pyı® 
verdunsten (beim Kochen) 
"hh 3 Med I 
verdursten 
nd3 sMR I 
verehren 3 
wsd MR=Sp-=T 
h3-Snd D18;Gr- II 
sjw Gr.IV 
sn-t3 sPyr IV 
Fon MR;NR IV, 
snsj sD18 IV 


443 
374 


192 


50 
131 


454 
144 


121 
223 


377 


To 


471 


34 


154 
154 
171 
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snsn MR; Kgsgr ;Gr 
trj MR-Sp 
dsr sPyr 
verehrt sein 
hwj  sNR 
dsr sPyr 
verehrt 
ntj hw Gr 
vgl. hrj-ib sMR 
Serehrer 
dw3.w Sp 
kollekt. 
hsb.w Sp 
Verehrung 
ihw -Gr 
h3-snd D 22 
snn.wt Pyr 
Sns.Ww sD18 
...Insn Gr 
vereinigen 
3bh sMR 
vb sPyr 
wwn Pyr 
.sm3 sPyr 
sjm3 Gr 
snsn Nä; Gr 
ts NR 
dmd sPyr 
vgl. mb Gr 
sich mit... 
irj w irm Nä 
hnm sPyr 
sm3 sPyr 
shn Gr 
Snsn sPyr;oftGr 
dmd sPyr 
vereint 
dmd sMR 
vereint sein 
shn Sp 
dmd sMR 
Vereinigung 
Sm>Ww Nä 
in V. mit 
m shnw sPyr 
vererben 
swd sAR 
verewigen (schriftlich) 
..$mn sMR 
verfahren (ebenso) 
irimmj.tt Math 
Verfall 
is.t Sp 


ul 


III 
III 


II 


II 


II 


IV 


IV 


171 
318 
614 


245 
613 


245 
138 


429 


168 


125 
471 


171| 


172 


459 


469 
458 


450 


470 


78 


133 


110 


128 


in V. begriffen 


is MR;Äth I 

(m) sn mn.t Lit MR III 
verfallen 

wst AR;MR I 


verfallen sein 


w>3sj AR-D18;Sait I 
rnn D19;I 
df Gr: V 
jemandem 
DR. Sp I 
verfälschen (Maße u. ä.) 
$d3 Nä IV 
verfehlen 
whj NR..1 
535 LitMR IV 
Verfertiger (von etw.) 
irw sAR I 
verfinstern | 
skk Med IV 
Verfinsterung 
ktkt Sp V 
verfolgen 
phrr hr 83 Gerd 
shs m $3 LitMR Il 
vgl. m s3 sMR IV 
Unrecht 
sh Nä (jurist.) IV 


Verfügung (zur V. stehen) 


grh Nä;Sp V 
verführen (d. Herz) 
stkn DAN 
Vergangenheit 
Swan D18 IV 
vergeblich 
spn iwt.t 
0 LitMR;Kgsgr I 
vergehen 
3k sMR I 
mh Di18;oftGr U 
htm sPyr II 
hpj sEnde AR Ill 
sbj sMR II 
skj sPyr-IV. 
tm sKgsgr;oftSp V 
von Schmerzen 
sbn Med III 
von der Zeit 
$w3 sMed IV 
sich 
bt? Nä I 
Sd-hrw Sp IV 
thj LitMR V 
vgl. d3r GEM 


128 
455 


358 
260 
421 
569 
42 
57 


339 
413 


113 
319 
146 
541 
473 

10 

54 
182 


346 
62 
47 


21 
111 


258 
430 
311 
301 


433 

61 
484 
566 


319 
525 


vergnügt 
Vergehen, das 
bt3 sTotb I 484 
vergelten 
mnk sMR II 90 
db> sPyr- V: 555 
vergessen 
mhj MR-Sp II 113 
hnhn D.19 II 115 
smh sPyr IV 140 
shm sD18 IV 243 
vgl..hmj sPyr II 278 
vergessen lassen 
wdj Amarna I 389 
smhj 
Sargt; Kgsgr; Nä IV 139 
vgl. 5tp Sp IV 341 
vergeßlich werden 
3k Med;Gr I 21 
vergeßlich sein 
mhi MR-Sp II 113 
mhj Med II 122 
vgl. tm LitMR V 301 
vgl. thj LitMR V 319 
Vergeßlichkeit 
mh.t MR;D18 I 113 
mh.t ib Med I 113 
vergewaltigen 
d3r MR V 418 
vergießen 
stj sPyr IV 329 
Blut 
ttf Gr V 412 
vergleichen, sich mit jem. 
stnj Nä IV 359 
vergnügen, sich 
ii hr.t.t.f D19 17.498 
rijhrwnfr sMR II 49 
shmh-ib Pyr-Sait IV 252 
sd>j-hr sMR IV 378 
d3j-hr sD18 V 514 
sexuell 
irj ndmm.t 
Pyr;Totb I 381 
Vergnügen 
sd>3j-hr NR IV 379 
Sms-ib sD18 IV 483 
sexuelles 
ndmndm 
'sD22;oftGr II 381 
vergnügt sein 
nwh @r.11:224 
hpg Ge-Ill 2 71 
hbj Gr III 250 


169 


Vergnügung 


Vergnügung 
ib3 Nä I 
Vergnügungsstätte 
bw>.t Nası 
vergolden 
b>k m nb DIS 3-1 
nbj sD18 UI 
vgl. $5r Gr IV 
vergraben 
tms Nä V 
vergreifen, sich an etw. 
nm sMR. 1 
tkk D20:V 
vergrößern 
53 sMR IV 
swr  sD18;oftGr IV 
verhaften 
mh NR U 
ndr ‘ MR;D18;Sp U 
irj h3w Ni U 
sfd D21 IV 
dah sD18 V 
Verhaftete 
SSPj.Ww GLEN. 
Verhalten, das 
SsIm MR;NR IV 
ssm.t- MR IV 
Verhältnis zu etw. 
vgl.r3 Gr... 
Verhältnisse 
ki NR 
verhandeln über etw. 
nd Med (Zaub) II 
d3js BAR AV 
verhängen (Schicksal) 
33 sMR IV 
(Tod über jem.) 
w>3h NT 
Verhängnis 
53W sMR IV 
Verhärtung 
tsw Med V 
Verhaßtes 
hn Nä (D21) II 
Verhaßtheit 
kn.t LitMR V 
verheiraten: sich 
irj hm.t LitMR II 
jemanden 
mn; LitMR I 
rdj m hm.t sMR III 
verheißen (Gutes) 
SE Gr IV 


170 


62 


455 


427 
241 
294 


369 


264 
336 


41 
70 


119 
478 
461 
635 


534 


290 
290 


392 


16 


371 
521 


402 


256 


404 


409 


288 


131 


{Kr 


74 
er 


190 
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Verheißung 
Sr Nä 
verherrlichen 
wts sLitMR 
sn Gr 
shn Gr 
Verhexung 
hmw.t s3 Med 
verhindern 
nwj Sp 
hwj alt 
hsb Pyr 
hsf Pyr 
dr Med 
verhöhnen 
pjt> Nä 
Verhör 
sdm D 18 
Verhör Abhaltende 
Ssdmj.w sMR 
verhören 
nd MR; Totb (Sp) 
smt Pyr; Nä 
Smtr Nä 
sdm sAR 
verhüllen 
h3p sMR 
hbs sPyr 
swh Gr 
sh3p s D18 
. 8813 Gr 
Sskm Gr 
sich 
swh Pyr 
t3m sMR 
verhüllt sein 
in MR-Nä 
verhüten 
sw NBsGr 
Verirrter 
inm LitMR 
verjagen 
hmtj Gr 
sbsb Gr 
verjüngen 
hwn Gr 
snhn s Sargt 
Snhh sNR 
srnp Sp; Gr 
shwn Gr 
Shrd sD19 
sich 
rnpi sPyr 
whmrnp Gr 


IV 


I 
IV 
IV 


III 


HI 
II 
III 
II 

V 


un} 


4 


III 


v 


II 


II 


III 
IV 
IV 
IV 
IV 
IV 


II 
II 


422 
384 

46 
218 


85 


220 
245 
333 
336 
474 


503 
387 
388 


371 
144 


386 


183 
417 
312 


80 
434 


Verkrümmung- 
hwn sPyr HI 54 
irj hwn sD21 HI 54 
hrd sD19 III 398 
snh Gr IV 169 
shrd Gr. IV 271 
vgl. Sn.w sD 18 IV 491 
Verjüngung 
rnp Sp;Gr II:434 
hwn sD18 HI 54 
verkaufen 
rdjr isw AR 1131 
rdj Nä II 465 
sun alt IV 68 
rdj m Sb.t Nä IV 436 
verkehrt 
iprt3 Med V 264 
verkehrt sein 
snh Nä IV 169 
Verkehrtes 
pn; MR 1509 
verklagen 
sjw AR IV 34 
smj NR IV 128 
dd smj Nä IV 129 
verklagt werden 
shnj D18 IV 254 
verklären 
3h sp:;6r.-=1x 15 
s2>h sPxyr IV 22 
sikr sAR IV 41 
verklärt sein 
3h SEyE Eh 
Verklärter 
‚3h 5.Pyr 231,36 
fem. 
3h.t NR: 1] 16 
Verklärung 
s3h Pyr I: 23 
verkleiden (mit Kalkstein) 
“in AR 1191 
(Schiff mit Holz) 
wnh Na --T924 
verkleinern 
hbj SsrPyr. 11.281 
S'nd sLitMR IV 48 
ssrr Lit MR IV 296 
verknüpfen 
ts sPyr V 396 
verkohlen 
psj 
Pyr;MR;Rit (NR) I 552 
Verkrümmung | | 
krf.t Med V 60 


verkünden 


verkünden 
wts Pyr; Nä (Zaub); 
Amarma ]|I 


sr sPyr IV 
shn Sp IV 
SST 
Lit MR;D 18; Gr IV 
Namen 
m3t AR;NR U 
den Tod 
n Pyr U 
verkürzen : 
hbj MR;NR HI 
shw Totb IV 
verkürzt sein 
kw sMR II 
verlachen 
fit DONSSL 
verlängern 
s3wj sPyr IV 
swr sD18;oftGr IV 
verlassen 
bt sMR I 
rwj  LitMR;Nä II 
h5’ - Na Hl 
rdjss.fr sD18 IV 
vgl. har.t sMR II 
sich auf jem. 
RERT 2. .MR Salt... I 
rhn LitMR;NR I 
hnn NR (bes. D20) I 
verlassen sein 
h35' NR HI 
verlegen (Platz nach) 
hris.t.fr Gr II 
(Steine) 
dg3 sNä V 
verleihen (Kraft) 
h2m D21(Hymn) UI 
(Amt) 
irj AR. 1 
nhb sPyr 4 
nd AR;MR;Sp U 
"Shnt s.t.f sMR IV 
vek or Pyr: NR;Gr..J 
verlesen (e. Buch) 
ir; Totb I 
(Ritual) 
hns Gr III 
verletzen 
‚fdk N&;: Gr. 1 
nkn sPyr U 
skn Gr (alt) IV 
thj GETV 


383 


218| 


548 


34 


207 


251 
213 


34 


576 


17 
70 


485 
406 
227 
363 
219 
440 
494 
228 
146 


499 


32 
109 
291 
373 


180 


109 


300 


583 
346 
306 
320 
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Ackergrenze 
hd t35 Nä I 
Verträge 
hdj MR II 
Ansehen 
tkk Gr V 
verletzt sein (vom Auge) 
hks Totb HI 
Verletzung 
tt Med; Totb I 
ns Nä (Zaub) I 
sh Sp IV 
skr Med; Totb IV 
ihn Med“ YV 
dm.w.t 
Med; Totb;Gr V 
verleumden 
mdw LitMR;Sp U 
hm AR U 
hdj NR II 
sam Totb;Gr IV. 
sdw sLitMR IV 
stm LitMR IV 
dws MR V 
Verleumder 
wtsw- LitMR;NR I 
srhj 
Lit MR; Med; Totb IV 
verleumderisch 
Sumns.  Tötb;Gri U 
Verleumdung 
w33 Kesgr I 
ndwj.t MR II 
Snt.t MR IV 
knj.w Kgsgr V 
verliebt machen 
snwh MR IV 
vgl. t3j Nä V 
verlieren 
fh Pyr;MR I 
den Boden beim Gehen 
h3h3 Med II 
verlorengehen 
htht MR;D18 II 
nichts geht verloren 
niwiht AR;MR I 
nn h2h3.ns D18 Il 
Verlust 
3kj.t DIT 
nhw MR;,D18 I 
hb3 Nä IH 
verlustiggehen einer Sache 
hthtr NR I 
sw m NR IV 


505 


213 


336 


400 


35 
321 
267 
308 
327 


‚451 


179 
489 
213 
165 
380 
557 
552 
384 
199 


320 


370 
377 


132 


157 
347 


578 


32 


353 


44 
32 


21 
281 
259 


353 
426 


vermachen (testamen- 


tarisch) 
vgl- imj-t pr sAR 
Vermächtnis 
imj.t-pr sAR 
vermehren 
53 sMR 
583 sMR 
swr sD 18; oft Gr 
sk3b D13 
k3b sD18 
vermehre! 
imjhaw .Nä 
Vermehrung 
h3w sPyr 
vermeiden 
vgl. sn Pyr 
vermessen (Land) 
hnb NR 
-(etwas) 
h3j sAR 
vermindern 
hbj sPyr 
hb> s MR 
sich 
hdj sMR 
Verminderung 
nhw MR;D18 
ohne V. 
n hb.S Gr 
vermischen 
3bh sMR 
sich v. 
dmj Med 
vermischt sein 
sbn sMR 
vermißt werden 
vgl. hhj NR 
Vermögen 
srf Nä 
vermuten 
ib Lit MR; Nä 
dab 
hmt sMR 
vernachlässigen 
wni s LitMR 
wsf sMR 
mikh3 sD18 
nhd D 19 
rdjrt> MR 
sh3j Nä 
verneigen, sich 
mh Gr 
kjw Pyr 
ksj sPyr 


verneigen 


IV 
IV 


Il 
IV 
II 
III 


Il 
III 


III 
II 


II 


77 


16 


488 


112 


223 


251 
253 


213 


281 


251 


454 


440 


151 


197 


61 


121 


139 


age 


Verneigung 


Verneigung 
ksw sPyr=V 
vernichten 
iwh D22:G277 
rjmtmwn sTotb I 
nhm sSargt II 
hnk D20 III 
htm sPyr III 
sjkn SP;Gr. EV 
snjk MR;D18 IV 
Shtm sPyr IV. 
Sht Gr IV 
ski sMR IV 
skm sNä IV 
stp Gr IV 
im SD-GRENV. 
ar D20 V 
dhdh GV 
vernichten: Feinde 
hbhb Gr UI 
hb Gr III 
snb Gr III 
Srk Gr VW 
Sm3r sMR IV 
sksk sD18 IV 
Vernichter 
Shtm.w LitMR IV 
Vernichtung 
ts.t Sp-GrV 
vgl. h3w.t D-41811 
Verpachtung 
Shnw Sp IV 
verpassen (Zeit) 
thj nw Sp I 
Verpflegung 
583 AR;D18 IV 
verpflichtet sein 
nhb Sp I 
verraten 
wb3ibm  Nä;Sp I 
whm Totb-, 1 
wts sLitMR I 
pri hr Sp I 
vgl. dd MR-Sp V 
Verrechnetes 
(von Abgaben) 
hsb.t NR II 
verreiben 
nd sAR 1 
sjn Med III 
Verrichtung (dienstliche) 
hn.t sMR III 
verringern, sich 
sr MR IV 
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384 
520 
622 
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369 
426 
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verrotten (von Holz) 


rpw MR II 414 
versagen (von Kraft) 
hsj NR 111 399 
versammeln 
shwj sMR IV 212 
twt sPyr V.259 
ddb  LitMR;Gr V 632 
versammelt sein 
twt sNR V 259 
Versammlung 
dmdj.t MR;NR V 461 
versäumen 
thj sMR V 320 
verscheuchen 
hsb Pyr II 8333 
sw3w3 Gr IV & 
(Schlaf) 
snb LitD18 IV 161 
(Tiere) 


str LitMR;Ritual IV 344 
verschieben (Grenze) 


mnmn DAS AL. 81 
(Fest) 

sn Gr III 457 
sich (vom Sothisaufgang) 

wdb Gr 1408 
sich (von Bruch- 
verletzungen) 

nhbhb Med II 309 

verschiedenartig 

33 MR I 228 

son sMR;oftNä IV 441 

m Sbn.w NR IV 441 


verschieden machen 

Stnj Amarna IV 358 
verschieden sein von etw: 

ini sLitMR V 375 
verschimmeln (vom Brot) 

hsd Pyr III 339 
verschlagen sein 

(vom Gemüt) 


h?k Nä (Zaub) III 363 
Verschlagener 

h3k ib s MR III 363 
verschlechtern R 

sbjn sAR IV 89 
Verschleimung 

$Snht D18(Zaub) IV 171 
verschließen 

htm sPyr III 350 

sbh D48:1V.91 

stb NR;Sp IV 557 

timm sPyr V 308 


verschwinden 


den Mund 
"nb Nast 
Ihn D22 II 
verschließen, sich (Wunde) 
tm Med V 
verschlingen _ 
m sPpyr" 1 
mm Spätäth I 
nsb Pyr;Totb U 
shb sD18 IV 
Snj Pyr IV 
verschlucken 
m Nä;Sp;Gr I 
hkk Gr II 
sm sMed IV 
Verschluß 
htm sMR III 
htmj.t Totb III 
verschmachten 
ntb LitMR I 
verschmieren (Inschrift mit 
Gips) 
vw Amarma I 
(mit Ton, den Weinkrug) 
"mj AR I 
verschneiden (Stiere) 
Sb sMR IV 
Verschnittener 
shtj Pyr;MR IV 


verschoben (von gebroche- 
nem Knochen u. ä.) 


s3t Med IV 
verschönern 
b>k Gr.I 
min Na I 
nfr Sp. 41:2 
sn sD18 IV 
Snfr sAR IV 
thn sPyr;oftGr V 
mit Gold 2 
im> Gr..-I 
mit Farben 
wh' m drwj Great 
verschwiegen 
wd3r3 LitSp I 
h>pr3 sMR III 
h3p h-t sMR III 
htm (r3) MR;D18 II 
vgl.sndbt . GrIN 
vgl. tmm DI13:7Y. 
verschwinden lassen 
swh D20 IV 
Verschwinden, das (der 
Sonne) 
snk Kgsgr IV 


192 
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184 
186 
334 
269 
489 
183 
180 

44 


352 
352 


356 
40 


185 


43 


264 


175 





u; RN An DE BT a a 
alte a, 3 an Ra er 
e® az ”. PR, \ 


verschwören 


verschwören, sich 


ngmgm DIS] 
Verschwörer 
w3w.tj Gr. 
Verschwörung 
"d.t Nä 1 
versehen mit 
"pr sAR I 
b3k Gr=1 
mtn sD1i8 U 
nhb DA49 I 
hn sPyr HI 
htm sPyr III 
hnm sPyr UI 
>= Gr IV 
shtp MR IV 
shtm Gr IV 
sdf3 sAR IV 
595, 8 D18;0ftGr IV. 
SSSS Gr IV 
BL Gr-_-V 
db> sPyr V 
reichlich 
bhj sD18;oftGr I 
583 sMR IV 
sw3d s Weste IV 
shb sNR;oftGr IV 
versehen sein 
ll rl 
“pr sAR 1 
m3wd sNR II 
 hick Gr II 
tis Gr-I 
vgl. m sAR U 
vgl. hr sAR III 
versengen 
De Gr V 
nwh 
Sargt;Med;D19 U 
versetzen (Auge an die 
Stirn) 
shnj Gr IV 
(Schlag) 
rdj sh.t N& II 
(unter Anzahl) 
rdj sLitMR U 
(in Freude) 
rdijmrsw.t NR;Sp U 
(in Furcht) 
rth sPyr II 
(in e. Zustand) 
rdj NR 
versickern (vom Wasser) 
whr NR.,AI 


349. 


245 


237 


224 


253 


467 


467 


455 


460 


467 


346 
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versiegeln 
rdj ht hr Nä III 348 
htm sPyr Il 351 
db’ sNä V 566 
vgl. mi AR. .7.185 
versiegelt 
hr ht Nä III 348 
versiegen (Wasser) 
"hm Nä I 224 
versinken 
hrp sMR II 500 
dfj sMed V 569 
versklaven 
b2k sAR I 427 
versöhnen 
htp sMR III 192 
Shtp sPyr IV 222 
sich 
htp alt III 189 
versorgen 
sdbh Nä IV 369 
sdf? sD18 IV 383 
grg D18°V 187 
d? D11.V 516 
Versorgung 
- mhrw " sMR I 134 
verspätet 
wdf Med I 389 
versperren 
hn LitMR;D22 III 100 
srj sD18 IV 527 
db3 sNR V 558 
Zugang 
sdnj nmt.t Gr IV 371 
Versprechen 
Sr Nä IV 422 
versprengt werden 
hnr Nä III 298 
Verstand 
ib SMR. 1-59 
imj ıb MR;NR I 72 
SIT sD18 IV 18 
sj3 sPyTelV 31 
verständig 
ipib NR.+166 
ikr NR: 1 137 
wh' ib sMR I 348 
shj sMR III 466 
sbk sPyr IV 94 
verständig sein 
"rk sMR I 212 
533 Pyt-D18 IV 16 
vgl. $3r.t sPyr IV 18 


verstreut 
Verständiger 
533 Spyr.I1V. 16 
Versteck 
N3DL>: Gr II 31 
hp.t Ge100 
8513 sPyr IV 293 
st sdg(?3) Gr IV 372 
verstecken 
imn sPyr I 8 
h3p s MR III 30 
sh3p sD19 IV 210 
sdh Pyr; MR;D18 IV 371 
sdg? sLitMR IV 372 
verstecken, sich 
h3p sw Sp HI 30 
k3p sD18 V 104 
sspkswf LitMR V 140 
dgj sLitMR V 496 
versteckt 
$t3 sPyr IV 551 
Verstecktes 
sdg(2) D18 IV 373 
verstehen | 
rk MR;D18 I 212 
wh sMR I 348 
wd NR;Gr I 406 
rh NR II 442 
333 Pyr-D1821V: 16 
(Sprache) 
sdm Nä IV 387 
vgl. hm sMR III 280 
Versteifung 
tsw Med V 409 
verstimmen, jem. 
San AR IV 515 
Verstockter 
shi Nä III 474 
verstohlen 
m tbBw.t .sMR V 350 
verstopfen 
dbb LitMR V 436 
db3 sLitMR V 558 
Verstopftes 
dbb.t D21 (Hymn) V 486 
Verstopfung 
srw.t MR IV 528 
tsw Med V 409 
Verstorbener 
ntj im sMR II 355 
hp LitMR;Nä;Gr III 259 
stj Sp IV 556 
verstoßen (e. Frau) 
ns LitMR;Sp II 338 
verstreut sein 
hnr Nä III 298 
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verstummen 
verstummen 

gr sMR 
verstummen lassen 

htm r2 MR 
verstümmeln 

| hdj NR; Gr 

hsb Nä 

sjst Sp 

snYp Sp 

thj D 19 

dn Kgsgr 
verstümmelt werden 

{3t MR; Totb; Med 
Verstümmelung : 

tjw Lit MR 
versündigen, sich 

sbj sPyr 
versunken sein 

md Äth 
verteidigen 

hsf hr Lit MR 
Verteidiger 

nhw sD 19; oft Gr 
verteilen 

t35 : Gr 

sich nach... hin 

ps3 Med 
verteilt sein 

ph3 Gr 
Verteilung 

sm MR 
Vertiefung 

mk>3 Med 
vertilgen 

htm sPyr 

Skj sMR 

stp Gr 

stm Pyr; Sargt 

hwj sdb sPyr 
Vertrag 

htm MR-Sp 

htm.t MR;D 18 
vertragen, sich 

htp alt 
Vertrauen haben 

mh ib D 20 

nht m AR; MR 

hnn D 20 
Vertrauensmann 

mh-ib  _AR-Sait 
vertraut sein 

tkn MR; NR 
Vertrauter 

imj-ib MR; NR 
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%k MR; NR 
kib MR 
mh ib AR-Sait 
mhnk 
AR; MR; Sait 
hnk AR;MR; Sait 
hnms Sp 
vertreiben 
nf Pyr 
ns AR; Totb 
rwj sD18 
hbhb Med 
hmj Sp; oft Gr 
hsr sPyr 
sbj Gr 
snwr Sargt; Med 
srwj Med;NR; Gr 
shrj sPyr 
Sn Gr 
kfi Totb 
dr sPyr 
vertreten 
idn sLitMR 
db? Gr 
Vertreter 
idnw sMR 
rwd sD18 
Vertretung: in V.des... 
m idn MR; Gr 
vertrocknen 
sw sMed 
verursachen 
ini sLit MR 
rdj alt 
Streit 
nhb Nä 
Sdj sMR 
verurteilen 
hr NR 
vervollständigen 
him 
Pyr; Ritual; Gr 
skm sMR 
km sMR 
Verwachsener 
nmWw sMR 


verwaist sein 


nmh MR; Totb; NR 
verwalten 

idn s Lit MR 

rwd NR 

hrp sMR 

sjp sAR 

shp Totb 


I 
I 
1 


ji 
II 
II 


II 
Er 
Ill 
IV 
IV 
IV 
IV 

v 

V 


II 
IV 


III 


II 
IV 
v 


II 
11 


I 
II 
III 
IV 
IV 


230 
231 
118 
129 


119 
295 


154 
413 


154 


429 


90 


. 464 


293 
562 


321 
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317 
128 


267 
268 
154 
413 
326 


207 


sm sPyr IV 
ts sLitMR V 
db? NR V 
vgl. m 53 Weste IV 
Verwalter 
Wiaht ZARFDIESI 
iskn Prrrzd 
idnw sMR. I 
“dmr sAR ‘I 
r3 hri 
sMR;oftsD18 II 
shn Nä;Gr IV 
Verwaltung 
sh3b MR;Sp IV 
gS-pr sAR V 
vgl. S.t sNR IV 
Verwaltungsbeamter 
knb-tj sMR V 
militärischer 
htht Nä III 
Verwaltungsbezirk 
wr-t AR;MR I 
-büro 
St sNR IV 
-dienst 
hn.t sMR III 
verwandeln, sich in 
wjhprwm sTotb II 
ir; ssm.f m Sp IV 
irj Sdd.f m Gr IV 
hrb Gr III 
verwandelt werden in 
hpr m sTotb III 
Verwandter 
mhw.tj DIL 
h3w sMR II 
angeheirateter 
33m D18 IV 
Verwandtschaft ; 
h3w MR;D18 I 
vgl. mstw(.t) PyrcH 
verwechseln 
3bj NR IV 
verwehen (vom Wind; bei 
Schiffahrt 
hw3 Nä III 
verweigern (d. Hand) 
hnr Nä Ill 
verweilen \ 
3b Get 
in Sargt;Gr I 
isk sD18 I 
hnj sLitMR III 


verweilen 


286 
398 
558 

10 
104 
130 
154 
240 


390 
218 


207 
198 
2 


54 
403 


287 


102 


266 
290 
396 
396 
261 


Id 
479 


411 


A7T 
152 


436 


50 
298 
92 


133 
. 287 


verweilen 


smn Pyr MI 
shnj D18;Gr7IV 
verweilen lassen 
s3b LitMR IV 
Verweilen, das 
Shnjw D.197/IV 
verwesen 
3d Sargt I 
imk Bye; 1 
inp Sargt I 
rpw Pyr;Sargt I 
hw3 Pyr-EndeNR III 
verwesen lassen 
sw3 Med IV 
Verwestes 
twtjw sMR I 
Verwesung ’ 
imk Pye 1 
verwirklichen, sich 
hpr sMR III 
verwirren 
stnm Gr IV 
thth sMR V 
ttf Nä(Zaub);Gr V 
verwirrt sein 
s9sh: Lit MB;Totb = 1 
hns Gr III 
inbh sLitMR V 
Verwirrung 
vgl. khrwr hrw LitMR Ill 
vel. tftf Nä V 
verwischen (Fußspur) 
intrd 
sAR (besRitual) I 
verwitwet sein 
nmh Gr UI 
verworren sein 
thth sMR V 
verwunden 
m3S Gere 
ndb Totb HI 
g3 GEN 
thnj sMR V 
dnf Gr V 
verwundet 
ind MR I 
Verwundung 
sBß.w Totb IV 
Bet sPyr IV 
verwünschen 
war D22°.1 
verwünscht(?) 
n3S Byr=1] 


‘453 
254 


48 


88 


262 


343 | 


328 
412 


550 
311 


392 
300 

3 
268 
328 

32 
367 
149 
327 
576 


102 


355 
416 


252 


200 
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Verwünschung, eine 


hrwr Nä II 
verwüsten 
Ik D20.J4 
fdk NRI 
hb3 sD18 III 
sksk sD18 IV 
verwüstet 
‚wst AR;MR I 
Verwüstung 
3k LitMR;Nä I 
verzehren ar 
unm scbyriri 
ws sMed I 
snm sLitMR IV 
shp D18 IV 
t32ms Sp;Gr  V 
d3j sPyr.M 
von der Flamme 
ntb Gr! 
von Würmern (die 
Leiche) 
sam Gr IV 
verzeichnen (in e. Liste) 
ss sAR III 
Verzeichnis 
rht sAR I 
snn sMR III 
snhi Nä IV 
shwj sMR IV 
verzeihen 
swb Äth IV 
inrh Nä V 
verziehen, sich 
nft Med II 
verzieren (mit einem Rand) 
inh DIS EI 
verziert sein 
sb NR IV 
Verzierung 
hpw D 18-Sp III 
Verzückung (in V. sein) 
h3wt Nä II 
verzweifeln 
vgl. shw2 Äth IV 
Vezier 
t3.tj sAR V 
vgl.rp.t 


AR;MR;NR II 
Vezierin (von Göttinnen) 


mt>.t Gr I 

Psstt GrN 
Vieh 

DBw-t NR. I 


149 
580 
583 
253 
319 


358 


21 
821 
370 
164 
269 
355 
513 


356 


164 


476 
448 
460 
167 
212 


66 
384 


263 


99 


4 


365 


226 


212 


343 


415 


175 
344 


29 


Iw MR;Sp I 
wet sAR.-:I 
mnmn-t sMR I 
dbn.t Spätäth V 
vgl. md.t AR-NR I 
bestes Vieh 
h3.tmd.t AR-NR U 
Vjehfutter 
kw Math;Gr I 
Viehhalter 
hadbj Gr II 
Viehhirt 
mnjw sAR I 
Vjiehhof 
md.t sAR I 
Viehhürde 
ihw s DIS 1 
mhtm.t Ger Il 
Viehsteuer 
WW AR-NR I 
Viehweide 
mr AR=NR.-H 
viel 
‘332.15 Amarna;D20 I 
wr sMR I 
viel sein 
3 LitMR. I 
‘83 sMR I 
viel: wie viel? 
wr Math; Nä . I 
vielartig 
83 MR xJ 
viele 
kn. Nä.'\ 
sehr viele 
kn.w "83 Nasa 
vielerlei 
33 MR/=T 
vielfach 
3 AR-Sp I 
Vielheit 
5 sMR I 
83 SAREAT 
vielmals 
- SD.W 33.W 
MR; Med; Gr III 
vielleicht 
sp pw LitMR Il 
smwn sLitMR IV 
Vielredner 
mdw.tj LitMR UI 
vier 
faw SsPyTa 


232 
403 

75 
185 


118 
133 


114 
97 


229 
327 
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228 


331 
228 
46 
‚46 
228 
228 


229 
229 


436 


438 
131 


182 


582 


175 


viereckig 
viereckig 

ifd Math 
vierter 

Tdw-nw sPyr 
Vierzahl 

ifd.t sPyr 
vierzig 

hmw(?) Lit NR 
Villa 

pr-m3 NR 
Viper 

d.t sPyr 
Vogel: allgemein 

3pd sPyr 


Vögel: allgemein 
3pdwgnhp.t D18 
irjw p.t Lit MR; Gr 


p3j.t-hnnt sD18 
b’h Gr 
ki D 18 (Hymn) 
grj Nä 
vgl. hnm 

AR; Lit MR; Gr 

Vogel: besondere Art 
sbnn Nä 
3m MR; Med 
im D22 
imtr MR 
irhnn.t Med 
irtdr Nä 
it-h3 Pyr 
idw Med 
bw Lit MR 
nnbw MR 
"nhb.t MR 
kw Pyr;Kgsgr 
hi Nä 
"h MR 
‘83 _MR;D 18; Sp 
w2d3d Pyr 
wj3.t Med 
wn AR 
wnwn AR 
wgs Lit MR 
wet Pyr 
wdf MR 
b3 alt 
bn Pyr; NR; Sp 
bng MR 
p Sp 
pr Pyr 
mrwrj.t MR 
ms Med 
nr.w MR 
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nw D 22 
nwr Pyr; Totb 
nm Sp 
nnd. MR 
nhn.t Amarna. 
ng>3j D.419 
n99 s Totb 
13-33. MR 
rhj.t AR 
rd Sp; Gr 
h3.t Pyr; AR;D18 
hwr Med 
hn Pyr 
hn.tj MR 
h3bs Gr 
hri MR 
swrw.t "MR 
shsh Pyr 
sft Gr 
Snfr.w Amarna 
sh.t D22 (alt) 
shdb.w MR 
583 MR 
sth D22 
sdh MR 
3m D22 
935b.t MR 
dwj.t Sargt 
dms MR 
kleiner Vogel - 
bdw MR 
hp.t D 18-20 
Fische fangend 
hbs | Gr 
hdw Gr 
Beute des Vogelfangs 
Wwsn AR; Totb 
Vögel und Fische 
rsf sLitMR 
Vogeljunges 
t3 sPyr 
„Vogel“ als Sternbild 
3pd Kgsgr 
Vögel fangen 
wh Nä 
k3p D 20; Gr 
Vogelfalle 
ibt.t AR 
ph3 Nä 
Vogelfänger 
ibt.tj AR 
wh ‚sPyr 
wh 3pdw Nä 
k3p.w Nä 


zum! 


Hu 


er 


217 
223 
263 
272 
312 


488 


257 
355 


374 


449 


339 


350 
105 


65 | 


543 


65 
350 
350 
105 


ER ee Le le ee he 
Er a ls Er Re Me Suirire FAR NERFER 


vollenden 4 
Vogelhäuser E 
hzmw _ Nä II 481. ; 
Vogeljagd betreiben e 
vgl. sht NR IV 120 
Vogelkäfig ; 
htr Gr III 202 = 
Vogelkralle 
323.1 Gr IV 402 
Vogelmäster 
.Sd-3pd ° AR IV 565 
Vogelmist 
38Ww LitMR I 20 
Vogelnest 
nmw.t MR IH 267 
‚Teil des V. Ä 
ib Tor Le 
db3 Totb..V 555 
Vogelsteller ‘ 
shtj Totb; Gr IV 263 
Vogelteich > 
hr.t-mw AR III 134 | 
s3 sAR III 483 i 
Vogt => E 
Omskb Nä II 158 | 
Volk 
3. sAR- 1.229. 7 
p.t sLitMR 1508 
rhj.t sPyr II 447 3 
hnmm.t sPyr III 114 3 
kwj "sNR'.V 116 £ 
nördliches V. am Meere 
h>w-nb.wt sARLHI 11 
Völker der neun Bogen = 
vgl. pd.t sAR I 570 | 
Volksmenge 
ms’ Sp II 155 | 
voll En 
“pr MR;Nä I 180 } 
vgl. hr sMR III 387 : 
voll machen 
mh sAR II 116 
voll sein 
iwr Gr I 56 
mh SHyE, INT 
tif s DIS 42 
übervoll sein, 
ngS Gr II 350 
ngSgs D18 II 350 
vollbringen 
irjhn NR III 289 
vollenden ; ’ 
rk sD419 12127 
mnk s.MR "IE. 89 7 
hts G2. 11.2027 


vollendet 


Srk sD18 IV 48 
skm sMR IV 317 
km sMR \V 128 
vollendet 
twt Gr. V 258 
vgl. hws D18 III 249 
völlig 
m Skmkm D20 IV 318 
drrsj LitMR;D20 V 593 
vollkommen 
twt sAR V 258 
vollkommen versehen 
kn sMR V 49 
Vollmond 
.ihwr Sargt;Gr I 42 
vollschöpfen (e. Krug) 
"bh PYE.213178 
vollständig 
r h3.tr phwj Nä III 20 
twt S:Pyr. W259 
vollständig machen 
skm sMR IV 317 
km. sMR V 128 
tm NR;Nä V 305 
vollständig sein 
hf GreHl278 
tm sPyr V 303 
vollständig versehen mit 
- twt sEnde NR V 258 
vollzählig 
im sPyr V 304 
machen 
mh NR. 14117 
sein 
mh MR-Sp II 117 
vollziehen (Zeremonien) 
irj 8:18.71: 113 
hnm Gr. 11.379 
von (des logischen Sub).) 
in sPyr= I .89 
(partitiv) 
m EMRTI- 1 
(von jem. her). 
hr sAR III 815 
(von jem. entfernt) 
m 8:Pyr. ‚II: 45 
von...an (örtl. u. zeitl.) 
m BPyE-oTT 
35-m sD18 IV 407 
r-S3-m Nä IV 408 
m-S3-m sD18 IV 408 
Sr sLitD18 IV 408 
dr sPyr V 59 
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von...bis 
rmnm...r sMR II 64 
von: fern von 
r sPyr.-II 387 
von...her 
tpj S5.Lotba Ve 2,0% 
dr Sp; Gr -V.592 
vor jem. (etw.) 
vgl. %3 ‚ Nä;Gr 1233 
vgl. b3h sPyr- I 420 
vgl. mtr Gr U 172 
vgl. h3w sMR;oftGr I 477 
vgl. h3.t 8Pyr-IHll 22 
vgl.hr alt,oftsD18 UI 128 
vgl. hft sPyr III 274 
hftw sMR III 275 
vgl. hnt 'sMR III 303 
- vgl. tp s.Pyr,«V 271 
tp- sPyr :V. 282 
tp-rmn Pyr II 418 
tprdwj sPyr V 290 
vor Augen 
r mtr m hr Gr III 128 
ARSCH M.MR Gr II 128 
vor... befindlich 
imj-b3h  Pyr;D18 I 73 
imj h3.t sMR III 22 
hftj-hr sD18 III 276 
hntj sAR III 305 
tpj- sPyr V 283 
vor jem. (retten u. ä.) 
m sPyr "IL 45 
(verborgen) 
r D18;Sp I 387 
| voran sein 
hrp sAR III 327 
vorankommen im Leben 
Shnt MR;D18 IV 255 
voranstehen jemandem 
irj h3.t Pyr; NR UI 21 
voranstehend 
hntj sPyr III 305 
Vorarbeiter 
snis.t NR: ,1 127 
voraussehen 
hmt sMR III 285 
vorbei an jem. 
hr sPyr II 132 
vorbeigehen 
‘pj sPyr; oftKgsgr I 179 
wnj sLitMR I 313 
snj sPyr II 454 
ss sMR III 483 
$w>3 s.Pyr.IV 60 
ir Sw3Ww MR IV 61 





vorbeigehen lassen 
sp D 19 
SW3W2 MR 
vorbeikommen 
snj sMR 
5w>3 sPyr 
vorbeiziehen 
hns sPyr 
vorbereiten 
sspd Lit MR; 
Weste; D 18 
grg NR 
vorbereitet sein 
grg : sMR 
Vorbild 
bi MR 
vordem 
tp- sAR 
dr- sMR 
m h2.t sAR 
r h3.t NR 
dr hr h3.t sNä 
hr h23.t sMR 
dr h3.t Nä (selten) 
hnt sMR 
tp-im LitMR 
Vorderschenkel 
hps sPyr 
Teil dess. 
hnd sPyr 
Vorderseite 
h3.t sPyr 
hnt sPyr 
hr s Totb 
hft-hr NR 
Vorderster 
hntj sPyr 
Vorderteil 
N3.t sPyr 
hr AR-D 18 
hnt Sp 
vordringen bis... 
inj drw sAR 
injr dr alt 
Vorfahr 
imj-b3h sAR 
imjh32t sLitMR 
it sAR 
+tpi- sAR 
dfn Gr 
Vorfahren 
ir- 2 D 22 
h3w.tjw Nä 
tp-rdwj Pyr 
dr.tjw s MR 


Vorfahren 


IV 
IV 


III 
IV 


III 


III 
UI 


II 
III 
Il 


III 
III 
Il 
III 
III 
III 
III 
1a80 


III 
Ill 


<< 


= er 


I 
AT 
V 
v 


44 
62 


455 
60 


299 
275 
187 


188 


268 
314 

19 
302 
127 
275 
304 

19 
127 
302 


587 
587 


13 
141 
157 
572 
114 


290 
597 


#72 


vorfinden 
vorfinden 
gm; sPyr V 167 
vorführen (gerichtl.) 
inj NR. 1290 
Tiere 
inj AR-Nä:.1.90 
itj AR-Nä 1149 
hrp sMR III 327 
Vorgänger 
tpj- D.18 .V 284 
Vorgesetzter 
mr sAR I 94 
hntwj D18;Nä III 122 
hrj sMR III 141 
Vorhaben jemds. 
hn Nä III 289 
Vorhalle 
h>j.t sAR II 476 
hntj sMR III 307 
vorhanden sein 
iw oftNR;Sp I 43 
"W MR; NR 1 219 
wn sPyr 1308 
hpr : 
sPyr;D 18; oftGr III 263 
vgl. gmj s Pyr'+ V .167 
vgl. nt.tnb.t sLitMR II 354 
vgl. im Pyr. V.301 
Vorhang 
nms Gr I 269 
74.8 Sargt V 232 
Vorhaut 
krnt D19,20.V. 60 
t3m MBR;D18 .V .354 
vorher 
m h3.tirj Gr =22 
r h3.t NR III 23 
hr h3.t sMR III 23 
tp-im LitMR V 272 
vorherbedenken 
hmt Sp III 285 
vorhersagen 
sr sPyr IV 189 
dd NR ; V :623 
Vorhof 
wb3 
D18;0ftD19;20° I 291 
wb>j.t Nä . 1,291 
hftj hr Gr III 276 
Vorhut (des Heeres) 
h3.t D18 II 19 
h3w.tj D-18-. LIE 29 
Vorjahr 
snf sLitMR IV 162 
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vorkommen 
vgl. sw2 D18 IV 61 
Vorlage (Muster) 
sm s Med IV 289 
Vorlesepriester 
hri-hb sAR III 395 
Vormund 
sd AR; MR IV 565 
vorn 
m h>3.t sAR III 22 
hft-hr Kgsgr III 275 
Int sPyr III 303 
in Bezug auf... 
hntj sPyr III 305 
bis hinten 
mh>3.trphwj Nä ll 20 
vorn befindlich 
imj h3.t sPyrs»l= 74 
hntj sPyr III 304 
vorn sein 
hntj sPyr III 308 
lassen 
Shnt sPyr IV 255 
vornehm 
3 sMR 1161 
wr SAR>T3T 
vornehmste Ämter 
3w.t hnt.t 
MR;D18 III 304 
vornehme Frau 
SpS.t sAR IV 449 
vgl. tp D18 V 268 
Vornehmer 
> MR;NR I 162 
bw3 sMR I 454 
hskj MR III 164 
sh sPyr IV 50 
sr sPyr IV 188 
SpS.Ww sPyr IV 448 
$spss AR;LitMR IV 452 
Vornehme (pl.) 
rmt.w-3 Nä II 424 
h3.t-rhj.t D18 (alt) III 20 
hnt-S.t NRIV 5 
nubische E 
mr Snw AR IV 509 
Vorrat 
bk3 Gr I48 
shw Gr W 212 
Vorratshaus 
FI SDO Nä;Sp IV 112 
pr Shp.t AR IV 240 
vorrücken 
hrp sAR III 327 





Vorzug 


Vorschein (zum V. kommen) 


rdjtp.f Med; oftGr II 468 
vorschnell 
h>h ib MR III 233 
Vorschrift 
nhb sD18 II 307 
tp-rd sMR V 288 
Vorschriften 
irw GEL 
hp.w sMR II 488 
htm Gr II 353 
vorsichtig gehend 
hwrd D18 III 245 
s3w nm.t.t Gr II 417 
Vorsteher 1 
imj-r? (mr) 
sAR I 74, II 94 
imj-ht AR=-1-7 
3 MR-Sp I 163 
wr.tw. MR-Sp I 288 
mtj AR;MR;Sait II 168 
nd-iht Gr? 1.3 
vortragen 
dd sMR V 621 
vortrefflich 
mnk sAR H 84 
Vortreffliches 
 bwmnh D22;6r I 8 
3$ . sMR IV 542 
vorübergehen 
N. sD18 III 455 
sw3 s Pyr IV 60 
von der Zeit 
R Nä1:930 
vorwärts 
r h3.t MR:IF 23 
n hr sNR III 129 
rhr D22;Gr IH 129 
n hr.k Nä IIF 129 
r hntj sMR III 303 
Vorwurf. 
3p AR 1 167 
ishwrw NLitMR II. 56 
srh NR; Sait IV 199 
t3j Nä V 349 
ts.t LitMR V 408 
db .w sD18 V 567 
Vorwurf machen 
srh sLitMR IV 199 
vorziehen jem. 
nhtt D22° II 303 
inj sLitMR V 375 
Vorzug (im V. vor) ee 
sAR III 303 


hnt 


a a 


vorzüglich 
vorzüglich 
ikr sAR 
tp.ti Nä 
dr Nä 
vulva 
it Gr 
hm.t s Med 
Waage 
wwsw Lit MR-Sp 
mh3.t s Lit MR 
hmzg Kgsgr; Gr 
Waagebalken 
rmn Lit MR; Totb 
Waagemeister 
irj-mh3.t Totb; NR 
Waagschale 
Lit MR; Totb 
wach sein. 
nhsj NR; Gr 
EIS sAR 
Wache 
Ss? sAR 
sfhj Nä 
(militärisch) 
rSw sAR 
Wache halten 
wrijrsw 
AR;D 18; Sp 
wachen 
wrS s:Pyr 
rs sPyr 
rs tp sMR 
Sskd Sait 
über jem. 
srsjhr Sp 
Wachen, das 
rsw AR 
Wachs 
mnh s Weste 
wachsam sein 
rs i sPyr 
rstp sMR 
Wachsamkeit 
rsw sAR 
“wachsen 
2; . Pyr-Nä 
rd sPyr 
von Blumen 
hn Gr 
wachsen lassen 
rd s Totb 
srd sPyr 


19* 


137 
294 
599 


I 142 
76 


130 


III 94 


II 418 


I 104 


III 120 


u 
II 


287 
450 
413 
117 


III 
IV 


I 


II 451 
I 335 
II 449 
450 
IV 


201 
II 451 
I 83 


II 450 
450 


II 451 


| 


162 
462 


III 100 


II 463 
IV 205 
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Wachtel 
w alsSchriftzeichen 
Wächter 
wrs(w)  sLitMR 
mnhs Pyr; Sp; Gr 
rs NR; oft Gr 
s3w sNR 
sw.tj s Totb 
$33 sD18 
tktn Nä 
vgl. djrstp D 18 
Wachtgebäude 
sfhj Nä 
Wachthaus 
wrs.t Nä 
Wade 
sst Med; NR 
Wadi Hammamät 
r3 hnw. MR 
Maghära 
mfk2.t AR; MR 
Natrün 
Sh.t hm2.t s Lit MR 
Srp Gr 
St-p.t Pyr 
Waffen 
kw(nw)'h? sD18 
"h3.w sPyr 
nsw.t Lit MR; Totb 
kw nw r3- ht 
sD18 
kw sMR 
hkr.w(-h3) D19 
hkr.w (nw r3- ht 
D18 
besondere Art: 
13 D19 
msk Totb 
mtrh Pyr; Sait; Gr 
hmj.t Nä 
ht- D 20 
sm.t Nä (Zaub) 
een Nä 
Waffe am Streitwagen 
kwt Nä 
Waffenschmuck 
hkr.w h3 D 19 
Waffenschmiede 
hps Nä 
Waffenträger 
B-hw sMR 
hpsj D 19; 20 
wägen 
AR-NR 
h3j sAR 


I 


II 
u 
IV 


IV 
IV 


[| 


u 
II 
III 


III 


II 


II 
III 
IV 


um! 


II 


III 
III 


III 


243 


336 

83 
451 
418 
418 

55 
411 
451 


117 


336 


279 


398 


57 


230 


528 
550 


215 


‚216 


324 
395 
243 
402 
402 
143 
149 
174 
341 
462 
145 

22 
215 
270 


243 
270 


573 
223 


Wagen, der 
Art Nä 
wrri.t sD 18 
°mrkbt Nä 
Teile des Wagens 
im Nä 
inkfkf.t Nä 
wn.t Nä 
"mdj Nä 
rk Nä 
bt Nä 
d.t h3 Nä 
htr ht Nä 
swr Nä 
kwsn Nä 
g5-db Nä 
t3 Nä 
1S.t Nä 
db.w NR 
dr.t Nä 
lederner Teil 
thr Nä 
Zubehör des Wagens 
mrri Nä 
zu Wagen 
hr htr sD18 
Wagenbauer 
hmw-wrrj.t D18 
hmw-mrkbt NR 
Wagenboden(?) 
brj.t Nä 
Wagendeichsel, Teil der 
dbj.w.t Nä 
Wagenkämpfer 
n.t htr Nä 
Wagenlenker 
kin sD18 
wählen 
stp Äth 
wählerisch sein 
stp Med 
Wahnsinn (?) 
sjh Nä 
wahr 
m>5' sAR 
m bw m>" sAR 
nm3.t sNR 
vgl. d3 Nä 
wahren, sich vor 
nhm Pyr;MR 
während 
hft Sait; Gr 
vgl. mj ntt sMed 


71T 
ä III 


während 


mn DE | 
SUEEND] 
> ca 
Bo 


HH 
Er 
[0 0) 
I 


4 2444443 


11 110 


III 200 


I 334 
IH .-82 


I 465 
V 435 
II 197 
V 148 
IV 338 
IV 338 
Iv 40 


I 12 
I 14 
1.719 

I 240 


II 297 


III 275 
Il .37 
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wahrhaftig 
wahrhaftig 
m3 SARMLIESI3 
m>3.tj sMR I 21 
mir sMR 11.173 
Wahrhaftiger 
in nbm2L} sPyr. 1.228 
Wahrheit 
bwm3 Pyr;Totb II 14 
m3.t SH Alla 1S 
mr Gr II 106 
SIjH Gr IV 459 
g5 db Gr V 201 
wahrlich 
2 Name 229 
tjw 
Lit MR- Ende NR V 242 
wahrnehmen 
“d sMR I 238 
dgj sMR V 498 
Waisenkind 
nmhw sMR II 268 


tfn(.t) Pyr;D18 V 299 


Wald 


hnts Nä II 311 

ht Nä III 341 

SER Nä IV 48 
Waldgebirge 

hr Nä II 498 
Wall 

sbtj s-.D:18r:1V.:95 

La) Äth V 388 
wälzen, sich (Flut) 

krkr Gr=YV 2.06 
Wand 

inb sMR I 94 

SSL sMR IV 14 

sbtj s.D 18+1V. >96 

gb3 Weste V 1683 
Wanddekorateur 

sphr 33.w.t Sp IV 14 
wandeln Ru, 

wnsn3 Sp;Gr 1325 

hpi sPyr III 258 

338 sPyr IV 412 
wandern 

smd Sp IV 146 

5m32 Pyr; Med; NR IV 470 
Wanderer 

"mr Spätäth I 187 

3m3 sAR IV 470 
Wanderstämme 

htjw-t3 


Lit MR; Totb III 343 
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Wanderung 
hp.t sNR III 68 
33S.t Pyr IV 412 
wanken 
nwd Gr. 11.225 
wann (Kon]j.) 
hft sPyr III 275 
dr sPyr \V 593 
wann? 
sinw Weste III 425 
Wappenpflanze von 
Oberägypten i 
sn alt; Gr IV. 506 
ns.tjw Gr II 324 
warm 
sıf sPyr IV 195 
m sıf Med IV 196 
warm sein 
srf s:Pyr-1V.195 
Wärme 
sry sMR IV 196 
wärmen, sich 
kb Gr Ve 22 
wärmendes Sonnenlicht 
k'h NR. a2 
Wartehalle (im Königs- 
grab) 
t3 wsh.t isk NR . 1.133 
warten 
sin sMR IV 38 
sdsd.tj Nä IV 569 
auf etw. 
2% Nä. 1220 
s3Ww sAR III 419 
warten lassen 
sk 918°5,1,133 
warten: ein Kind 
3 alt; Gt: 1,023 
rnn sMR II 436 
rr Gr. IL 489 
hnm sNR IH 293 
Wärter eines Götterkindes 
hnm Sp III 293 
hnm.tj sNR III 293 
Wärter (e. Stiers u. ä. 
als Priesteramt) 
mdw AR I 178 
Wärterin des Kindes 
rnn.t sD18 II 436 
77; Gr; 1E.439 
hnm.t sNä III 293 
hnm.t.t s Pyr III 294 
hnm.t D18 III 381 


warum? 
hr ist Pyr-MR 1135 
hr sj 135.1 
Lit MR;D 18 135 
was? 
ih Nä 123 
135.t Pyr-MR 135 
m s AR 4 
sj Pyr-NR III 424 
was für...? 
sj Totb III 425 
Wäsche 
SST.Ww Pyr-D 18 IV 295 
waschen 
2 sPyr 39: 
wb s Pyr 280 
rht MR; NR 448 
vgl. h3 MR II 221 
Wäscher 
‘ij NR 39 
rhtj s MR 448 
Waschgerät, Art 
PI3Ww AR 563 
Waschkrug 
Sb. Pyr 167 
Waschnapf 
v = NA 39 
sSwtj AR;MR IV 421 
Wasser, s. auch Gewässer 
ibh Gr 64 
ir.t Äth 106 
ww Gr 249 
whm-nh Gr 344 
mi D 18 36 
mw sPyr 50 
mhi sD19 122 
mtr s Amarna 174 
n.t s MR 198 
nnw s Pyr 215 
nwj sMR 221 
nwi.t , sPyr 221 
npn Gr 248 
rdw s Pyr 469 
hr.t Gr III 144 
stf Gr IV 342 
. kbh.w sPyr 27 
Bezeichn. für Wasser: 
i3d.t sTotb I 36 
isd Gr 1134 
bnr Gr TI 463 
phrw Pyr I 548 
fa.t Gr. 1582 
. mMswr Gr.-1.436 
nd3.t Gr==HS877 


Wasser 


Wasser 
nd>d3 612-1377 
rnD Gr IH 434 
h3.t pr.tm im : 
NR;Gr II 25 
h’ ntr Gr. 122839 
hbb.t sMed III 63 
SMSwn Gr IV 143 
srf Gr IV 197 
513 Gr IV: 555 
km3-ntj Gr. N: 87 
Wasser des Meeres 
rdw sPyr II 469 
Wasser: im W. sein 
mhj sAR II 122 
voll W. sein 
mhj s-Pyvr 11.122 
spenden 
Spa #3 22:01. Gr 12.118 
geben lassen (einen 
Brunnen) 
d3d3 Gr V 532 
zu Wasser lassen (Schiffe) 
g3 alt V 149 
Wasserdurchbruch 
sd.t Nä IV 375 
Wasserflut 
n.t sMR II 198 
nwj sLitMR 11221 
Wasserfülle 
3g9bj Ever 22 
b’h sPyr I 448 
Wassergebiet 
kbh.w SPyES Ve 20 
Wassergraben 
ME, a | 
Wasserläufe 
gt Gr V 208 
Wasserlinie 
r2 MR;Totb; Med II 392 
Wasserloch 
= Pyr; Sargt I 166 
b>j Nä;Sp;Gr I 417 
sdh D18 IV 371 
Sd.t s AR IV 567 
Wasserlöcher 
wrrw Pyr. I 334 
Wassernapf des 
Schreibers 
238 MR;NR I 499 
Wassernot | 
.Brn mw 
Lit MR-Sp IV 19 
Wasserschwall 
Sn mw D202V, 15 


I. Teil. Deutsch-ägyptisches Wörterbuch 


Wasserspeier 
3m Gr 
Wasserspende 
mw nw 'nh w3s 
D 18; Gr 
np3 Gr 
s3t s Pyr 
kbh.w s Pyr 
Wasserspender 
w3hmw NR; Sait 
kbh Sp;Gr 
Wassertiere 
imj-mw s Totb 
Wasserträger 
in(w)-mw NR 
Wasservögel 
kbh.w sMR 
vgl. msj.t sMR 
vgl. hdw Gr 
Wasserweg 
sm(Ww) Pyr; AR 
waten (im Wasser) 
rhn sPyr 
watscheln 
hb2b3 Weste 
Webekante 
npnp.t Lit MR 
weben 
sht s Pyr 
sht nd MR 
kn Gr 
Weber 
shtj Nä 
kni Lit MR; Gr 
Weberei 
mr sMR 
Weberin 
1097 AR;Nä 
b>k.t Sp 
msn.tj Gr 
hnd.t sD18 
vgl. 137.1 s Pyr 


Wechselgesang der 


Arbeiter 
hn n wSb s MR 

Wedel - 
bh.t Nä; Gr 
mnkb Pyr 
ms.t MR; NR 
nf.t AR; MR 
srpt Nä 


zum Feueranfachen 
"hn OpferlistenD18 
aus Federn 


mht Di8;Nä 


1-10 


51 
248 
423 
Val 


51 
27 


17 
I 9 
30 
143 

355 
466 
440 
62 
248 


IV 263 


376 

v 

IV 264 
50 


96 
1:15 
I 430 
144 
313 
231 
289 
I 467 
137 
250 
195 
I 226 


II 123 


wegnehmen 


bes. Art 
hw sMR 
hwj.t MR 
Wedelträger 
hbs bh.t Nä 
t3jhw sD18 
weder —- noch 
mr3-pw Nä 
Weg 
ib.t Pyr 
w>3.t s Pyr 
wd3.t Gr 
mj.t Nä 
mr.t Gr 
min  sMR 
h3m.t Gr 
hr.t s Pyr 
sm3.tj Sp; Gr 
ss3.t Gr 
vgl. hn Pyr 
betretener Weg 
w3.trd D18 
Weg am Himmel 
hm>.tj Totb 
Weg der Prozession 
bi? Gr 


Wegemaß auf dem Fluß 
itrwn Skdw.t 


III 246 
III 246 


122565 
III 246 


11.397 


56F 
I 246 
I 404 
I 41 
II 108 
II 176 
II 32 
III 144 
III 452 
IV 296 
III 368 


II 461 


1109,95 


I 442 


I 147 


V 347 
V 8347 


IE 17% 
I 419 


I 60 


II 45 
II 194 
III 132 
Ne! 
IV 432 
V 560 


IT 194 
II 276 


III 253 
298: 


s Totb 
Weg weisen 
15) w3it Sp 
13j min Sp 
weg von.. 
mdj Nä 
wegbringen 
rmnj Nä 
wegen 
nibn Gr 
m Lit MR; Med; 
D 19 
n MR; NR 
hr sAR 
m S3 sMR 
m SW AR 
r db3w Nä 
vor Sätzen 
nntt Sargt 
weggehen 
nn; Pyr; Sargt 
wegnehmen 
hb3 Sp 
tfi Nä 
dr sPyr 


V 473 


181 


wegschütten 
wegschütten 
935 Nä V 156 
wegstossen (die Arme) 
sh Pyr III 467 
wegwenden (das Horn) 
kh Pyr:.v 18 
wegwischen 
sjn Sp III 426 
Wegzehrung 
hr.thr.t Pyr; Totb III 319 
wegziehen (den Türriegel) 
idr Gr :=L.154 
Snhbhb Pyr IV 169 
wehe! 
Lit MR; Totb;6Gr I 41 
ww Pyr;6r. 1.48 
w3w Nä:-1 245 
wjj Sarft. 1 242 
wehe dem! 
imw SMRS ST 07 
wg3t Na. 1 877 
b -.Nä 1445 
bnd: Nä I 464 
wehe über...! 
ih D18-8p. 7.118 
wehen (des Windes) 
w3j Gr I 246 
wh> Eit MR-Gr 2173583 
snj Gr III 455 
stark wehen 
Ich3 sMR V 136 
südwärts 
hntj NR III 309 
hfhfi D'19,. 111.273 
Wehen (d. Geburt) 
nk‘ G27711.343 
$j D20 IV 43 
Wehgeschrei 
imw BMI 7 
Wehklage 
nhw.t MR; NR;Gr I 305 
wehklagen 
im sLitMR I 77 
imim Sp. .1 ,82 
wehren (jemdm.) 
hsb Byr/111333 
hsf sPyr III 335 
vgl. Stm LitMR IV 557 
wehrhaft 
nrj Gr2 1.278 
Weib 
. hm.t s:Pyrillf 76 
5% sPyr III 406 
s.t hm.t s MR III 407 
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junges Weib 


hwn.t MR;D18 DI 
Weibchen (vom Wild) 
im3.t AR;MR I 
(von Tieren sonst) 
hm.t sPyr III 
weich sein 
gnn SAR VW. 
weich machen 
sgnn sMR IV 
weichen (zur Seite w.) 
nwd sMed I 
hmj sPyr II 
von Schmerzen 
sbn Med III 
von jem. 
rwj sMed II 
tSj sMR V 
weichen lassen , 
shm 


s Pyr (relig.Texte) IV 
Weichteile (d. Leiche) 


nb.t Pyr II 236 
Weide (Viehw.) 

i3d.t DIS 

(Baum) 

tr.t sPyr V 385 
Weidenholz 

int Med; Sp V 386 
Weideland 

mhr AR -1E 132 

mhr LitMR I 134 

= sPyr IV 399 
weiden (trans.) 

mnj NR» 1 .75 

nwj sLitMR II 220 
Weideplatz (d. Gänse) 

mnj.t NR IR. 
Weihe (Raubvogel) 

dr.t sPyr "V. 596 
weihen 

w3h sPyr.. 1,258 

wan Pyr< 139-5 

hrp N&'17.327 

swb D19 IV 66 

Sntrj sD18 IV 180 
Weihgeschenk 

dn.w Spätäth V 464 
Weihrauch 

htp Gr III 196 

hms Sm: Gr-I11.367. 

swh s:D22Iy 72 

Sntr sPyr IV 180‘ 

stj ntr sPyr III 350" 

°kdrt Ni V 382 





























53 


79 


76 


174 


321 


225 
79 


433 
406 
328 


215 


Bezeichn. d. W. 
iwj Gr I 
mnwr sPyr U 
ndm-Stj 
NR (Ritual);Gr II 
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Anhang 


Zusammenstellung der Wörter in begrifflich geordneten Sachgruppen 


1. Himmel und Gestirne; 
Licht und Dunkel; Luftbereich; Wetter; 
Himmelsrichtungen 


Abendbarke (der Sonne) — abnehmen (des Mondes) 
— Aufgang (der Sonne usw.) — aufgehen — aufge- 
wühlt sein (vom Himmel) — aufkommen (vom 
Wind) — ausstrahlen — 

Bahn (der Sonne) — beleuchten — bescheinen — be- 
‘strahlen — Bewölkung — 

Dämmerung — Dekane (deren Namen) — Donner — 
donnern — dunkel — Dunkelheit — im Dunkeln — 

entwölken — erglänzen — erhellen — erleuchten — 
Erscheinen (des Mondes) — 

Finsternis — finster sein — fortblasen (vom Wind) 

>: Prost — 

Gegenwind — Gestirn — Gewässer am Himmel — 
Gewitter — Gewitterwolke — Gewölk — Glanz (der 
Sonne, des Lichts) — Gott und Götter — Gruppe 
(von Gestirnen) — 

Hagelwetter — heftig a Sturm) — hell (sein) — 
herbeiwehen (vom Wind) — Heulen (des Windes) 
— Himmel — Himmelsgewässer — Himmelskuh — 
Himmelsstütze — Horizont — Hundsstern — 

Jupiter (Planet) — 

Kulmination — 

leuchten (der Gestirne) — Drensrder (Sonnengott) 
— Licht — losbrechen (vom Wind) — Luft — Luft- 
hauch — 

Merkur (Planet) — Mistkugel d. Sonnenkäfers — Mit- 
tagsstand der Sonne — Mond — (zunehmender) 
Mond — Mondauge — Mondscheibe — Morgen- 
barke (der Sonne) — Morgensonne — Morgenstern — 

Nacht — Nebel — Norden — nördlich — nordwärts — 
Nordwesten — Nordwind — 

Orion — Osten — östlich — Ostwind — 

Pavian (als Sternbild) — 

Regen — Regenflut — eier — Riese (als 
Sternbild) — Rind des Himmels (als Sternbild) — 
Rinderschenkel (als Sternbild) — 

Sau (als Sternbild) — Saturn (Planet) — Sausen (des 
Windes) — Schatten — scheinen (von Gestirnen) — 
Schildkröten, zwei (als Sternbild) — Schnee — 
Sirius — Siriusaufgang — Sonne — Sonne und Mond 
— Sonnen (= aufgang, licht, schiff, strahl, unter- 
gang) — Sonnengott — Sonnenscheibe (geflügelt) — 
Sothis — Sothisaufgang — Stern — Sterne (allge- 
mein und besond. Art) — Sternbild — (bestimmte) 
Sternbilder (wie „Großer Bär“, „Sau“ u. a. m.) — 
Strahlen der Sonne — (den Wind) stillen — Stun- 
denbeobachter — Sturm — stürmisch sein — Stütze 
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des Himmels — Süden — südlich — südöstlich — 
südwärts — südwestlich — 
Tag — Tageslicht — Tau (der) — toben (vom Wind) — 
überspannen (Himmel die Erde) — Umlauf (der 
Sonne) — Umlaufszeit (der Gestirne) — untergehen 
(d. Sonne) — Unwetter — 

Vogel (als Sternbild) — Vollmond — (das) Verschwin- 
den (der Sonne) — verfinstern — verdunkeln — 
Weg am Himmel — wehen — (ganze) Welt — Westen 

— westlich — Westwind — Wetter — Wind — Wolke 
— Wolkenbruch — Wölbung (d. Himmels) — 
Zenit — Zirkumpolarsterne — 


2. Erde und Landschaft 


Abgrund — Acker — Ackerboden nach der Über- 
schwemmung — Anhöhe — Ansiedlung — 

Bach — Berg — Bergland — Bergspitze — Bergvor- 
sprung — Bergwerk — bewässerte Stelle der Oase 
— Boden — Brunnen — Burlussee — 

Damm (des Ufers) — Deich — Delta — Deltainseln 
(zwischen den Nilarmen) — Deltaküste — Delta- 
marschland — Deltasümpfe — Dorf — 

Eingang (e. Landes, e. Tales) — Engpaß — Erdbeben 
— Erdboden — Erde — Erdkreis — 

Fayüm — Felswand — Flachland — Fluß — Fremd- 
land — Fruchtland — Furche — Furt — Fußspur — 

Gebirge — Gebüsch — Gefilde — Gegend — Gehölz — 
Gestade — Gestrüpp — Gewässer — Gipfel — glatter 
Boden — Graben — Grenzmarke — Grenzstein — 
Grube (= Bergwerk) — Grund und Boden — Grund- 
stück — Gut (= Landgut) — 

Hafen _— Hauptort — herauskommen (vom Acker- 
boden nach der Überschwemmung) — Hochacker — 
hochgelegenes Land — Höhle _ Höhlung — Hori- 


zont — Hügel — 
Insel 2 
Kanal — Katarakt — Küstengebirge — 


Lagune des Delta — Land — Land (bewässert am 
Wüstenrand — tiefgelegen — bewachsen — festes) 
— Landbezeichnungen — Landgut — Landweg — 
Loch im Boden — 

Meer — Moerissee — Mündung des Flusses — 

Nehrung (d. Deltaküste) — Neuland — Niederacker — 
Nilerde — Nilmündungen — Nordgrenze — 

Oase — Ortschaft — Ostgebirge — Ozean — 

Quelle — Quellöcher des Nils — 

Rain — Ruine — 

Sandbank — Sandboden — schlammige Stelle — 
schlüpfriger Boden — Schutthaufen — See — Stadt 
— Steinbruch — Steinhaufen — Stelle, wo man 
Wasser trinkt — Straße — Strom — Sumpfgebiet 
(des Delta) — Sumpfland (von Unterägypten) — 
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Tal — Teich — 'Trankstelle am Fluß — Trinkplatz — 
trockenes Land — trockene Stelle — 

Ufer — Uferberge — Uferdamm _ Ufergebirge — 
Untiefe — 
Wadi (Natrün; 
birge (in Syrien) — Wassergraben — Wasserläufe 
— Wasserloch — Wasserweg — Weg _— (betretener) 
Weg — Weideland — Weingarten — (ganze) Welt 

— Westgebirge — Wüste _ 


3. Wasser; Gewässer 


Agäisches Meer — abspülen — ausfließen — Aus- 
Huß— > 

Bach — befeuchten — besprengen (mit Wasser) — 
beträufeln — bewässern — bewässerte Stelle der 
Oase — Bewässerung — Binsensee — Bitterseen — 
Brandung — Brunnen — Burlussee — 

Deich — durchbrechen (Wasser den Damm) — 

ergießen — ertränken — ertrinken — Euphrat — 

feucht sein — Feuchtigkeit — Fischteich — fließen — 


Fluß — Flüssigkeit — Flußwasser — Flut — fluten — 


Gewässer — Griechenmeer — 
hervorquellen — hoch werden (vom Nil) — 


Kanal — Katarakt — Kenterstelle im Katarakt —_ 


kühles Wasser — 
Lache des Wassers — Lagune — 


Meer — Mittelmeer — Moerissee — Mündung des 
Flusses — 

Nässe — naß — Nil — Nilmündungen — 

Ozean — 


Quelle — Quellöcher des Nil — 
Regen — rinnen — 


Schlamm — Schmutzwasser (des Wäschers) — schwel- 


len (vom Fluß) — See — Strom — Sumpf — Sumpf- 
wasser — 

Tau — Teich — triefen — Tropfen — 

überfließen — überfluten — überlaufen — überschwem- 
men — Überschwemmung _— Überschwemmungs- 
wasser — Uferdamm — untertauchen — Urgewäs- 
ser — Urwasser — 

verdunsten — versickern (vom Wasser) — versiegen 
(vom Wasser) — 

Wasser — Wasserdurchbruch — Wasserflut — Wasser- 
fülle — Wassergraben — Wasserlinie — Wasser- 
loch — Wasserschwall — waten — Welle — Wellen 
schlagen — Wolkenbruch — 


4. Länder- und Völkerbezeichnungen 


Ägypten — Ägypter — ägyptisch — Asiat — Asien 


— Ausland = 


Bahrije (Oase) — Barbar — Bärtige ( = Puntleute) — 


Beduinen — Bergland — Bewohner der griech. In- 
seln — Byblos — 
Chargeh (Oase) — Chatti — 
Delta — Deltabewohner — 
Euphrat — 
fremdartig — Fremder — Fremdland — Fremdvolk — 
Griechen — Griechenmeer — 
Hethiter — Hyksos — 
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Hammamät) — Wald _— Waldge- 


Inseln des Meeres — 

Kreta — Küstengebirge — 

Lapislazuliland — (beide) Länder (= 
der (im Gegs. zu Ägypten) 


>, an- 
— Libanon — Libanon- 
bewohner — Libyen — Libyer — 


Ägypten) 


Mitanni — Mittelmeer — 

Naharain — Nachbarvölker (feindliche) — Neger — 
Negerin — Negerland — „Neun Bogen“ — Nomade 
— Nordbewohner — Nubien — Nubier — 

Oase — Oasenbewohner — Oase Faräfra — Oase Siwa 
— Oberägypten — Oberägypter — Ostbewohner — 
Osten — Ostgebirge — Ostland — BR 

Palästina (und Syrien) — Punt — Puntbewohner — 

Rom — 

Semit — Semitin — Sinai — Südländer — Südbewoh- 
ner — Syrer — Syrien — Syrien und Palästina — 
syrische Große — 

Trogodyten — 

Unterägypten — Unterwelt — 

Wadi Maghära — Waldgebirge (in ey Wan- 
derstämme — Weihrauchland — (ganze) Welt — 
Westbewohner — Westen — Westgebirge — West- 
völker — Wüste — 

Zwergenland — 


5. Örtlichkeiten in Ägypten und Nubien 

Abaton — Abu Simbel (Berg von A.) = Abydos a 
Achmim — Alexandria — Amarna — Auaris — An- 
tinoe — Aphroditopolis — Athribis — 

Babylon (Alt-Kairo) — Bahrije (Oase) — Barkal 
(Gebel B.) — Behb£t el-Hagar (Iseum) — Beni Hasan 
(Gau von B.) — Bigge — Bubastis — Burlussee — 
Busiris — Buto — 

Chargeh (Oase) — Chemmis — 

Dachel (Oase) — Damanhur — Dendera. = «Dersel 
Bahri — Der el Medineh — 

Edfu — Eileithyia — Elephantine — Elkab — Esne — 

Fayüm — Faräfra (Oase) — 

Gebel (Ahmar; Barkal; Zebara) — Gebelen — Gaue 
(Namen bestimmter Gaue) — 

Hammamät (Wadi von H. — Gebirge von H.)—_Hatnub 
— Heliopolis — Herakleopolis — Hermonthis — Her- 
mopolis — Hierakonpolis — 

Ilahun — Iseum — 

Karnak — Karnak (Muttempel; Chonstempel) — 
Kom Ombo — Koptos — Krokodilopolis — Kusae 
— Kuhland (= Oase Faräfra) — 

Lahun (= Dlahun) — Latopolis — Letopolis — Luxor- 

Medamöt — Medinet Habu — Memphis — Mendes — 

Nekropole (bestimmter Orte) — 

Ofeduine (in Nubien) — Ombos — _ 

Panopolis — Pathyris — Pelusium — Philae — Pikhom 
— Ptolemais — Pyramidenplateau von Gizeh —_ 

Rakote — Ramesseum — 

Saft-el-Henne — Sais — Salzoase ( = Wadi Natrün) 
— Sebennytos — Seeland (= Fayüm) — Sehel — 
Serapeum — Siut — Siwa (Oase) — Syene — 

Iheben — This — Turz 

Wadi (Hammamät — Maghära — Natrün) — 
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6. Tierwelt 


Adler — Affe (vgl. auch: Pavian) — Äffin — Antilope 
(versch. Arten) — Apis — 

Bachstelze — Barsch — Bein des Falken — Biene — 
Bock — Brut (der Schlange; des Vogels) — „Brül- 
ler“ (= Löwe) — Buchisstier — „Bulti“ (tilapia 
nilotica) — 

Damhirsch — 

Eber — Eidechse — Eingeweidewürmer — Elefant — 
Ente — Erpel — Esel — Eselfüllen — Eule — 

Fabeltier — Falke — Falkenpaar — Falkenweibehen 
— Fisch — Fischarten. — Flamingo — Fledermaus 
— Fliege — Floh — Fohlen — Frosch — 

Gans — Gazelle — Gazellenkalb — Geflügel — Ge- 
hörn — Geier — Gepard (cynailurus guttatus) — 
Gewürm — Giftschlange — Giraffe — Greif — 

Habicht — Hase — Hengst — Heuschrecke — Hindin 
— Hirsch — Hirschkuh — Holzwürmer — Honig- 
biene — Hornvieh — Hund (und Hundearten) — 
Hündin — Hyäne — 

Ibis comata — Ibis religiosa — Ichneumon — Igel- 
fisch — Insekt bes. Art — 

Junges der Tiere — Jungstier — Jungtier — 

Käfer bes. Art — Kalb — Kampfstier — Kater — Katze 
— Kaulquappe — Kiebitz — Kleinvieh — Kranich 
(Grus grus) — Krokodil — Kuckuck — Kuh — 
Kuhantilope — (bunte) Kuh — Kuh, die noch nicht 
gekalbt hat — (Milch-)Kuh — (Schlacht-)Kuh — 

Lamm — Leopard (felis pardus) — Löwe — Löwin — 

Made _ Mähnenschaf (ovis tragelaphus) — Masttier 
_ Maus — Meerkatze — Mnevisstier — Mücke — 
Muschel — Mutterkuh — 

Nashorn — Nilbarsch (lates niloticus) — Nilfisch: ti- 
lapia nilotica — Nilpferd — 

Ochse — Opferrind — Opferstier — ovis longipes 
aeg. i 

Panther — Pavian (vgl. auch: Affe) — Pelikan — 
Pferd — Pflugstier — Phönix — 

rattenartiges Tier — Raubvögel — Regenpfeifer — 

_Reiher — Reptilien — Rind — Rinderarten — (Zins-) 
rinder — Rindvieh — Rohrdommel — 

Säbelantilope — Sandfliege — Sau — Schaf — Schaf- 
bock — Schakal — Schildkröte — Schlachtrind — 
Schlange — Schlangenarten — Schlupfwespe — 
Schwalbe — Schwein — Sethtier — Skarabaeus 
— Skorpion — Sperling — Steinbock — Stier 
— Strauß — Streitroß — Stute — Sumpfgeflügel — 
Sumpfvögel — Synodontis schall (Art Fisch) — 
stechen (von Skorpion und Insekt) — schlagen (mit 
dem Schwanz: vom Löwen) — 

Taube — Tausendfuß — tetrodon fahaka (Igelfisch) — 
Tier (bestimmter Art) — Tiere (allgemein: vier- 
füßige) — Tierfell — tilapia nilotica (Art Nilfisch) 
— Totenfresser (im Jenseits) — 

Ungeziefer — Uräusschlange — umwedeln (vom 
Hund) — 

‘Vieh — Viper — Vogel — Vögel (versch. Arten) — 
Vogeljunges — Vogelkralle — Vogelnest — 

Wachs — Wachtel — Wassertiere — Wasservögel — 


Weihe — Wels — Widder — Wild — Wildstier 
(kuh) — Windhund — Wolf — Wolfshund — 
Wurm — Würmer — Wurmarten — 

Ziege — Ziegenbock — Zugvögel — Zwillingskälber 
— Zischen (der Schlange) — 


7. Pflanzenreich 


Akazie — Ähre — Apfel — Ast — aufblühen — auf- 
sprießen — 
Bast (der Palme) — Baum — Baumarten — Baum- 
stamm — Binse — Blatt — Blume — blühen — Blüte 
— Blütenrispe (des Schilfs) — Blumenstrauß — 

Bohne — Busch — Büschel — 

Dattel _ Dattelpalme — Dill (?) — Dorn (der-Akazie) 
_ Dornakazie — Dorngestrüpp — Dümpalme — 
Dümpalmenfrucht — 

Ebenholz — Eiche — Emmer — entlaubt — sich ent- 
falten (von der Blüte) — entwurzeln — 

Feige — Feigenbaum — Feldpflanzen — Flachs — 
Frucht — Früchte versch. Art — Fruchtbaum — 
Gebüsch — Gehölz — Gemüse — Gerste — Gerste 
(Teil derselben) — Gestrüpp — Getreide — Ge- 
treidearten — Gewächs — Gras (?) — Granne (der 

Ähre) — grünen — Gummi — Gurke — 

Halm (des Getreides) — Harz (Harzsorten) — Hain 
(heiliger des Abaton) — Holz (und Holzarten) — 

Inneres einer Frucht — F 

Johannisbrot — 

Kern (einer Frucht) — Knoblauch — Knorren (Holz-) 
_ Korn (= Getreide) — Korn (des Getreides) — 
Kornähre — Korn (der Myrrhe) — Körnerfrucht 
(Art) — Kranz — Kraut — Kräuter — Kümmel — 

Lattich — Laubbaum — Laubdach — Lauch — Liba- 
nonholz — Linsen — Lotus — 

Mauseschwanz (Pflanzenname) — Melone? — Mohn- 
pflanze? — Mutterkorn? — Myrrhe — Myrrhe bes. 
Arten — Myrrhenbaum — Myrrhenholz — 

Nadelholz (Arten) — Nutzholz (Art) — 

Obstbaum (Art) — Obstfrüchte (Art) — Öl — Öl- 
baum — Ölbaumholz — Olive — Olivenöl — 

Palme siehe Dümpalme; Dattelpalme — Palmenfaser 
— Palmenrippe — Papyrus (-blüte — -stengel) — 
Perseabaum — Pflanze (allgemein und viele Arten, 
bes. offizinelle) Pflanzenteile — Portulak — pflanz- 
licher Stoff aus Nubien — 

Ranke _ Rebe — Rinde — Rizinus — Rohr (des 
Schilfs) — Röhricht — Rute — 

Saatkorn — Saft der Pflanzen — Schilf — Schilfrohr 
_ Sommerlotus — Spelt — Sprößling — Stengel 
— Strauß von Weidenzweigen — Stroh — Styrax 
— Sumpfgras — Sumpfpflanze — Sykomore — 

Tamariske — Tamariskengehölz — Terebinthe — 

Unkraut (Art) — 

Wald — Wappenpflanze (von Oberägypten) — Weide 
—. Weidenholz — Weihrauchbaum — Weinbeere 
— Weingarten — Weinstock — Weintraube — Wei- 
zen — Wipfel (des Baumes) — Wurzel — 

Zeder — Zedernholz — Zweig — Zwiebel — 


197 





I. Teil. Deutsch-ägyptisches Wörterbuch (Anhang) 


8. Mineralreich 


Alabaster — Alaun — Asphalt — 

Bergkristall — Blei — Bronze — 

Edelstein (und Edelsteinarten) — Eisen — Erde — 
Erz — 

Fayence — Feldspat (grüner; weißblauer) — Feuer- 
stein — 

Gestein — festes Gestein — Gips — Glas — Glasfluß 
— Gold — goldhaltige (Flüsse) — Goldstaub — Gra- 
nit (roter; schwarzer; harter) — ’ 

Halbedelstein (versch. Arten) — 

Kalkstein — Karneol (roter; weißer) — Kiesel — 
Korn des Sandes — Kupfer — 

Lapislazuli — Lehm — Legierung von Metallen — 

Mahlstein — Malachit (grüner Halbedelstein) — Men- 
nige — Metall (Art) — Mineral (Arten) — 

Natron — Nephrit — Nilerde — Nilschlamm — - 

Polierstein — 

Reibstein — 

Salz — Sand — Sandkörner — Sandstein — (rotbrauner) 
Sandstein — Schlacke von Kupfer — Silber — Sma- 
ragd — Stein — Steinarten — Steinblock — Stuck — 

Tinte — Ton. =, Tusche — Türkis — 

Weißgold — Wetzstein — 

Ziegel — Zweidrittelgold — 


9. Brand, brennen, Feuer; Kälte 

(Feuer) anfachen — ansengen (Feuer) anzünden — 
Asche — aufflammen — ausbrechen (vom Feuer) — 
(Feuer) auslöschen; — Abkühlung — 

Brand — in Brand geraten — brennen — Brenn- 
material — 

erhitzen — sich erwärmen — 

Feuer — Feuerbecken — Feuerung — Feuersbrunst 
— Feuersglut — Feuerstelle — Feuer sprühen — 
Flamme —; frieren — Frierender — 

glühen — Glut — Gluthauch — heiß machen — heiß 
sein — heiß werden — Hitze — 

Kohlenfeuer — Kohle _; kalt — Kälte — kühl — 
kühl sein — kühlen — kühles Wasser — Kühlung — 

löschen (Feuer) — 

Ofenglut — 

Rauch — rasen (vom Feuer) — Ruß — 

verbrannt — verbrannt werden — verbrennen _ Ver- 
brennung — versengen — 

warm — Wärme — 


10. Anfang; Ende 


Anfang — anfangen — sich anschicken zu — aufhören 
— das Aufhören — 

beabsichtigen — beendigen — Beginn — beginnen — 
begrenzt sein — Begrenzung — bis hin nach — 

Ende — ohne Ende — endlich — eröffnen (Weg; Stein- 
bruch) — erschließen — erster — Erster sein — 
Erstgeborener — 

Grenze — grenzenlos — Grenzgebiet — 

Mittelpunkt — 

Nordgrenze — 

reichen bis — 

unbegrenzt — unendlich — unerreichbar — 
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vordringen bis — 
Ziel — über das Ziel hinaus — 


11. Zeit: : 

Abend — abends — Abendzeit — alljährlich — all- 
täglich — alt (sein, werden) — Alter — altern — 
Altertum —- Ältester — am (Morgen uä) — Anbe- 
ginn — Anfang — Augenblick — 

Beginn — bis (zeitlich) — 

Dämmerung — danach — dann — Dauer — dauern 
— Dekade — derzeitiger — Dunkelheit — 

einmal — Epagomenen — Epiphi — ewig — Ewig- 
keit = 

Festtag — Finsternis — Frist — Frühe des Morgens 
— früher — frühmorgens — 

Gegenwart — gestern — gestriger Tag — gleichzeitig 
mike 

heute — hingehen (von der Zeit) — 

innerhalb von — 

Jahr — Jahresanfang — Jahreszeit — jährlich — jedes- 
mal — jetzt — jeweilig — Jugend — jung — 

Kampftag — Kindheit — Krönungsfest — künftig — 

lange (Zeit) — Länge (zeitlich) — langlebig — laufen 
(vom Ablauf der Stunden) — Lebensdauer — Le- 
bensjahr — Lebenstag — Lebenszeit — 

Mechir (Monat) — Minute — Mittag — Mittagszeit — 
Mitternacht — Monat — Monate (Namen be- 
stimmter) — monatlich — Monatstag — Mond- 
monatstag — Morgen (der) — Morgenfrühe — Mor- 
gengrauen — morgendlich — morgens — morgiger 
Tagızz 

nachdem — Nachfrühstückszeit — Nachmittag — 
Nacht — Nacht zubringen — bei Nacht — tiefe 

_ Nacht —. nächtlich — nachts — Nachtstunden (be- 
stimmte) — Neujahrsfest — Neujahrstag — Neu- 
mondstag — niemals — niemals wieder — 

Pachons (Monat) — Paophi (Monat) — Payni (Monat) 
— Periode — Peritios (Monatsname) — Pharmuthi 
(Monat) — plötzlich — prophezeien — Prophe- 
zeiung — 

Rest des Jahres — % 

Schalttag — Schalttage (mit Namen) — seit — seit 
lange — seitdem — Sekunde — Sommer (Jahres-. 
zeit) — später — Stunde — (Tages)stunden und 
(Nacht)stunden (mit Namen) — 

Tag — Tage des Mondmonats (mit Namen) — tagen 
(es tagt) — Tagesanbruch — Tagesbeginn — täg- 
lich — (bei) Tag und Nacht — Tag zubringen — 
Todestag — : ; ng 

übermorgen — Überschwemmungszeit — Umlaufszeit 
der Gestirne — unaufhörlich — unendlich — ur- 
anfänglich — Urzeit urzeitlich — 

verbringen (Zeit) — verewigen — Vergangenheit — 
verspätet — vordem — vorhersagen — Vorjahr — 
vorübergehen (von der Zeit) — 

wann? — warten — weiter — wieder — wieder- (Ver- 
bindungen mit „Wieder-“) — Winterjahreszeit _ 

Zeit — Zeitabschnitt — Zeitalter — Zeitdauer _ Zeit- 
punkt — Zeitraum — zeitweise — zögern — Zu- 
kunft — \ I 
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12. Geschwindigkeit 
beschleunigen — 
eilig — ereilen — 
halten — haltmachen — (Schritt) hemmen — 
langsam sein (langsam gehen) — 
schnell — 
zaudern — zögern — 


13. Ausdehnung und Beschaffenheit 


ähneln — ähnlich — ähnlich machen — alt — Anmut 
— ausbreiten — (sich) ausdehnen — (schönes) Aus- 
sehen — 

beengt sein — beladen sein — belastet sein — Be- 
reich — bitter — Bitternis — breit — Breite — 

dick — Dicke — Dichte (des. Steins) — Dreck — 
dünn — 

echt — einzig — entsprechend — erbärmlich — er- 
lesen — erneuern — Erneuerung — erstrangig — 

fehlerlos — fein — fest — fest werden — feucht sein — 

ganz — ganz und gar — gehörig — Gehörigkeit — 
gemäß — gemein — genau — Genauigkeit — ge- 
räumig — gesamt — Gesamtheit — gewichtig — 
gewöhnlich — gleich — gleich machen — gleich 
sein — Gleiches .— Gleichheit — gleichwie — groß 
—.Gröbe — gut => Güte — Gutes — 

halb — halbieren — Hälfte — hart — herrlich-— herr- 
lich sein — Herrlichkeit — hinbreiten — hoch — 
hoch sein — Höhe — hübsch — 

insgesamt — 

klein — klein sein — Kleinheit — knapp — kostbar 
'— Kostbarkeit — kurz sein — 

lang — lang sein — Länge — lasten — leer sein — 
leicht — leicht sein — 

mehr (als) — merkwürdig — 

Nässe — naßmachen — neu — neu. werden — Neues 
— Neuheit — nieder — niedrig — 3 

ordentlich — Ordnung — 

' Pracht — prächtig 

rechtmäßig — regelmäßig — reichlich (versehen) — 


rein — rein sein — reinigen — Reinigung — richtig. 


— Richtigkeit 

scharf — schärfen — schlecht — Schlechtes — schmal 
— schmächtig — Schmutz — schmutzig — schön — 
Schönes — Schönheit — schwer — Schwere — 
schwerwiegend — steif — süß — Süßigkeit — 

tadellos — tief — Tiefe — trocken — trocknen — 

Überfluß — Überschuß — übervoll — üblich — un- 

 gefähr — unordentlich — Unordnung — unter- 
scheiden — Unterschied — unvergänglich — un- 
verwüstlich — unvollständig — 

(sich) vergleichen mit — vergrößern — verkleinern 
— verkürzen — verlängern — vermehren — ver- 
mindern — verschieden machen — verschieden sein 
von — verschiedenartig — viel — vielartig — vie- 
lerlei — vielfach — voll — voll machen — völlig — 
vollkommen — vollständig — vollständig sein — 
vollzählig — vortrefflich — vorzüglich — 

weich — weit — weit machen — weit sein — Weite 

— wenig — wunderbar — 
zahlreich — 


14. Raum 


anderswo — außen — Außenseite — außerhalb — 

da — darunter — da, wo — dort — dorthin — 

ebenda — empor — Erhebung — 

fern — 

gegenüber von — 

hervor — hier — hin und her — hinaus — hinein — 
hinten — 

in — inmitten — innen — Innenseite — Inneres 
innerhalb von — 

links — linke (Seite u.ä.) — Loch — 

Mitte — Mittelpunkt — mittlerer — 

nach — nahe — nirgends — 

oben — nach oben — von oben — oberhalb von — 

Blatze® 

Rand — rechts — rechte (Seite u.ä.) — 

zur Seite von — Stelle — 

über — überall — unten — unterhalb — ; 

voran — voranstehend — Vorderseite — Vorderteil 
— vorn — vorwärts — 

zurück — 


15. Form und Gestalt 


Aussehen — Äußeres — 
Ball — Ballen — Barren — beugen — biegen — Block 


— Brocken — 

eben machen — eckig — 

Fläche — 

sekrümmt — gerade — Gestalt — gewunden — 
glatt — i 

herumgewunden sein — 

Kloß — Klumpen — körnig — krumm — krumm- 


ziehen — Krümmung — Kugel — Kügelchen — 

Mehl — Metallbruch — 

Pille — Platte. platzen — Pulver — 

rauh (von der Oberfläche) — Reifen — Ring — 
(sich) ringeln — rund — Runzeln — 

‚Scheibe — schief — Schrot (von Getreide) — spitz — 
Splitter — Staub — Stück — 

umringeln — umwinden — 

verdrehen — Verwachsener — sich verwandeln — 
viereckig — 

Windung — Winkel — 

Ziegel — zusammenfalten — Zwerg — 


16. Farbe 


blau — blauer „Zeugstoff“ — bunt — 

Farbe — Farbe — Farbstoff (allgemein; unbestimmt; 
blauer; gelber; grüner; roter) — farbig — 

gelbe Farbe — gelbschnäbelig — goldfarbig — grau 
werden — grüne Farbe — Grün (der Pflanzen; des 
Malachits) — 

Hautfarbe — hellfarbig — 

Karneol (roter oder weißer) — karneolfarben (von 
Myrrhe) — klar sein — kohlschwarz — 

lapislazulifarbig (blau) — Leinenstoff (von blauer 
oder roter Farbe) — lichtrot (von der Farbe einer 
Art „Myrrhen‘“) — 

Malachit (grün) — malachitglänzend — mehrfarbig — 
Mineral (von gelber; grüner; roter Farbe) — 
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rot — rotgefärbter Stoff — roter („Granit“; „Edel- 
stein“) — Rötung — 

(rotbrauner) Sandstein — scheckig — schwarz — 
schwarz machen — schwarzer („Granit“) — Sma- 
ragd (Grünstein) — Stein (roter Farbe) — Stoff 
[Zeugstoff] (weiß; grün; blau; rot) — 

weiß — weißblauer „Feldspat‘“ — wutgerötet (von 
den Augen) — 


17. Götterbezeichnungen 


Allherr — Allherrin — 

Bekrönter (Osiris) — 

Erdgott-— Erntegöttin — 

Feldgöttin — 

Geburtsgöttin — Geiergöttin — Gott — Götter — 
Götterkollegium — Gottesmutter— Gottesschwester 
— Göttin — göttlich sein — 

Horizontbewohner — Horusdiener — Horussöhne — 

Kalb (als Bezeichnung des Osiris) — Kleidergöttin — 
Korngott — Korngöttin — 

Leiche des Sonnengottes im Amduat 
(Sonnengott) — 

Machtwesen (göttliches) — Milchgott — Mitgötter — 
Mundschenk des Re — 

Neunheit (der Götter) — Nilgott — Nilpferdgöttin — 

Pfähler (strafende Götter) — 

Schlangengöttin — Schöpfer — Schrerbgöttin gs 
Schützerin (von Isis) — Schutzgeist — Schutzgötter 


— Sonnengott — Sonnengöttin — Sonnenscheibe | 


(geflügelt) — Stadtgott — 

Totenfresserin — Totengott — Triumphator — 

Urgott — Urgötter — Urgöttin — Urmutter — Ur- 
vater — 

Vezierin (von Göttinnen) — 

Waagemeister (beim Totengericht) — Wärter eines 
Götterkindes — Weingöttin — 


r 


18. Götter(namen) 


Agathodaimon — Amaunet — Amun — Anat — Anu- 
bis — Anukis — Apis — Apophis — Arensnuphis — 
Astarte — Atum — 

Baal — Bes — Buchis(stier) — Buto — » 

. Chnum — Chons — 
Eileithyia — Erdgott — Erntegöttin — 
Geb — vgl. bei: Gott; Göttin; Götter — 


Hathor — Hathorkuh — Horus — Horusgöttin — Ho- 
russöhne — 

Ihi — Ischtar — Isis — 

Kentechthai — 

Maat — Mandulis — Milchgott — Min — Mitgötter — 


Mnevis(stier) — Month _ Mut — 

Nechbet — Nefertem — Neith — Nephthys — 
— Nilpferdgöttin — Ningal — Nut — 

ÖOnuris — Osiris — 

Phönix — Ptah _ 

Re — Rescheph — 

Sachmet — Satis — Schu — Selkis — Sepa — Seth _ 
Sobek — Soker — Sothis — Sphinx — 

Tefnut — Thoth — Toeris — Totengott — 


Nilgott 
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Upuaut — Urgott — Urgötter — Urgöttin — 
Weingöttin — 


19. Kultus und Priester 


Abendopfer — Allerheiligstes — Altar — Anubissym- 
bol — Auslauf des Apis — Auszug (Prozession) — 

Barke (versch. Götter) — Behälter für Osirisfigur — 
beräuchern — besudeln (e. Gott) — beten — Binde 
(für Götterbilder) — „Brand“ (als Fest) — Brand- 
opfer — 

Cherheb -- Choachyt ax 

dahinziehen in Prozession — darbringen (Gaben) — 
Dargebrachtes — dargebracht werden — 

Eigentum eines Gottes — einführen in den Tempel — 
Eingeweihter — ‘enthüllen (Geheimes) — Extra- 
opfer — 

Federschmuck (der Götterkronen) — Fest — Festbe- 
darf an Opfern — Fest (begehen; feiern) — Feste 
bes. Art — Festfeier — Festfreude — festlich machen 
— festlich sein — Festordnung — Festsprüche — 
Festteilnehmerschaft — Feuerbecken — 

Gabentisch — Gebet — Götterbarke — Götterbild — 
-Götterkleider — Götterschrein — Gottesdiener(in) 
— Gottesopfer — Gottesvater — Gottesverehrerin 
— Gottesweib — großartig begehen (ein Fest) — 

Haken bei der „Mundöffnung‘“ — Halsband des 

. Hohenpriesters von Memphis — heilig — Heiliger 
(auch von Priestern) — heilig halten — Heiligtum 
— Hekatombe — Hoherpriester — Horusauge -— 
Hymnus — : 

„Isisblut‘“symbol — 

Kahler (als Poser — Kapelle. Klabsweihl 
des Osiris — (abgelegtes) Kleid (des Götterbildes) 
— Kleid für das Götterbild — Klettergerüst (im 
Kult) — Krone der Götter — Kultbild — Kulthand-. 
lung — Kultraum — Kultstätte — Kultus vollziehen 
—.Kyphi 

Laienpriesterschaft — _ Libation darbringen — Liba- 
tionsgefäß — Liturgien — Loblied — Lotusszep- 
ter 

Menschenopfer — Mundöffnungszeremonie — Myr- 
rhengefäß — Mysterien — 

niederlassen (sich, vom Gott auf sein Bild) — Nil- 
fest — 

Opfer — Opferbringer -—- Opferbrote — Opferfeuer — 
Opfergabe — Opfergut — Opferkuchen — Opferliste 
— opfern — Opfernder — Opferplatte — Opferrind 
— Opferspeisen — Opferspende — Opferständer — 
Opferstein — Opferstier — Opfertafel — Opfertisch 

 — Opferträger — Opferverzeichnis — Orakelspruch 
— Orakelstätte — Osirisgrab — Osirismysterien — 

Phylarch — Phyle — Phylenschreiber — Priester — 
Priesterin — Priester oder Priesterin (versch. Gott- 
heiten und Orte; unbestimmten Ranges u. dgl.) — 
Priesterphyle — Priester sein — Profaner' —_ profa- 
nieren — prophezeien — Prophezeiung — - Prozes- 
sion — Prozessionsweg; -station — 

Räucherarm — Räuchergerät — räuchern _ Räuche- 
rung — Räucherwerk — reinigen — Reinigung — 
Reliquie (des Osiris) — Reliquienkasten — rezitie- 
ren — Rinder (Arten heiliger R.) — Ritual — 
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Schärpenträger (Priestertitel) — Schiff (eines Gottes; 


des Tempels) — Schlachtopfer — Schlange (an der 
Stirn des Re u.ä.) — Schrein (auch tragbar) — 


(heilige) Schriften — spenden — Sprüche (zur Ver- 
klärung u. ä.) — Stall eines heiligen Tieres — Stan- 


darte _ Standartenträger — Standartenwulst — 
Station der Prozession — stiften (Gaben in den 
Tempel) — 


Tempelgerät — Tempelschatz — Tiempelvermögen — 
Tonbrecher (als Kultusgerät) — Totenopfer — 
Totenpriester — Totensprüche — Tragstange (für 
Götterbilder) — Trankspende — 

Umzug als Zeremonie — Unreines — Urgötter — Ur- 
hügel — Urwasser — 

verehren _ Verehrung — verklären — Verklärung — 
verlesen (das Ritual) — verwischen (Fußspur, im 


Ritual) — vollziehen (Zeremonie) — Vorlese- 
priester —' : 
Wärter eines Stiers (als Priesteramt) — Wasser- 


spende — Wasser spenden — Wasserspender — Weg 
der Prozession — weihen — Weihgeschenk — Weih- 
rauch — Weinopfer — ı 

Zeremonien — 

20. Zauberei 

Abwehrzauber — Amulett — Aphrodisiacum — 

bannen — Behexung — beschwören — Beschwörer — 
Beschwörung — besprechen — bezaubern — böser 
Blick — 3 

Schnur (zum Zaubern) — Schutzmittel (zaub.) = 


Schutztrank (zaub.) — (Zauber falsch) sprechen — 


übernatürliche Kraft — unwirksam machen — 
verhexen — verwünschen — Verwünschung — 
wirksam — wirkungsvoll a 

Zauber _ Zauberbuch — Zauberei — Zauberer — (ge- 


zeichnete) Zauberfiguren — Zauberin — zauber- 
kundig — Zaubermacht — (Art) Zaubermittel — 
zaubern — Zauberschutz — Zauberspruch — 


- Zauberwort — 


21. Totenwesen; Jenseits 


Abgeschiedener — (das) Abscheiden — aussterben — 

Bahre _ balsamieren — Balsamierer — Balsamie- 
rungsstätte — Barke (für den Sarg) — begraben 
_ Begrabener — Begräbnis — Begräbnis bereiten 
_ Begräbnisstätte — Beigaben für das Grab —.be- 
klagen — bestatten — betrauern — Binsengefilde; 
Binsensee (im Jenseits) — 

Choachyt — 

Dahingegangene (Gegs. Künftige) — dahingehen 

(= sterben) — Deckel (des Sarges) — 

Eingeweideschutzgötter — einsargen — 

Telsgrab — Friedhof — 

Grab _ Grabanlage — Grabausrüstung — Grab der 
thebanischen Nekropole — zu Grabe geleiten — 
Teile des Grabes — Grabkammer — Grabkapelle — 
Grab primitiver Art — Grabstein — Gräber der 
Königinnen bei Theben — Gruft — 

Hinterbliebener — Hölle 

Ka _ Kenotaph — Klagefrau — Klagegeschrei — 








Klageweib — Königinnengräber — Korridor (im 
Königsgrab) — 

Leiche — Leichenöffner — Leichnam — 

Massengrab — Mumie — Mumienbinde — Mumien- 
hülle — mumifizieren — Mumifizierungszimmer — 

Nekropole — Nekropolenarbeiter — 

Osirisgrab — 

Pyramide — 


Reliquienkasten — 


Sarg — Sargdeckel — Sargkammer — Sargkasten — 
Schacht des Grabes — Scheintür — Schiff des 
Toten — Schlitten für den Sarg — Schutzgötter 
des Toten _ Seele _ Seliger — Seligkeit — selig 
werden — Speisefeld (im Jenseits) — Spezereien — 
sterben — 


Tod _ Todesfall _ Todeshauch — Todestag — Toten- 


bahre — Totenbuch — Totenfigur — Totenfresser 
(im Jenseits) — Totengericht — Totengott — 
Totenopfer — Totenpriester — Totenreich — Toten- 
sprüche — Toter — tot (sein) — Trauer — trauern 
— traurig — 


Unterwelt — Uschebti — 
Verklärter — verklärt sein — Verklärung — Verstor- 


bener — verwesen — Verwesung — 
Wartehalle (im Königsgrab) — Weichteile der 
Leiche — 


922. Leben; bestehen und vergehen 

Abbruch — 

Befinden jemds. — beleben — bestehen — bleiben — 

dahingehen — Dauer — dauern — dauernd — Dauern- 
des — durchleben — 

einreißen — Einsturz — Entstandenes — entstehen — 

Fäulnis — faulen — faulig werden — faulige Stoffe — 
frisch — frisch sein — 

gedeihen — Geschöpf — 

langlebig — Leben — leben — die Lebenden — Leben- 
diger — Lebensbedarf schaffen — Lebensdauer — 
lebensfrisch — richtige Lebensführung — Lebens- 
hauch — Lebensjahr — Lebensodem — Lebenstag 
_— Lebensunterhalt — Lebenszeit — 

madiges Fleisch — madig werden — 

nichtig — nicht sein — 

Odem des Lebens — 

Ruine — 

Scherbe (eines Topfes) — schlecht werden (von Wein) 
_— Schutt — Schutthaufen — schwinden — Sprung 
(im Topf) — sterben — 

überstehen (Erlebtes) — 

Verderben — verderben — verdorren — Verfall — in 
Verfall begriffen — verfallen — vergehen — (sich) 
verjüngen — verrotten — verschimmeln — ver- 
trocknen _ verwesen — Verwestes — verwüstet — 

wachsen —_ Wohlbefinden — Wohlergehen — wüst 
sein — 


93. Der Mensch als Lebewesen; Altersstufen 


alt (Gegs. jung) — alt sein (alt werden) — der Alte 
_ die. Alte — Alter — älter — älterer — Alters- 
erscheinung — Altersschwäche — ältester — auf- 
wachsen — aufziehen (e. Kind) — 


201 


I. Teil. Deutsch-ägyptisches Wörterbuch (Anhang) 


- 


durchleben — 


Embryo — entstehen — Entwicklung durchmächen — 


Erstgeborener — Erwachsener _ 

formen (das Kind, von Chnum) — Frau — Frauens- 
person — 

Geist — Generation — Gespenst — Greis _ Greisen- 
alter: 

Jüngling — Jugend — jugendfrisch — jung — der 
Junge — junge Leute — Junges im Ei —_ Jung- 
Traun | 

Kind — Kinderpaar — Kinderschar _ Kindheit 
Knabe —_ - 

Mädchen — Männer — männlich — Mann _ Mensch 
— Menschen» Menschheit — 

sich plagen (Mutter mit dem Säugling) — 

Säugling — Seele — 

(sich) verjüngen — Verjüngung — verwaist sein — 

Waisenkind — (Kind) warten _ Weib —_ 

Zögling — Zwilling — 


24. Körperteile (auch der Tiere) 

Achsel — Achselhöhle — Ader _ Ader (bestimmte 
am Herzen) — After _ Angesicht — Antlitz —_ 
Arm — Auge — Augenbraue — Augenhöhle _ 

Ball (= Augapfel) — Band (= Muskel, Sehne) — 
Bart — Bauch — Bein — Bein des Falken („Stelze‘, 
„Ständer“) — Blase — Blut — Brust _ Brustbein 
— Brustwarze —_ 

Damm — Darm — Daumen —_ 

Eingeweide — Elfenbein — Euter _ 

Falten des Gesichts — Faust — Feder _ Fell _ 
Ferse — Fett — Fettmasse — Finger — Finger- 
nagel — Fischschuppen — Fleisch — Flügel — Fuß 
— Fußgelenk — Fußsohle —_ 

Galle — Gebärmutter — Gedärme — Gefäß (des Kör- 
pers) — Gefieder — Gehirn — Gehörn _ Gelenk _ 
Gelenkkopf — Geschlechtsteil (des Weibes) — Ge- 
sicht — Glied (des Körpers) — 


Haar — Haarflechte — Hals — Halswirbel _ Hand _| 


Harnblase — Harnröhre — Hauer (des Ebers) — 
Haut — Herz — Hinterbacke — Hinterer _ Hinter- 
kopf — Hinterschenkei — Hinterteil des Körpers 
— Hirnschale _— Hoden — Horn —_ Horusauge — 
Huf =. Hüfte —_ 

Joch-Schläfenbein — 

Kehle — Kehlkopf _ Kinn — Kinnbacken _ Kinn- 
lade — Klaue (des Rindes) — Knie _ Kniescheibe 
— Kniestück (des Rindes) — Knochen _ Knochen- 
mark — Körper — Teil der Körperglieder — 
Körperteile: unbekannte —_ e. Körperteil e. Frau 
— e. Körperteil (von Gans — Fisch — Wurm) — 
Körperteil im Körperinnern _ e. Körperteil am 
Unterleib — Kopf — Kopfhaut _ Kralle _ Kralle 
des Raubvogels — 

Leber — Leib — Leistengegend —_ Lende — Leopar- 
denfell — Lider — die Linke ( — linke Hand) — 
Lippe — Locke — Luftröhre — Lunge — 

Magen — Mähne des Pavians — Mastdarm —_ Maul — 
Milz — Mund — Muskel — Mutterleib — 

Nabel — Nabelschnur — Nacken _ Nagel (des Fin- 
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gers; der Zehe) _ Nase _ Nasenbein — Nasen- 
flügel — Naseninneres — Nasenloch — Nasen- 
muschel — Niere — 


Oberarm — Oberkörper — Oberlippe — Oberschenkel 


— Öffnung (des Körpers, bes. des Kopfes) — Ohr 
— Ohrmuschel — Teil des Ohrs — ; 

Penis —-Pfote=-Phallus2 Papille = 

Rinderfuß — (Körperteile, unbest. des) Rindes — 
Rippe — Rippenfleisch — Rippengegend des Kör- 
pers — Rogen (des Fisches) — Rotes (= Blut) — 
Rücken — Rückenmark — Rückenstück — Rücken- 
wirbel — Rückgrat — Rüssel des Elefanten — 
Rumpf — Runzeln (des Gesichts) — 

Schädel — Schädelkapsel — Schamhaare _ Scham- 
lippen — Scheitel = Schenkel —_ Schildkröten- 
schale — Schildkrötenteil — Schläfe — Schlüssel- 
bein — Schlund — Schnabel der Vögel — Schoß — 
Schulter — Schulterblatt — Schulterstück — (Fisch) 
schuppe — Schwanz — Schwanz des Krokodils _ 
Schwanzende — Schwanzende (des Fisches) — 
Schwarze (das S. des Auges — Pupille) — Schweiß 
— Seele — Sehne — Seite — (Körper)seite — Sei- 
tenlocke — Skorpionsstachel — Sohle — Speise- 
röhre — Steiß — Stirn — Stoßzahn des Elefanten _ 

Tatze (des Krokodils) — Tierfell — 

Unterarm (mit Hand) — Unterkiefer — Unterleib —_ 
Unterschenkel (mit Fuß) — Unterseite eines Kör- 
'perteils — Uterus — 

Vorderschenkel — Vorderteil — Vorhaut _ vulva — 

Wade — Weißes im Auge — Wimper — Wirbelkanal 
— Wirbelknochen — Wirbelsäule — Wolle _ Wur- 
zel eines Körperteils — 

Zahn — Zehe —Zehennagel — Zunge — 

1 
25. Körperteile; Betätigungen; Zustände 
Ausscheidungen 


Atemluft — Atemnot — atmen — Augen niederschla- 
gen — Augenzwinkern — ausatmen — Ausgespienes 
— ausniesen — ausschnauben — ausspeien — (Kral- 
len) ausspreizen — ? 

beflügelt sein — behindert sein im Gehen _ beißen 
— bespeien — Füße in Bewegung setzen _ bluten _ 

einsinken (vom Fuß im Boden) — (Luft) erfüllt (die 
Nase) — Exkremente — 

Falten des Gesichts — fett sein — Flügel breiten 
über („überflügeln“) — führen (von den Gefäßen 
des Körpers „nach“ einem Körperteil) — 

gehen: eilig gehen — gemessen gehen _ langsam 
gehen — unsicher gehen —_ (Vgl. dazu auch: aus- 
schreiten — hüpfen — laufen _ leise gehen 
schleichen — stolpern — straucheln _ taumeln —_ 
torkeln — sich tummeln — [Boden] verlieren beim 
Gehen — weitschreitend) _ Gift _ 


Harn — Harnausleerung — harnen _ Hauch & hau- 


chen — heiser sein — Herzschlag — 
Klarheit des Auges — Klopfen (der Adern; des Her- 





zens) — Kot — Kotklumpen — kratzen _ küssen _. 


lahm werden (vom Arm) — laut (von der Stimme) — 
Milch — Milch geben (von der Kuh) _ Mist der 
Ziegen — Aue 
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davongehen — durcheilen (e. Ort) — durchlaufen — 
durchschreiten (e. Ort) — durchstreifen (Sümpfe) — 
durchwandern — durchziehen (e.Ort) — 

eilen — eintreten — sich einschleichen — empor- 


Odem — 

Same _ Schleim (der Nase) — Schweiß — schwitzen 
— Speichel — speien— strotzen (von den Brüsten) — 

Tränen — 















Vogelmist — steigen — (sich) entfernen — entgegengehen — ent- 
weinen — Wink (der Augenbraue) — gegentreten — entgehen — entkommen — sich er- 
Zittern (des pulsierenden Gehirns) — zwinkern — gehen (an e. Ort) — erreichen (e. Ort) — 

- zwitschern — fliegen — fliehen — Flucht — folgen — (sich) fortbe- 


wegen — fortfliegen — fortgehen — sich fort- 
schleichen — (Weg) freimachen — führen (heraus-, 
herbei-, herum-, hin-, hinein-, irre-) — 

gehen — gelangen zu jem. — geleiten — 

heimkehren — herabsteigen — herankommen — heran- 
treten ann — herausgehen — heraustreten — her- 
beieilen _ herumgehen — herumstehen — hervor- 
gehen — hervorkommen — hervortreten — hinab- 
gehen — hinabsteigen — hinaufspringen — hinauf- 
steigen — hindurchgehen — hineingehen — hin- 
kommen _ hinter jem. hergehen — hintreten vor 
jem. — hin- und hergehen — 

in die Irre gehen — 

kommen — Kriechen (der Schlange) — 

Lauf — laufen — losgehen auf — 

nachfolgen — niedertreten — 

passieren — 

Reise _ reisen — rutschen (auf dem Boden vor 
Ehrfurcht) — 

schlüpfen in etw. — schicken — senden — spazieren- 


26. Körperhaltung und -bewegungen 


abgewendet dastehen — abkehren (sich von) — ab- 
wenden (sich von) — anfassen — Armbewegung — 
Arme reichen — in die Arme schließen — im Arm 
tragen — aufgerichtet sein — aufspringen — auf- 
stehen — ausbreiten (Arme; Flügel) — 

beben — (Arme) beugen — sich beugen (vor jem.) — 
(Arme) bewegen — sich bewegen — Beweglichkeit — 

‚daliegen — (mit den Flügeln) decken — (Hände) 
decken über — demütige Haltung — ducken — 
(Sitz) einnehmen — emporhalten — emporheben — 
(Hände) emporstrecken — entgegengestreckt (von 
den Händen) — sich erheben — erzittern — 

fassen — fallen — zu Fall kommen — flattern — 

gebeugt sein — gebückt — geschüttelt (von Furcht) 
Gr N 

heben _ hinfallen — hinstellen (sich vor) — (Hand) 

_ hinstrecken — (Gesicht) hinwenden — 


knien — gehen — Spaziergang — steigen (auf die Treppe) — 
liegen — EB a . schwimmen — : 
nachlassen (von den Händen) in: die Hände neh- jem. treffen — treten — 
nicken — niederfallen — sich nieder- | Jmherlaufen — umherirren — umherspringen — um- 
W =— 


herziehen — Umweg machen — 

verfehlen — vorbeigehen — vorbeikommen — vor- 
beiziehen — vorrücken — vorübergehen — 

wandeln — wandern — weggehen — wettlaufen — 
wiederkehren — 

zum Ziel gelangen — zurückkehren — zurücktreten 
_ zurückweichen — Zutritt haben — 


packen — Platz nehmen — 

(Arme) regen — (Hand) reichen — (Arm) rühren — 
sich rühren — 

(Arme, Augen) schließen — (in die Arme) schließen 
— (Arme) schlingen um — schwanken — (Arm, 
Kopf, Gesicht) senken — (Beine) spreizen — stehen 
— stillstehen — Stirn auf den Boden beugen — 
(Rücken, Fuß) strecken — (sich) stützen — 

umarmen — Umarmung — umfangen — umfassen — 
(Gesicht) umherwenden — umschlossen halten (in 
der Kralle) — (sich) umwenden — 

sich verbeugen — Verbeugung — sich vergreifen an 

_— sich verneigen — Verneigung — 

(Arme) wegstoßen — sich wenden — 

zittern — zucken — (Hände) zusammenlegen — (Arme) 
zusammenschließen — Gesicht zuwenden — 


28. Sprechen und Denken 


ableugnen — Absicht — ächzen — allwissend — an- 
erkennen — Anforderung — angeben (den Namen) 
— ankündigen — anmelden — anordnen — anrufen 
— anstimmen (e. Lied) — Antwort — antworten — 
anvertrauen — anweisen — Anweisung — anzeigen 
— Aufklärung geben — aufmerksam — aufpassen 
— aufschreien — Auftrag — auftragen — aufzählen 
— ausdenken — ausplaudern — aussagen — sich 
äußern — Äußerung — aussprechen — sich aus- 
sprechen über — Ausspruch — (Geschrei) aus- 
stoßen — auswählen — 

beabsichtigen — beachten — beauftragen — beden- 
ken — Befehl — befehlen — befehligen — befragen 
— begrüßen — Beifall spenden — Beiname — bei- 
stimmen — beklagen — beleidigen — beleidigen 
(mit Worten) — bellen — benennen — beraten — 
Beratung — berechnen — berichten — Bericht er- 
statten — berücksichtigen — Beschluß — beschwö- 
ren — bestätigen — bestaunen — bestimmen — Be- 


27. Ortsveränderung 


abbiegen (vom Wege) — abirren — abweichen (vom 
Wege) — ankommen — aufsteigen — antreffen — 
Aufstieg — aufsuchen — ausgehen — ausschrei- 
ten — aussenden — auswandern — ausziehen — 

. Auszug in Prozession — 

(Weg) bahnen — beeilen (sich) — begeben nach 
_ begegnen — begehen (e. Ort) — begehen (e. Weg) 
— (Berge) besteigen — betreten (e. Ort) — (heran-, 
herbei-, hin-) bringen — i 
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stimmung — beten — bewerten — bewundern — 


billigen — Bitte — bitten — Botschaft — brüllen — 


Chorgesang — 

danken — denken — an etwas denken — deuten 
— Dolmetscher — doppelzüngig — drohen — durch- 
suchen — 

ehren — Eid leisten — eindringen (geistig in etw. — 
erkennen) — einfordern — Einsicht — einstimmig 
— einverstanden sein — empfehlen (jemanden) — 
entdecken — entscheiden — entschlossen’ — Ent- 
schluß — erbitten — erdenken — erfahren — er- 
fahren sein — erfinderisch — erflehen — erforschen 
— erfragen — Ergebnis — (Stimme) erheben — 
erinnern.(sich) — Erinnerung — erkennen — Er- 
kenntnis — erklären — Ermahnung — ermutigen 
— ernennen — erreichen (= Erfolg haben) — er- 
Sinnen — Erstaunen — erstaunt sein — (Bericht) 
erstatten — ertappen (jem. bei etw.) — erwähnen 
— Erwähntes — erzählen — Erzählung — 

falsche Reden führen — feststellen (= erkennen) — 
flehen — fragen — freundlich stimmen — froh- 
locken — Fürsprache einlegen — 

Gebet — Gebrüll — Gedächtnis (= Gedenken) — Ge- 
danke — gedenken (an jem.) — gegrüßt seist du! — 
geheim halten — Gelehrsamkeit — gelehrt sein 
— geneigt sein (zu tun) — Gerede — Gerücht —_ 
Gesang — gescheit — geschickt — Geschrei — ge- 
schwätzig —., gesprächsweise — gestehen — ge- 
währen — gewandt — gnädig stimmen — grübeln 
über etw. — 

halten für etw. — Hei! — heißen — herausfordern — 
Herold — hersagen — hoch preisen — huldigen —. 
Hymnus — 

sich irren — 

ja(wohl) — jammern — jauchzen — Jubel anstimmen 
— Jubelgeschrei — jubeln — 

kennen — kennenlernen — Kenntnis von _ Kenn- 
zeichen— Kindergeschrei— Klagegeschrei — Klage- 
ruf — klar sein (geistig) — klarmachen (geistig) — 
Klatsch (Gerede) — klug — Klugheit — kollatio- 
nieren — kundig — Kundschafter — kund tun — 

lallen (vom Säugling) — lästern — Lästerung — Lehre 
— lehren — Lehrer — lernen — (andere) Les- 
art — lesen — leugnen — Lob — loben — Lobpreis 
— lobsingen — Lobspruch rezitieren — lossprechen 
(von Schuld) — Lüge — lügen — Lügner — lüg- 
nerisch — 

Mahnung — meinen — Meinung — melden — Meldung 
— Memorandum — (sich) merken — merkwürdig — 
milde stimmen — mißlingen — mitteilen — Mit- 
teilung — mustern — 

nachdenken — Nachforschungen anstellen — nach- 
sehen (= revidieren) — nachsinnen — Name —_ 
nein — nennen (d. Namen) — nennen (jemandem 
etwas) — (zustimmend) nicken — 

offenbaren — Orakelspruch — ordnen — 

Plan — planen — prahlen — Prahlerei _ Prahlrede 
— Preis (= Lobpreis) — preisen — prophezeien — 
Prophezeiung — prüfen — 

Rat — Ratschlag — rechnen usw. [s. „Mathematik“] 
— rechtfertigen — Rede — redegewandt — reden 
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— reizen — rezitieren — richten [s. „Rechtswesen“] 
— Ruf rufen Ruhm — rühmen 

sagen — scharfsinnig — schätzen (= achten) — 
schelten — scherzen — schlecht sprechen über jem. 
(etw.) — schmähen — Schmährede — Schmähung 
— Schmeichelei — schmeicheln — schnattern — 
schreien — Schwätzer — Schweigen — schweigen 
— Schweigsamer — schwindeln — schwören — sin- 
gen — sogenannter — spotten — Sprache — spre- 
chen — Sprichwort — Spruch — starr vor Stau- 
nen — staunen — sticheln (mit Worten) — Stimme 
— stimmen (freundlich; traurig) — stöhnen — stot- 
tern — streitlustig — studieren (die Literatur) — 
stumm sein — 

Tadel — tadeln — Torheit — töricht — trachten 
nach — 

übel reden — Übereilung — überlegen — (mündlich) 
übermitteln — (Sprache) übersetzen — Übertrei- 
bung — überweisen — umstimmen — unangemeldet 
— unbeachtet lassen — unbedacht — unbekannt — 
unfähig — ungelehrt sein — Ungenauigkeit — un- 
geschickt — unkundig — (Gedanken) unterdrücken 
— Unterricht — unterrichten — unterscheiden — 
untersuchen — unterweisen — Unterweisung — un- 
unterbrochen sprechen — unwissend — Unwissen- 
der — Urteil — 

verachten — verächtlich machen _ veranlassen — 
verbieten — (Worte) verbreiten — verdammen — 


verdrehen — vergessen — Vergeßlichkeit — ver-. 


geßlich werden — vergleichen (sich mit jem.) —. 
verhandeln — verheißen — Verheißung — verherr- 
lichen — verhöhnen — verhören — verklagen — 
verkünden — verleumden — vermuten — verraten 
— verschwiegen — verschwören, sich — Verspre- 
chen — Verstand — verständig (sein) — verstum- 
men — verurteilen — verwünschen _ Vielredner 
— voraussehen — Vorhaben — vorherbedenken — 
vorhersagen — Vorlesepriester — Nonnen 
Vorwurf (machen) — 

wählen — Wahnsinn — wehklagen — weise (sein) —_ 
Weisheit — weissagen — Weisung — Wissen — 
— wissen — wissend — wohlgesinnt — wollen —_ 
Wunsch — wünschen — 

Zank — zanken — zänkisch — Zauberspruch — Zau- 
berwort — zuerkennen — zujauchzen — zujubeln — 
zusammenrufen — zustimmen — (Worte) zutragen 
— zuweisen — zwitschern — 


29. bitten; danken; wünschen 


ablehnen — anflehen — Anspruch auf — 

bedürfen — Bedürfnis — Bedürftiger — Bedürftigkeit 
-— begehren — Bitte — bitten — Bittgang — Bitt- 
steller — 

danken — 

erbitten — erflehen — erfüllen (Bitte) — erwünscht! _ 

fliehen — Fluch dem NN _ 

gewähren >> 

Lohn — lohnen — 

vergelten — 

Wunsch — wünschen — 
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30. Stimmung; Gemütsbewegungen; Freude, 
Liebe und Haß 

Angst — (sich) ängstigen — Ängstlicher — Angst- 
schweiß — Ärger — Ärger bereiten — ärgerlich 
sein — aufgeregt sein — Aufregung — aufreizen — 

befriedigt werden — beglücken — (sich) belustigen 
— beklagen — Bekümmerter — bekümmert sein 
— bemitleiden — besänftigen — besorgt sein — be- 
stürzt sein — betrauern — betrüben — Bun 
des — betrübt — beweinen — 

entmutigt — Entsetzen — sich erbarmen — erfreuen 
— sich erfreuen — erfreulich — erfreut sein — er- 
heitern — Erheiterung — ernst sein — erschauern 
— erschrecken — Erschreckendes —. erguicken — 
Erquickung — 

Freude — freudig — sich on —. freundlich‘ — 
Freundlichkeit — freundlich lachen — froh — fröhlich 
— Fröhlichkeit — frohlocken — froh machen — 
Furcht — Furchtbarkeit — Furcht einflößen — 
furchterregend — Furcht haben — Fluch dem 
NN — 
geduldig — gelassen — gereizt — gleichgültig — 

glücklich — gnädig — sich grämen — Grimm — 
grimmig — grob — Groll — gütig — 

Haß — hassen — Hassenswertes — haßerregend — 
Haß und Klatsch — heftig werden — Heißsporn — 
heiter — heiter stimmen — hervorrufen (ein Gefühl) 

“ — aus vollem Herzen — Herzensbedürfnis — hoch- 
-semut — 

Jammer — jammern — Jauchzen — jauchzen — Jubel 
— Jubelgeschrei — jubeln — 

Klage — klagen — kopflos aufgeregt — kränken 
(jem.) — Kummer — 

lachen — lächeln — leidenschaftlich — erdenschart. 
lichkeit — leidenschaftslos — Liebe — lieben — 
Liebenswürdigkeit — loben — ie (-lied; 
-preis) — 

milde sein — milde stimmen — mutig — mutlos — 
Mut fassen — Mut verlieren — 

pietätvoll — 


scherzen — Scheu — scheu sein — Schrecken —_ | 


Schrecklichkeit — schrecklich sein — (freundlich; 
traurig) stimmen — Stimmung — 

Tobsucht — Trauer — traurig — Traurigkeit — trübe 
gestimmt — 

umstimmen (jem.) — unbefriedigt — Unwille — un- 
willig sein — unzufrieden — 

Verdrießlichkeit — verdrießlich sein — Vergnügen 
— sich vergnügen — vergnügt sein — verstimmen 
— verzweifeln — Vorwurf — 

wehklagen — Wut — wütend — wütend sein — 

Zorn — zornmütig — zufrieden — Zufriedenheit — 
zürnen — 


31. Achten; ehren; bewerten 
Abscheu — Abscheuliches — achten — nicht achten 
auf — Achtung — achtungsvoll — Andenken — an- 
erkennen — angesehen sein — Ansehen — An- 
sehn verleihen — auserlesen — Auserlesener — aus- 


gezeichnet — aussondern — auswählen — aus- 
zeichnen — 

beachten — nicht beachten — Beifall spenden — bei- 
stimmen — beliebt — Beliebtes — Beliebtheit — 
belohnen — Belohnung — berühmt — bewerten — 
billigen — 

ehren — Ehrenpreis — Ehrfurcht bezeigen — Ehrung 
— Ehrwürdiger — einverstanden sein — Ekel Er- 
regendes — (sich) ekeln — sich enthalten zu tun — 

geehrt — Geehrter — geehrt sein lassen — Geliebter 
— gering schätzen — geringwertig sein — gern 
haben — gerühmt werden — geschätzt — Gnaden- 
erweis — Günstling — Gunstbeweis — 

Liebling — Lohn — lohnen — 

Respekt — 

schätzen — 

unbeachtet lassen — unterschätzen — 

verabscheuen — Verabscheutes — verachten — ver- 
ächtlich machen — en — Verehrung — ver- 
nachlässigen — 

wohlgefällig — 


32. Charakter und. Ethik. 

anmaßend — Anmaßung — aufrichtig — 

beflecken (Lüge den Mund) — beharrlich — sich be- 

* herrschen — bereuen — bescheiden — Bescheide- 
ner — Betragen — betrügen — Betrüger — bösartig 
_ böse — Böser — Böses — Böses abwenden — 
auf Böses sinnen — Böses tun — böse Taten — 
Bösewicht — Böswilligkeit — Bosheit — 

Charakter — 

Defekt (moralischer) — Dieb — diebisch — doppel- 
züngig — 

Ehre — Eigenschaft (gute; schlechte) — engherzig — 
entschlossen — Entschluß — erlogen — ermutigen — 

Falschheit — falsch sein — Fauler — Faulheit — 
faul sein — Fehler des Charakters — feige — Feig- 
heit — fleißig etw. tun — frech — Frechheit — 
freundlich — | 

geduldig — Geradheit des Charakters — gerecht — 
geschwätzig — gewalttätig — Gewissen — gierig 
2r0br uhr 

habgierig — Habsucht — heftig werden (seelisch) — 
hitzig (von Charakter) — hochfahrend — hoch- 
herzig — hochmütig — Hochmut — 

Klatsch — knauserig — kränken jem. — kühn — 

Laune — listig — Lüge — lügen — Lügner — lügne- 
risch“ 

Mitleid haben — mitleidig — 

nachgiebig sein — Nachsicht — nachsichtig behan- 
deln — neidisch. — 

offenherzig — 

Pflicht — pflichtgetreu — prahlen — Prahlerei — 
prahlerisch — 

rechtschaffen — Regsamkeit — Richtschnur — 

sanftmütig — Scheu — Schlechtigkeit — Selbstbe- 
herrschung — spöttisch lachen — spotten — stand- 
haft -— stolz — 

treu sein — 

Übereilung-- Überhebung — unbestechlich — unfreund- 
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liche Gesinnung — ungeduldig — Ungerechtigkeit 


— Unreeht — unrechterweise — :-Unrechtes — un-. 


rechtmäßig — untadlig — unverschämt — Unwahr- 
heit — Unzucht (treiben) — 

Verantwortung — Verbrechen — verbrecherisch — 
verhöhnen — verlachen — verleumden — verraten 
— verschlagen sein — verschwiegen — Verstock- 
ter — Vertrauen haben — Vertrauensmann — Ver- 
trauter — verzeihen — vorschnell — 

wahr — wahrhaftig — Wahrheit — wahrlich — Wesen 
jemandes — wohlgesinnt — wohlwollend — Würde — 

Zank — zanken — zuverlässig — 


33. Sehen und Hören 

Anblick — anhören — ansehen — anstarren — auf- 
blicken — aufmerksam — aufpassen — Aufsicht — 
Auge — Augenzwinkern — ausschauen nach — 
aussehen — 

beachten — beaufsichtigen — beobachten — besich- 
tigen — Besichtigung — betäuben — betrachten — 
blenden — Blick — blicken — blind — Blinder — 
Blindheit — blinzeln — 

durchsehen (Akten) — 

eindringen (vom.Wort ins Ohr) — erblicken — er- 
hören — erkennen — erlauschen — 


geblendet sein — Gehör schenken — Gehörtes —_ 
gehorchen — Gehorsam — Gehorsamer — Ge- 
räusch — Gerücht — Gesicht — Glänzen (der 
Augen) — 

hören — horchen — 

inspizieren — 


kurz (von Sehfähigkeit) — 

Lärm — lauschen — laut — leise — lesen — 

nachsehen (revidieren) — „Nachsicht“ — 

(Gesicht, Ohren) öffnen — Ohr — Ohrensausen — 

revidieren — 

scharfsichtig — schauen — schcel sehen — schielen 
— Schwerhörigkeit — sehen: — sehend machen —_ 
Sehkraft — staunend blicken — 

taub — Tauber — Taubheit — taub sein — taub 
stellen (sich) — Träne — tränen — 

ungehört — ungehorsam — ungesehen — unkenntlich 
machen — unsichtbar — 

verbergen — verborgen — verhören — 

Wachsamkeit — wach sein — wahrnehmen — 

zusehen — zwinkern — 





34. Wachen; Schlafen; Traum 


aufwachen — aufwachen lassen — aufwecken —_ 

bewachen — Bewachung — bewußtlos sein — 

Ermüdeter — ermuntern (sich) — erwachen — Er- 
wachen — 

matt — müde (sein; werden) 

Nachtruhe — 

Ruhe — ruhen — 

Schläfer — schläfrig sein — Schlaf — schlafen — 


_ Müdigkeit _ 


schlafen bis zum Morgen — schlafen gehen — 
schlafen lassen — Schlaftrunk — Schlafzimmer — 
Schlafzustand — 

Traum — 
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unruhiger Schlaf — 
verscheuchen (Schlaf) — 
wachen — das Wachen — Wachsamkeit — 


35. Schmecken und Riechen 
ablecken — auskosten — ausspeien — 
beißen — belecken — Biß — bitter — 
Duft — 
einatmen — erbrechen — Erbrochenes — 
Fäulnisgeruch — 

Geruch — Geschmack — Gestank — 
kosten (von etw.) — küssen — 
Leichengestank — 

riechen — etwas riechen — 
schmecken — stinken — süß — 


übelriechend — 


Wohlgeruch — Wohlriechendes — 


36. Essen und Trinken 

Abendbrot essen — Abendmahlzeit — Appetit — 
auffressen — aufnehmen (in sich) — aufsaugen = 
auskosten — 

beißen — berauscht werden — betrinken (sich) — 
betrunken sein — 

dürsten — Durst — Durstender — 

(Trank) einflößen — erbrechen — ernähren — sich 
erlaben — essen — Eßlust — 

fasten — fressen — Frühstück — füttern — Fütte- 
rung‘ Futter — 

gefräßig — Gelage — gemästet — 
— Getränk — Gier — gierig — , 

hinunterspülen (e. Medikament) — Hunger — hun- 
gern — Hungernder — Hungersnot — en — 

kauen — kosten (von etw.) — 

laben (sich) — 


(Speise) genießen 


Mahlzeit — Morgenmahlzeit — 


nagen — nähren (sich) — 

Portion 

roh (= ungekocht) — \ 

sabbern (des Kindes) — sättigen (sich) — Sättigung 
— säugen — satt trinken — satt machen — satt 
werden — saufen — saugen — (Milch) saugen — 


- Nahrung — 


schlucken — schlürfen — schmecken — schwel- 
gen — speisen — Speisung — stecken (in» den 
Mund) — (Hunger) stillen — 


tränken — Trank — trinken — Trinker. — Trunken- 
heit — trunken machen — trunken werden — 

verdursten — verschlingen — verschlucken — ver- 
schmachten — verzehren — 

Wegzehrung — 

zechen — zerbeißen — 


37. Speisen und Getränke 

Backwerk — Bier — Bohnen — Braten _. Braten- 
stück — Brei — Brot — Brotfladen — Brotsorten 
— Brustfleisch (des Rindes) — 

Dattel — Dattelwein — Dörrfleisch —_ 

Essig — j 

Festspeise- — Fett — Fische — Fladen en Fleisch 
— Fleischstück — 
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Gänsebraten — Gebäck(sorten) — Geflügel — Ge- 
müse — 

Honig — 

Knoblauch — "Kuchen = 

Lattich — Lauch — Linsen — 

Mehl — Milch — Milchgetränk — Most — 

- Nahrung — Nahrungsmittel ee 

Obstfrüchte — Öl — Opferkuchen (-speise) — 

Proviant — 

Rauschtrank — Rind — 

Speise — Speisen (versch. Art) — Süßigkeiten — 

Trank — 

Verpflegung — 


Wein — Weinwasser — Weißbrot —_ Wild — 


38. Zubereitung von Speisen und Heilmitteln 

abgießen — abschälen (Rinde) — abspülen — an- 
feuchten — anfüllen (Gefäße) — anrühren (Brei) 
— aufwallen (beim Kochen) — aufwärmen — aus- 
gießen — auskochen — ausleeren — auspressen — 
sich ausscheiden — ausschütteln — ausschütten — 

backen — befeuchten — benetzen — bereiten — be- 
stäuben — bestreichen — bestreuen — beträufeln — 
betupfen — Bodensatz — braten — brauen — Braue- 
rei — Brei — 
Dampf frischen Brotes — dörren (Getreide) — durch- 
pressen (Teig) — durchseihen — durchsieben — 
Eindickung (beim Kochen) — einschließen (in eine 
Masse) — eintauchen (etw. in etw.) — enthülsen 
(Früchte) — erhitzen — erwärmen — sich erwär- 
nen > 

fest werden — feucht — Flüssiges ee: 

Gärungsprodukt (bei Honig; Datteln) — gebraut (von 
Bier) — gepökelt (von Fleisch) — gerinnen — ge- 
ronnen (von Bier) > 

Hefe 

Kloß — kochen — Kochung — Körmioes — Kügel- 
chen — kühlen — 


lauwarm — 

mahlen — Maische — Malz — Masse (bei der Kyphi- 
bereitung) — Masseverlust (beim Kochen) — 
mischen — Mörser — Mus — 

nachfüllen — 


Pille — (durch)pressen — Puder — Pulver — 

Our 

rösten — roh (= ungekocht) — (an)rühren — (um)- 
rühren — 

Salbenlaboratorium — Salbkügelchen — Sauerteig — 
Schaum (beim Kochen) schwinden (beim 

. Kochen) — sieben — sieden — Speisen bereiten — 
Stückchen — Stücke von etw. — 

Teig — trocken — 

umschütteln (Gemischtes) — 

verdunsten (beim Kochen) — vermischen — verrei- 
ben. 

warm — 

zerdrücken — zerhacken — zerkleinern — zerquet- 

schen — zerreiben — zerschneiden — zerstampfen — 
zerstoßen — ziehbar (von Teig) — zudecken — zu- 
sammen — zusammenrühren — 


39. Verbinden; sich berühren; Anteilnahme 
und Freundschaft 

anbinden — anfügen — anhängen — anhaften — an- 
ketten — ankleben — anknüpfen — anpassen — 
(sich) anschließen an — (sich) anschmiegen an — 
Anteil nehmen an — 

Bande (= Fesseln) — (sich) befreunden mit — be- 
fühlen — begleiten — Begleiter — Beistand — bei- 
stehen — bekannt — Bekannter — berühren — be- 
suchen — betasten — binden — Bundesgenossen — 

Einsamkeit — einsam sein — ergeben sein — 

fern sein — Fessel — fesseln — fremd — fremdartig 
— Fremder — Freund — Freundin — Freundschaft 
— freundschaftliche Verbindung — 

Gefährte — gefesselt sein — Gefolge — Gefolgsmann 
— Gehilfe — Genosse — Genossenschaft — Genos- 
sin — sich gesellen zu — Gesellschaft — Grenz- 
nachbar — 

haften an — 

Landfremder — lösen — losbinden — 

mit — Mitbewohner eines Ortes — Mitglieder eines 
Kollegiums — Mitgötter — 

Nachbarn — Nachbarschaft — Nähe — sich nähern — 
nahe — nahen — nahe sein — nahestehen — neben — 

(sich) schmiegen an — 

Trennung — 

(sich) verbinden mit — (sich) verbrüdern mit — Ver- 
bündete — (sich) verbünden mit — vereinigen — 
(sich) vereinigen mit — Vereinigung — vereint — 

zusammen mit — zusammenfügen — zusammenleben 
mit — zusammenscharen — zusammen sein mit — 


40. Familie 
Abkömmling — Ahnfrau u — Ahnherr (Vater) 
— Angehöriger — 
Brüder — 


Ehefrau — Enkel — Erbe (der) — ehe = 
Erzeuger (=Vater) — erziehen — Erzieher — Er- 
ziehung — 

Familie — Frauenhaus — Frau (geschiedene) — Frau 
(verheiratete) — 

Gatte — Gemahl — Geschwister — 

Hausgenossen — Hausgenossin — Hinterbliebener — 

Kind — Kinderschar — Kindeskinder — 

leiblicher (Sohn) — 

Milchbruder — Mutter — 

Nachkommenschaft — Nährvater — 

Pflegekind — 

Schwester — Sohn — Sohnessohn — Stiefmutter — 

Tochter — 

Urmutter — Urvater — 

Vater — verwaist sein — Verwandter — Verwandt- 
schaft — verwitwet sein — Vorfahr — Vormund — 

Waisenkind — Witwe — 

Zögling — Zwilling — 


41. Ehe; Geschlechtsleben 
abortieren — Amme — aufziehen (e. Kind) — 


| befruchten (e. Frau) — begatten — Begatter — Bei- 
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schlaf — Beischlaf vollziehen — bespringen — 
brünstig machen — Buhlknabe — 
Dirne = 


Ehebrecher — Ehebruch treiben — Ehe eingehen — 
Ehefrau — ehelich untreu sein — Ehemann — Em- 
bryo — empfangen (sexuell) — entbinden — Entbin- 
derin — entbrennen (in Liebe) — entehren (Jung- 
frau) — entjungfern — entwöhnen (d. Säugling) — 
Erektion — (Samen) ergießen — erkennen (se- 
xuell) — Erregung (sexuell) — erzeugen — 

Favoritin — Fehlgeburt — Frühgeburt — 

Gatte — gebären — geboren werden — Geburt — 
schwere Geburt — Geburtsstätte — Geliebte — Ge- 
liebter — geschlechtlich sich betätigen — 

Harem — Haremsdame — Hausgenossin — heiraten — 

ithyphallisch — | 

Kebsweib — Kind im Mutterleib — koitieren — Kon- 
kubine — kosen — küssen — Kuß — 

Liebe — lieben — Liebesbrief — Liebesrausch — lieb- 
kosen — Lust (sexuelle) — 

mannbar werden — Manneskraft — Menstruation — 
menstruieren — Menstruierende — Mutter — Mut- 
terleib — Mutterschoß — 

Nachkomme — Nachkommenschaft — Nachwuchs — 
Nebenbuhlerin — 

Önanierer — 

Phallus — Potenz (sexuelle) — 

säugen — Säugling — Same (Sperma) — Samenerguß 
— schänden (e. Frau) — (Ehe) scheiden — Schreien 
des Säuglings — schwängern — Schwangere — 
Schwangerschaft — schwanger-sein — Sprößling 
(= Sohn) — x 

trächtig — 

Unbeschnittener — unfruchtbar (von d. Frau) — un- 
verheiratet — Unzucht — Unzucht treiben — 

vergewaltigen — Vergnügen (sexuelle) — sich 
(sexuell) vergnügen — verheiraten — verliebt 
machen — Verschnittener — verstoßen (die Frau) — 

Wärterin des Kindes — warten (e. Kind) — Wehen 
(bei der Geburt) — Wiege d. Kindes — Windel — 
Wollust — 

zeugen — zeugungsfähig machen — zeugungsfähig 
sein Zeugungsvermögen zusammenleben 
mit — Zwilling — : 


42. Personenbezeichnungen 
a) Allgemein 

Abendwanderer — Abgabepflichtiger — Abgeschie- 
dener — Abkömmling — Addierer — Älterer — 
Ältester — Ängstlicher — Ahnfrau — Ahnherr — 
Aktenschreiber — Alte —-Alter — Amme — An- 
führer — Angeber — Angehöriger — Angesehe- 
ner — Angestellte — Angler — Angreifer — An- 
hänger — Ankläger — Ansiedler — Anwalt — Ar- 
beiter — Arbeiterin — Archivar — Armer — Arzt 
— Astronom — Aufrührer — Aufseher — Aufstän- 
discher — Auftraggeber — Aufwärter — Augen- 
arzt — Auserlesener — Ausgezeichneter — 

Bäcker — Balsamierer — Barbier — Bauer — Beauf- 
tragter — Bedrängter — Bedrücker — Bedrückter 
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_ Bedürftiger — Befehlshaber — Begatter — Beglei- 
ter — Beistand — Bekannter — Bekümmerter — 
Beliebter _ Bescheidener — Beschenkter — Be- 
schützer — Beschwörer — Besitzer — Betrüger — 
Bettler _ Beutemacher — Bewohner — Bezirks- 
vorsteher — Bezwinger — Bildhauer — Bildner — 
Bittsteller _ Blinder — Böser — Bösewicht — Bo- 
genmacher — Bogenschütze — Bogenträger — 
Bootsmann _ Bote — Brauer — Bruder — Buch- 
schreiber — Buckliger — Bürger — Bundesgenos- 
sen — Bursche — 

Dame _ Derzeitiger — Dieb — Diener — Dienerin — 
Diensthabender — Dirne — Dolmetscher — Dorf- 
schulze — Dürstender — 

Edler _ Ehebrecher — Ehefrau — Ehemann — Ehr- 
würdiger — Eilbote — Einbrecher — Eingeweih- 
ter _ Elender — Embryo — Empörer — Enkel — 
Entbinderin — Erbe — Erdenbewohner — sich Er- 
gebende — Ermüdeter — Ernährer — Ernannter — 
—_ Erstgeborener — Ertrinkender — Ertrunkener — 
Erwachsener — Erzeuger — Erzieher — 

Fährmann _ Fallensteller — Fauler — Favoritin — 
Feigling — Feind — Feindin — Feldarbeiter — 
Feldbewohner — Festungskommandant — Fischer 
_—_ Fischstecher — Flechter — Flüchtling — Frau 
_ Frauensperson — Frauenzimmer — Fremder — 
Freund — Freundin — Frevler — Friedfertiger — 
Frierender — Friseur — Frohnarbeiter — Frohn- 
arbeiterin — Früherer — Furchtsamer — Fürsor- 
ger — Fürst — Fürstin — Fütterer — 

Gärtner — Gast — Gatte — Gaufürst — Gaufürstin — 
Geachteter — Gebieter — Gebieterin — Geehrter — 
Gefährte — Gefangene — Gefangener — Gefolgs- 
mann — Gegner — Geheimrat — Gehilfe — Gehor- 
samer —_ Gelehrter — Geliebte — Geliebter — Ge- 
lobter _ Gemahl — General — Genosse — Genos- 
sin — Gerechter — Geringer — Gesangsmeister — 
Geschwister — Getadelter — Gewalttätiger — 
Gipsarbeiter — Gleicher — Gnädiger — Goldarbei- 
ter _ Goldschmied — Goldwäscher — Graf — Greis 
_ Grenznachbar — Großer — Günstling — Guter — 

Haarmacherin — Handwerker — Haremsdame — 
Harfner — Harpunierer — Hausverwalter — Heili- 
ger — Heißsporn — Held — Helfer — Henker — 
Heranwachsender — Herold — Herr — Herrin — 
Herrscher — Hilfsbedürftiger — Hinterbliebener — 
Hofleute — Hoherpriester — Holzfäller — Hörige 
— Horusdiener — Hungriger — Hüter — 

Imker — Inhaber von — ; 

Jäger — Jublerin — Junge — Jungfrau — Jüngling 
— Juwelier — In 

Kämpfer — Kahler — Kapitän — Kaufmann — Kebs- 
weib — Kelterer — Kind — Kindeskinder — Klage- 
frau — Klageweib — Kleiner — Klient — Knabe — 
Koch — König: — Königin — Kommandant — 
Konditor — Konkubine — Kornaufhäufer — Korn- 
messer — Kranker — Krieger — Kriegsgefangener 
— Kronprinz — Künstler — Kundiger — Kund- 
schafter — 

Lagunenbewohnerin — Lahmer — Landanweiserin — 
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Landfremder — Landmann — Landmesser — Lärm- 
macher — Läufer — Landwirt — Lebendiger — 








_ Trunkenbold — Truppenbefehlshaber — Tüchti- 
ger = Türhüter=z 


Lehrer — Lehrling — Leibeigene — Leibwächter — | Übelgesinnter — Übeltäter — Überlebender — Über- 


Leichenöffner — Leichnam — Leidender — Leiter 
— Leute — Liebling — Lügner — 

Machthaber — Mächtiger — Mädchen — Mägde — 
Mäster — Maler — Mann — Matrose — Maurer 
Meister — Melker — Mensch — Menstruierende 
Metallarbeiter — Milchbruder — Mitbewohner 
Möbelpolierer — Müller — Müllerin — Musikant 
Mutter — 

Nachbar — Nachfolger — Nachkomme — Nackter 
Nährvater — Nebenbuhlerin — Negersklave — Ne- 
kropolenarbeiter — Neujahrsbote — niedere Frau 
— Niedriger — Nomade — Notabeln — Nutznie- 
ber — 

Oasenbewohner — Oberbootsmann — Obergoldschmied 
— Oberhaupt — Oberster — Oberzimmermann — 
Ofenheizer — Offizier — Onanierer — Opferbringer 
— Opfernder — Opferträger — Ostbewohner — 

Page — Parteigänger — Patient — Patientin — Per- 
son — Pferdeknecht — Pflegekind — Phylarch — 
Phylenschreiber — Pilger — Pilot — Polierer — 
Polizist — Priester — Priesterin — Prinz — Prin- 
zessin — Profaner — Protektor — 

Quäler — 

Rächer — Räuber — Räuberin — Ratgeber — Rebel- 
len — Rechner — Rechnungsschreiber — Reicher — 
Reiner — Reiniger — Reisender — Reiter — Re- 
kruten — Retter — Richter — Riese — Ruderer — 
Rudermacher — Rufer — Ruhiger — 

Sackträger — Säemann — Sänftenträger — Sänger 
— Sängerin — Säugling — Salbenbereiter — San- 
dalenmacher — Sandalenträger — Satrap — Schäd- 
ling — Schärpenträger — Schatzmeister — Schiff- 
bauer — Schiffbrüchiger — Schiffer — Schilfszim- 

-mermann — Schildhalter — Schlächter — Schläfer 
— Schläger — Schlechtgearteter — Schminker — 
Schöne — Schöner — Schöpfer — Schrecklicher — 
Schreiber — Schreibergehilfe — Schreiberin — 
Schreibschüler — Schüler — Schützer — Schütze- 
rin — Schuldiger — Schulknabe — Schuster — 
Schutzloser — Schwacher — Schwätzer — Schwan- 
gere — Schweigsamer — Schwester — Seiler — 
Seliger — Siegeler — Sklave — Sklavin — Sohn — 
Sohnessohn — Soldat — Soldatenkind — Späher — 
Speerkämpfer — Speisenbesitzer — Spinnerin — 
Sprecher — Sprößling —Stadtbeherrscher — Stadt- 
genossen — Stadtverwalter — Städter — Städterin 
_— Stalloberster — Standartenträger — Starker — 
Steinarbeiter — Steinbrucharbeiter — Steinmetz 
Steinträger — Steuererheber — Steuermann 
Stiefmutter — Stiftungsbeamter — Störenfried 
Strafender — Straßenräuber — Streitsüchtiger 
Südländer — Sünder — Stundenbeobachter — 

Tänzer — Tänzerin — Tagesdiensthabender — Takt- 
angeber — Tapferer — Tauber — Thebaner — 
Thronfolger — Throninhaber — Tischler — Tochter 
_ Töpfer — Törichter — Totenpriester — Toter — 
Träger — Trauernde — Trauriger — Treiber — 
Trinker _ Triumphator — Trompeter — Trotziger 
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treter — Unbeschnittener — Unglücklicher — Un- 
ruhestifter — Untergebene — Untertan — Unwis- 
sender — 

Vagabund — Vater — Verabscheuter — Verbannter 
_—_ Verborgener — Verbrecher — Verbündete — Ver- 


ehrer — Verfertiger von — Verhaftete — Ver- 
hör abhaltende — Verirrter — Verklärter — Ver- 
leumder — Vernichter — Verschlagener — 


Verschnittener — Verschwörer — Verständiger — 
Verstockter — Verstorbener — Verteidiger — Ver- 
trauter _ Vertreter — Verwachsener — Verwalter 
_ Verwaltungsbeamter — Verwandter — Vezier — 
Vezierin — Viehhalter — Vielredner — Vogelfän- 
ger — Vogelmäster — Vogelsteller — Vogt — Vor- 
arbeiter — Vorfahr — Vorgänger — Vorgesetzter 
_ Vorlesepriester — Vormund — Vornehmer — 
Vorsteher — 

Waagemeister — Wächter — Waffenträger — Wagen- 
bauer _— Wagenkämpfer — Wagenlenker — Wahr- 
haftiger — Waisenkind — Wärter — Wärterin des 
Kindes _ Wäscher — Wanddekorateur — Wande- 
rer _ Wasserträger — Weber — Weberin — Wedel- 
träger — Weib — Weinender — Weiser — West- 
bewohner _ Widersacher — Wiederhersteller — 
Winzer _ Wissender — Witwe — Wohltäter — Worf- 
ler _ Worflerin — Würdenträger — Wütender — 

Zauberer _ Zauberin — Zeichner — Zeitgenosse — 
Zerzauster — Zeuge — Zimmermann — Zögling — 
Zuhörer _ Zupackender — Zwerg — Zwilling — 


b) Gruppen 

abgabepflichtige Leute — Angestellte — Arbeiter- 
schaft — 

Bande (von Räubern) — Beamtenschaft — Behörde — 
Brut — Bundesgenossen — 

Dienerschaft — Dienstmannschaft — 

Elite (der Leute) — Erdenbewohner — 

Familie — Festteilnehmerschaft — Fußvolk — 

Gefangene — Gefolge — Gefolgschaft — Genossen- 
schaft _ Gerichtshof — Gesellschaft — Gesinde — 
Gewerke — Gilde — 


| Hofleute — Hörige — Hundertschaft — 


Kinderschar — Körperschaft — Kollegium — 

Leute. 

Mannschaft — Masse von Personen — Menge von 
Menschen — 

Pöbel — Priesterphyle — 

Ratsversammlung — Rotte — Rudel — 

schlechte Menschen — Sippe — Sklavenschaft — 
Stamm — 

Trägerschaft — Troß — Trupp — Truppe — 

Versammlung — Volk — Volksmenge — 

Untergebene — 


c) Amt; Beruf; Beschäftigung 
Aktenschreiber — Amme — Anführer — Angestellte 
_ Angler — Arbeiter — Arbeiterin — Arbeiter- 
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schaft — Archivar — Arzt — Astronom — Aufseher | Verfertiger von — Verwalter — Verwaltungsbe- 


— Aufwärter — Augenarzt — 

Bäcker — Balsamierer — Barbier — Bauer — Be- 
amtenschaft — Beauftragter — Befehlshaber — Be- 
hörde — Beschwörer — Bezirksvorsteher — Bild- 
hauer — Bogenmacher — Bogenschütze — Bogen- 
träger — Bootsmann — Bote — Brauer — Buch- 
schreiber — 

Diener — Dienerin — Dienerschaft — Diensthabender 
— Dienstmannschaft— Dolmetscher — Dorfschulze — 

Eilbote — Entbinderin — Ernannter — Erzieher — 

Fährmann — Fallensteller — Feldarbeiter — Fischer 
— Fischstecher — Flechter — Friseur — Frohn- 
arbeiter — Fürst — Fürstin — Fußvolk — (Vieh) 
Fütterer — 

Gärtner — Gaufürst — Gaufürstin — Gefolge — Ge- 
folgschaft — Gefolgsmann — Geheimrat — Gehilfe 
— General — Gerichtshof — Gesangsmeister — Ge- 
werke — Gilde — Gipsarbeiter — Goldarbeiter — 
Goldschmied — Goldwäscher — Graf — 

Haarmacherin — Handwerker — Harfner — Harpu- 
nierer — Hausverwalter — Henker — Herold — 
Hofleute — Hoherpriester — Hüter — 

Imker — Inhaber von — 

Jäger — Juwelier — 

Kapitän — Kaufmann — Kelterer — Klagefrau — 
Klageweib — Koch — König — Königin — Kom- 
mandant — Konditor — Kornaufhäufer — Korn- 
messer — Krieger — Künstler — Kundschafter — 

Landanweiserin — Landmann Landmesser 
Landwirt — Lehrer — Lehrling — Leibwächter — 
Leichenöffner — Leiter — 

Machthaber — Mäster — Maler — Matrose _ Maurer 
— Meister — Melker — Metallarbeiter _ Möbel- 
polierer — Müller — Müllerin — Musikant _ Musi- 
kantin — 

Nachfolger — Nekropolenarbeiter _ 

Oberbootsmann — Obergoldschmied _ Oberzimmer- 
mann — Offizier — Opferträger — 

Page — Pfeilmacher — Pferdeknecht — Phylarch — 
Phylenschreiber — Pilot — Polierer — Polizist — 
Priester — Priesterin — 

Ratgeber — Rechnungsschreiber — Reiniger — Rich- 
ter — Ruderer — Rudermacher — Rufer _ 

Säemann — Sänftenträger — Sänger — Sängerin — 
Salbenbereiter — Sandalenmacher _ Sandalenträ- 
ger — Schärpenträger (Priester) — Schatzmeister 
— Schiffbauer — Schiffer — Schiffszimmermann — 
Schildhalter — Schlächter — Schminker _ Schrei- 
ber — Schreibergehilfe — Schreiberin _ Schüler _ 
Schuster — Seiler — Soldat — Späher — Speer- 
kämpfer — Spinnerin — Sprecher (als Amt). — 
Stadtverwalter — Stalloberster — Standartenträ- 
ger — Steinarbeiter — Steinbrucharbeiter — Stein- 
metz — Steinträger — Steuererheber _ Steuer- 
mann — Stundenbeobachter — 

Tagesdiensthabender — Tänzer — Tänzerin — Takt- 
angeber — Tischler — Töpfer — Totenpriester — 
Treiber — Trompeter — Truppenbefehlshaber —_ 
Türhüter — 

Untergebene — 


210 


amter — Vezier — Viehhalter — Vogelfänger — 
Vogelmäster — Vogelsteller — Vogt — Vorarbeiter 
— Vorarbeiterin — Vorgesetzter — Vorsteher — 
Waagemeister — Wächter — Wärter — Wärterin 
(des Kindes) — Wäscher — Waffenträger 
Wagenbauer — Wagenkämpfer — Wagenlenker 
Wanddekorateur — Wasserträger — Weber 
Weberin — Wedelträger — Winzer — Worfler 
Worflerin — | 
Zauberer — Zeichner — Zimmermann — Zögling — 


43. Soziale Schichtung; Rangstufen 


Adel — arm — Aufwärter — 

bedienen — Bürger = 

dienen — Diener — Dienerin — dienstbar sein — 

Edler — elend — Elender — Elite (der Leute) — 

(vornehme) Frau — Frohnarbeiter — Fürst — Fürstin 
— Fürst sein — 

gering-— Geringer — Gesinde — Graf — 

Herr — Herrin — hoch und niedrig (= Leute) — 
Hörige — gute Herkunft — 


. 


| Klient — 
Leibeigene — 
mächtig — Mägde — 
Negersklave — niedere Frau — sozial niedrig — 


Niedriger (= Geringer) — Niedrigkeit — Nota- 
beln — 

Platz am Hofe — Prinz — Prinzessin — 

Rang — reich — 

Sklave — Sklavin — S 

Untergebene — Untertan — 

Vornehmer — g 


44. Königtum; Herrschaft 
(Krone) aufsetzen — R 
bändigen — beherrschen — Bekannter (des Königs) 
— bekrönen — Bekrönter — besteigen (Thron) — 
bezwingen — 


Diadem — Doppelkrone _ „Draht“ (der roten 
Krone) — \ 
einnehmen (das Haupt durch die Krone) — ein- 


setzen (als König) — Einzug (des Königs) — Enkel 
des Königs — Erscheinungsfenster — 
festsetzen (die Titulatur) — Frauen (des Königs) — 

„Geißel“ — gekrönt — Genossin (als Bez. der Königin) 
— Gräber der Königinnen bei Theben _ 

Herr — Herrin — Herrschaft — Herrscher _ herr- 
schen — Herrscherin — Herrscher sein (werden) — 
Hofstaat — Hofleute — huldigen — Huldigungs- 
geschenk — / 

Jubiläum der dreißig Jahre des Königs — 

Kabinett (des Königs) — Kartusche (um den Königs- 
namen) — Kleidungsstück (am Schurz d. Königs) 
— König — Königin — König sein — Königshaube 
— Königsherrschaft — Königskrone _ Königsring 
— Königsschurz — Königsthron _ kommandieren _ 
Kommandostab — Kopftuch d. Königs — krönen 
— Krönungsfest — Krone; Kronen bes. Art _ Kron- 
prinz — ; 
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Leibwache — Leibwächter — 

Macht — Machtbereich — Machthaber — mächtig sein 
(machen) — Majestät — 

Namenreihe des Königs [Titulatur] — 

Prinz — Prinzessin — Pyramide — 

regieren — Regierungsjahr — Residenz — 

Schlange (des Königs) — Schurz (versch. Arten) — 
Schwanz am Königsschurz — Sprecher (als Amt 
am Hofe) — Stirnband — Stirnschlange — Szepter — 

Thron — Thron einnehmen — Thronestrade — Thron- 
folger — Throninhaber — Thronsitzung — 

„unter‘ (der Majestät des Königs N. N.) — untertänig 
machen — Untertan — unterwerfen — Uräus- 
schlange — 

versklaven — 

zwingen — 

45. Verwaltung 

Abgabe (von Fähren) — Abgabe leisten — Abgaben 
(= Steuern) — abgabenfrei — Abgabepflichtige — 
Abgaberinder — Ackersteuer — Akte — aktenmäßig 
— Aktenschreiber — Aktenstück — Amt — Amtsge- 
‚bäude — Amtsgenossen — Amtshalle — Amtssiegel 
— Amtsstellung — (Steuern) auferlegen — Auf- 
seher — Aufsicht — Aufsichtsbehörde — (Amt) 
ausüben — 

Beamtenschaft — beaufsichtigen — befördern (im 
Amt) — befreien (von Abgaben) — Befreiung (von 
Abgaben) — Behörde — Beleg — Beruf — Be- 
schwerde — sich beschweren — Bestechungsgabe 
— besteuern — Bezirk — Bezirksvorsteher — Bür- 
ger (Gegs. Beamter) — Büro — 

Darlehn (an Korn) — deponieren — Dienst — ab- 
treten vom Dienst — Dienst antreten — Dienst- 
anweisung Diensthabender Dienstmann- 
schaft — Dienstschiff — Dienst tun — Distrikt — 
Dorf — Dorfschulze — (Akten) durchsehen — 

_ einführen (in e. Amt) — eingehen (als Einkünfte) — 

Einkünfte — einsetzen (in e. Amt) — (Abgaben) 

einziehen — entsetzen (des Amtes) — Erlaß — 

(Steuern, Abgaben) erlassen — Ernannter — er- 

nennen — (Bericht) erstatten — 


Frohnarbeiter — Frohnde — frohnden — - Fürst a 


Fürstenamt — Fürst sein — 

Gau — Gaufürst — Gebiet — Gefolgschaft — „Ge- 
heimrat‘‘ — Gehilfe — Geschäftsgang — Gewerke — 
Graf — Grenze — Grenzgebiet — Grenzwache — 
Grundbesitz — Grundbuch — Grundstück — 

Hauptort — Hausstandsliste — Hausverwalter — 
Herdenverwaltung — Holzablegestelle — 
inspizieren — Inventar — 

‚Kammer (in der Verwaltung) — Kataster — Körper- 
schaft — Kollegium — kommandieren — Kontrolle 

 — Korn als Abgabe — Kornmesser — Kornspeicher 
— Kornwucher — Kosten (geschäftliche) — 

Landanweiserin — Landmesser — Lehen — Leib- 
eigene — Leistung (= Abgabe) — leiten — Lei- 
tung — lenken (e.Land) — liefern — Lieferung 
— Liste‘ Liturgien — 

Macht — Machtbereich — Machthaber — (amtliche) 
Meldung — Meßschnur — Meßstrick — Mitglieder 
e. Kollegiums — 
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Namenliste — (jemdm. sein Amt) nehmen — Nieder- 
lassung — 

Oberhaupt — Ordnung — Ortschaft — 

pflichtgetreu — Phylarch — Phyle — Phylenschreiber 
— Polizist — Protektor — 

Rechenschaft (zur R. ziehen) — Rechnungsschrei- 
ber — Rechnungswesen — rechtschaffen — regel- 
mäßig — regieren — registrieren — Restbetrag — 
revidieren — Revision — Rückstände (bei Steuern) — 

Schatzhaus — Schatzmeister — Schatzverwaltung — 
Scheune — Schiffstransport — Schreiber — Schrei- 
berschaft — schriftlich festsetzen — schulden — 
siegeln — Siegelung — Sondergabe — sparsam — 
Speicher — Staatsverwaltung — Stadt — Stadt- 
herrscher — Stadtverwalter — Stellung jemds. — 
Stellvertreter — stempeln (mit Brandstempel) — 
Steuer — Steuererheber — steuerfrei — Steuer- 
liste — Steuerrückstände — Stiftung — Stiftungs- 
beamter — 

‚Tagebuch — Tagesanteil (am Tenpeleiiköninen) — 
Tagesdiensthabender — Tempelvermögen — tilgen 
(eine Schuld) — transportieren — Transportschiff 
Tribute 

Überschuß — übrig (in e. Rechnung) — unbestechlich 
— unbotmäßig — Ungehorsam — Ungenauigkeit — 
Unordnung — Unregelmäßigkeit — Unterschleife 
— untertänig — Urkunde — usurpieren — 

verabfolgen (geschäftlich) — veranlagen (zur Steuer) 
— Verantwortung — Verbindung (geschäftl.) — 
vererben — verfälschen (Maße) — verkaufen — 
(Amt) verleihen — Verlust — (e. Sache) verlustig 
gehen — vermachen (testamentarisch) — Vermö- 
gen — Verpachtung — verpflichtet sein — Ver- 
rechnetes (von Abgaben) — (dienstliche) Verrich- 
tung — versiegeln — Verteilung — Vertrag — Ver- 
treter — Vertretung (in V. von) — verwalten 
-— Verwalter — Verwaltung — Verwaltungsbeam. 
ter — Verwaltungs(-bezirk, -büro, -dienst) — Ver- 
zeichnis —Vezier — Viehsteuer — Vogt — Vorge- 
setzter — vornehmste Ämter — Vorratshaus — Vor- 
schrift — Vorsteher — 

Weisung — Wiegeergebnis feststellen — Wirtschafts- 
personal — 

zählen — Zählung — zahlen (bezahlen) — zahlungs- 
unfähig — Zinsertrag — zinspflichtig — Zinsrinder 
— Zölle — Zollstation — zufriedenstellen (mit e. 
Zahlung) — zuweisen — Zuwendung — Zwangs- 
arbeit — 

46. Rechtswesen 

ableugnen’— Abmachung — anerkennen — anfechten 
— Angeber — Anklage — Ankläger — annulieren 
— anrechnen (als Schuld) — Anwalt — anzeigen — 
(Eid) auferlegen — ausbedingen — 

Bastonnade geben — Befehl (= Erlaß) — Unrecht be- 
gehen — beglaubigen (jem. bei jem.) — begnadigen 
— (Zeugen) beibringen — (Zeuge sein) bei etw. — 
belangen (jem. wegen etw.) — belasten (vor Ge- 
richt) — beleidigen — beschuldigen — Beschuldi- 
gung — Beschwerde — beschwören (etw.) — be- 
stehlen — bestrafen — Bestrafung -—- betrügen — 
Betrüger — bezeugen — 
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Darlehn (an Korn) — deponieren — 
Eid — Eid leisten — Eigentum — einfordern (e. Schuld) 


— einsperren — entscheiden (jurist.) — Erbe — 
erben — Erbschaft — erlassen (Gesetze) — ertap- 
pen — 


fälschen — Fall von — feststellen — foltern — frei- 
lassen (jem.) — Frevel — freveln — Frevler — 

Gefängnis — Gefangener — gerecht — Gerechtigkeit 
— Gericht — Gerichtshof — Gesetz — Gesetzbuch 
— Gnade _. Gnadenerweis — Grenzmarke — 

Habe — Haft — (Vertrag) halten — Henker — Her- 
kommen — Hinderung — hinrichten — Hinrich- 
tung — Hinrichtungsgerät — hinweggehen über 
(= nicht beachten) — 

Inhaber von etw. — Inhalt — Inventar — 

Kaufpreis — Kerker — Klage führen (einreichen) — 


klagen (jurist.) — Klient -- kommen lassen auf |, 


jemds. Haupt — Kornwucher — 

leugnen — lossprechen (von Schuld) — Lüge — 

Marterinstrument — 
den — Mordversuch — 

Nachlaß — nachleben (dem Gesetz) — in Besitz neh- 
men: — nichtig sein — (schriftlich) niederlegen — 
niederschreiben — Nießbrauch haben — Nutz- 
nießer — 

Obliegenheit — 

parteiisch sein — pfählen — Pfahl (als Strafwerkzeug) 
— Pflicht — Polizist — (Kauf)preis — prozessieren — 

Rächer — Räuber — Ratgeber — Ratschlag — Raub 
— rauben — zur Rechenschaft ziehen — Recht — 
das Rechte — rechtfertigen — Rechtfertigung — 
Rechtshandel — Rente — Richtblock — richten — 
Richter — das Richtige — Richtplatz — Richt- 
stätte — 

Sachbeschädigung — schädigen — schenken — Schen- 
kung — schlecht — Schlechtigkeit — schulden 
Schuldforderung — Schuldiger — schuldig sein 
schuldlos — Schuldlosigkeit — Schuldschein 
schwindeln — schwören — Schwur — siegeln 
stehlen — Stiftung — strafbare Handlung — Strafe 
— strafen — streiken — streitig machen — Sünde — 
Sünder — sündigen — sündlos — 

Tadel — tadeln — Tadelnswertes — Totengericht 
— Trotz bieten — trotzen — 

Übeltäter — überführen (vor Gericht) — übertreten 
— Übertreter — Übertretung — unbestechlich — 
Ungerechtigkeit — Unrecht — Unrecht begehen — 
Unrecht haben — unrechtmäßig — unschuldig — 
unterliegen (vor Gericht) — Unterschleife — unter- 
suchen — Untersuchung — Untersuchungshof — 
unwahr — Unwahrheit — Urteil — usurpieren — 

Verantwortung (zur V. ziehen) — verbannen — Ver- 
bannter — verbieten — Verbrechen — Verbrecher 
— Verbrecherliste — verdammen — (Strafe) ver- 
hängen — verhaften — Verhaftete — verhandeln 
über etw. — Verhör — Verhör Abhaltende — ver- 
hören — verklagen — (Verträge) verletzen — ver- 
leumden — vermachen (testamentarisch) — Ver- 
mächtnis — Vermögen — versiegeln — verstoßen 
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Marterpfahl — Missetat — mor-') 


Vertrauensmann — vertreten — verurteilen — VOT- 
führen (gerichtlich) — Vormund — 

wahrhaftig — Wahrheit — widersetzlich — 

zahlen (bezahlen) — zahlungsunfähig — Zank — zan- 
ken — Zeuge (sein) — Zeugnis — Zins(ertrag) — 
Zinsen — zurlicktrefen (von Gesagtem) — 


47. Militär und Krieg; Wajfen 

anführen — Anführer — Angreifer — Angriff — An- 
schlag (feindlicher) — anzetteln — sich auflehnen 
— Aufrührer — Aufruhr — aufschlagen (Lager) — 
Aufständischer — aufständisch sein — 

bändigen — bedrängen — Bedrängnis — Befehls- 
haber _ befeinden — befestigen — Befestigung — 
Befestigungsmauer — Befestigungsturm — befrie- 
det — begnadigen — behaupten (sich im Kampf) — 
Beil _ Beilschwerter — bekämpfen — bekriegen — 
belagern — Belagerungsgerät — beruhigen — be- 
schleichen (eine Festung) — besiegen — bespan- 
nen (den Bogen) — Beute — Beute machen — be- 
zwingen — Blutbad — Bogen (als Waffe) — Bogen- 
kampf — Bogenschütze — Bogensehne — Bogen- 
teil — Bogenträger — Bollwerk — Brustwehr — 
Bündel Pfeile — Bürgerkrieg — Bundesgenossen — 
Burg — 

Dolch — Dolchscheide — Dreizack — durchstoßen 
(eine Waffe) — 

empören (sich) — Empörung — einnehmen (e. Stadt) 
— einschließen (Feinde in einer Stadt) — ein- 
ziehen (zum Heeresdienst) — entzweien — ergeben 
sich (nach dem Kampfe) — sich Ergebende — er- 
obern — (militärische) Expedition — 

fehlgehen (des Geschoßes) — fehlschießen — Feig- 
heit — Feigling — Feind — Feinde — feindlich — 
Feindschaft — Feldlager — Feldzeichen — Feldzug 
— Festung — Festungskommandant — Festungs- 
mauer — Flucht — Flüchtling — Flügel des Heeres 
— freilassen — Frieden — friedfertig machen — 
Frieden erbitten — Frieden schließen — friedlich‘ 
stimmen — Fußvolk — 

gefährlich — Gefangener — gefangen nehmen — Ge- 
fangenschaft — Gefecht — Gegner — Gemetzel (an- 
richten) — General — gerüstet sein — Gnade — 

Heer — Held — Heldentum — Helm — Herolde — her- 
vorbrechen (aus e. Ort) — 

Junge Mannschaft — 

Kampf — kämpfen — Kämpfer — kampfbereit — 
Kampfgenosse — Kampfgerät — Kampfgewühl — 
Kampfhemd — Kampfplatz — Kampfschmuck — 
Kampftag — kampfuntüchtig — Karren — Kaserne \ 
— Kastell — Keule — Klammer (am Hals der Ge- 
fangenen) — Köcher — Kommandant — Krieg — 
Krieger (allgem.) — Krieger (asiatischer) — Krie- 
ger (junger) — kriegerisch — Kriegsbeute — Kriegs- 
gefangener — Kriegsgerät — Kriegsgeschrei — 
Kriegshandwerk — Kriegsschiff — 

Lager — Lager aufschlagen — Lanze — lauern — 
Leibwache — Leibwächter — losgehen auf — los- 
lassen — 


(Frau) — verteidigen — Verteidiger — Vertrag — | Mahlzeit der Soldaten = Mannschaft — Marsch — 
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marschieren — Mauerbrecher — Messer — mutig 
— mutlos — 

Nachhut — Niederlage _— niedermetzeln — nieder- 
schlagen (die Feinde symbolisch mit der Keule) 
— niederstrecken — niedertreten — niederwerfen — 

Offizier — 

Panzer — Panzerhemd — Parteigänger — zwei Par- 
teien — Pfeil — Pfeilbündel — Pferdeknecht — 
plündern — Proviant — 

Reiter — Reiterei — Rekruten — Rüstung — ruhig 
sein — 

Schaft des Speeres — schießen — Schießunterricht — 
Schild — Schildhalter — Schlacht — Schlachtreihe 
— schlagen — (Waffe) schleudern — (Streit) schlich- 
ten — Schutzwache — Schutzwall — Schutzwehr 
— Schwert — schwertbewaffnet — Schwerthieb — 
(Waffen) schwingen — Sichelschwert — Sieg — 
Siegesbeute Siegesfest — Siegesschwert — 
Siegestaten — siegreich — Soldat — Soldaten bes. 
Art — Soldatenkind — Späher — spalten — (Bogen) 
spannen — Speer — Speerkämpfer — Speerspitze 
— Sperre (= Festung) — Spieß — Spitze (des Hee- 
res) — Stadt erstürmen — Standarte — Streitroß — 
Streitwagen — Sturm (militär.) — 

tapfer — Tapferkeit — töten — treffen (von e. Waffe) 
— Trompete — Trompeter — Troß — trotzen — 
Truppe — Truppenbefehlshaber — 

überfallen — überwinden — umzingeln — unter- 
werfen — 

(sich) versöhnen — verwunden — Verwundung — 

Wache — Wache halten — Wachtgebäude — Waffen 
— Waffenschmiede — Waffenmacht — Waffen- 
träger — Wagenkämpfer — Wagenlenker — wehr- 
haft — (Waffe) werfen — Widersacher — sich 
widersetzen — Widerstand — Wurfholz — Wurf- 
maschine — i ee 

Zelt — Zeltstange — Zeughaus — Zielscheibe (beim 

Bogenschießen) — zurückweisen — zwiespältig — 


48. Ackerbau und Garten; Weinbau 


abpflücken — abreißen (Pflanzen) — Acker — Acker 
bestellen — Ackerboden — Ackererde — Acker- 
erzeugnis — Ackergerät — Ackermaß — Acker- 
pflanzen — Ackerstück — Ähren lesen — anbauen 
(Getreide) — aufhacken — { 

bauen (Gemüse) — Baumgarten — Beet — befruchten 
(Acker mit Korn) — begießen (das Beet) — be- 
pflanzen — bestellen (den Acker) — Bewässerung 
— brach liegen — Brunnen — 

dreschen — dürr — Dürre — 

einbringen (die Ernte) — enthülsen (Früchte) — 
Ernte — ernten — Erntesegen — Erstlinge des 
Feldes — Ertrag des Ackers — 

‚Fehljahr — (bestelltes) Feld — Feldarbeiter — Feld- 
frucht — Feldpflanzen — fruchtbar (vom Acker) — 
fruchtbar machen (den Acker) — Furche — Fur- 
chen ziehen — 

Gärtner — Garbe binden — Garbe des Korns — Gar- 
benhaufen — Garten — Gartenanlage mit Teich — 


Gartenland — Gemüse — Gemüsebeet — Gerste — 
Gespann der Rinder — Getreide — Getreideland — 

Hacke — hacken — Häcksel — Halm (des Getreides) 
— harken (das Getreide) — hervorbringen (von der 
Erde) — Hochacker — 


Imker — 

Kelterer — Körnerfrucht — Korn — Kornähre — 
Kornaufhäufer — Korngarbe — Kornhaufen — 
Kornmesser — Kornmiete bilden — Kornspeicher 
— krautbewachsen — 

Landgut — Landmann — Landmesser — Landwirt — 

mähen — Miete (von Korngarben) — Mißernte — 
Mißwachs — Mutterkorn — 

Niederacker — 


Obstbaum — Ölbaumpflanzung — 
Pflanzen — pflanzen — pflücken — pflügen — Pflug 
— Pflugschar — Pflugstier — 


"Rebe — reifen lassen — reif sein — (Korn; Datteln) 


reinigen — 

Saat — Saatkorn — Säemann — säen — Scheune — 
Sichel — (Korn) sieben — Speicher — 

Tenner— 

unfruchtbar (vom Acker) — Unkraut — 

Wein bereiten — Weinernte — Weingarten — Winzer 
— worfeln — Worfler(in) — 

zusammenhäufen (Garben) — 


49. Vieh-(Geflügel-)zucht; Schlachten 
abrichten (e. Tier) — anpflocken — 

(Pferde) bändigen — Bedienung des Viehs — Brand- 
stempel — 

eingesperrt (von Wild; Geflügel) — 

Fessel (für Vieh) — fett machen — Fütterer — füttern 
— Fütterung — Futter — 

Gänse töten („abgänsen“) — Geflügelhof — Gras? 
(als Rinderfutter) — 

Herde — Herdenverwaltung — (Futter) hinstreuen — 
Hirt — Hirtenzelt — Hornvieh — Hürde — hüten — 
Hüter — 

Joch (für Vieh) — Jungstier — Jungtier (allgem.) — 

Käfig für Geflügel — kastrieren (Stiere) — Kasten 
(für Geflügel) — Klammer (zum Anbinden des 
Viehs) — Krankheit des Rindes — Körner (als 
Vogelfutter) — 

mästen (Rinder; Geflügel) — Mäster — Mästerei (für 
Geflügel) — Masttier — Matte (des Hirten) — mel- 
ken — Melker — Milchkrugträger — Mutterkuh — 

Nudeln rollen (zum Geflügelmästen) — 

Schafherde — Schafhirt — schütten (Korn in den 
Schnabel der Gans) — stempeln mit Brandmal — 

treiben (Vieh) — Treiber — 

verschneiden (Stiere) — Vieh — Viehfutter — Vieh- 
halter — Viehhirt — Viehhof — Viehhürde — Vieh- 
steuer — Viehweide — Vögeln den Hals umdrehen 
— Vogelhäuser — Vogelkäfig — Vogelmäster — 
Vogelteich — (Tiere) vorführen — 

Weide — weiden — Weideplatz der Gänse — 


abstechen (Tiere) — abziehen (Haut) — aufschneiden 
_ ausbluten lassen — auslösen (Fleischstücke) — 
ausnehmen — ausschneiden (Herz) — ausweiden — 
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binden (das Schlachtvieh) — 

Gänse töten — Gemetzel (unter Geflügel) — 

Hals umdrehen (den Vögeln) — 

Schlachtbank — schlachten — Schlachthaus — 
Schlachtmesser — Schlachtopfer — Schlachtrind 
— Schlachtstätte — Schlachtung — Schlachtvieh — 
Schlächter — 

zerlegen (ein Tier) — 


50. Jagd und Fisch-(-V ogel-)fang 
Angelhaken — Angler — auffischen — 
einfangen — Eingatterung (auf der Jagd) — erlegen 
(Wild) — Ertrag des Fanges — 
Falle — Fallensteller — Falle stellen — Fang — fan- 
gen — Fang mit Schleppnetz — Fische als Beute 
— fischen — Fischer — Fischerboot — Fischnetz — 


Fischspeer — Fischstecher — Fischteich — Flügel 


des Vogels packen — 

Gatter (für Wild) — gefangen (von Vögeln) — 
beim Harpunieren — 

Harpune — harpunieren — Harpunierer — 

Jäger — Jagdrevier — jagen — 

Lasso (mit dem L. fangen) — Lieblingsharpune = 

Netz — Netz stellen — Netzumspannung (bei der 
Jagd) — 

Pflock (für das Netz) — 

Reuse— 

schießen — Schwimmer (als Gerät an Netz und Har- 
pune) — Seil am Netz (an der Harpune) — speeren 
(die Fische) — Spitze (des Fischspeers) — stechen 
(Fische speereny — Stoffstreifen (beim Zeichen- 
geben für das Netz) — 

umspannen (Wild mit Netz) — 

Vögel fangen — Vogelfänger — Vogelfalle — Vogel- 
jagd betreiben — Vogelsteller — Vogelteich — 

Zupackender (vom Jäger) — 


Gerät 


51. Schiffahrt 


Abendbarke — abstoßen (vom Lande) — Anker — 
anpflocken — auflaufen (auf Untiefe) — ausladen 
(Schiff) — ausschöpfen (Schiff) — 

Backbord — Barke _ Barkenteile — Bauholz für 
Schiffe — befahren — (Schiff) bereitmachen (-stel- 
len) — besteigen (e. Schiff) — Boot — Bootsmann — 


laden (in ein Schiff) — Ladung — landen — Lande- 
pflock — Landestelle — Last (e. Schiffes) — Last- 
selätf =" 

Mannschaft — Mast (Mastbaum; Mastschuh; 
spitze) — Matrose — Morgenbarke — 

Nachen — nordwärts reisen — 

Oberbootsmann — 

Pflock (Landepflock am Ufer; vorn im Schiff) 
— Planke=- 

Rahe (am Mast) — reffen — Reihe rudernder Frauen 
— Reiseschiff — Rinderfähre — Ruder — Ruderer 
— Rudermacher — Rudermannschaft — rudern — 

Schiff — Schiffahrt — Schiffbauer — Schiffe versch. 
Art — Schiffer — Schiffsbauch — Schiffskampf — 
Schiffslast — schiffslos — Schiffsrippe — Schiffs- 
teile — Schiffstransport — Schiffsvorderteill — 
Schiffswerft — Schiffszimmermann — Schilfbündel 
(zum Schwimmen und als Boot) — Schnellschiff — 
Schöpfkelle (zum Ausschöpfen des voll Wasser ge- 
laufenen Schiffes) — Seeschiff — Segel — Segel- 
leine — segeln — Seil (versch. Art am Schiff) — 
Sokerbarke — Sommerschiffe — Sonnenschiffe — 
Spanten — staken (das Schiff) — Stange zum Sto- 
ßen des Schiffes — Steuer — Steuerbord — Steuer- 
mann — steuern — Strick am Steuer — stromab 
fahren — stromauf fahren — 

Tau (zum Ziehen d. Schiffes; zum Segelbedienen) — 
Transportschiff — treideln — 

überfahren — Untiefe — 

veranstalten (eine Fahrt) — verkleiden (Schiff mit 


— Pilot 


Holz) — verwehen (bei d. Schiffahrt) — Vorderteil— 


(zu) Wasser lassen eines Schiffes — 

zerfallen (vom austrocknenden Schiff) — zerhacken 
(Schiffsgerät) — ziehen (d. Schiff) — (Schiff) zu- 
sammenbinden — 


52. Verkehr zu Lande: Schlitten; Trage; Wagen 


anschirren — ausfahren — Ausfahrt machen — aus- 
spannen (Pferde) — 


 bereisen — bespannt sein (mit Zugtieren) — 


Decke für Pferde — Deichsel — 

fahren (im Wagen) — (Zügel) führen — 
Gepäck — Gespann (Rinder; Pferde) — 
herbeitragen — 


Bord — Bordbrett — Bordseite des Schiffes — Bord- | Karren — 
wache — Bug — Byblosfahrer (Name einer Art!Last — Last tragen — Lederzeug (am Wagen) = 


von Seeschiffen) — 
Dienstschiff — durchfahren (ein Gewässer) — 
Eilboot — einschiffen — einsteigen (ins Schiff) — 
Fähre — Fährlohn — Fährmann — fahren (im Schiff) 
— Fahrt (des Schiffes) — Fischerboot — (Holz) flö- 


(Pferde) lenken — 

Paket — Peitsche — Teil der Peitsche — Peitschen- 
schnur — Pferd — junges Pferd — Pferd als Streit- 
roß — Pferdegeschirr — Pferdegespann — Pferde- 
knecht — 


Ben — Floß — Flotte — (Schiff) flottmachen — | Reiter — zu Lande reisen — Rindergespann — 


Flußschiff — Fracht — 

Gegenwind — Götterbarke — Griff des Ruders — 

Hafen — Haltetau — Heck — Hinterteil des Schiffes 
— Holzwerk für Schiffe — 

Kajüte — Kapitän — kentern — Kielbalken _ 
Krachen (beim Schiffbruch) — Kretafahrer (Name 
einer Art von Seeschiffen) — kreuzen (den Fluß) — 
Kriegsschiff — 
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Sackträger — Sänfte — Sänftenträger — Schlitten — 
Schlitten besonderer Art — Schnur der Peitsche — 
(tragbarer) Schrein — Stall der Pferde _ Stamp- 
fen des Pferdes — Streitroß — Streitwagen — Teile 
des Streitwagens — 

Träger — Trägerschaft — Tragbahre — tragen — 
Traglast — Tragsessel — Tragstange — Transport 
— transportieren — traben mit dem Wagen — 


Mast- . 
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Wagen — Wagenboden — Wagendeichsel — Wagen- 
lenker — Teile des Wagens — 

ziehbar — ziehen (etwas an e. Ort) — Zügel — 
zügeln — 


53. Schriftwesen 


abfassen (ein Schriftstück) — Abschnitt (e. Brie- 
fes) — abschreiben — Abschrift — Aktenschreiber 
— Aktenstück — Annalen — Archiv — aufgeschrie- 
ben — aufgezeichnet — aufschreiben — Aufschrift 
— aufzeichnen — auslöschen (Schrift) — Auszug (e. 
Buches) — 

befeuchten (Schreibbinse) — beginnt (hier b. das 
Buch) — Beischrift (zu einem Bilde) — Beischrift 
anbringen — bemalen — Bericht (schriftlicher) — 
berichtigen (e. Handschrift) — beschreiben — be- 
schrieben (mit e. Namen) — beschriften — Biblio- 
thek — Brief — brieflich (beantworten) — Buch- 
rolle — Buchschreiber — Büro — 

demotische Schrift — Denkstein — 

einmeißeln — einritzen — einschneiden (eine In- 
schrift) — eintragen (in e. Schriftstück) — Erlaß — 

fälschen (e. Liste) — Farben — Fehler (im Brief) — 
Futteral (für Schreibgerät) — 

gemalt — geschrieben — gezeichnet — Gottesworte 
— gravieren — 

Hieroglyphenschrift — 

Inschriften — Inventar — 

Kapitel (e. Buches) — kollationieren — Kopie — 

Lederrolle — Lehrbuch — Lesart — lesen: — Liebes- 
brief — Linie — Liste — lückenhaft — 

malen — Maler — meißeln — Möbelliste — Muster — 

Namenliste Z niederschreiben — Notizen — 

‘oben erwähnt — Opferliste — Opferverzeichnis — 

Palette — Papier — Papyrusrolle — Platte: mit In- 
schrift — 
Randinschrift machen — Rechnung — Rechnungs- 

 schreiber — registrieren — Ritual — 

Satz — schreiben — Schreiben (das) — Schreiber . 

Schreibergehilfe — Schreibfeder — Schreibgerät — 


Schreibpapier — Schreibschule — Schreibzeug — 


Schrift — Schriftart — Schriften (alte) — schrift- 
lich — nach links gewendete Schrift — Schrift- 
stück — Schriftzeichen — Schule und Schüler — 

- Siegel — Stele — Steuerliste — Strich — 

Tafel mit Inschrift — Textsammlung — Tinte (zum 
Schreiben und Malen) — Totenbuch — Tusche 
(Schreibtinte) — | 

Umrißzeichnung — unverwischbar (Schrift) — 

verewigen (schriftlich) — verschmieren (Inschrift) — 
Vorlage (Muster) — Vorschrift — 

Wassernapf (d. Schreibers) — wegwischen (Geschrie- 
benes) — Wortlaut (eines Schriftstücks) — 

Zauberfigur (gezeichnet) — zeichnen — Zeichner — 
Zeichnung — zerknittern (Buch) zerreißen 
(Buch) — 


54. Mathematik; Astronomie 


abrechnen — acht — Achtheit — addieren — Addie- 
rer — Anzahl —_ Astronom — astronomisches Gerät 


— Auflösung (eines Exempels) — ausmessen — 
Ausrechnung — 

Basis (des Dreiecks) — Beispiel — beobachten (die 
Sterne) — berechnen — Berechnung — Bestand — 
Böschung (der Pyramide) — Bruch — 

Differenz — dividieren — drei — dreimal — dreißig — 
dreiviertel — Drittel — dritter — 

Einer (als Zahlbegriff) — Ergänzungsrechnung — 
sich ergeben (als Resultat) — Ergebnis — erster — 

fassen (= Fassungsvermögen haben) — feststellen 
(die Differenz) — fünf — Fünfheit — 

Gesamtsumme — Größe — 

Hälfte — halbieren — Haufen — hineingehen e& in- 
haltlich fassen) — „Höhe“ — Horoskop (= Stun- 
denbeobachter) — hundert — hunderttausend — 

Inhalt — 

Kreis — Krümmung — Kulmination — 

Länge — 

mal — Million — multiplizieren — 

neun — Neunheit — 

Palmrippe des Horoskopen (als astronomisches Ge- 
rät) — Preis — Probe beim Rechnen — 

Quadratwurzel ziehen — Quantum — 

Radius — rechnen — Rechner — Rechteck — Rest — 
Restbetrag — Resultat — rund — 

sechs — sieben — Stand (der Sonne; eines Sterns) — 
subtrahieren — Summe — summiert — Stelle (der 
Sonne am Himmel) — Stundenbeobachter — 

tausend — Teil — Trapez — (kürzere Parallele des) 
Trapezes — 

Überbleibsel — umrechnen in — 

verdoppeln — verdreifachen — (ebenso) verfahren — 
sich verschieben (vom Sothisaufgang) — wieviel? 
— vier — viereckig — vierter — Vierzahl — vier- 
zig = 

Zahl — zählen — zehn — zehnfältig — zehntausend -— 
Zenit — zerlegen (Zahl in Bruchteile) — zurech- 
nen (zu einer Zahl) — zusammen — zusammenzäh- 
len — zuzählen. zu — zwanzig — zwei — zweiter — 


55. Messen; Wägen; Zählen 


abgrenzen Achtelkornmaß Ackeranteil 
Ackermaß — Ackerstücke (spitze; viereckige) — 
Anteile — Anzahl — Arure — aufwiegen — auf- 
zählen — ohne Auslassung — ausmessen — ohne 
Ausnahme — 

begrenzt sein — Begrenzung — Bündel — Bund — 

Damm (als Feldergrenze) — 

einteilen — Elle — 

(abgemessenes) Feld — Finger(breite als Maß) — 
ger(spitze voll) — Flächenmaße — 

Gewichte (der Waage) — Gewicht (des Waagelotes) — 
Gleichgewicht — Grenz(marke, -stein) — 

Hälfte — halbieren — Handbreite — Handvoll — 
Haufen — (kleinstes) Hohlmaß — 

Kite — (Maß) zu klein machen — Klumpen — Korn- 
messer — 

Längenmaße — Landmesser — (Gewichte zu) leicht 
machen — Lot der Waage — 


Fin- 
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Maß — Maße eines Gebäudes — Maße (versch. Art) 
— Meile — meilenweit — Menge (von Fleisch) — 
messen — Meßgerät — Meßschnur — Meßstrick — 
Mine [Gewicht] — Mitte -- 

Paar (von Gegenständen) — Portion — pro Kopf — 

Quantum — 

Ration — Ring (als Wertmesser) — 

Salbgefäß (als Maß) — Scheffel — sehr — Setzwaage 
— Stück (in Zählungen) — in einem Stück — 

Tagesanteil (am Einkommen) — 

Umfang — Umkreis — unbegrenzt — ungefähr — Un- 
genauigkeit — unzählig — 

(Maß) verfälschen — vermessen — Verrechnetes — 
verschieben — verteilen — Verteilung — 

Waage — Waagebalken — Waagemeister — Waag- 
schale — wägen — Wegemaß — Wiegeergebnis — 
wiegen — 

zählen — Zählung — Zahl — zahllos — zahlreich — 
Zünglein an der Waage — zuteilen jemandem — 


alle — anderer — 

beide — 

der und der — der, welcher — dieser — die und die — 

einer — einige — eins — einzelner — 

irgendein — irgendeiner — irgend etwas — jeder — 
jedermann — jemand — jener — 

kein — keiner — 

manche — 

niemand — 

viele — 

wenige — 


56. Medizin 


abfallen (v. Schorf) — abführen — Abführmittel — 
abgehen -- abortieren — albugines oculorum — An- 
sammlung — Anschwellung — anwenden (e. Mit- 
tel) — aphrodisiacum — Arzt — aufbrechen (von 
Wunden) — aufgeben (den Kranken) — aufgeblasen 
(von Luft) — aufgetrieben sein — auflegen (Heil- 
mittel) — aufschneiden — aufschwellend — auf- 
streichen (e. Salbe) — auftragen (e. Mittel) — Au- 
genarzt — Augenausfluß — Augenkrankheiten — 
ausfallen (d. Haare) — Ausfluß — Ausrenkung — 
Aussatz — ausziehen (Haare) — 

Bausch — befallen (Krankheit befällt jem.) — behaf- 
tet mit (Krankheit) — behandeln (Krankheit) — be- 
kämpfen (Krankheit) — benommen sein — be- 
schmieren (mit Salbe) — beschneiden — beseitigen 

- (Schmerzen) — Besinnung (verlieren) — bestäuben 
— bestreichen (Verband mit Salbe) — bestreuen — 
betupfen — Bettlägerigkeit — bewußtlos sein — 
Binde — (Umschlag auf den Leib) binden — Biß — 
Bißwunde — Blase (als Entzündung) — blaß wer- 
den — bleich werden — Blindheit — bloßliegen (e. 
Wunde) — bluten — Bluterguß — Blutgerinnsel — 
Brandwunde — Brechmittel — brennend sein (= 
fiebrig sein) — Brocken — 

Diagnose — durchmachen (Krankheit) — 

eindringen (in den Leib, vom Messer) — eine Masse 
(beim Herstellen eines Medikaments) — eingeben 
(e. Mittel) — Eingeweidewürmer — einnehmen 
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(Heilmittel) — einreiben — einschrumpfen (Ge- 
schwulst) — einsinken (med. Fachausdruck) — ein- 
träufeln — einwickeln — Eiter — Eiterabsonde- 


rung — Eitermasse — elend — emporsteigend (Ge- 
schwulst) — entfernen (Krankhaftes) — entzündet 
sein — Entzündung — Erektion — das Erbrechen 
— erbrechen — Erbrochenes — Erhitzung (krank- 
hafte) — Erkennungsmittel — ersticken — erwei- 
chen — 

Fehlgeburt — feststellen (= diagnostisch rn 
— fest werden (term. techn.) — Fieber — fiebern 
— Fleck (im Gesicht als Krankheit) — Fleisch (als 


Verband) — 
Gallenstein — Geburt — gedunsen — Genesung — 
Gerät des Arztes, — gerinnen — geschwollen — 


Geschwür — Geschwulst — Geschwulstblase — ge- 
sund — Gesundheit — Gift — 

Hämorrhoiden — Harnverhaltung — Hautkrankheit 
— heilen — Heilmittel — heilsam — heiser — heiß 
sein (krankhaft) — Herzschlag — Herzschwäche — 
hin- und herziehen (v. Schmerzen) — hinunter- 
spülen — Husten — 

Instrument (des Arztes) — 

Jucken — juckende Körperstelle — . 


‘Kahlheit — kastrieren — Kinderkrankheit — Klaffen 


einer Wundöffnung — Klopfen des Herzens — Kloß 
(als Form e. Medikaments) — Knochensplitter — 
Kot — Kotklumpen — krank — kranke Körper- 
stelle — Kranker — Krankheit (allgem.) — Krank- 
heiten an bestimmten Körperstellen — Krankhei- 
ten (bes. Art) — Krankheitserreger (bestimmter 
Art) — Krankheitskrisis — Kratzwunde — Kruste 
— kühlendes Mittel — kurz (von Sehfähigkeit) — 

lähmen — lahm sein — Leiden — nn "lindern 
Loch (als Wunde) — 

Magenleiden — Medikament (Art) — Menstruation 
— menstruieren — Messer des Arztes — 

nachgeben (unter den Fingern) — niederkommen — 

offizinell Verwendetes siehe bei „Pflanzen“, „Mine- 
ralien‘“ usw. — Ohnmacht — Ohnmachtszustand — 
ohnmächtig — Öhrensausen — operieren — 

Patient — Patientin — Pest — (offizinelle) Pflanzen — 
pflegen — Pille — Polster — (sexuelle) Potenz — 
Puder — pudern — 

quetschen — Quetschung — 

Räuchermittel — reiben — Reißen (als Schmerz) 
Rötung — Ruhe (als Krankenbehandlung) — 
Sägemehl (offiz. verwendet) — Salbe — salben 
Salbkügelchen — Salbmittel — Samenerguß 
Saugrohr — Schaum auf den Lippen — schielen —_. 
Schmerz — Schmerz empfinden — schmerzen 
Schmerzen haben — schmerzhaft — schneiden 
Schnittwunde — Schnupfen — Schutztrank — 
Schweiß — schwellen — Schwellung — Schwer- 
hörigkeit — schwitzen — Sehkraft — Seuche — 
spalten — Speichel — stauchen — Stauchung — 
stechen (krankhaft) — Steifheit — Sud des Dorns 

— Stoßwunde — Striemen — 

Taubheit — taumeln — tief (von Wunden) — Todes- 
fall — tot sein — Trankmittel — Tupfer (aus Lei- 
nen) 


I. Teil. Deutsch-ägyptisches Wörterbuch (Anhang) 


(sich) übergeben — Umschlag — Unfall — unfrucht- 
bar (von der Frau) — unheilbare Krankheit — 
Unterbau als Stütze — untersuchen — Unwohlsein — 

Verband (e. Wunde) — Verbandstoff — verbessern 
(Haut mit Salbe) — verbinden — Verbrennung — 
träge Verdauung — Verhärtung — Verkrümmung 
_ verletzt sein (vom Auge) — Verletzung — sich 
verschieben (von Bruchverletzungen) — Verschlei- 
mung — verschließen (sich, von Wunden) — ver- 
schoben (von gebrochenen Knochen) — Verstei- 
fung — Verstopfung — sich verteilen hin nach — 
Vertiefung — (Schmerz, Krankheit) vertreiben — 
verwesen lassen — Verwundung — 

Wind (des Körpers) lassen — Würmer (im Körper) 
— Wunde — (klaffende) Wunde — Wundränder — 
Wundsalbe — Wundverband — 

Zäpfchen (als Form eines Medikaments) — Zahn- 
schmerzen — Zerrung — zurückbleiben (e. Krank- 
heitsstoffes im Körper) — zusammenfassen (Wunde 
mit Verband) — zusammensirken (vom Herzen) — 
zusammenziehen (eine Wunde) — 


57. Handwerk und Kunst 


Abbild — Alabastergefäß — anfertigen — in Arbeit 
_ aufziehen (Perlen) — ausführen — ausgelegt (mit 
Gold) — auslegen (mit Steinen) — ausschmieren 
(Topf mit Ton) — ausschmücken — Axt — 

behauen (Holz) — Beil — Bergwerk — Beschlag (aus 
Metall) — beschlagen (mit Metall) — Bild — bilden 
(auf d. Töpferscheibe; als Bildhauer) — Bildhauer 
_— Bildwerk — Blech — Bogenmacher — bohren — 
Bohrer — (Töpfe) brennen — Brett — 

Dächsel _ Denkmal — Denkstein — Draht — (Stricke) 
drehen — - 

Ebenbild — einfassen (techn.) — Einlagen (techn.) — 
einlegen (= tauschieren) — einmeißeln — ein- 
ritzen — einschneiden (Inschrift) — erfinderisch — 

 Erzarbeiter — Erzausbeute — 

(Bäume) fällen — fein (in der Verarbeitung) — fein 
(von Verarbeitung) — Feuerbohrer — Feuer reiben 
—_ Figur — Flachbild — Flachs kämmen — flechten 
_ Flechter — Flechtwerk — Flicken (aus Stein) — 
Form (für Osirisfigur) — formen (Ziegel; auf der 
Töpferscheibe) — Frauenfigur — Friseur — fri- 
sieren — 

Ganghaltung eines Bildwerks — Gebilde — Geflecht 
—_ Geflochtenes — Geformtes — Geräte — Gerät- 

‘schaften — Geschicklichkeit — geschickt — Ge- 
spinst — Gestalt — gestalten — Gewebe — Ge- 
werke (die) — (Gold) gewinnen — Gipsarbeiter — 
Metall gießen — glätten (= polieren) — Glas(-fluß) 
_ mit Glasfluß überziehen — glattstreichen (Topf 
beim Töpfern) — Goldarbeiter — Goldschmied — 
Goldschmiedewerkstatt — Goldwäscher — Götter- 
bild — graben — Grabstichel — Graveur — gra- 
vieren — Gußform — 

hämmern (Metall) — halbfertig — Handwerker — 
Handwerkszeug — heizen (den Töpferofen) — her- 
stellen _ Feuersteinmesser herstellen — (behaue- 

nes, zurechtgeschnittenes) Holz — Holzbearbei- 


tungsart — Holzfäller— Holz für Peitschen — Holz- 
sachen — 

fuschriften ausführen u. dgl. — 

Juwelier — 

kneten (Lehm; Teig) — krumm ziehen (techn.) — 
Künstler — Kultbild — kundig — Kunst — kunst- 
fertig — Kunstfertigkeit — Kunstwerk — 

Leder recken — Leistung des Bildhauers — 

malen _ Maler _ Matte (geflochtene) — Maurer — 
meißeln — Metallarbeiter — Möbel — Möbelpolierer 

monolith — Mühlstein — Müller — 

Obelisk _ Obergoldschmied — Oberzimmermann — 

Pfeilmacher — Platte — polieren — Polierer — Polier- 
stein — 

Queraxt — 

rammen (beim Schiffsbau) — recken (Leder) — rei- 
ben _ Reibstein — Reliefbild — Rietblatt (des 
Webstuhls) — Rundbild — Rudermacher — 

Säge — sägen — Sandalenmacher — Saum (glatter, 
eines Leinengewebes) — schärfen (e. Gerät) — 
Sehiffbauer — Schiffswerft — Schiffszimmermann 
_—_ Schlägel — (Metall) schmelzen — Schmelzfeuer 
(-ofen) — Schuster — Seiler — Sphinx — Spindel 
—_ spinnen — Spinnerin — Standbild — Statue — 
Statuengruppe — Steinarbeiter — Steingefäß — 
_ Steinmetz — Stele — Stricke drehen — 

tauschieren — Technik (Gegs. Weisheit) — Tischler 
_ Töpfe formen — Töpferofen — Töpferscheibe — 
Töpferton — Töpferware — (Metall) treiben — 

überziehen mit Gold — Überzug — Umrißzeichnung 
—_ ungeschickt — Untersatz für Statuen — 

verarbeiten zu etwas — verfertigen von etw. — Ver- 
golden — verschmieren (Inschrift mit Gips; Wein- 
krug mit Ton) — verschönern (mit Gold; mit Far- 
ben) — verzieren (mit e. Rand) — Verzierung — 
Vorarbeiter — 

Waffenschmiede — Wagenbauer — Wanddekorateur 
_ Webekante — weben — Weber — Weberei — 
Weberin _ Werkstatt — Werkzeug des Tischlers 
_ wetzen — Widdersphinx — 

Zellenwerk (Goldschmiedearbeit) — Ziegel brennen 
_ Ziegelform — Ziegel streichen — Zimmermann — 
zimmern — Zimmerplatz — Zimmerwerk — zise- 
lieren — (Leder) zurechtschneiden — (Schiff) zu- 
sammenbinden — zusammensetzen (aus einzelnen 
Steinen) — (Holz) zuschneiden — 


58. Gerät und Werkzeug 


(Feuer) anfachen — Anrichtetisch — (Speisen) auf- 
tragen — (Gefäß) auffüllen — 

Backform — Becher — Becken — Behälter (für Brot, 
Gebäck, Speisen usw.) — (Tisch mit Gerät) be- 
setzen _ Bett _ Bettlaken — Betteil — Beutel 
— (Bett) beziehen — Bierkrug — Binde — Brat- 
pfanne — Bratspieß — Büchse — 

Decke (aus Stoff) — Deckel (e. Gefäßes) — Docht — 

Eimer — 

Fächer — Flasche — Flaschenständer — Fußwasch- 
kanne — Fußwaschwanne — Futteral — 
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Gefäß — Geräte — Gerätschaften — Gestell (für 
Krüge) — Gewand — 

Hausrat — Holmen der Leiter — Holzkohlen — 

Kasten (versch. Art) — Kerze — Kessel _ Keule (zum 
Wäscheschlagen) — Kissen — Kiste _ Kleid (versch. 
Art) — Kleiderbehälter — Kochtopf — Kohle —_ 
Kopfstütze — Korb — Krüge versch. Art — Krug 
— Kruggestell — Kruguntersatz — Kübel (für Pa- 
pyrus) — f 

Laken — Lampe — Lappen — Leinenstoff u. dl 
Leiter (die) — Leuchter — Lot (der Waage) — 

Mahlstein — Maße (versch. Art) — Matte _ Matte 
als Unterlage für Speisen — Messer (versch. Art) 
— Milehkrug — Möbel _ Mörser — Mühlstein — 

Napf — Nilpferdpeitsche — 

Ölgefäß — Öse (e. Geräts) _ Ofen — 

Quirl — 

Rasiermesser — Reibstein — Rietblatt (des Web- 
stuhls) — Ring — Ruhebett —_ 

Sack — Säckchen — Salbgefäß _ Schale _ Schemel 
(für d. Füße) — Schlauch (für Wasser) — Schlüssel 
— Schöpfeimer — Schöpfkelle — Sessel —_ Sieb: — 
Siegelstein — Sitz — Speisenkorb —_ Speisetisch — 
Speisezelt — Spiegel — Spucknapf — Stab _ Stän- 
der (für Schalen u. dgl.) — Stock _ Stöcke (bes. 
Arten) — Strick — Stuhl — Stuhl mit Lehne _ 

Tasche (aus Leder; für Instrumente) — Tisch — Topf 
(versch. Art) — Trinkgefäß — Tuch —_ 

Untersatz (für Gefäße u. dgl.) — 

Vorhang — 

Waage — Waschgerät — Waschkrug — Waschnapf — 
Wedel (zum Feueranfachen) _ Wetzstein — Wiege 
(des Kindes) — Windel _ Windschirm _ 


59. Kleidung und Schmuck; Körperpflege 


Abgelegte Kleider _ abspülen _ abtrocknen _ 
Achtgewebe — anlegen (Kleid; Schmuck) — Arm- 
band — Armring — aufsetzen (Krone) — aus- 
wringen — ausziehen (Kleid) — 

baden — barfüßig — bekleiden _ bekrönen _ be- 
schuht sein — Binde anlegen — Brust breit be- 
hängen — Brustlatz — Brustschmuck ._ Brusttafel 

Diadem — Doppelkrone — Draht der roten Krone —_ 

einhüllen — einwickeln — entblößen _ enthüllen _ 

Fächer — Federschmuck —_ Fingerring — Fleck (an 


Kleidern) — Fransen — Friseur _ frisieren —_ 
Frisur — frottieren (die Füße) — Fußband —_ 
„Geißel“ — gekleidet sein — gekrönt _ geschmückt 


— Gewand — Gürtel — Gurt — 

Haarflechte — Haar machen — Haarmacherin _ Haar- 
schmuck — Halsband _ Hemd _ Hülle — (in Bin- 
den) hüllen — 

Juwelier — 

kämmen — Kleid — abgelegtes Kleid — kleiden — 
Kleiderbehälter .— Kleider bes. Art _ Kleiderbün- 
del — Kleiderstoff — Kleidung — Kleidungsstück 
(bes. Arten) — Knöchelband (als Schmuck) — Kö- 
nigshaube — Königsschurz — Kopfbinde — Kopf- 
schmuck — Kopftuch — kosmetisch (Haut behan- 
deln) — Kranz — Kreuzband _ Krone —_ 
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Leinen — Leinenstoff (Arten) — Lendengurt — Libyer- 
öl — Locke — Lumpen (= alte Kleider) — 

nackt — Nacktheit — Neungewebe — 

Öberkleid — 

Palette für Schminke — Perle — Perlengehänge — 
Perlenkette — Perücke — 


rasieren — Rasiermesser — (Nägel) reinigen Ring — 


Salbe — sich salben — Salbkegel — Salböl — Sandale 
— Sandalenriemen — Schminke (grüne; schwarze) 
— schminken — Schminktafel — Schmuck — 
Schmuckband — Schmucksachen — schmutzige 
Wäsche — Schurz — Schurze (bes. Art) — Schwar- 
zes (des Nagels) — Sechsgewebe — Seitenlocke 
des Kindes — Siegelring — Spiegel — Szepter 
(wersch. Art) — 

Troddel — 

umhüllen — Umhüllung — ungesalbt — Unreinlich- 
keit — Unterkleid — 

sich verhüllen — Verzierung — 

Wäsche — waschen — Wedel — Würdenzeichen —_ 

Zeug — Zeugstoff — Zeugstreifen — Zierrat — zu- 
decken — 


60. Behausung: Haus; Palast; Tempel 


Abschnitt (e. Gebäudes) — Allerheiligstes _ Altar 
— Amtsgebäude — Amtshalle — Arbeitsraum — 
Asyl — Aufenthaltsraum — 

Befestigung — Burg — 

Chonstempel von Karnak (s.b. Karnak) —_ 

Dach — Decke eines Saales — Doppeltor _ 

Ecke (eines Baues) — Erdgeschoß —_ Erscheinungs- 
fenster — Estrich — 

Fenster — Festhalle im Tempel _ Festhof des 


Tempels — Festplatz — Flaggenmast _ Frauen- 


haus — Front eines Gebäudes — Fußboden —_ 

Gang (in e. Bauwerk) — Gasse — Gebäudeteil (ver- 
schließbarer) — Geburtshaus _ Gemach (Raum 
im Hause) — hochgelegenes Gemach („Söller“) — 
Götterwohnung — Gotteshalle _ Gotteshaus — 

Häuserviertel — Halle (des Tempels u. &)— Haus 
Heiligtum — Hof — Hypostyl — 

Innenraum — Inneres des Palastes —_ 

Kabinett — Kammer — Kapelle _ Keller —_ Krypte 
— Küche — kühler Raum — Kultraum — 

Lager (= Feldlager; der Beduinen) — Laibung (der 
Tür) bauber> Lusthaus — 

Magazin — Mittelgang (eines Säulensaals) — Mittel- 
saal — Muttempel von Karnak (s.b. Karnak) — 


‚\ Obelisk — Opferhof — 


Palast — Palastfassade — Palastinneres _ Pfeiler- 
hof — Pfosten — Pylon — 

Ratshalle — Raum (im Palast, Tempel) — Residenz _ 

Säulenhalle — Säulensaal _ Schatzhaus _ Scheune — 


Schlachthaus — Schlafzimmer _ Schloß (Gebäude) 


— Schule — Speicher — heilige Stätte _ Stall _ 
Stockwerk — 


‚Tempel — Tempeldach —_ Tempelgemach — Teile 


des Tempels — Tempelstraße _ Thronestrade —_ 
Thronhalle — 
Umgang (Raum im Tempel) — 
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Villa — Vorhalle — Vorhof — Vorratshaus — 

Wachtgebäude — Wachthaus — Windschutz — Win- 
kel — Wirtschaftsgebäude — Wohnhaus — Wohn- 
ort — Wohnsitz — Wohnung — 


Zelt — Zeughaus — Zufluchtsort — Zufluchtsraum — 


61. Bauwesen; Bauteile 


Abbruch — abdämmen — abreißen — anlegen (Brun- 
nen) — (Steine) ausbrechen — (Mauerlücken) aus- 
füllen — ausgraben (Brunnen) — aushöhlen — aus- 

"legen (mit Steinen) — ausspannen (den Strick bei 


der Grundsteinlegung) — 


Balken — Basis (e. Gebäudes; e. Säule) — bauen — 


Baugrube — Baugrund — Bauplatz — Baustein — 
Bauteil (Art) — bearbeiten (Steine) — bebauen 


(Land mit Gebäuden) — bedachen — (Ufer) be- 
‚festigen — Befestigungsmauer (-turm) — (Stein)- 
block _ Böschung (d. Pyramide) — Bogen (als 
Wölbung [des Himmels!]) — (behauenes) Brett — 


Brunnen — £ 


Dach _ Decke eines Saales — (e. Haus) decken — 
eben machen — Ecke e. Baues — vier Ecken — ein- 
reißen — Einsturz — erbauen — errichten (Bau) — 


Bstrich 


Festigkeit eines Baues — Festungsmauer — Flicken 


(aus Stein) — Ziegel formen — Fundament — Fuß- 
bodenplatten — 5 
Gang in e. Bauwerk — Gebäude (kollekt.) — Ge- 


wölbe‘ — graben (Brunnen; Teich) — Größenver- 


hältnisse eines Baues — gründen (e. Bau) — Grund- 
kante — Grundmauer — Grundriß — 

Hypostyl — 

Kammer (sandgefüllt, in der Bautechnik) — Kante 
(des Obelisken) — 

Löwe als Wasserspeier — Lotussäule — 

Maße eines Gebäudes — Mauer — Mauerwerk — 
Mauerzinne _ Maurer — meißeln — Meßschnur — 
Meßstrick — monolith — 

_ Nische in der Wand — nivellieren — Nutzholz — 
Obelisk — Ostseite e. Gebäudes — 
Palastfassade — Papyrussäule — Pfahl bei der Grün- 

dungszeremonie — Pfeiler — Pfeilerhof — Pfosten 
_— Pylon — Pyramide — 

Rampe (aus Ziegeln) — Rückseite e. Gebäudes — 
Ruine — 

Säule _ Säulenteil — Scheintür — Schichten (einer 
Mauer) — Schloß der Tür — Schutt — Sockel — 
Stein — Steinarten — Steinblock — Steinmetz — 
Stützmauer — Stufe — 

Terrasse mit Treppe (mit Säulenhalle) — Tor — Tor- 
weg — Treppe — tünchen — Tür-== Türteile 
(Pfosten — Schwelle — Balken — Angeln — Quer- 


hölzer — Riegel — Schloß — Schlüssel — Flügel) — 


Umfassungsmauer — Umhegung —umwallen — Unter- 
bau — Untersatz für Kapellen u. ä. (auch in Trep- 
penform) — E 
Verfall _ im Verfall begriffen — verfallen — ver- 
kleiden (mit Kalkstein) — (Steine) verlegen — 
Wall _ Wand _ Wasserspeier — wieder herstellen 
Wölbung (des Daches) — 








Zaun — Zeltstange — Ziegel — Ziegelbau — Zinne 
der Mauer — 


62. Aufenthalt; wohnen 


an einem Ort — anderswo — ansiedeln — Ansiedler 
— Ansiedlung — (Platz) anweisen — anwesend 
sein — Aufenthalt — Aufenthalt nehmen — 

(sich) befinden (an e.Ort) — (sich) befinden (unter 
Personen) — befindlich (an e. Ort; bei jem.; in e. 
Raum u. ä.) — bei jem. — Bewohner eines Ortes — 

einfallen (ins Nest, vom Vogel) — 

zu Gaste sein in — 

Hausgenossen — Hausgenossin — Haushalt — Haus- 
stand — horsten — 

innen — in — 

Lager aufschlagen — lagern — 

Mitbewohner e. Ortes — 

Nachtlager — Nachtquartier — sich niederlassen — 
Niederlassung — nisten — 

Quartier einer Gilde — 

Ruheplatz — 

Schlupfwinkel — 

verweilen — Verweilen — 

weilen — wohnen — wohnend in — 


63. Spiel; Tanz; Musik 


Ball _ Ballspiel — Brettspiel — Bügelsistrum — 

Chor — Chorgesang — 

darstellen (Person im Festspiel) — 

Flöte — Flöte blasen — 

Gesang — Gesangsmeister — 

Handpauke — Harfe — Harfner — Hymnus — 

Klarinette — (Hände) klatschen — Klirren (des 
Sistrums) — 

Laute — Leier — Lied — lobsingen — 

Musik _ Musikant — Musikantin — Musikinstrument 
— musizieren — 

Naossistrum — 

Pauke — pauken — 

Refrain _ Rufer (des Taktes bei einer Arbeit) — 

Sänger — Sängerin — (Ball) schlagen — setzen (Steine 
im Spiel) — singen — Sistrum — Sistrum spielen 
_ Sistrumspielerin — Spiel (versch. Arten) — Spiel- 
brett — spielen (Brettspiel; ein Instrument) — 
Spielstein — 

Takt angeben — Taktangeber — Takt schlagen — 

Tänzer — Tänzerin — Tanz — tanzen — Tanzlied 

_ Tanzstellungen bes. Art — Trommel — trommeln 

_— Trompete — Trompeter — 

Wechselgesang der Arbeiter — 


64. Erwerb; Besitz; Verlust 


abhanden kommen — aneignen — Armer — Armut 
_— aufhäufen — 

Bedürftiger — Bedürftigkeit — belehnen — bemächti- 
gen (sich) — berauben — bereichern (sich) — be- 
schenken — Beschenkter — Besitz — Besitzer — 
Besitz ergreifen — besitzlos — im Besitz von — 
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bestehlen — betrügen — Bettler — Beute _ Beute 
machen — bezahlen — Bezahltes _ Bezahlung — 

Darlehn (an Korn) — Dieb — diebisch — 

Eigentum — Einbrecher — Einkünfte _ Einnahme 
— entbehren — Entgelt — erben — erbeuten — 
erhalten — Ermangelung — ernten — erobern — 
erwerben — 

Fang — Fehlbetrag — fehlen — Fehlendes —_ frei- 
gebig — 

geizig — Geschenk — Grundbesitz _. Grundeigen- 
tum — 

Habe — haben — nicht haben — haben wollen — 
habgierig — Habsucht — Handel — Handelsware 
— Handel treiben — 

Inhaber von — 

Kapital — kaufen — Kaufmann — Kaufpreis — 
knauserig — Kornwucher — Kosten — Kostenauf- 
wand — 

Mangel — Mangel leiden — mangelhaft — mangeln 
— Markt — mieten — 

nehmen — in Besitz nehmen — sich nehmen —_ 

' plündern — Preis (= Kaufpreis) — 

Raub — rauben — Räuber — räuberisch _ reich — 
Reicher — reich machen — reich sein — Reich- 
tum — 

Schätze aufhäufen — Schatz — Schatzhaus _ schen- 
ken — Schenkung — Scheune — schmälern — 
Schmälerung — sparsam — Speicher —_ stehlen _ 

usurpieren — 

verarmen — Verarmung — verkaufen _ verlieren _ 
Verlust — vermehren — Vermehrung _— vermin- 
dern — Verminderung — vermißt werden — Ver- 
mögen — verpachten — Verpachtung — 

Wertvolles — Wohlstand — 

zahlen — zahlungsunfähig — Zinsertrag — zinspflich- 
tig machen — zusammenraffen _ 


65. beseitigen; verderben; vernichten; töten. 


abhacken — abhauen — ablösen — abreißen _ ab- 
schneiden — abschnüren — abschütteln _ abtren- 
nen — abwischen — aufhängen — aufspießen — 
ausreißen — ausrotten — ausschließen _ aus- 
tilgen — 

beseitigen — Blutbad — Blutgier _ in Stücke bre- 
chen — Bruch — 

durchbohren — 

enthaupten — erdolchen — erdrosseln —_ erschlagen 
—.erstechen 

hinrichten — 

köpfen — 

morden — Mordversuch — 

niederreißen — niederschlagen — niederwerfen _ 

umbringen — 

verdrängen — vernichten — verstümmeln _  Ver- 
stümmelung — vertilgen — 

würgen — 

zerbrechen — zerfleischen — zermalmen __ zerreißen 
— zerschlagen — zerschneiden — zerstören — zer- 
stückeln — 
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66. tätig — untätig 


(sich) abmühen — (sich) anstrengen — aus eigenem 
Antrieb — Arbeit — arbeiten — Arbeiter _ Arbei- 
terin — Arbeiterschaft — an eine Arbeit setzen — 
Arbeitsleistung — Art eines Tuns — ausführen — 
Ausfall von Arbeiten — ausgeführt werden — aus- 
rüsten — Ausrüstung — ausstatten — 

(sich) bemühen um — Bemühung — (sich) beschäfti- 
gen mit — Beschäftigung — besorgen — Besor- 
gung — 

eifrig — eifrig sein — eigenhändig — entstehen las- 
sen — Erfolg — erfolglos — erfolgreich — sich er- 
mannen — ermatten — erschaffen — Erzeugnis — 

Fauler — Faulheit — faul sein — fertig machen — 
fertig sein — fleißig ‘etw. tun — früh auf sein — 

Gebilde — gebrauchen — gelingen — 

handhaben — helfen — Helfer — hindern _ Hinder- 
nisse — Hinderung — 


imstande sein — 


kräftig — kraftlos — 

lähmen — lässig sein — lahm — Lahmer — langsam 
sein — Leistung — Leistungsfähigkeit — 

machen — matt (sein; werden) — Mißerfolg — müh- 
selig — müßig sein — Muße — 

nacheifern — nachlassen bei etw. — 

obliegen — Obliegenheit — 

Produkte (eines Landes) — 

rastlos — sich regen — 

schwach — schwach sein — Schwäche _ Stärke _ 
stark (sein) — streiken — 

Tat — Tätigkeit — träge — tun —_ 

unaufhörlich — unermüdlich — ungeschehen — un- 
vollendete Arbeit — 

vollbringen — vollenden —_ 

zurüsten — 


67. darreichen; geben; empfangen 


Abgabe leisten — Abgaben — auffangen — ausgestat- 
tet sein — ausstatten mit — austeilen — 

belehnen — beschenken — bringen — 

Darbietung — darbringen — Dargebrachtes _ dar- 
reichen — 

empfangen — ergreifen — erhalten _ Ersatz _ er- 
setzen — ar 

Gabe — geben — Geschenk —_ 

Lehen — liefern — Lieferung — 

Neujahrsgeschenk — 

schenken — Schenkung — 

überliefern — überreichen — überweisen _ 

versehen mit — versehen sein _ 

zuerkennen — zuteil werden — zuweisen _ Zuwei- 
sung — 


68. Öffnen; (ver-)schließen; verbergen. 


absperren — aufhacken — aufmachen —_ aufriegeln — 
auftun — 

eingesperrt — einschließen — 

fortziehen (Riegel der Tür) — | 

geheim — geheime Dinge — geheimer Ort _ geheim- 
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halten — geheim machen — Geheimnis — geheim- 
nisvoll — 

heimlich — herausziehen — 

Krypte — 

(Siegel) lösen — 

offen ausbreiten — offenbaren — offen sein — Öffent- 
lichkeit — öffnen — sich öffnen — Öffnung — 

(Tür) schließen — verborgene Stätte — 

unzugänglich machen — 

verbergen — sich verbergen — Verborgenes — ver- 
schließen — Verschluß — Versteck — sich ver- 
stecken — verstohlen — 

(Türriegel) wegziehen — 

zufallen (v.d. Tür) — 


69. binden; lösen 


anbinden — anknüpfen — E 

Bast (als Schnur) — Bande (= Fesseln) — binden — 

Fessel — fesseln — Fußfessel — 

Garn — gefesselt sein — 

Knäuel — Knoten — knüpfen — 

Leinenfaden — lösen — losbinden — 

Schlaufe — Schlinge — Schnur — Seil — 

Pau 

umbinden — umschnürt — umwickeln — 

verknüpfen — 

zusammenbinden — zusammenknoten — zusammen- 
schnüren — ’ 
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ll. Teil 


Verzeichnis der in den Hauptbänden angeführten koptischen Wörter 


Nach der Ordnung des koptischen Alphabets. 


altkABCOT : SEBWOT 
Stadtname: Abydos 
3bdw 12:9 
Saraecı : Paraı : faıceı 
wachsen I 162 


SacıR : Paık 
Tempeleinweihung 'kjI 232 
PARO 


Verderben 3%j.t 1725 
AKZTH- 
gefallen *%k-h3.tj 1.2831 
sbaar 
Kiesel 'r I 208 
saae : Paanı : faanı(?) 
hinaufsteigen ir I 4 
PAARE e 
letzter Tag des Mo- 
nats 'rkj I 212 
alKANKAA 


griech. Ayaı AZ 1883 
8. 104 'rk-hh 1 213 
sbfauor: Atkguorr Plur.:Saum-TN 
fem.: SPauım 


komm! mj I 35 
BAUOTN 

Gott Amon imn I 84 
DALIONI 


ergreifen vgl. rmnj II 419 
Panıconm : fAUIOINE : PAumINe 

kommt! mj-n 1,85 
aunrte : Pfauent: ?sunTte 

Jenseits imn.t.t T°.87 
SAUIPHZE : Peuıpezı, HIBPEZI 


Asphalt mrh II 111 
s AuIaeTE : Pauıazı 

ergreifen mh 12,119 
SbAN- 

Anführer 3n I 163 


222 


Sban : fagn 
Negation ?n 1.90 
SbAMAI 
Schönheit "2 
SANCHBE : PANCHB 
Schule “.t-5632 1160; IV 85 


Stanor : YHanak 


2'190 


ich ink I 101 
banou \ 
Haut inm I 9% 
sbanon : Zananı 
wir inn 1=9%7 
allk\norn 
Gott Anubis npw I 96 
bANOOTC 
Eidechse Ant3sw III 122 
Sbanasy : AANAZ 
Eid 'nh I 202 
SANe : Pone 
eingezäunter Hof 
inhw I 99 
altk any 2OrpE 
Gott Onuris 
in-hr.t 191:2111,143 
Sanıe? 
Stadtname: Luxor 
ip.t I 68 
(T-JAne : (T-)Ad& 
Kopf tp.t V 293 
Sarıei 


„roter Farbstoff“ iD» I 68 
Sanor : Pabor 


Becher ipt I 6 
badbeod 
Riese 3pp I 167 
alikArlazre 
„groß an Kraft“ 
3-phtj 1 589 


Aapsın 
Linsen 'r$n 1-2117% 
Sac : Hec E 
alt isw.t „.. 128 
-Ace 
sechs (nach Zehnern) 
vgl. sjs IV. 40% 
Sacar : Pacıat : *ecıeei 
leicht sein ösj I 128 
"acor ! dEcoTr 
Lohn ?sw 1451 
AT- > > 
Negativpraefix: ohne 
iw.tj I 46 
(AT)PHIE 
vgl. rpw.t II 415 


SATPHNE : PaopHBı 
Stadtname: Athribis 
h.t-33-hrj-ib | 


II 1; II 3; III 186 


SATEHT : PAOHT 
töricht vgl. iw.tj h3tj.f 


IEE22372 
Saran !: PaoTan ! "BOTEN 
Farbe iwn  5]:358 
Sy u 
Ofen 'h 1223 
bay ı fay : Age 
was? ih 1.123 
Sbayar : Hayaı 
viel werden '$ I 228 
SAH ; 
Menge '$3.t 172208 
bay . 
Ruß "hm T 225% 
AYOAM 


aufseufzen ‘3 Ssgb 


1 227, IV. 321 





A i 
IA 


b: ED 
ag 





bag . feq 
Fleisch ?wf 1-51 
Sbaq : ala 
Fliege I 182 
AQNEBICO 
Biene fj n bj.t 1182; I 434 
AYCWOTU 
„er hat gehört“ 
ir.f Sdm hr 
-Agre? 
vier (nach Zehnern) 
Afd.t i 71. 
’a2e 
Nutzen >h.t 17.13 
are! bazı : fezı : 
Lebenszeit 'h‘.w 1 222 
SArE N- u 
bedürfen ‘% N) 
SbaA20 : Raro'Y, E20 : fara 
Schatz 'h' I 220 
sbazou : era 
Seufzer ihm I 118 
sazcolı : Pastou 
Adler hm I 226 
sa2po- : Paso-: ?a2pa- 
was ist jemandem? 
ihr I 123 
Sa2poR : PASoR 
was ist dir? 
‚ih-hr.k III 316 
BAXO, EXOT er 
Viper vgl. d.t V. 503 
SaooATe : Paxoat 
Wagen 'grt I 236 
B 
bpo : 2B0% 
Baum b3.t I 416 
SBi: Psaı 
Palme dj - 1-446 
sbgaı 
Nachtrabe 5? I 410 
SbgnB 
Höhle 5353 I 419 
Por : Plur.: eBiaık 
Diener 53k I 429 
bECORI 
Dienerin 5b3%.t I 430 
bBorı 
schwanger bk3 I 481 
DBaRı 
Stadt 53%k3.t I 430 
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SBERE : PBexe 


Lohn 53% I 428 
BAK(YJAAP) 

Gerber b3k I 426 
BOA 

außen bnr I 461 
BAA 

Auge br I 465 
BaaunE 

Ziegenbock 53 I 414 
SBCOCON : PBcon fem.: SBOONG : 

bBoni 

schlecht djn 1442 
SBOINH : PorWwnn 

Harfe bn.t 1. 457 
SBHNE : ’BHnI 

Schwalbe mn.t II 68 
BNNE : BENI 

Dattelpalme dnr.t I 462 
DBENNH 

Türpfosten; Treppen- 

stufe bnn.t I 460 


(BNNE)KOTK 


Dumpalme kwkw 2 


BENITIE 


Eisen dj? n p.t I 436 


SBPBP : "BEpgep 


aufwallen brdr I 466 


BAPLOT 
Erz bj3 rwd E 
I 436; 437; II 410 
BEPWHOT 
Koriander vgl. pr.t-3>w 


IV 400 


BEPEOWOTTE (fem.) 
Wagen mrkbt 
BHC 
ägyptischer Gott ds I 476 
BECHHT | 


II 113 


Schmied bsn.tj ‚1 477 
SBtOTE : PBcor (mase.) 
Spelt dbd.t I 486 
DBOTTO, NOYTTO 
Stadtname: Buto 
pr-w3d.t I 268 
BOTSIHU 
Stadtname: Letopolis 
vgl. hm III 280 
BLOrN 
bedecken bhn I 467 
SBA2GE : PBazcı 
Kalb bhs.t I 469 


EIEOTA 
Ppıxı 
Schiffbruch erleiden 
bg3w I 482 
SBHO' : PBHX 
Falke bjk I 444 
6; eı 


6- 
Hilfszeitwort iw I 42; 43 


Sbig- : *a-; Pepo- : ?apa- : fara- 


Präposition r II 386 
sfagı . bij 
kommen ij 1.237 
sgei6, ie: Pie : Reıa 
wahrlich 73 I 25 
SEIOd, EO : Pıw 
Esel > I 165 
eıco (fem.) 
Eselin 3.t I 165 
se1to : Pıcoı 
waschen ?j I 39 
asp : Pıeß : IgeBe 
Fingernagel 35 Be 
sagıne : Yızı 
dürsten dj 17.61 
Sg1aaße : Pıagı(?) 
-Eiter 235 I 29 
SbEBIO 
Honig bj.t I 434 
EBOA 
hinaus r bnr I 461 
EBIHN 
elend bjn I 442 
"EBpaA 
Korn pr.t 1.550 


SEBOT : PABOT : ?EBAT 
Monat ?dd  - I 


SEBOT NLOOT 
„ein Monat an Tagen“ 
ibd.n hrw 1.:65 


SeßeiT Plur.: eBIATE 
Imker bj.tj 
SEIEBT ! PIEBT : GIBT 
Osten 335.tj I 
EKIBE 
weibliche Brust 
vgl. k3b.t N 
SDEKtOT 
Baumeister 
ikdw 
BEIEOTA, IEOWA 
Hirsch ijr I 


65 


I 434 


31 


1138; V 74 


38 
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EAOOAE 


SEAOOAE: Paaoal: faaaaı:erar6 


Weintraube 2rr.t 132 
SDEALLWB : FALLOB 

Rauch rhb II 440 
SbeuoYr (fem.) 

Katze mj.t II 42 
Seiue : Pau : Frusı 

wissen m I 184 
Seıou : Pıou : Yıası 

Meer jm 178 
EUBCO 

Stadtname: Kom Ombo 

nb.t II 242 

SAGUNT : PEUENT 

Westen imn.tj I 86 
Seunice : Pauıcı 

Dill ims.t 1.88 

etkbayy - altkegn 

Affe inj 11 
Sagne: Pan 

Fragepartikel in T,-89 


‚Agıne : Yını 


bringen ?nj 1.90 
Seine : Pını 
Daumen 'n.t I 188 
Sbfsuie2 : RANH2E 
Ewigkeit nhh IT 299 
SEIONE 
Arbeit wpw.t I 303 
senien, eneıd, ennd : PennHn 
Monatsname ipip I 69 
sagıpe : Pıpı : fıaı 
tun ?rj I 108 
s6100p : Pıop : Fıaap 
Bach itrw I 146 


sagıepo : Pıapo : fıepa 
Fluß, Nil itrw "3 
I 146; I 162 
°GIEP-BOONEG 
böser Blick ?r.t-bjn.t 
I 107; I 443 


EPUONT, EPLKONT 
Stadtname: Hermonthis 


iwnw mntw 1..92 
sepn : Pepen 
bei rr3n | II 391 
Aepeore : Pepeort 
Milch irt.t IS 
eparg 
„hin zu ihm“ r rd.wj.f 
II 461 
ep : Plepnor 
einander i7j.w I 105 
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bepyisı 

Macht irj Shr IV 260 
serope : Ttope 

betrachten vgl. ir I 108 
Pioc 

eilen 38 12520 
SbecHT 

Boden s3t.w III 423 
SECOOT ! Pec wor : lecar 

Schaf sr III 462 
ET-, NT-, ETE- 

Relativpartikel n!j II 351 


Seer : Per (Qualit.v. Soco : ?oror 


schwanger sein iwr I 56 
SGIAT- : PIAT- ! HGT-, IGET- 
Auge ir.t I 106 
guor : Mor : AtkloyrT 
Vater % I 141 
SEIHOT, EIOTT : PIoT 
Gerste 27 1142 
SgioTe : Pıcot 
der Tau i2d.t I _36 
ETBE, ETBHHT- 
wegen r db3.w 
III 432; V_559 
SGITN : Pıren : feıTen 
Erdboden twtn. I. 58 
serrio : Perdio 
Last stpw.t Ye 24 
sSe00r : Hear : Pwor 





Ruhm 3w 128 
Ssıaar : Pıar 

Leinwand .t I 166 

altksoOT-, ETWOT- 

Heil! 3w 1228 
Scıye : Pıyyı ı Peıze 

aufhängen 'hj 1'224 
EIO 

Sau 337.1 IV 405 

MeuyioT 

Kaufmann swj.tj IV 434 
EIECWTU 

„er wird hören“ 

iw.fr sdm Il 387 

SEIgT, EIBT : Pıqr 

Nagel fd I 183 
bi 

Dämon 3% 116 
sbe2e : far 

Rind ih I 119 
Ss1@wee : Pıozı : Fıcozı 

Acker 3h.t 212 


‘ 
KHBI 


SELOTN : PESOTrN 
hinein r hnw UL 372 
Sgepaı : Pezpnı = 
nach oben rhrw II 143 
E00 : PERWS 
Äthiope k33 V 109 
SE0004E : PE9OSı 
Äthiopin k33(.t) V 109 
H 
HI 
Haus ' I 159 
(m)Hı 
Haus pr I 511 
Ayne : Brınmı 
Zahl ip.t I 66 
Sbypni : {Han 
Wein irp 1115 
Syce : Prıcı 
Isis S.t IV 8 
Syoe : Paxı 
Knoblauch 23%.t r 842 
K 
-K 
Suff. 2. pers. masc. 
sing. -k v8 


K- 
2. pers. masc. sing. 
des Präs. I (tw)-k V 246 


KE-,’KET, KOOTE 
anderer %kjj V 110 
altku | 
Stier k3 V 94 
Skı : Pxoı in KIA®K, XOlA2K 
Monatsname %k3 V.86 
Akon : Bro : ?KOTr; Mkasa- : 
bya-': fRe- 
legen h3' III 227 
SKA (BOA) 
ausspeien vgl. kä5 V 7 
akale : PRoı 
Feld k>3j.t eo 
KtOB 
verdoppeln k35 VERS 
KCOB 
Mal bei Multiplikativen 
vel. k3b a) 
SkBA : PXBOB 
kühl werden kb V .22 
Pkneı, Kası (fem.) 
Gefäß kbj 25 


tl 

KEBTLCO 

Stadtname: Koptos 

gb.tjw V 163 

KOBe 

Sehne kbh V 26 
KORK | 

abschälen kk Var 
KCOK-AZHT 

entblößen vgl. A3j III 13 
SKAKE : PXaRl 

Finsternis kkw V 142 


SKOTKE : PKOTKI 


Rinde vel.Akj v7 


SKOYTKU : PKEUIKELI 
Handpauke kmkm NV .40 


SKAAE : Preaı 


Riegel k3r.t V.12 
KEALOA 
Gefäß vgl. krr V 135 
bkcoAn = 
stehlen vgl. hnp III 290 
Sbkauı 
Binse km3 IV 58; V 37 
Kit 
bewegen km2 V. 833 
KUTO 
Erdbeben vgl. km V 33 
dkouı 
Harz kmj.t V-.39 


AkHue: PxHuı 


Ägypten km.t V 126 


KHLUE NSJONTE 
Akazienharz vgl. kmj.t 


nt sndt IV -921;V 39 


Kkuon Qual.: KHU 
schwarz werden km V 123 


SKAUE : PXauıe 


schwarz km 123 
Daun 

aufhören kn V 49 
KO'YN- 

‚Schoß knj V 50 
SKNNE : PRENI 

fett sein kn V 40 


bkenecdbiren 
Aschenbrote vgl. kfn V 32 


KENEDITHE 


Bäcker kfn V 32 
SKNAAT : Pxnar 
Garbe knj.w v 52 
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Kor 


verbergen k3p Vv 104 


Prepın 
Asche vgl. krmt u V 60 


Skpovp : Pxpo“p 


Frosch krr V 61 
Kpog 
List vgl. krf V 60 
sbkac Plur.: K6EC 
Knochen %S 08 


Skaice : PRaıcı 
Begräbnis krs.t V 64 
KCOC 
Stadtname: Kovoaı 
vol. kjs Yv -17 
SKO00C : PKwce 


bestatten krs v6 
sKcorp : PSOoTrp 
Ring gs$r V 206 
KOT 
bauen kd V. 72 
AKcoTe : Prior } 
sich wenden kdj VIr TE 
KOT 
Korb, Rad vgl. kd V 72 
SKITE 
Schlaf kd.t V.79 
Skıre : Prır 
Drachme kd.t Ver79 
KATOOT- 
aufhören Ah3' dr.t 2 227 
KCOTG 
abpflücken kaf Nil 
Kay 
Rohr 935 V 156 
IKO2 
bändigen kh V 66 
Ska2 (fem.) 
_ Distrikt kh.t v 20 
Skaz : Prazı 
Erde k3h Dane 6% 
(KEAEN)KEL 
Ellenbogen k'h N 19 
SK002 : ’KOR 
Ecke k'h Ve 


SkIAZK, KOlA2K : PXOIAK 


Monatsname %>-hr-k3 
II 131; V 93 
’KACKe 
(Steine) aushauen khkh 
V- .67 
KE2TE 


Lende vgl. kh.t v1 
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uUH 


A 
AG- 
Vorsteher rw II 403 
sro: faa 
weggehen rwj II 406 
AABOI 
masc.: Bär, fem.: Lö- 
win rw-3bw II 403 
ACOKC 
beißen nsk II 336 


AEUHHSIE 
Hauptmann mr ms’ 
II 94; 155; 388 


Saeıfe : baanıcı 


beißen nsd II 334 
sbaac : Maec 
Zunge ns II 320 
ACOC 
zerbrechen n5$ II 336 
AASYANE 
Dorfschulze vgl. mr-Sn . 
IV 496; 498 
ABZLONE 
r3-hn.t 
II 398; III 105 
SAWOE 
verbergen rgj II 459 
u 
Sue : Puma : fureeı : "une 
Wahrheit m3'.t II 18 
Sue : Pure : Aueıe ! SUEPE-; 


bLIENPE- : ?LIppe-; 
SuEpIT- : PUENPIT-; 


<uppIT- 
lieben mrj 11:98 
UIAIL- 
Part. conj. lieben mrj 
1 98-7101 
LIG- 


Hilfszeitwort des ne- 
gativen Präs. con- 


suet. bw I 453 

UA 
Ort bw I 450 

sbayga : Puron. 
gib! imj 1.376 
bo : Suuıo : ?uar Plur.: 
DLIKCOINI : SUILIHEITN 

nimm hin! mj II 36 

uH 
Harn vgl. mwj.t Il - 53 
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Prim LOTN uopr (fem.) 
Löwin m3j.t 1.232 bleiben mn II 60 u mrt II 113 
uox Qual.: UOOTT SDIIOTNK op : 
sterben mt II 165 aufhören mnk I 89 rot mrS 11183 
Suowve : Puorı HOTNK SLIEPG? | 
Insel m3w.t 11.27 bilden mnk LE Lanze mrh II 112 
N RN PIIONUIEN HAPOTOOE 
en es II 28 bewegen vgl. mnmn I 80 Kinnbacken vgl. mr II 105 
sbaıorı SUnT- : PUET- Sbiac : Auiec 
Löwe m2j 1.11 Nominalpräfix zur Bil- Junges ms II 139 
ER At dung von Abstrak- MAC ü 
dreißig m’b3 II 46 ten ma.t II 181/2 Junges ms II 140 
Du UNT PUNKHUE LIACE 
ae mat II 38 ägyptische Sprache Stier ms II 140 
S — in md.t rmt N km.t V 127 SINCE 2 buuncı | 
ann Ir 1638 | Pünor Zins vgl. ms I 
x Brust mnd 192) synce ; Pauncı 
Br II 83| 'urrpe : Pusope a Eu. 
2 ’ j Zeuge mirw 115102 LIECIE 
LHOTWAAX (masc. 9 F 
LNTAG „geboren von...“ vgl. 
‚N achteule vgl.m' II 1 „er hat nicht“ mn mdj.f msn II 137 
Et $ 11.905177 Om 
En en na SUNGgE, LINBE : Pusugı Korb vgl. msn II 145 
IR = 5 Stadtname: Memphis LIECCOpH 
Suffixform der Präp. ner I 6 More | 
een I ne msw-R' I 141 
"BUHNG el Hilfszeitwort des SuocTe : Puoct = 
har 3 II 65 Perf. I (negiert) hassen msdj II 154 
SUuar : Tuuer : ?uuo bw-pw I 453; 495 sichz 
BE & Bee ‘EL, UNO : PEBo : ?6Bw Krokodil msh II 136 
"unar- stumm ?nb3 I 96 UECSENMI 
n a Br = Sunp- : Punep-: funea- Haussklave vgl. 
Be N 115 Negation des Impe- msunmf II 139 
> 2 x rativs mir 11120 8 SIITO : Peuı8o 
"UN, MUN- © PLNON v Gegenwart vgl. mtr II 171 
RE LITICOP 
es ist Bu mn 11:59 Henne ID. Nee 
PLIUON : 2UILIAN UNIeCNar Flut vgl. mtr II 174 
es ist nicht; nein mn E zu zweit vel.mp?s2 IE i 
| I 59 II 3; III 405 Tiefe vgl. mdw.t II 184 
Plan in rraduanı Stieepe : Puiepı altkı nm 
ein gewisser vgl. mn II 64 Mittag mir.t II 174 Wahrheit m3“.tj I 21 
HANS, HANG- LIAIPE UHT ; ; 
Hirt mnjw II 74 Bündel mr.t II 105 zehn md II 184 
bin NA LUOTP UHTE 
hier mjn> 11,44 binden mr II 105 Mitte vgl. mt.t II 168 
’UIOONE ! Prionn StPO : Peuupeo (fem.) Duorr r 
landen mn; 1273 Hafen mrj.t II 109 Band, Sehne mt II 167° 
SUOONE : Puoni | Snpie : Peuspıc SUOTTE : PuorHt 
Amme mn'.t ll. 78 Most mrsw II 112 reden mdw 11 179 
Snaeın : Puminı uepıir : Puenpir Plur.: SUOEIT : Puncoır 
Zeichen vgl. mnw II 69 LEPATE : NIENPAT t Weg mtn II 176 
Stune : Pam Liebling, geliebt UATOI ® 
Art und Weise mn.t II 65 mrw.tj 11.103 Soldat md3j II 186 
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HATOI 








a a ee 
EEE I wa > vg = k 


15* 
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SUaTor : Plaoorı 4 SIIAaXxe : Puasyx NOY, Na- 
Gift mtw.t II 169 Ohr msdr II 154 gehen; kommen nj II 206 
PLIETEBH i bjraxı NHY 
Staunen vgl. 5j3.t I 440 Meißel md3.t II 188 gehen; kommen nj II 206 
SITON : PEUTON UXA2T NAEICO 
. ruhig sein mdn II 182 Mörser vgl. mddh.t II 193 Pfahl vel. n‘j.t II 207 
8 Ä sin] 
SUOOT : Puwor : ?uar SLIGO-TOA : PUIXTOA PNHB, NEB- 
Wasser mw II 50 Turm mktr II 164 Herr nb U 227 
suaar : Puar : fuer | Sueeße : PNEBI, NHBI 
Mutter mw.t I 54 schwimmen nDbj II 236 
Suseve : Puerı z 5 os 2 ... 
} old n 
un, Ne Negation bn 1456| „ e2 
altk JAOYC . ur NOYBT 
? mi PEN SON flechten ndd II 246 
en I 4| Negation bn...m 1456| , £ 
SUase : Puassı : ?LIARE = Sunßrte : P?nest ; 
Waage mh>.t II 130 Präp. m mia Flechtwerk nbd II 246 
SUHHWE : PuHy r Eye a 
Menge m$ II 155 ; ie 
ER a _ Negation N II 195 bh IT 233 
. N- 
ehen ms’ II 156 MN 24. „|  (NEB)OW 
we Präp. des Genitivsn HI 196 Göttin Nephthys At 
= 4 a N-, N6- DEE 
„kämpfen mit...“ vgl. plur. Artikel n3 WA en en 
h2 II 131 ar : NKA : "NKE ;, "ENXAI 
=. Es Nr Sache nkt II 347 
Sussıp : Puuexıp Präp. des Dativsn II 193 en we 
rn) Mars mne-: un. jede Sache nktndb II 347 
Seprez- : Pulan- Be a DR IT 193 SNAARKG : PNARZI 
- Präfix der Ordinal- a | a R% en 
hl h II 117 =R SNOEIK : ’NCOIK 
a Suff. der 1. pers. = Ehebrecher nk.w II 345 
[8 . N ah E 
nee 1: 12) NE an ade es Mal vgl 
: N i r vgl. 
uore : Puoe Kopula des Plur. n3j II 199 Kiisp IM 486; V 110 
verbrennen mh ©» UI 31 Altkuue ee 
 Suore : Puoe Stadtname: Theben lern a 
füllenmk . 1116 vgl. nu.t ea x 
Sjjeze : Priezı (masc.) ya: Pnaı ; ir a er II 234 
Feder mh.t 1123 Mitleid haben n‘ II 206 an 
Sage : Pırazı NA- wer? nm II 263 
Elle mh = 11.120.) 7 2,.die von.2-nsn -T1199 RRRL 
Pınazı KA-SUNG-. © und nm II 263 
Flachs mhj I 121| Präfix n3 II 200 ars 
SUA2OYAA HAI wahrlich vgl. m wn m>' 
Taubenschlag mhwn II 128 dieses n? Il 199 I 310 
SLIEZUOTEE : Puuszuo'rei nal NOYN 
Portulak mhmhwt IT: 131 dieses 237 Il 199 Ozean nw.w 17214 
LA2ZPLO- NEI- faNANOY- : PNANE- 
beißen vgl. mh 117116 dieses vor Subst. n3j II 199 gut ist vgl. 'n I 190 
S11aeT : PUAST | ’neir NNEICCOTU 
- Eingeweide vgl. mhtw Termin vgl. nrj II 279 „er wird nicht hören“ 
11-135 NOY- bn.f sdm I 456 
SIRıT : Peuzır die jemand. Gehörigen |  Pnachpı (fem.) 
Norden mh.tj 11.125 n>j- II 199 


Getreidekorn npr II 249 
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NOYPE 


SNoYpe : Pnorpı 


Geier nr.t ll 277 
NCA-, NCCO- 

nach m 8 IV 10 
NCON 

zumal m sp III 438 


SPA-, NTA- : PNTA- 
Konjunktivpräfix mt.j 
11:165 
Sur- : PNTER- usw. 
Konjunktivpräfix mt.k 
Il 165 
NTE-, NTA- 
Präp.: „bei“ mdj 
11 176; V: 583 


NTE- 
Konjunktivpräfix mt- 
11.165 
NTEPEICCHTU 
„als er gehört hatte‘ 
vgl. m-dr V 593 
SUTO : PN80 : ?NTA 
Pron. 2. pers. sing. fem. 
ntt 11.357 
NAT 
Gewebe vgl. nd II 376 
SbNOTT 
mahlen nd 11.369 
yore: Mnosch Plur.: SurHp : 
Penenp 
Gott ntr 1I 358 
SNOBIT : PRICOIT 
Mehl nd II 370 
SNTOK ! PNOOK : ?NTAR 
Pron. 2. pers. sing: 
masc. ntk Il 357 
SNOTTU : PNOTTEU 
süß ndm II 378 


NTEIUIINE 
ein solcher (+ Subst.) 


m t3j mn.t Il 65 


NITENTCOPE 
Stadtname: Dendera 
vgl. iwnw.t t3 ntr.t Il 362 


SNTOPE : Penecopı 


Göttin ntr.t II 362 
SNTOG : PNBOE : ?NTAC 
Pron. 3. pers. sing. 
fem. nts Il 356 
SNTCOTN : PNOLOTEN : ?NTATN 


Pron. 2. pers. plur. 


nttin Il 357 
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SNTOOT ! PNOWOT ! ANTAT 
Pron. 3. pers. plur. 
ntw 11.355 


NTOOTN 

wahrlich vgl. m dwn V 432 
NTETNOT 

sofort vgl. m 23 wnw.t 


I 316 
SNTOG : PNEOg : ?NTAg 
Pron. 3. pers. sing. 
masc. ntf II 356 
NT2E 
wie vgl. mj ih.t 112537 
bar : ner 
Zeit nw II 219 
Sbyar : fine : 
sehen nw II 213 
NAT 6&- 
sehen nw r II 218 
NOTEIN- 
ohne vgl. m ws r I 368 
NOEIY 
Milz nnsm II 276 
Sbuwyor : Qual.: nawyT 
hart werden nht II 314 
SNASITE : Pnasst 
Schutz nht.t II 317 
NEG- 
Possesivartikel n3j-(f) 
II 199 
Sueeg : Pnegq 
Schiffer nfw II 251 
nig 
Nebel nfj II 251 
Siuge : Prgı 
blasen nfj II 250 


Suo’rge : ’norcgı Qual.: PnOgep 


gut nfr I 253 
°NOogpe : Pnogpı 

Nutzen nfr.t II 259 
Puorgr : Puorrg? 

lösen nft II 263 
“ne: Proz 

Augenbrauen inh 1.98 
ne? ano 

Olnhh IIl_302 
SNOT2 : ?NO2 

Strick nwh II 223 
NO'Y2E 5 NE2LNOT2 

schütteln vgl. nh II 282 
Snorree : Pnorzı 

Sykomore nh.t Il 282 
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NA2B 

Joch nhb II 
SyazBe : PNazBI 

Nacken nhb.t _ II 
SNOT2B : PNOZEB 

anschirren nhb 1I 
SNOYr2U1 : PNOzZEu 

retten nhm II 
SIROTN : PNSOTN 

drinnen n hnw III 
SHEZENE : Pneerm 

trauern nhp II 
SuezcE : Pne2ci 

aufwachen nhsj HI 
SNAAXE : PHaxzı 

Zahn ndh.t SR 


NXIOYE 
heimlich m t3w.t V 


-NO’ONE 


ungerecht m gns V 
o 
altkg ; a-: bag; ao: la 
groß 3 I 
SOB2E : faBa2 : FaBre. 
Zahn idh T 
SoEIK : Pooir : Paeık 
Brot kw I 
Soe1ae : Pwıaı 
Widder ?jr I 
°Soue : Poun :daue 
Lehm im ; I 


soeıue : Pecoını 
Angelhaken vgl. h3m 


III 

sbon : Yan 

wieder n I 
Soinie : Pcoinı : faını 

ein Maß ip.t I 
bocı 

Tamariske isr I 
0073 : Pworıy 

Brei ?ws$ I 


s00e8 : Pıoe : faaz 
Mond Üh I 


sagee : Pozı : we : fazı 


OXI 


293 
292 
293 
295 
371 
284 
287 
384 
350 


177 


161 


64 


232 


38 


78 


31 
189 

67 
130 

58 


42 


Hürde ihw 718 
box | 
Ungerechter, Betrüger 
‘a3 I 241 
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n 
n- 
bestimmter Artikel 93 
I 492 
anne: bbe 
Himmel p.t I 490 
one 
- - Kopula 937 I 493 
nH 
jener 23) I 493. 
.Ma- 
der jemand. Gehörige 93 
I 492 
NI@- 
der jemand. Gehörige 23j. 
I 493 
nal 
dieser 93 I 492 
mar 
dieser p3j — 1493 
nei - 
dieser 93 I 492 
nei- 
dieser 93j 1 493.) 
Sp : Pebeı 
Floh »j I 502 
nor | 
Sitz » I 489 
Prno’rBact 
Stadtname: Bubastis 
 pr-b3S.t.t I 423 
OR 
dünn 23k 1.499 
bibea, hear 
Bohne pr I 531 


Km)iaare) 
Ortsname: Philae -w-I 47 


Sun > Pobın 

Maus pnw I 508 
Son : Ppeon 

ausgießen pnn 1.510 
STIOCONE : Pbonz 

umkehren pn‘ I 508 
S(NA)CONE : Xna)onı 

Monatsname in.t. 1.93 
SIIONF 

schöpfen pnk I 510 


Snlaane : Priaonı 
Monatsname 93 n ip.t I 492 


SIAAnIE, MOONE : Prıaonı 
Monatsname p3 n ip.t I 68 


NWWNE 
Ziegel streichen »pjp I 502 


altk(HHOOTT)MIONMIO 


Thoth, der zweimal 


Große vgl. 33 I 163 
spıpco : Pppco : Arıporr 
Winter pr.t I 530 
FICOCOPE 
träumen /ptr] I 564 |. 


Snapuorrte : Ppapuoron 
: Monatsname rnn.wt.t Il 437 
(MAPU)OTTE 


Monatsname wt.t 1 378 


Snapuzatıı : PPALIENOO 
Monatsname 


p3 n imn-htp I 493 
Sippe, neipe : Pıpı 
aufgehen prj I 518 


‘tIcop:y : Pop : ?rıcopz 
ausbreiten prh I 532 
arınps : Pbnps 
Mennige, Mehltau prs I 532 
Stuce : Pobıcı 
kochen 95j 
MACCOONH 
Salbenkocher 98 sgnn 
I 552 


1551 


ricoI 
Stadtname: Ptolemais 
pr-Swj 7V.°,68 
Prlowempi, BO'TCIpI 
Stadtname: Busiris 
pr wsir nb ddw 1 514 
Sfr (Arie) : Prır fem.: S\frıre : 
afrırr 
Zahlwort neun psd I 558 
ITE 
Zahlwort neun psd.t I 558 


StorT : PPwrT 


laufen p3d 1.501 
spart: P’bar 
Knie 934 I 500 
sure: Phıt 
Bogen pd.t I 569 
NIETE-, TETE- 
der, den (die, die) ge- 
gebenhat [Gott NN] 
23 dj, t3 dj II 464 
Snortner : PPorber 
vernichten ptpt I 563 
NTOTHPG 
die ganze Welt vgl. 
pt3dr.f V 216 
nTae 
Gott Ptah pth I 565 


wre 
bilden pth I 565 
BIEOLOU : ATIEIOCOLI 
Stadtname: Pithom 
pr-itm I 144 


sure : Pbnorcı 
Himmel (plur.) p(w ).t1 492 


So : Phwwss 


teilen 985 1.553 
Say : Pebasy 

Schlinge ph? I 543 
Sasye: Pobassı 

Hälfte 95S.t 1.534 


SIKOSC : ITICUCR 
in Verwirrung sein psh 
1.550 
nieg- 
Possesivartikel p3/(-f) 
I 


frycoo : Pebor 


erreichen ph I 533 
spıo2 : PS : ?no8 

spalten ph3 1.542 
anazor : Pbazo'r 

Hinterteil phwj 1:535 
snazpe : Pbazpı : ?rIaepe 

Heilmittel phr.t I 549 
STIO2C : ?IOC2 

beißen psh I 550 

na2G 
Jagdbeute bhs I 469 


STILO2ZT :. ?TICOZT 
(sich) niederwerfen phd 


I 544 
rIEXAL 
„er sprach‘ vgl. da.t.nf 
V 624 
STILOO'E 
spalten 993 I 562 
NAO'CE- 
Speichel 985g 1.555 
p 
pa- 
in Zeit- und Ortsbe- 
griffen 73- II 394 
P&- 
„Teil“ (vorKardinal- 
zahlen zur Bruch- 
bezeichnung) r II 392 


sbapo, PtO- : f\a, Aco- Plur.: 
PpWOor; tonlos: SDane-, 
pN- : !pen- 
Mund r3 II 389 
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po ein 
po PTTNe bean a 
Gans r3 II 393 Flügel bekommen Stadtname: Sais s3w 
pw rd dnh II 463 III 420 
nachgestellte Partikel: Spoorve : Ppworı : ?peiore gs; Der.: 
selbst, auch r3- II 395 Getreidehalm rwj.t II 408 satt werden $3j IV 14 
pı PAO' WO PCol: IcaN; °CA > 
Zelle vgl. rj.t II 400. kommen vgl. rw? II 406 ‚Balken s3w II 419 
sbpn : Apı paorH bcoı 
Sonne r II 401 Nachbarschaft r3-w3.t Rücken $ IV..:8 
Spakorte : Pparot Il. 396 coT- 3 
Stadtname: Alexandria "POOrNE Tag sw EV:2r58 
kdit II 408 Jungfrauenschaft vgl. .- 
Br | a . ar ee vgl. sb.t III 432 
s 8 : Ppasyı : ?PeiI6 : "(ABWIE oe 
verbrennen rkh II = Be a a & un II 454 | "Peso : "cnor 
Apcoue : Ppwun : facouı; "pu- ae Lehre $53j.t IV 85 
> 28 
a Freude rsw.t II 454 ShO 
Mensch rmt Hann “lernen vel.sb 3 IV 84 
E spya: Pepwar £ R 
Pal einFestfeiern ?r.2h III 241| be: CBH 
E 5 A / : 
vgl.rm II 416 Bear Tor $b3 Ä 1V:..83 
pie: pr Kaufmann sein AGCoBE : PCoBI 
weinen rmj I 416 ij swi.tj IV 484 verlachen sbt III 434 
Spuein : Pepum : Apuıeı Psagre "DCABE ge 
Träne rmj.t II 417 gottlos seinirjhft III 277 klug vgl. 563.w IV 8 


SApuıLlao : Ppauıao 

reich rmt-3 I 162; II 424 

PuUNKHUE 
Ägypter rmt n km.t 
II 423; V 127 
spoune : Ppouni : ?paune : 
faaumı Plur.: punoore 
Jahr rnp.t II 429 


sbpan : @pen : Tagen; pINn- 
Name rn Il 425 


spnie : Pepdbeı Plur.: Pepcbnori 
Tempel r3-pr IL 397 


(MPpo 
König pr-3 I 516 
pıp 
Schwein 775 II 438 
Sbapnce 
Süden rsj II 453 
Spoeıc : Ppeoic : ?paeıc 
Qual. : pnc 
wachen r$ II 449 
Spacor : Ppacorı 
Traum rsw.t II 452 
SBapcor : FAT 
wachsen rd II 462 
ptor Plur : parte 
Gewächs rd II 463 
SBpat- : Aper- : faer- 
Fuß rd II 461 
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bapeg- : faeg- 
Nominalpräfix für no- 
mina agentis rmt 


IE II 422 
Spwee : Ppw%&ı 
waschen rht II 448 
Sporrze : Pporrzı 
Abend rwh> II 409 
PWETE, PAZTE 
Kessel rhd.t II 441 
Spaer : Ppasr : Faser 
Wäscher rhtj II 448 
G 


fe 
Suff. der 3. pers. fem. 
sing. $ IV 21 
Sboa- 
Person s 
GA- 
hinter, nach vgl. s3 IV 11 
ce 


III 404 


sechzig 5j$ IV... 40 
cE- 
Pron. 3. pers. plur. st 
IV 325 
bien : %cor 
trinken swr III 428 
car(Hnpnı) 
Zecher swr III 428 


SCHBE : °CHBI 

Rohr $d.t IV 82 
SAGBBE : Pcesı : fCHBBI 

beschneiden vgl. Sb IV 483 
Deesen (Plur.) 

Leichentücher $dn IV 89 
ACBNGETE 

Brandopfer sdj n sd.t 

II 430; IV 376 
ScoßTe : Pcost 


bereiten Spdd IV. 112 
SPCOBT : 2CABTE 
Mauer sbtj 1V298: 


SCBOYI ? 
Schüler vgl. sb3 IV 84 
SCBYE : PyEByı 
Schild vgl. sbh.t IV 9 


CCOR 
ziehen vgl. st? (?) IV 351 


COK, GCOK 


Sack vgl. $2k IV r»25, 


SCARK 
Klugheit vgl. 3&k IV 26 


Acıke: Peıkı 


mahlen vgl.sk IV 314 


ScKal: bayaı : fereı | 
pflügen $k3 IV 315 


2cRıuı : Pexıu 


weißes Haar skm IV 318 
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CKOPRP CHOOTEC CLOTE 
sich wälzen vgl. krkr V 66 zwei (in Verbindung spinnen $t3 IV 355 
altkgaynı mit Zehnern) vgl. hr ScoTe : Pcat : ?care 
Göttin Sachmet shmt EM.nW Ss; IV 149 Pfeil stj IV 328 
- IV 250 | Scaanıı9, canıy : Piyanıy : ScaTe : Pcat : AceTe 
"cu 5 ’CANESYI Flamme sd.t IV 375 
Kraut sm.w EV2r19 ernähren s’nh BV...46.2° >, SE 
Sbenog : Tcnag | a = IV 328 
CUOT 2. 5 5 werfen $tj 
preisen sm? Iv 125| Blutsnf er 
sbeuar Penorg säen Stj IV 346 
Schläfen $m3 IV 122 voriges Jahr nf IV 162| _ en E 
en re san 2 a craı a 
cuue: Pcsin i ; eruch $tj 
anklagen $mj er rn ee A 
sbn 27% a 2 ’ 
SACHUINE : gem j a III 485 wiederkäuen sadb. -- IV. 308 
aufstellen smn IV 131 SCOTU : PetoTeu 
ashön | Scsene : Peer : ®cene : IcHHm hören sdm IV 384 
Gebärstuhl vgl. St IV. 11; Sen De SETHu : Peconu 
ar emp: edıp Augenschminke 
ae vgl. smh Din a msdm.t I 153 
"IV 1409| enororr : Pedoror Beer 
sbcon : Mcanı (sing.) Tanne, Dep N nahen IV 337 
Bruder $n IV 150 a enssih SCTOT ' 
sich in Schlachtreihe | ; 4 
ine ne aufstellensr IV 190 a nn en 
= = ee accop in stf IV 842 
EL Re ! ausbreiten sr VOL 2 
Schwester sn.t Ivo) 3 CETENOZE : "CEB1O2I 
EITPESSEOTP! Arure st3.t 3h.t IV 356 
°GenH (fem.) Dorn s$r.t IV 190 —_ = 
Kasten Snj.t IV 156 BE PcaBaı, GoBare (Plur.) 
SO] b Geräte; Schilde sddh 
Scıne : Pcımı . Eunuch sr IV 188 IV 369 
vorbeigehen snj UI 454| scapıı | et 
- SeINE : PCHINI Hefe srm.t III 463 Weizen sw.t III 426 
Pflugschar sn Ill 458 om : a Eoor. Imase.)5 Co. kein.) 
se : „otus srp hs sjs IV 40 
cacın : PcHinı sechs $js$ 
Arzt sunw III 427 | "copr : 'capr sbayyor. 
KENHE Wolle vgl. $rt IV 49 Stern <b3 v® 
b 
£ IV 174 | "epır SCHY : PcHoY 
use ED He Ährenlesensrd IV 2300| en ee 
SCANNE2 Base LEE Eee 
Heuschrecke snhm III 461 cpge Qual.: cpogr SCOOTN : PCWOTN 
us Muße haben für... wissen $uon IV. 69 
SbAGLONT srf IV 197 SE 
schaffen sntj VE 1TT betoc rue Syene 
"CHAT niederreißen vgl. 8353 ; 
fürchten $nd IV 182 N ra en 
: r SCOTNT- : PCOTEN- 
°CONTE : "CON' ’CLOT Preis swn.t IV 68 
Weihrauch $ntr IV 180 Arure st3.t IV 356 einen 
cnte: Pcent sbgart : PCHT : CET Stadtname: Siut 
Fundament Snt.t IV 179 Schwanz sd IV 363 s3w.tj III 420 
SbENAT : ACNEY, CNO (masc.) altkeyr » AGCLOOT? : cworae 
zwei $n.w IV 148 Gott Seth $t$ IV 345 versammeln shwj IV | 211 
SENTE : Penort (fem.) SEIT SCOOT2E : Pcworzi 
zwei sn.tj IV 148 Basilisk vgl. s3-13 III 410 das Ei swh.t 1V°773 
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+03 CA2T(2BOOE) TEI- 
schlagen sh III 466 Kleiderweber vgl. sht diese 13j V 212 
scay : Pyayı : few (sing.) IV 263) sroe: Proı k 
Schlag sh.t III 467 SCRoTr : Pcazorı; ScOTP- : "Teil, Anteil dnj.t V 465 
SCHWE : Pan : SCHze (plur.) DEROTLOP- TOTEIH 
Schläge sh.t III 467 verfluchen shwr IV 213 Berge dw.t V 545 
Scw4ye : yosyı :C00* : PCOX STBO : POBLO 
Feld sh.t IV 229 töricht swg3 IV.276 Stadtname: Edfu db> V 562 
SC1ye : Pyayı ; Al Koazs, CE2E -SCHO* : PEHX STBA : PEBA 
Galle vgl. sh IV 228 Eselsfüllen sk IV 315 zehntausend db‘ V 565 
SCI : POS ScIor6 STOBE : PTCOBI 
verschmähen Asf III 335 erstarren 593 IV 320 Ziegel db.t V 553 
Sca3q : Piyasyq, (masc.) SCOON : PCOXEN STLOCWDBE : PTCOB 
Zahlwort sieben sfh IV 115 Salbe sgnn IV 322 vergelten db3 V 555 
Scasge : P’yasyqgı (fem.) fGO:pa2T : PEXPEZT STLOLOBE : PTCOB 
Zahlwort sieben ruhig sein sgrh IV 324 siegeln db‘ V 566 
sfh.t IV 115 STHHBE : PTHB 
Sbeaqg : Hceg T Finger db’ V 562 
gestern s/ Ivy 118: 7 STAIBE : Praibı 
Scwwwg : Pccog Artikel 13 241 Sarg db3.t V 561 
beflecken vgl.sjf IV 37 an be 
acHge : Pengı die jemd. Gehörige Siegelring db..t V 566 
masc.: Messer; fem.: t3 V 212] STBuH : PreBuH 
a 1.442 | og ben Vieh dbn.t - V 438 
°cIgE, CIBE : Peiıgı Erde t3 Va STABIp ; 
Zedernharz sfj IV Se Heiligtum dbr V 439 
‘we : !cwe weibliche Kopula t3j V 212 TCOBG 
taub shj SE stechen £ds V 262 
‘car : ’cas : AGaR 2. pers. sing. fem. des tsc : Parse 
Schreiber s$ II 479 Präs. I tw(-t) V 246 Ferse tbs :V-262 
"co2E : Pcwsı TH STBT : PTEBT 
weben shi IV 263 Zeit tr Ye3la Fisch vgl. tb V 261 
5260028 : Pcozı altkppg atkTBAITtor 
aufstellen sh’ IV 53 Unterwelt d3.t YV 415 „der auf seinem Berge‘ 
CI?E TH tpj dw.f : ae 
wahnsinnig sein vgl.- Zahlwort fünf (nach TOOBEY 
sih IV 40 Zehnern) dj.w.t \V 420 Laub vgl. db3.w V 562 
‘czaı : Pesar; car- : PesHr- \ t; °Taa- : PrHi-, THIT- Qual.: TOB2 
Qual. : "che 3 BCESHOTT STO.:! b.po1 bitten dbh V 439 : 
S un s3 HI 475 geben rdj II 464 | Srcor : Pocor 
czıue : Fezın +- | anzünden ?k3 V:332 
Frau s.t-hm.t 1 77; 407 1. pers. sing. des TAKO 
Gazlıc Präs. I tw-j "V 246 zugrunde richten vgl. 
Mörserkeule vgl. shm Tal ea TE 21 
IV 215 diese vgl. t3 vı21l]) mRs- Par, 
SCA2NE : Pcaza Tai Funke t%k3.w V 3831 
“ u shn IV 216 diese 13j V 212) spore: Powre 
ART j sbrai durchbohren tks °V 331 
a Be shp IV 269 i hier dj V420| Spar: bgaa 
2: Par TH Hügel vgl. inr V 384 
; anzünden vgl.shd IV 224 dort dj V 420 TOAU = 
ce2T Tel - beschmutzen vgl. inm 
Aussatz vgl. Shd.w IV 227 diese vgl. £3 ve | ; V 312 
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TLOALL 


TI 
FA: 
Negation im V 302 
sTou : Powu 
schließen imm V 308 
STOU 
schärfen dm V 448 
Spouı : Poou 
Matte im3 V 307 
DFCOLN 
berühren dmj V 4583 
tue: Ptısı Plur.: Tue 
Ortschaft dmj V 455 
sbapAUIO- 
erzählen dj 'm I 184 
STH : PouuH 
Matte tm>j.t N.307 
SPCOUNT : PTCOUT 
begegnen dmd V 457 
STONE : PEOUSE 
begraben sm>-13 III 448 
TLOUC 
begraben vgl. tms V 369 
b9ouTeu 
finster werden vg]. 
tmtm V 309 
TN- : TEN 
1. pers. plur. des 
Präs. I tw.n V 246 
-THNOY 
Suff. d. 2. pers. plur. 
in VE 
STCON : POON 
wo? woher? inj V 373 
TIN 
Stadtname: Abydos inj 
2.372 
STHNE 
Damm dnj V 465 
TENOT 
jetzt m 13 wnw.t I 316 
SPNOLU, TAOL : POAOU 
Furche inm V 312 
STN2 : PTEN? 
Flügel dnh V 577 
sbran 
Horn dd V 434 
Stone : Preoon 
‚schmecken dp V 443 
ste : Prrı 
Geschmack dp.t V 444 
sprie : Pr 
Lende dp.t V 445 


STATIN : PBANEN 


Kümmel tpnn V 296 
sSTrIHe : PeTnie2 
Stadtname: Aphrodi- 
topolis £pj ih.w 
3.120: 281 
“Tpe : Pepe 
Gabelweihe dr.t V 596 
THP- 
ganz r-dr V 589 
THPOY 
alle drw V 591 
SdpAp 2 
Ende vgl. dr V 585 
STCOPE : POcopı. 
Weide £r.t V 385 
STCope : Preopı : TAI; 
STOOT- : PTOT- 
Hand dr.t V 580 
SbPAPKO 
I 212 


beschwören 'rk 


STepoune : PNTENPOUNI 


alljährlich vgl. inw V 378 


sppip : Pepıp 

Ofen irr V. 318 
STOPTP : PTWTEP 

Stufe t3-rd V 226 
bapos 

rot werden dsr V 488 
"TOpY 

rot dsr V 488 
sTPOYPS : PEPOWPE!I 

rot werden vgl. dsr V 488 
TPEICWTU 

„er läßt hören“ vgl. 

ir; 112 


sren- : Pacb- 
Regierungsjahr h3.t-sp 


III 26; 437 
altkpAT 
Osirispfeiler dd  V 626 
TETN- : TETEN 


2. pers. plur. des 


Präs. I tw-tn V 246 

STOOTE : !OWOTI 

Sandale twi VAT 
TOOTE 

Sandale td.t V 361 
STOOTE : PTooTı 

früh dw3.w V 422 
STOOT : PTWOT 

Berg dw V 541 
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STHT : P8Ho'r 
Wind 23w 
tor mase.; te fem. 
fünf dj 
SbaRLVOYN 
erheben dwn 
STOTWOT : PEWOTT 
Statue twt 
SIOOTT : PEWOTT 
Monatsname dhwtj 
TOOYTE : 8 wort 
versammeln twt 
THYTN 
Suff. der 2. pers. plur. 
tw-tn 
703 : PEtoy 
festsetzen 233 
TOY 
mahlen 2755 
TWOI 
mahlen t5? 


ee | 


TAT 


350 
420 
431 
255 


606 


247 
236 
243 


329 


spo3 : Peow Plur.: ST0O0% : 


ATOCOI 

Grenze t3S aM 
TYOTYIO 

trocknen vgl. rdj sw IV 
TEY- U. ä. 

Possesivartikel 237  V 
Tag 

Speichel ?/ V 
Peogyreg 

tröpfeln Zftf V 
s80 : ?T2O 

schlecht vgl. dhr V 
sT(o2 : ?TO2 

Stroh dh3 V 

sbap420 : Tara 

aufstellen rdj I 
120 

bitten vel.rdjhr - III 
p2& : Parsı 

sich betrinken thj Vv 
STLOLB 

eintauchen thb % 


ST(O2U : POWzEeu 
anklopfen vel.thm \V 
BUICO : TZELICO 
sitzen lassen rdj hms 


III 
STEZNE : Preeni 
Stirn dhn.t V 
TAZT 
Blei dhtj V 


235 
429 
212 
297 
300 
482 
481 
219 
127 
323 
326 


321 


98 
478 


606 
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TART2 


STaertz Qual.: STEZTWe : 
b96800%& 


verwirren thth V 828 
ITAXO 
verurteilen djt 'd3 I 241 


TWO'E, TOo& 


Pflanze, Obst vgl. dg V 497 
"TODE : PTWRI 
pflanzen dg> V 499 
STWOC 
treten dgs V 501 
STAO'GE 
Tritt dgs V 501 
or 
OT- 
unbestimmter Artikel 
w I 276 
-Oor 
Suff. der 3. pers. plur. 
-W I 243 


Sbagya 
Verwünschung »3 1279 
soTa- 
im Begriff sein w3j I 246 
ora OraA 
jeder w w I 276 


Sora : Poraı mase. 


Zahlwort: eins w I 273 
sSoveı.: Porı fem. 
-Zahlwort: eins w.t I 273 


Sore : Porei : doreıe : forHı 
Qual.: OrHTr 


fern sein 27 I 245 
OYroeı 

wehe! wjj 12712 
Soroeı : Poroı 

wehe! ww I 245 
Soroeı : Poroı : foraı : ?o'yaeı 

Weg vgl. w>.t I 246 
FOTHNHB : POTHB 

Priester w'd I 282 


SboYTBasy : POYBAZ 
glänzend werden wbh I 295 
OrOUu 


essen wnm I 320 
AHTUE 

verwesen vgl. 'm3 17185 
SbHYUOT 

diek wmt I 306 
SOTOUTE 

Türme wmt.t L 307 
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 OYTWON 


öffnen won aan! 


NOYCON UUHT 
der eine Teil von Zehn 
vgl. w. 10m... 1273 


SOYOBIN : POYTtOINI 


Licht wnj I 315 | 
Agreine : fOrınI 
vorübergehen wnj I 313 
OYNOY 
Stunde wnw.t I 316 
AltkGPENABPE : SOTENOIPE : 
Psnogep 
Göttername: Onnophris 
(Osiris) wnn-nfrw I 3111 
Sornanu : Porınanı : fionau 
rechte Hand wnmj I 322 
SOTNT : POrENT 
Schiffsbauch wndw.t I 326 
OYNTE- : OTNTA- 
haben wn mdj I 309 
OTNTAG 
„er hat“ wn mdj.f 1 177 
Porn 
Wolf wns. 129324 
Dornog : ?ornag 
sich freuen wnf I 319 
Sbigrcone : Fortonaz 
offenbaren wn-hr I 312 
soron Qual.: SoYaas Poras 
foreeB 
rein werden wb I 280 
altkgrFICORE ort 
hl. Gebiet von Abydos 
w-pkr 1243; 561 
’OTPW, APWw 
Bohne zwrj.t 1.556 
OTHp 
wie viel? wr 1331 
SOTEPHTE 
Fuß wr.t I 287 


SOYPOT : Peporor Qual.: 
!PoorT : PPwort 
heiter, kräftig sein 


rwd II 410 

SOTPse : Porepsı 

Wache wrs I 335 
orich | 

schwellen vgl. bsw 1 475 
SOTEICE, BICE : PBIci 

sägen wsj I 358 
!OTOCp : Porocep 

Ruder wsr I 364 





O’TCIPE, OTCIPI, O’TCEp- 


Osiris wsir 1.359 
bo'rOCBEN 3 
erweitern wstn 1 :3672..2 
OYweg Be 
müßig sein wsf 


biGLTE-, OTTWO- 
zwischen (r)iwd I 58 
BoroT 


grünen w3d I 264 
OTWT 
einzig w.tj I 278 
SOTOTE, OTOOTE : Porot : 
foraat 
Gemüse w2d.t I 266 
SOTWAOTE : Porwt 
trennen wd' I 404 
OTET- 
verschieden sein vgl. 
rwj3tj II 408 
OWTOEIT 
Stele wd 1 398 
SOLLTE : POTWTER 
umwenden wdb I 408 
POTTHE(NNE) : 
SOTTHHBE(UUOY) 
als kleineres Flüssig- 
keitsmaß db’ V 565 
SOTLOTN : POTCOTEN 
opfern wdn 1 391 
POTWTEN 
durchlöchern wtn I 380 
OTOTOTT 
Gras vgl. wdwd I 408 
OTOTOTET 
grünen vgl. wdw3d I 270 
OTWOT2 
schütten wdh I 393. 
OTTA2 
Frucht wdh I 410 
Doro : AOYO2E i 
suchen wh3 I 353 
OTWOWYE 
verzehren (vom Feuer) 
ws I 370 
orocıy 
Zeit wr$ E.335 
by: Ro a. 
Nacht wht I:3527 
OTOSIB ö 
antworten wSb 1.871 
SOrWSU : POrWWEeu 
kneten wsm 23753 





OTCOYU 


. u‘ = 
NN ENT Br 


7957 
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OTWIC KoBT Sbauye 
weit werden wsh I 364 Geflügel 3p9d 1208 hundert 3n.t IV 497 
OTAICE PcoR SyE : AyalzerT) 
Breite wsh.t I 365 untergehen (von der Schwein 83j IV 405 
OrWIT Sonne) vgl. ‘k I 2380| sbiye : fuypg : apa 
verehren wsd 1375| oru : Poren : *COKUE Holz ht III 339 
bOrOSIOTEN traurig sein i3kb U AN Er 
zerschlagen wsws I 370 | war bis hr UI 315 
SOrog, OrOY krünmen rk I’211 SE 
Lunge wf3 I 806 |) wur? . bis r-83° IV 408 
sorg : ?oB entwöhnen md 1.187 ebiya- 
Lattich bw I 176 wN anfangen 33° IV 406 
Stadtname: Heliopolis ee 
Bagroe : Poroe ; 184 ee 
legen w3h I 253 EOICH) Wert 533. IV 404 
\ one : ’ronı SE: 
OYE2-CA2ZNE Se yar : Mer | 
en uch Stein inr I 9 nützlich 33. IV 404 
I 257; IV 217 | "one: Pong : one Sor- 
et: leben nl I 193 wert 3.0 IV 404, 
den Kopf neigen vgl. "son : YA-, YAPO- 
w3h tp I 257 zählen ip I 66 Präp.:zuvgl.Ar II 315 
Sorwee : Porozı Bopk : AR j Sya: Pıyar : fiyeecı : Aza6 
Fischer wh’ I 350 schwören r/s I 212 aufgehen hj III 239 
OTrarE, OYA2 Pcopq : °OpB : ?OPBeE Sya: Dıyaı : 
Oase wh3.t I 347 zurückgezogen leben Fest h II 241 
OYOO2E, OTO2E en I 210 ya: Pıyaı 
Skorpion wh“.t I 351 | "oock , Nase Sr.t IV 523 
Powazseg en 1133| so: fa : age 
oz bellen vgl. whwh 1.351 wen tausend h3 III 219 
et 5 Fett @ 1,239 |, 
SOTWZU : POTW2EU anne Diyeu : 2YOT ae 
j h I 340 |. : nd3j 
wiederholen whm 3 Ban 19 Sand $7 
OT2Op (masc.) Bnke Sbiyg : azcı, 21 
hr.t I 346 ; 11-22 
Hund whr ichenärh 1148 messen h3j { 3 
or2ope (fem.) bay 
Hündin whr.t I: 346 De > Brunnen, Grube? IV 397 
rufen $ 1 :227 
OYXal a “Gel 
gesund sein wd> I 399| wosu: Prosseu : MO2UE spazierengehen 3m ij 
löschen hm I 224 IV 462° 
OYOOTE : OYOXI Ä 2 
Kinnbacken wgj.t a Re &n-)yaı : %n-)9o01 
wgw.t I 376 auspressen ö7 NL Schicksal 33. IV 408 
SOrWON : Porwoän wee : Fweı : Pozı 301 
zerstören wgp 14877 stehen h I 218 Höhe hj III 237 
O'YrEO“pO) :(vec : PwCB : IWCe SYyAO : Pyaıo 
Türpfosten vgl.wg 1376 mähen 35h I. 19 Festversammlung, 
navmyupis #3 I 241 
[(6) je SYOrYeE: PyBE 
wor ebiy-, @y- : 22- Perseabaum 3wb IV 435 
lang sein 3wj IX 3 können rh II 442 | Pyorıe 
00 : %oror Qual.: Seer:er| we trocken vgl. sw.w IV 430 
schwanger werden gehen 5m IV 462 | Syo0B& 
iwr 1.66 (ag)we nag Gurke 5b.t IV 438 
(OBEN „er ging weg“ 5m n.f pe: Piıyısı = 
 Alaun ibnw I 63 IV 463 verändern 35j IV 486 
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YREIO 
SYBEIWV : PyeBı m 
Lohn $d.t 


SYOYBNNE : PYENBENI 
Palmfasern vgl. Snj bnr 


IV 436 


IV 500 

SYBHp : Pychbnp 

Gefährte vgl. hor III 254 
DyBcoT Plur.: Bot i 

Stock 3bd IV 442 
Sbiyga: A2ar 

Zahn hnr III 298 
Sbiyar : A2eı 

Myrrhen vgl. hrj 117823 
SUoAn : Pycoasuı 

riechen hnm III 292 


SyoAucG : Pyoauec (fem.) 
Mücke hnms III 295 
SYAH?2 
(Wasser) ableiten SrAh 
IV 528 
Dyegp 
' waschen vgl. S3mj.t IV 411 
Dbayegyyg 
Sommer 3mw IV 480 
JOou 


Schwiegervater, Schwie- 
gersohn vgl. 33m IV 411 
YUOY 


Pfahl vgl. Smj.t IV 467 
SUUO .. - 
fremd vgl. 3m3 IV 470 


YUOTN : PyuIHn (mase.); 


°y11o'rne (fem.) 
Zahlwort: acht hmn.w 


III 282 
SYJUOYTN 
Stadtname: Hermo- 
polis hmnw III 283 
SYUIHNE 
Zahlwort: acht (mit 
Zehnern) hmn.t III 282 
SYOUNT : PYOUT : ?2AUT (masc.) 
drei Amt 111283 
"Y0UTE : Pour : ®zauıre (fem.) 
drei hmt.t III 283 


SAUOTPHTE 
dünnbeinig vgl. 3m‘ IV 478 


YNIE : PYEuW; JALWIG- 


dienen $ms$ IV 482 
 baypıy 
Baum $n IV 498 
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SAuypr(E)2TH- : FyenzHT 
Mitleid haben $nj h>.tj 
IV 494 


Buyppe: Pıyınıı 

fragen Snj IV 495 
Age: Fyconı 

krank sein Snj IV 494 


F"WIOLONE; "JOON- 
zurückweisen $n IV 504 


bye 
Netz vgl. Snw IV 509 
YUH 
Garten 3nwj IV 499 
DQyENBENI 


Palmfasern Snjbnr I 462 
SYNBNNE : SENBENI 

Palmbaum Snjbnr IV 498 
P(JEN)NO2 

Meßstrick nwh II 223 


®IA-JONG : PIIA-XLON 
Monatsname Answ III 300 
SYNG : Pyene 
Byssus Ss-nsw.t 
ll 325; IV 540 
SIONT 
streiten Snt IV 519 


SYONTE : Pyort 
Dornbusch 3nd.t 1V.521 


SYNTCO : PYENTLO 
Leinwand Sndw.t IV 522 


SAlNTg) 
„bis.daß er. ..'*.$S9 IV. 409 


YyNOSY : A2nay 


stinken hns III 301 
YNOSY : A2ıay 
faul sein $n$ IV 517 


"YNge : Psengi 


(Fisch)schuppe Snf.t IV 515 
WAENG? 
bis in Ewigkeit | 
rS3rnhh II 301 
Ion 
empfangen 3sp IV 530 
Sbyon 
Handbreite als Längen- 
. maß 3sp IV 535 
Yan 
Brautgeschenk vgl. sp 
IV 444 


one: Psconı : A2conıe Qual.: 


yo9on : Pyon 
werden hpr 


III 260 | 
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SITE 
One : Pscon 
Gurke $Sp.t IV 284 
SIONE 
Gurke sbd.t IV 488. 
Syrinpe : Piychnipı 
Wunder vgl. kpr III 263 
SIIITOOT- 
verloben 3sp dr.t IV 532 
3003 : P3053 
Schenkel hps III 268 
(Op 
verstopfen Srj IV. 527 
"JAP- 
klein Sr; IV 524 
°yıpe : Pıyıpı fem.: Pıyarpı 
klein 37j IV’ 524 
Syaap : Pıyap 
Leder hr III 244 
Syaape : Pıyapı 
schlagen hr IIT 244 
SYHpPE : PıyHpı 
Kind, Sohn 3rj IV 526 
yEepe : Pıyepı 
Mädchen 3rj.t IV.527 
YERPNCAILE : Pyepczıım 
weibliches Kind 
srj.ts.t hm.t IV 527 
Pbuxopn 
früh kommen hrp III 326 
°YOPS3p : PIOpEp : A2apze 
zerstören hrhr III 330 
SJIPROOTT 
männliches Kind vgl. 
I IV 526 
LOG : ?yac 
Hirt 33. IV 412 
SIEHE in ZNOTSICHE 
plötzlich vgl. shn III 469 
OT 
Kissen 5d IV 560 
SYHT 
zweihundert Sn.t IV 497 
Ta = 
Wald 323 1V-559 
"YITE : Pyae : fyrTH | 
Mastbaum At-3w III 342 
OTE : Pyscor Rn 
Brunnen $d.t IV 567 
SYCOTE : Pycot | 
Mehl vel. Sd.t IV 569 
Syıre : Pıyıh 
nehmen S$dj IV 560 


® 


IOOT 


FOOT : POT 


abschneiden 3°d IV 422 
SIOTB 
Stadtname: Hypselis 
33S-htp - IV 412 
SyTOB 
Maulkorb vgl. std IV 557 
OTU; YTAU : WJOAL 
verschließen htm III 350 
YTIT 
Weber vgl. sh.tj IV 264 
"JABOTA 
Ichneumon vgl. h3trw 
III 236 
(EASA)IWOT 
Rosine 5Sw IV 429 


SYOOTE: ?yworı Qual.: 
WOTWOT 
trocken werden sw IV 


Syyre: PYHOTL: ??HOTE 


Altar hyw.t III 
OTTO; YIOTO- 
ausgießen Sw IV 
SYOTLOBE : PYBCOBI 
Kehle 555 IV 
ErNeE:) Pyerni 
Speicher Snw.t IV 
SJOTEIT 
. leer vgl. sw IV 
309 
Antilope vgl. 353.w IV 
Duo : 2202 
worfeln h3h? III 
Diyegıy 
‚gleich machenkh II 
Diyegıy 
verbreiten s$ III 


SO NOTE: PyEy NO2 
Stricke drehen 


5353 nwh IV, 
PAKCOSIEN 
Lilie vgl. ssn Il 
Dyasynı u.ä. 
treffen vgl. shn II 
DygryT y 
Fenster 55d IV 
04 
zerstören fh : 
°yAge 
. anschwellen 57j IV 
Ig6 
siebzig vgl. sfh IV 


429 


226 


428 


439 


510 


426 


548 | 


233 


331 


482 


413 


485 


468 


301 


578 


4155| 
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JAGCCOTU : ?ZAPEICWOTU 
„er pflegt zu hören‘ 


hr sdm.f Ill 316 
diyagT, YAgTE : ?zsqr 
Gottloser Aftj III 276 
IC0IO 
Faust vgl. Sf@ IV 461 
DuO2EB 
austrocknen vgl. Shd 
IV 529 
SYARE : Pcaxı 
sprechen Sdd IV 394 
SIXHN : SOHN 
Lauch vgl. htn III 354 
Sayra- : Pcora- 
schlagen Skr IV 306 
4 
4 
Suff. d. 3. pers. masc. 
sing. -f I 572 
QAI- | 
Träger f>7 I 574 
ge, gi: Pgaı, gi 
tragen f3j I 572 
nr : Pgent 
Wurm fnt I 577 
YWTE 
abwischen fzt I 580 
sgore : P’geot 
ausrotten fdj I 582 
Sqwre : ’gwr 
Schweiß fd.t I 582 
SqTOoue : Pgroun 
„es ziemt sich‘ vgl. 
dmj V 455 
SyTOOTr :’yTwor :?gqrar (masc.) 
vier fdw I 582 
gro : ?qgrwe (fem.) 
vier fd.t I 582 
S4WOE : PqoX 
ausreißen fk? 1579 


e 
Maa- ı PBa- : R2a-5 S2Aapo- : 
PSApO- : Trapa-, 2AAa- : 


N2apa- 
Präp.: unter hr III 386 
el- 
Präp.: auf hr III 131 
(2I)WOCO- : PeNoT- | 
Präp.: auf 23.1 I 26 


2O(CO)K 


26, en: PS6 
Stockwerk h.t III 358 


e : Pesı Qual.: Sem : P2IOOTT 


fallen h3j II 472 
ScH 
Steinbruch A3.t III 360 
SH : ?zeı: &HT-: PSHT- 
Leib h.t III 356 
 Sbaaı : Azeı 
Gatte h3j II 475 
2O 
Stadtname: Diospolis 
parva h.t 1173 
2LUO-, 2UW- 
selbst A’ 111.32:-38 
20, 2pa- 
Gesicht hr III 125 
-. zıHm Plur.: 2100YeE 
Weg Ar.t III 144 
OB 
schicken h3d II 479 
ZHBE 
Trauer Ab 1IE 61 
bsmıı : feHıBı : ?zaıBe 
Schatten h3jb.t III 225 
RRABIBEG : ZHIBEC 
Schatten h3jb.t III 225 
SOBBE : P2EBl 
Pflug hb II 485 
SZLOBK 
anstacheln hbk II 488 


°2BOPBP : ?eBApBpe 
niederwerfen hörbr III 64 


ZWBE 
bekleiden hbs III 64 
ZABG 
Deckel hbs III .66 
2B0C : P2BOC 
Kleid Abs Il 65 
S2HBC : PÖHBC 
Lampe h3b3s III 230 
BC : P2EBcco 
Kleid hbsw.t III 66 
WEBELIT 
Tenne vgl. htjw III 349 
eko Qual.: PrOKEP 
hungern hkr III 174 
SDIK 
Zauberei hk? 111178 
ZHKE 
arm vgl. hkr 116.175 


SLO(O)K : PSCOR : FOR 
gürten hkr III 401 
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LWLCOKE 


SLICORE : PSCORI 


rasieren hk III 365 |. 
FLOA 

fliegen hrj III 146 
SOA : PSmwaA 

heiser sein hnr II 298 
basaı : 

Schreck vgl. hrj.t III 147 
ZLOAR 

Locke hnk.t III 120 
DABAAOT 

Fluß hörwt III 232 
SSAnIE : P3eanı 

Nabel hp> III 365 
SLAOO : PrAOX 2 

süß werden h3g (hnrg) 

111234 

SCOU, ZLWUE 

treten hd II 485 
ZAU- 

Handwerker hmw II 82 
ZUIE : 

vierzig hmw Il 8 
ZUOT 

Salz hm3.t III 93 
HUE : Pen i 

Fährgeld hm.t II 490 


eıue Plur.: Z10(O)ue : zıouı 
Frau hm.t 111,76 


seoeiu : Pewını Plur.: zum 


Flut khanw II 481 
110 : PSuou 

heiß werden Smm IV 468 
Zune : Pen 

Hitze vgl. Smm.t IV 469 
ZAUNOYB 

Goldschmied hmw nb 

II 8 

ZOUNT : ZOUT 

Kupfer hmt III 99 
RUO0G: Prsucı | 

sitzen hmsj 117.796 
Sue : PSeuc 

Ähre hms Ill 367 
Seuieni : Preuuzcu 

brüllen hmhm II 491 
<ux 

Essig hmd 116,99 


S2N-, @u- : PSEN- : ®2N-, ZU- 


Präp.: in hnw III 370 
2N- 
Präp.: in hntj III 303 
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LOEINE 


einige vgl. nhj II 280 


ZEN- ! ZAN 
Plur. des unbestimmten 
Artikels vgl. nhj II 280 


Sb(E)ENE-, (E)ENA- : TeNH- 


wollen 3h n I 14 
ZN 
befehlen hn III 101 
SION : ®2NAN 
herantreten hn Il 873 
Saine : PSını 
rudern hnj II 374 | 
2ING UNOTOCP 
das Ruder ziehen 
hnj wsr III 374 
ROrN : PSOTrN : 22OYN 
Inneres hnw III 368 
"ZONBE 
Quell vgl. hnm.t III 382 
SENKE : Peuikı (masc.) 
Bier vgl. hk.t III 169 


<NHE 
Stadtname: Hera- 
kleopolis h.t-nn-nsw.t 
11:2725.325 
KUONT : PSCONT 
sich nähern vgl. hntj 


III 309 
RONT 
Priester hm-ntr - II 88 
SSNAAY, ZNO 
Gefäß hnw III 107 
CENO'TgE 
Überfluß h3w nfr II 478 
A2NLO2E 
Angst vgl. hnh IlI 115 
2NLOLOLE 
Furcht vgl. hr-n-hr III 130 
zton 
verbergen h3p II 30 
zanı 
Gesetz hp II 488 
baın 
Ibis hbj II 487 
Lane : Pranı 
Apis-Stier hp II 70 
bHni 
versteckte Gemächer 
h3p.t - 
stop 
melken Ahrj II 498 


Pr NE en Be eggeh 
20€ 
2COP, 2ap- 
Gott Horus Ar 111.122 
pe 
oberer vgl. hrj 11.183 
pe: Pöpe:: fepn : ?zpe 
Nahrung vgl. hr.t ul 390 
2P, 2op- (mit 6) 
sich hüten vor vgl. E 
hrtjr III 145 
pw R 22POor 
Ofen hrj.t II 148 
sap : PSıp 
Straße harw III 232 
s2paı : Pepni : feaHı 
das Obere hrw 


s2paı : PSpnu : *epnHı : fraHı 


das Untere hrw 11.392 
2OTpo- 
_ berauben vgl. hwr‘ III 56 


ePB : PSEp&B : ?zPBeE 


. Erscheinung vgl. hrb 
III 396 
’epo'rBBaı : P’SapaBaı 
Donner vgl. hrw Il 325 
2PHAN : PEPUAN : PABZUIEN- 
Granatapfelbaum 
inhmn 1% 
%2Porune, 2poune b 
Donner vgl. hrw III 325 
QPN- : Peıpen 
keiftr72% I 391 
ewpn 
eintauchen hrp II 500 
- xppe : Prepı 
besänftigen hrw II 496 
2PHpe Z 
Blume Arr.t III 149. > 
()WPCIHCE ° 
ein Personenname 
Ors2$t III 123 
2ApAaT- 
unter vgl. Arrd.wj III 388 
altks oT : ’&pot 
Kinder hrad III 397 
%2POO" : PSpwor 
Stimme hr 11 32495 
por- : PSapa- a 
- Stimme hrw Il 324 
2WE 
loben hsj II 154 
we N 
singen hsj 





II 142 


II 164 
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II. Teil. Verzeichnis der in den Hauptbänden angeführten koptischen Wörter KOEIC 
| WC, ZOTC LATPE PXIBEXE 
Faden As? III 166 Zwilling htr III 199 Lohn empfangen 137 b3k 
20C Paıror(g) I 428 

Kot hs III 164 durch hr dr.t V 583| xı uocır 
ve Weg weisen Z3j min \V 347 
2ICE 2TOOTE 8 v5] mL 

spinnen Asj III 159 früh hd t3 III 207 xol 
szice : Pıcı : aıcı : "zıce s24000p : Paocw Schiff d37 V 515 

leiden hsj III 398 Monatsname A.t-hr II 1; 5| xaı- 

S2AcıE : Pecıe ROOT : Pawor Part. conj. nehmen 
.. der Untergetauchte schlecht sein 'h3 I 216 vgl. 157 V 348 
hsjj TIT. 156 200 Plur.: per IXBBE : xGBC 

2OCB Tag hrw II 498" Kohle dd.t V 536 

Markt hsb II 168) 007 : Pzwor? Dyyaa 
2ocu schlecht sein Aw? ° II 50 Zweig dnr V 577 

Natron hsmn II 162) wor SRÜMHAE PORN 
20CH EYTPESPOS Regen hw.t III- 49 einsammeln dr’ V 603 

rotes N atron vgl. Sur: Benor SKCOWUE : P’xcou 

hsmn dsr III 162 Nutzen h3w III 16 Buch dm V 574 
eH, ZHT- ir  PRCOU 
. oOY- ın 

Vorderteil R3.t 117.190 °% Mehrheit h3w HT: 16 Geschlechter dm V 523 
ZHT- Pxeunort 

na. db “ 

vor nn II 24|. en IT 46 Stadtname: Sebennytos 
SCHT : PSÖHT ; tb ntr 2.361 

Norden hdj III 354 | *eoorr : Pawort : fzaort : Zunez Yelbkaıada 
HT; S2TH- : P2EH- Plur.: Ere = RATT : RDOTNT Apfel dph V 568 

Herz h3tj II 26 männlich N ir m |’ oor ; dorupor 
ZTH 2 Tenne dnw V575 

Lanze vgl. htj.t III 181| Peorır Plur.: zorart \ an 
2TO : 200 Plur.: Top : erster h3w.tj II 29 Stunde db V 567 

*2og : ?zag AR 
[d6) ; 
Pferd her III 199 Schlange Af3.w u 72 ee hpr III 264 
U, 2BW : 

a » 
“Silber hd III 209 Viper hf>.t Kl ar ee dr V 539 
a 3 LOQGT En x: Dip \ 
“usrupten vgl. htt 1403| stehlen vel.horf TI 56 ee V 599 
ao Er SX100P : PxINIOP 

Abgabe htr II 201 Menge, viel Ah II 152 übersetzen d>j(n) itrw 

| PAS | V 5115512 
eIT6 ’ 
vermindernhdj II 212 Hals h% II 331 op : Porcopen Be 
s .b 2a2ncon ewegen, winken trf - 

sei, 3 ı s6| _ vieleMalehhnsp II 153 a 
20616 : Pzwrt anstoßen trp V 387 

Hyäne At.t III 203 x IKWDE : POWE 

SAOTE : PETER : "ROTER : KO, XOY zusammengefügt sein 
AAUTBE Becher d3d3.w V.582 ts V 396 
. töten hdb II 403 | Pixco : ?xor sxıce : Porıcı 
2TOHTU sagen dd V 618 Rücken ts V 400 
sich verfinstern vgl. xG °xıce : Poricı 
htmtm 111 199 | Konjunktion dd V 624 erheben £sj V 405 
ZWTN, ZUONT °*xo : Poo DACIETO 

gnädig sein htp III 188 senden (dj-)sm IV 465 Reiter vgl. *isj hör  V 407 
ZWTP sxı: Pon SxXoeıe : Po 

verbinden htr III 202 nehmen 237 _ V 346 Herr £s.w V 402 
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XKTAI II. Teil. Verzeichnis der in den Hauptbänden angeführten koptischen Wörter ©A2CE 
sxTÄaı SOBBE : Pxesı Qual.: $0OOB : SO:OpB : POrwpni 
reif werden vgl. dd3 V 631 DXEBIWOT ausreißen krp V 135 


SXOEIT : PXWIT 


Ölbaum dt V 618 
SXATUE 
Getreidehaufen ddm.t 
V 634 
Sxartge : Poatgı 
Gewürm daf.t V 633 
albkpaz 


Gefängnis ddh.w V 635 


SXIore : !Poıorı 


stehlen 23 V 8350 
SKOTWOT : PXCOT 

zwanzig dwt V 552 
XOOrg 

Papyrus twfj V .359 
°xwoge Qual. : xngq 

verwüsten df V.569 
sxorg : ’xog 

brennen d3f Ve522 
SKOYXG : Pxogyxeg 

brennen d>3fd>f V 523 
xwz : Poor 

berühren thj V 389 


sxızpa- : Porızpa- 
‚sich zerstreuen vgl. 


sd3j-hr IV 378 
Xı2pa- 
sich zerstreuen d3j-hr(?) 
Ve514 
XOX, KO- 
Haupt d>d? V 530 
SXAax : Porax 
Sperling ££ V 413 
SKAaxe : Praxı 
Feind d3d? V 532 
© 


sSOW : ?OOT 


schweigen vgl. gr Net 
O6 
(nicht) mehr gr V.179 
Sore : Px6 
ferner gr.t v178 
soral 
Gefäß 93j V 150 
SO:WBE : PXOBI 
Blatt 930.1 V 154 
O0°B0I 
Arm gb3 V 163 


240 


schwach werden gdj V 161 
SOWB : PXOB, XOBI 


schwach g5j V 161 
SHBYJA 

Nasenlöcher g35.t n Sr.t 

IV 5235: V. 154 

SA, OAA | 

Schild kr'.w V..59 
SDOA : ?OrAA 

Lüge grg V-180 
DAH 

Skorpion d3r.t V 526 
SDOBIAE 


sich als Fremder auf- 
halten vgl. krj - V 59 


O’AIA 


Brandopfer krr YV20L 
O'AOUAU 
einwickeln vgl. knm V 132 
O'AAART 
Krug vgl. krh.t V.6 
sbocou Plur.: SO00U : ?0'OOUE 
Garten k3m V 106 
o'ue Plur.: SouHro'r : ?OUHT 
Gärtner k3m.w V 106 
SFOUOU : PXROUXEU 
betasten gmgm vV 172 


SQIN- : PxXIN- 
Nom.-Präfix für Nomina 
actionis vgl. kj vol 


SING : Pxıum 


finden gmj V 166 
altk grONLI 

erblinden k3mn V 107 
SONON 

weich sein gnn V 174 
SOONG : PXONG 

Gewalt gns V 17 
SGHKONT : PXCONT 

zürnen knd V 56 
SONAT 


ärgerlich werden knd V 56 


’oon 

Fußsohle vgl. kp V 119 
’onni 

Wolke igp I 140 


altkgpanorı (lies $apsi) 


(die) Vornehme $pS.t 
| IV 449 
’SOpe& 
Geflügel grj VlSd 


SOPooUNeE : Popoum 


Taube grj (n) p.t v 181 
SOope : PExXWwp2 
Nacht grh V 183 
OPWe 
Mangel grh V 183 
SWPO : PxXOPxX 
Fallen legen grg vV 185 
SOWPO: : PXCOPX 
besiedeln grg V 186 
(MOWPO* 
(eine Salbe) bereiten 
grg V 187 
’OrEPOO* 
Netz vgl. grg.t V 186 
SDEPHO@ : PXEPHX 
Jäger grg V 186 
SOPHa@e : Pop 
Mitgift grg V 188 
sS0:0c : ?xoc 
Hälfte gs V 196 
OICKITE 
Halb-Kite= Drachme 
95 kd.t V 197 
OOCU 
Sturm g5m V 206 
IOCOEC : POrOCKXEC 
tanzen kSks v14 
SOWT : PRLOT 
Teich gt V 208 
O‘OT (fem.) 
Art kd Y..29 
PEOTOET 
zerschlagen ktkt V 146 
0WOT 
das Schiff abfahren 
lassen vgl. 93% V 149 
0WOT, OOOT 
eng sein, eng machen 
g3w Ne. 
O'OOTNE 
Sack gwn V 160 
OS : PRO 
ausgießen 935 Y..#96 
0°20C - BEREHE Tr 
Gazelle ghs V 19 
sQazce : Porazcı 
weibliche Gazelle ghs.t 
VE 





III. Teil 


Verzeichnis der in den Hauptbänden angeführten Wörter aus semitischen 
und hamitischen Sprachen 


In alphabetischer Ordnung 


A. Babylonisch-Assyrisch 





akunu (bab) Art Steingefäß ikn I 140 |mua (bab) im Personennamen Nibmuaria 
amäna,amünu (bab) Gott Amun imn I 84| mt 1:18 
amanappa (bab) Personenname namsSa (bab) Art Gefäß aus Metall oder 
imn-(m)-ip.t I 68| Stein nms.t 11.269 
ameru (ass) „taub“ imr I 87|napt-era (bab) Personenname (Köni- 
.. &na (bab) Ortsname: Heliopolis Zjwnw I 54| _gin) nfr.t-rj 12105 
. gass (ass) „Gips“ kd V 8|nathu (ass) Ortsname n3-idhw I 155 
guzi (bab) „Wagenlenker“? ktn V 148|nib (bab) Wiedergabe des ägyptischen 
Har-sija-&Su (ass) Personenname Wortes für „Herr“ nb I 227 
Hr-83-35.t DI 408 |nip-mwa-ri3a (bab) Personenname 
ham-näta, hanate (bab) im Perso- (König) nb- m3'.t-r 010227 
nennamen pahamnata hm-ntr II 88 |ni’i (ass) Ortsname nw.t () II 210 
hatti (bab) Volk und Land der Chatti pakruru (bab) Personenname p3-krr V 61 
ht3 III 349 |patnipte&mu (bab) Personenname 
hikuptah (bab) Ortsname: Memphis p3-dj-nfr-tm II 257 
- h.t-k3-pth II 5[/pir u (ass) „Pharao“ pr=->3 I 516 
hininsi (ass) Ortsname: Herakleopolis Pi-Saptu (ass) Ortsname pr-Spdw vl 
h.t-nn-nsw.t II 272 |pusiru (ass) Ortsname: Busiris pr-wsir I 514 
} si ; 4 San Siostithlas putu-,pat-u.ä. (ass) als Anfang meh- 
a 2 a e rn 330) rerer en p3-dj- I 492 
kasi (bab) Name Äthiopiens %3$ V 109 el a (bad) NE on 
ku (bab) in: zabnaku (t3b-n-k>) V 86 one) me IT 188: 401 
ku-ih-ku (bab) Art Steingefäß k3-hr-k3 V 93 : Se 3 
kusi (ass) Name Äthiopiens %38 vıo9|saja (ass) Ortsname: Sais s3w i u 420 
karradu (bab) „stark“ (tnr) v 382 sija— (ass) Une des ägypti- 
mai-amana (bab) als Beiwort des Ägyp- schen Wortes für „Sohn — 3 — III 408 
tischen Königs: Wiedergabe des ägyp- S 1] autu (ass) Ortsname: Siut s3w.tj III 420 
tischen mrj-imn II 101|Sapti, Saptu (ass) im Ortsnamen 
manü (ass) Mine (als Goldgewicht) mnn IE 82 | Pisaptu (= pr-Spdw) Spa.w Iv ııl 
mariannu (keilschr) Bezeichnung des sarru (bab) „König“ (wr) I 329 
syrischen Adels mrjn II 110jSe-ir-da-ni (bab) Bezeichnung für Sol- 
masku (ass) „Haut, Fell“ m$k3 11 dem Sran Ne 
mazikda (bab) Art Steingefäß mdktj II 191|)Suibda (bab) Art Gefäß aus Stein 
membi (bab) Ortsname: Memphis mn-nfr II 63| 3wbtj IV 436 
 mempi (ass) Ortsname Memphis mn-nfr II 63 Sutah (bab) Gott Seth swth IV 345 


16 Erman-Grapow, Ägyptisches Wörterbuch VI 941 


ubesSti (ass) im Personennamen Put- 
ubesti (= 23-dj-b38.E.1) 635.1. 


II. Teil. Verzeichnis der Wörter aus semitischen und hamitischen Sprachen 


ünu (ass) Ortsname: Heliopolis iwnw 


urusSsa (bab) „Kopfstütze‘“ wrs 


waSmuari'a (bab) Personenname 
(König) wsr-m3".t-r' 


en 


Ue> > 
C) 


ou» 


Sees) 


242 


Tamariske isr I 130 
Ohr idn I 154 
siehe ?n I 8 
5, Teich drkt T 466 
‚ fröhlich sein drg I 466 
glänzen, leuchten 
brg I 466 
Phallus d3h I 419 
5 neun pSd- I 558 
5 vollständig seiu 
tm(m) V 303 
Flügel dnh V 577 
Gips kd Yu.8 
umbinden hdbs III 64 
rechnen hsb III 166 


große Menge hfn III 74 


salzig hm3.t II 93 
fallen hr III 319 
Stadtname Edfu db? 
Y.562 
fließen s35 III 420 
waschen rht II 448 


aufsteigen 23% 1238 
Wurfgeschoß mrh II 112 


Wolf s35 III 420 


©) 
[477 


Zr 


= 


o- 
Sydam 


a 


bi 


> 


ur 
ur* 


-u> 
xle 


la Y337 
Stadtname: Samanüd 3 nicht; nein n 11 195 
.... tontr V 8361 $ 
bis Dornakazie änd.t IV 521] —J Herz id I 59 
Stadtname: Assuan m) beißen; lecken nsb II 334 
SWN.W IV 69 
Schwert sf.t III 442| > dürsten ij 78] 
Dean! Stadtname: Assiut = u Farbe iwn I 
swti Ili 420 Ee 
einschneiden 3’d IV 422 | +3 Krokodil msh II 136 
» Stadtname: Ju Haut m$k3 II 150 
83$S-htp Be 1 I ee a 
Lippe $p.t iv g9| 5% Höhle mgrt II 164 
Finger db‘ v 562 | Sy sterben mt, mwt II 165 | 
Trommel tbn V 262 ex Zimmermann ndr II 38 
Stadtname: Atfih x3 den Tod bekannt- 
tp-ih.w 1.120; V 2831| 2 gebenn II 207 
zart sein; Kind in V 299 | 24, gSheiratennk 11345 
Feindschaft dt 1237| ws» wägen wdn T 390 
Fäel > 1165| &> offenstehen wh I 364 
Auge 'n, “jn 1 189 | mas! Stadtname: Usim 
..... (im Delta) km III 280 
Vorhaut krn.t V 60| ss befehlen we I 394 
Vogelnetz ph? 154g] ci Oase wit 1347 
ausbreiten 933 I 560 |ur4?} Stadtname: Ehnäs 


wehi, wehu, w&u (bab) Bezeichnung 
für militärische Personen ww 

I 54|zabnaku (bab) Art Steingefäß 13b-n-k3 

V 86; 354 

zabnüti (ass) Ortsname: Sebennytos 


1.423 
12339 
I 361 tb-ntr 


B. Arabisch 


Zeit smn 11 453 
Olive dt V 618 
hören Sdm 


Bohne pr 


E .. 
„ 


on 
ae 


V.-361 
Topf kd v2 
Affe knd an 


IV 384 |xw0,&!Stadtname: El-kusije 


h.t-nn-nsw.t 


r3-hn.t Il 398 





1280 


h J 1 
3 j N UWE. 
a a en a N cuadde RAP En DEE Du 


522, 


Il oY2% 
1581 „5?>} Stadtname: Illahun 


Tıas x 


} 


eis a a re ae rad ae ae ı 


b) az 


7 


a a ln 


> 


| “> 
EA 


Sara ee 
7 <Ba Re u 


a8 


ak 


DR 
IN 
AIRaoTIN 


N 
IN 
N 
MS 
MD'N 


Ba} 
TON 

IN 
DIN 
TON 
yayı 
IR 


Don 


EN 
2 
2 
82 
Sya 
72 
m 


2 
pP 
52) 
563 
ws 
3 
7127 


717 
PT 


ern 
Dın 


M1(?) sein 3% 


16* 
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wollen >05 I 
„Tapferer‘ (poet. 
vom Rosse) ibr I 
Zelt ihr I 
Ohr idn I 
ein Edelstein hnm.t 
III 
Insel @w I 
Schakal iw I 
Widder ijr —1 
Hirsch ?jr I 
‘ein Getreidemaß ip.t 
I 
Kristall irkbs I 
Eiche inrn I 
Heliopolis iwnw I 
ich ink I 
Gefangener ir I 
Finger db’ V 
Löwe ir 1 
Tamariske isr I 
Köcher isp.t I 
Präp. m II 
Wachtturm bhn 


Baal b’r 
beten brk 
Geschenk (Gottes) 
brk I 
Teich drkt I 
glänzen brk I 
Byblos kbn V 
Rad, Kreis krkr V 
herabsteigen krs V 
Axt krdn V 
Hinterraum (des 
Tempels) ddr V 
opt dot, ara M 
Staub dkw V 
Ebenholz Aönj U 
Schemel Ahdm.w I 
I 


I 
Terebinthe dAj I 
I 
I 


6 


63 
119 


154 


294 


47 
48 
38 
38 


67 


116 
98 
54 

101 

151 

562 

106 

130 

132 

1 

471 

482 

447 

466 


466 
466 


466 
118 


136 
136 
66 


439 
501 
494 
487 
505 


42 


an 
Ob 


ar 
syn 


AM>*MM Hethiter ht3, ht II 


NY28 
Ob 
a 
2a 
Pa) 
D\ 
p2' 
np) 
Op) 
m 
PY! 
Bee) 
wi 
N23 
293 
in> 
139 


C. Hebräisch 


ein Maß hnw II 493 
Gebirge hr Il 498 
T Wolf s5d III 420 
fließen s35 III 420 
Olive dt V 618 
Zeit smn III 453 | 
verbunden sein; 
Handelsgenosse 
hbr III 254 
umbinden Ads III 64 
Glätte hrkt III 330 
salzig hm3.t 111:::93 
Gewalttat Amt III 285 
Essig hmd 117.99 
Speer Anj.t III 110 
Herakleopolis 
ht-nn-nsw.t 11 272 
verhüllen Jap II 30 
zittern hfd IH... 75 
Schwert hrp III 149 
(?) Art Priester hrj-hb 
III 395 
ein Metall ksmn III 163 
rechnen hsb III 166 


349 


Siegel(ring) db‘.t V 566 
Korb dnj.t V 467 
Fluß itrw I 146 
Strom jdr I 6 
klug jd 1 153 
Meer jm 10578 
saugen $nk IV 174 
Dickicht sr IV 48 
? kostbar ?kr ESLaT 
Mond ih 22 
Gemüse 23%.t 1:34 
Matte kwr NEL 
Äthiopien k33_ V°109 
Gefängnis kr?  V 135 
Ganzopfer kr \V 61 
wie km V 122 
Leier kninjwr NV 132 


n103 


a3 
27 


On? 
. 


N 
» 
vı 
Yan? 
Ya2? 
3m 
w 
Yo) 
ar 


Baahie) 
Sale) 


Bin 


SONS 
N 
ah)" 
nn 
Da 


ae 
mip?H 
a 


Bu 


PD 
72) 
Den 
zP>a) 


ann 
N) 
AN} 


Decke ktt V 
Hand kp V 
(Wein-)Garten kam 
v 
Geld ktm.t V 
Ausdruck des Da- 
tivs n IH 
Negation n II 
Herz id el 
Gewand rbs II 
Libanon rdrn II 
Libanon rmnn II 
Flamme rhdb I 
kneten iwS3 I 
Zunge ns II 
ein Edelstein nsm.t 
II 
Turm mktr II 
ungestüm sein mhr 
II 
Tragestange m3wd 
II 
? längst mr II 


sterben mt (mwt) II 
? Kaufpreis mhr 1 
18 
Wasser mw (mjw) 

I 
1 
II 


wer, was m 


verkaufen mkr 

Beute mrkht 

Mine (als Gold- 
gewicht) mnn 1 


Gabe, Tribut mnht 


II 
Höhle dgrt I 
Höhle mgrt II 
Stab mkr II 
(Kriegs)wagen 
mrkbt II 
Schöpfrinne m335 II 
Thebennw.t?n.t? II 


ehebrechen nhp 1 


148 
118 


106 
145 


193 
195 

59 
414 
414 
421 
440 

58 
320 


339 
164 


116 


28 
108 
165 
132 


50 


163 
113 


54 
482 
164 
159 


113 
155 
210 
284 


243 


III. Teil. Verzeichnis der Wörter aus semitischen und hamitischen Sprachen 


DYIM Land am Euphrat 
(u. Tigris) nhrn 11 
D13 fliehen nwt II 
AB) träufeln ndfdf I 
DY) angenehm ndm II 
DP) Jünglinge nn II 
AI hauchen nsp u 
N3 Natron ntrj 11 
130 Verschluß sgr IV 
A3)D umhergehen swbb 
IV 
DD Syene swn.w _ IV 
DID Pferd ssm.t IV 
AND Nilschiff 2wfj V 
9b Wall trrj V 
Dy>Do Heuschrecke snhm 
III 
n2b feines Mehl trt V 
BD Schreiber Zpr V 
NND Panzer trjn V 
Bahr, rund'gn I 
ay2 Wagen 'grt I 
779 Herde idr 1 
9 Helfer dr I 
Y}y Helfer d3r, dr V 
PP Augen, (in) 1 
Y'P Esel > I 
may hinaufsteigen ir I 
my Söller 'rt I 
N3Y eine Göttin 'nt I 
ra) Vorhaut krn.t XV 
PEY bedrücken 5% I 
MANWYY Astarte 'sirt I 
772 Fett pdr I 
n2 Vogelnetz ph I 
yNDWID ein Eigenname 
22 dj p3-r I 
58 Bohne pr I 
ND2°D Bubastis pr-b3$.t.t I 
DIE) ein Eigenname 
p3-nhsj 1I 
"95 Frucht pr.t !; 
nyB Pharao pr-> I 


244 


287 


225 
368 
378 
209 
339 
366 
324 


67 


69 
276 
359 
388 


461 


388 
364 
386 
236 
236 
154. 
242 
526 
189 
165 

41 
213 
206 

60 
230 
227 


566 


543 


492 
531 
423 


303 
530 
516 


Vv: 


‚198 sich ausbreiten 953 
I 
nN2 öffnen pth 1 
NE Schnur ptr I 
N23 Heer dbi V 
8 befehlen wd I 
Y'3 Blume dd V 
PYS schreien d’k V 
RY3 Geschrei d’kt V 
a? (ein Gefäß) als 
Hohlmaß kdj V 
DIR Ostgebiet kdm  V 
UTD Kadesch kds.w V 
AP Affe gjf V 
P1?P Dorngestrüpp kd V 
NNBP Räucherwerk kart 
NP Kessel krht  V 
MAP Mehl kmh.w V 
AR Eingeweide k3b V 
VONN Spitze eines Berges 
rs IR 
YM sich waschen (nicht 
von Kleidern!) 
rht I 
MAN Lanze mrh II 
DDAYN Stadt Ramses 
r-mS-Sw u 
FW ein syrischer Gott 
r5p- Il 
ANY ? nach Luft schnap- 
pen ms’f II 
DIV Stock 3bd IV 
YAY Zahl „sieben“ sfh 
IV 
1% verschließen [vel. 
bab. Sigaru 
„Käfig] sgr IV 
TI schädigen sd IV 
EW Lilie sän III 
my Nil $-Hr IV 
By”) Schnee $rk IV 
DJPY Heil Irm IV 
ah Zahl „acht“ hmn.w 
II 


560 
565 
565 
562 
394 
636 
541 
541 


62 
40 


455 


448 
112 


401 


455 


157 


442 


115 


550 
560 
485 
397 


204 
528 


282 


YaW hören sdm 
WW bedienen Sms 
"DW Tor Sr 

"DW Tor Sr 

WW Byssus 38 


IV 
IV 
IV 
IV 
IV 


WW weißer Marmor 3$ 


TTW Ordnung (von 


IV 


Balkenreihen) 


Sdrt 


OYNDW Lippe Sp.t 


mp Haare $'rt 


IV 
IV 
IV 


BY einschneiden 3°d IV 
jayo) Furchenhügel inm 


vV 


DAN vollständig sein tm 


MEN Apfel tph 


v 
v 


Yen Zahl: „neun“ psd I 


D. Aramäisch 
NDAN Name der Göttin 


Bast b3$.t.t 


I 


"DN Name der Göttin 


Isis S.t 


Osiris wsir 


IV 


I 


HAND Wiedergabe des 


Königsnamens 
„Apries“ w3h- 


ib-(r‘) 


# 


A171 Name des Gottes 
Chnum Anm.w III 381 


‘Dr Name des Apis hp 


Et 


2° Stadtname: Ele- 
phantine 3>dw I 


E. Amharisch 


denk „Zwerg“ dng 


F. Nubisch 
tigli Ring tgr 


G. Libysch 


V 


„V 


mas Fürst (der Libyer) 


MS 


II 


384 
482 
421 
528 
539 


540 


371 
99 
49 

422 


39: 


303 
296 
558 


423 


MOIN, "DON Name des Gottes 


359 


256 


70 


Da 


470 


337 


142 


IV; 


Teil 


Verzeichnis der in den Hauptbänden angeführten griechischen Wörter 


A. ı. Griechische lautliche Wiedergaben (Transkriptionen) ägyptischer Eigennamen 


a) Götternamen 

Auxdvi 

imn.t Name einer Urgottheit 1:85 
ALOUDV 

imn Name einer Urgottheit I 
 ”Auoüv 

imn Name des Gottes Amun I 
"Anovpaoavdnp 

imn-r-nsw.t-ntrw „Amon-Re König der 

Götter‘“ als Name des Gottes Amun 


12 85:.11525 
avoußıs 
inpw Name des Gottes Anubis 1296 
’Avovxıs 
"nk.t Name der Göttin Anukis I 206 
"Arıs 
hp Name des Apis-Stieres 111,3.70 


"Arorıs; "Anwpıs 

‘3pp Name des Götterfeindes Apophis 
"Apsvöorng 

Hr-nd-it.f Beiname des Gottes Horus als 


„Horus, der seinen Vater rächt 
IH 379; 117128 


I 167 


"Apevovougıg 
irj-hms-nfr Gottesname: „der schöne 
Wohngenosse [seil. der Isis] “II 254; III 97 
"Appoaxıg | 
Hrm3h.t „Horus im Horizont“ als 
Name des Sphinx von Giseh I 17; III 123 
Appivong 
Hr-m2j-hs?2 Gottesname: „Horus der 
grimmige Löwe“ 
Aponpızs 
 Hr-wr Gottesname: „älterer Horus“ 
1.327: 112°123 


117712 


"Aproxparmg, “Aprnoyparns 
Hr-p3-hrd Gottesname: „Horus das 


Kind“ III 123; 
Apoımaız 
Hr-s3-$.t Gottesname: „Horus Sohn 
der Isis“ 111 123; 
ı | Apoou.roug 


Hr-sm3-t3wj Gottesname: „Horus der 


die beiden Länder vereinigt“ II 
Baßw; Beßov | 
3bj ein Gottesname I 
Bnoas 
bs Gottesname: Bes I 
Bovro 
w2d.t Name der Göttin Buto I 
Bovyxıs 
bh Name des Buchis-Stiers von Her- 
monthis | 1% 
Ooumpıs 
B3-wr.t Name der Göttin To&ris: „die 
Große‘ I 
-IPNvıG 
tin.t Name einer Göttin EN, 
OF, Oaur 
dhwtj Name des Gottes Thoth V 
"Ioıs 
s.t Name der Göttin Isis IV 
KRumpIG 
k3 mw.t.f Götterbeiname: „Stier seiner 
Mutter“ V 94; 
KEVTEXDAL 
hnt-htj Götterbeiname II 
Knß 
gbb Name des Erdgottes Geb V 


397 


408 


123 
419 
476 


268 


472 


330 
299 


606 


95 
310 


164 


245 


1V. Teil. Verzeichnis der in den Hauptbänden angeführten griechischen Wörter 





Mavöoväıg 
mrwr (mrwl) Name eines nubischen 
Gottes II 
Me$Yveo 
mh.t-wr.t Göttinnenbeiname II 
Mıv 
mnw Name des Gottes Min Pal 
Mvevıc, Mwmuıs 
mr-wr Name des heiligen Stieres von 
Heliopolis II 
Mou% 
mw.t Name der Göttin Mut von Theben II 
Nauvvı 
nn.t Name einer Urgottheit II 
vEepepong 
nfr Ss.t Göttinnenbeiname IV 
*Neod$ug 
nb.t h.t Name der Göttin Nephikre II 
Negorng 
nfr htp Beiname des Gottes Chons II 
Nni$, Nır- 
n(r).t Name der Göttin ie: von Sais II 
Ovvwppıs 
wnn-n/rw Beiname des Gottes Osiris I 
"Ovovptg | 
in-hr.t Name des Gottes Onuris III 145; 
Ooıpıg 
ws-ir Name des Gottes Osiris I 
"Ogoıg 
wp-w>w.t Name des Wolfsgottes von 
Siut I 
(rer)eumuıs 
(P3-dj) nfr-tm Name des Gottes 
„Nefertem‘“ II 
Yeryıc 
srk.t Name der Göttin Selkis IV 
‘Pa-, -pn, -pt- 
R’ Name des Gottes Re 11.4138; 
Zixparız 
wS-ir-hp Name des Gottes Sarapis II 
darıc 
5tj.t Name der Göttin Satis IV 
Zoayuıs 
-Shm.t Name der Göttin Be IV 
Leppoud oVicpw 
srptm3jsrjw Name eines Gottes IV 


246 


109 


122 


12 


106 


53 


213 


‚> 


233 


255 


198 


311 


265 


359 


304 


257 


203 | 


401 


70 


348 


250 


195 


wsr.t Name einer Göttin „Wosret“ 


I 363; II 406 


b) ee (auch Können 
"Auevooıg 
imn (m) ip.t ist in Opet [Luxor]“ I 68 
’Arpıng 
w3h-ib-r „Das Herz des Re ist 
freundlich‘‘? 
Eprevg 


I 256; II 401 
hrw ib „zuiriedenen Herzens“? II 497 
Eoßevönrıg 
ns-b3-nb-dd.t „Er gehört dem Widder 
dem Herrn von Mendes“ 
"Eorzunris. 
ns-p3-mdw „Er gehört dem [heiligen] 
Stabe“ 
Yepnoudıg 
t3-rnn-w.t.t „Die Erntegöttin“ 
I 378; 


II 178 


"Tnovdng u 
ij m htp „Der in Frieden kommt“ I 

’Ivapos 

ir.t-n-Hr-ir.w „Das Auge des Horus ist : 

gegen sie [Feinde oä] gerichtet“ 


37 





ae. << 
= 
| 


In 

sth Name des Gottes Seth IV 345 
Zourovg, Loudeug 

sm3 t3wj Götterbeiname II 449 
Lovyog; Yox- Nex- 

sbk Name des Gottes „Sobek“ IV.-93 
Img ; 

sw Name des Luftgottes „Schu“ IV 429 
Torpıs 

t> rpj.t Name einer Göttin II 415 
DI« 

pth Name des Gottes Ptah I 565 
poıwvıE 

bnw Name des göttlichen Vogels ; 

Phönix I 458 

Xvoußıs, Kvoum a 

hnm.w Name des Gottes Chnum III 381 
xovy, h 

kkw Name einer Urgottheit V 144 
Opos, Ap- : j 

Hr Name des Gottes Horus III 122; 408 
-WOTPLG See 


VER LEG, 
LTE PR 
ENT 


v60 


II 416; 437 
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ar 


AR RR EN, 


Li 
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£ 
=, 
ee) 


wl 
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la ir ehline ia aut 


DLR ETN, 


3 Do 
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ih) £ 
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a 


Ei 
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IV. Teil. Verzeichnis der in 


 xarexog (lat, Cechous) 


hk3.w-33$w „Beherrscher der ‚Schasu'- 


k3th.w „Stier der Rinder“ V 
Mea&vss 
mswsS Name eines libyschen Volks- 
stammes I 
 Nexravıßız 
nht-nb.f „stark ist sein Herr“ II 
Nirwxpıg 
N(r).t-ikr.t „Göttin Neith ist vortreff- 
lich“? 1 Fee Ei 
Ovappns 
w3h-ib-r „das Herz des Re ist 
freundlich‘? I 
Ovsınapng 
wsr-m3'.t-r „mächtig ist die Wahrheit 
des Re‘? I 
TETENOLG : 
p3-dj-5.t „der den Isis gab“ IV 
TETEUTNULG 
p3-dj-nfr-tm „der den Nefertem gab“ I 
TETEDPNG 
2>3-dj-r „der den Re gab“ I 
“Paussong 
r-ms-5w „Re ist es, der ihn bildete“ II 
TETEONYULG 
p3-dj-Shmt „der den Sachmet gab“ IV 
Nesworpig 
sn wsr.t „Mann der (Göttin) Wosret“ 
I 363; III 
TVıoog . 
hk3.w-h3Sw.t „Beherrscher der Fremd- 
länder‘ als Name der „Hyksos“ 
11 17%, 


beduinen“ als Name der „Hyksos‘“? IV 


e) Ortsnamen > 


 ABudog 
- 3bdw Abydos 
’Adoıßıs . 
h.t-t3-hrj-ib Athribis III 8; 
Avapız 
h.t w'r.t Auaris I 
Boußasorıc 
pr-b3S.t.t Bubastis { 


94 


157 


227 


198 


256 


361 


257 


401 


138 


250 


406 


235 


412 


136 


287 


423 


den Hauptbänden angeführten griechischen Wörter 


-evraı- (in veß-evrar-Yıc) 
inr.tj Gebelen 
"Epuavdıg 
iwnw- [besser: pr-] mntw Hermonthis 
Qıc 
inj This 
Inß 
3bw Elephantine 
Kortog 
gbtjw Koptos 
Kodoaı 
kjs Kusae 
Meugıs 
mn-nfr Memphis 
Narara (tx N.) 
npt Napata 
Nauv(xparıs) 
nw.t Naukratis 
TATOLUOG 
pr-itm Pithom 
rvoud 
pr nbS eine Stadt in Nubien 
Veßevvurog 
tb ntr Sebennytos 
Inrig 
st.t Name der Katarakteninsel Seh@l 
Zunvn 
swn.w Syene 
Tevrup« 
t3 ntr.t Dendera 
XEUNIG 
3h-bj.t „Chemmis‘“ (im Delta) 


"Aryau 

rk hh Name eines heiligen Ortes 
"Anevdng 

imn.t.t Name des Totenreiches 
Musıön 


mnt> Name des heiligen Haines beim 
Abaton 


Oxsıs, Auaoıs 
wh>2.t „Oase“ 
TTIALPLG 
als Bezeichnung für das Delta 
nicht = 93-t3-mrj 


11-92 


V 372 


V 163 


Net 


I 63 


II 247 


210 


I 144 


II 246 


V 361 


IV 


348 


IV 


69 


362 


16.591 


I 347 


V 223 
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IV. Teil. Verzeichnis der in den Hauptbänden angeführten griechischen Wörter 


d) Namen von Gestirnen, besonders Dekanen 


KEU 

3hwj (latein. acha) 
&poco 

ipds 
Brov 

b3w 
Epo 

rjt 
mr 

h3.t-wd3.tj 

h3.t-d3.tj 
VOCOAX 

ts-rk 
KVOLu.LG 

knm.t 
KoVLuE 

knm 
OLApE 

wr.t 
oveoteßixur 

ws.t-bk3.t 
bauavop, peuevaape 

rmn-hr 
Enovw 

hri-ib wj3 
cEouE 

SM 
GLXET 

s3 kd 
GLOEOUE 

s3 55m 
sLopw 

s3 sr.t 
oLT 

313 
ouar 

ism3.t (Smd) 
COVYwG 

sbhs 
OTTXVE 

sp.t hn 
cpw 

sr.t 
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I 414 
I 209 


II 20 
V 517 


I 218; V 404 
V 132 

V 132 

I 288 

I 368: 482 

II 420 

I 271; III 138 
Iv 991 

III 409; V 80 
III 409; IV 291 
III 408; 4683 
IV 555 

I 132; IV 146 
IV 9 

III 287; IV 100 


III 463 


rmBıov e 

tp- b>w 1 414; V 284 
TTNXOVTL 

tp- hnt.t III 307; V 284 
TANXL 

tp- >h V 284 
TOU 

im3.t V 368 
PoVop 

phwj-hr 1.537 
PoUryT 

phwj-(w)d3.t(j) T-5S7 > NORR 
XRPXVOLULG 

hr-hpd-knm.t III 271; 9133 
YOVTapE - 
 hnt.t hr.t III 307; 389 
YOvrOpe 

hnt.t hr.t III 307; 389 
Xa0oD e% 

h3.w II 220 
“Eprooı 

Hr dSr „der rote Horus“ als Name des 

Planeten Mars V 489 

OWN LG | 

$pd.t der Hundsstern: Sirius (und dessen 

Göttin) Ivit 
e) Monatsnamen 

"AYup 

h.t-Hr | I. 
"erıpı, Eneıp 

ipip | 169. 
Meoopn 

msw.t-R' . II 141. 
TRUVL ; 

p3-in.t REN 
TAY@Y 

P3-hnsw III 300 
TADEL | 

p3-ip.t I 68 
XMAX 

k3-hr-k3 V 86 





IV. Teil. Verzeichnis der in den Hauptbänden angeführten griechischen Wörter 


A 2. Griechische lautliche Wiedergaben (Transkriptionen) ägyptischer Appellativa 


NB! Einzelnes auch noch in den Eigennamen unter. 


“ 


AVvLcov 
 ins.t ob: Anis? 
KOUAX, KOYXU. 
smhj „links“ 
Bau 
b3 „Seele“ 
Baoavırng (Aıdog) 
bhn ein harter schwarzer Stein 
-Pnxus 
bjk „Falke“ 
Eßevog 
hbnj „Ebenholz“ 
Ißis 
hbj ein Vogelname 
Tor 
ir.t „Auge“ 
x&ßog 
kbj „Krug“ 
xaAaoLpLG 
krj Srj eine Personenbezeichnung 


-YE- 


k3 Teil der menschlichen Persönlichkeit: 


der „ka“. — vgl. -ye- 
- XEDAE- 
grg.t „Ansiedlung“ 
xNToG 
gif „Meerkatze“ 
KLXL 
k3k3 Name einer Pflanze 
KLYVUpX 
kninjwr „Leier“ 
KO 
kmj.t Art Harz „(Gummi‘‘) 
KLAANOTIG 
krst Art Brot 
xuQL 
k3p.t Räucherwerk 


ATuELOH 


I 


IV 


I 


1 


Y 


v 


Y 


(m)r-ms ein militärischer Titel II 94; 155; 


AEOWvıG 
(m)r 5n ein Titel 


IV 


100 


140 


411 


471 


444 


487 


487 


106 


25 


135 


86 


183 


158 


109 


132 


136 


104 


388 


496 


== 
m2>'.t „Wahrheit“ 11-18 
Mixu.uovv 
mrjj-imn „geliebt von Amun“ II 101 
Mev- (in Mevyspng) 
mn „bleiben“ II 401 
var 
n> idh.w 
„die Sümpfe“ (= das Deltaland) 1:155 
vav- (in vauxparıg) 
nw.t „Stadt“ — vgl. wm II 210 
veß- (in veßevraryıc) 
nb.t „Herrin“ 1798 
-vußıs (in Nexrovißıs) 
nb „Herr“ I 227° 
vegepong 
nfr 5.t „mit schöner Stätte‘ IV 1; 4 
-vn 
nw.t „Dorf“; „Stadt‘‘ II 210 
yırpov 
ntr „Natron“ II 366 
Novv 
nwnw „Urwasser‘ II 214 
-voud 
nbs Art Baum: Zizyphus? II 245 
Eıpos 
sf.t „Schwert“ III 442 
|-onp (masec.); -vep (fem.) 
wr; wr.t „groß“ I 326 
"Opraus Torauıs 
rp.t h3.tj- „Fürst und Erster an Platz“ 
als Titel der Gaufürsten II 415 
oUKXLE 
w>w „von weither“ 1'245 
0UPALOG 
ir.t Stirnschlange des Königs: „die sich 
aufrichtende‘‘? 1.42 
NETE-, TET- 
22 dj (N.) „der den N. gibt‘ I 492 
“Px- 
r' „die Sonne“ II 138 


249 


IV. Teil. Verzeichnis der in den Hauptbänden angeführten griechischen Wörter 


TÜUTTRVOV - : 

tbn „Handpauke‘‘, „Trommel“ V 262 
ÜXR- 

hk3 „Herrscher“ 11T? 1.702 
BL Wer 

h>k „Kriegsgefangene“ Ill ...33 
Kaya 3 

hms.t „Krokodil“ I11:-96 
XAYT £ 

hntj Bezeichnung des Hypostyls des 

Tempels III 307 

-yE- 

k3.w „die Ka’s“ (Plural von Ka als Teil 

der menschlichen Persönlichkeit) II 401 

YFeis 2 ’ 

23-53j „das Schicksal“ IV 403 
Lyxevr Er ® 

p2-Shm.tj „die Doppelkrone“ IV 250 
|-0-, -X@ 

3 „groß“ 
-@xpLG 

ikr.t „vortrefflich“ 1337 


A 3. Griechische Übersetzungen (u. ähnl.) ägyptischer Wörter und Ausdrücke 


RN 
r „die Sonne‘ 1407]: 
-pt- 
r „die Sonne‘ II 401 
ÖLoty&rou 
hrj-S-w3d-wr een des Moerissees‘ 
I 269; III 141 
ee 
8.000 IV 397 
s3 „Sohn“ III 408 
caxpı 
Sr eine papyrusartige Pflanze IV 48 
oLvoWv 
Sndw.t Schurz“ (aus feinem Leinen) IV 522 
cou- 
sm3 „vereinigen“ III 449 
oTIunt 
(m)sdm.t 
„die schwarze Augenschminke“ II 153 
TETS- 
t3 dj (N.) „die die N. gibt“ V 211 
TOTXLLS 
h>.tj- „Erster an Platz‘ im Titel der 
Gaufürsten 1725 
 yadıer 


bw-nfr „Gutes“, „Schönes“ II 254 
"Ayadodaunov 


"h-nfr „die gute Schlange“ von hellen 
Schlangen als Schutzgottheiten be- 
stimmter Orte II 254 


s3-h.t-hr „Sohn der Hathor‘“ als Name 
der heiligen Schlange von Dendera III 410 


335 „Geschick“ IV 404 
lepov Kyarıa 

Skhm „Götterbild“ 
KdELV EIG Tıyva 

hsjn k3 „singen dem Ka“ (desN.N.) II 164 


KdUTOV 


IV 244 


bw dSr „unzugänglicher Ort‘ V 611 
AI AOPOpOG 
P>jspnkn „Träger des Ehrenpreises für 
Tapferkeit‘ IV 444; V 45 
Aiyvrrıoı 


imjw t3-mrj „die im t3-mrj-Lande“ V 223 
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Alyurrog 
t3wj „die beiden Länder“ V 217 
t3-mrj „das B3-mrj- -Land“ Vı2ase 


oL ev Alyinto Be 
hnmm.t nw b2k.t „das Volk a TU. 1A Ne 


alavoßıog 

dj 'nh „mit Leben beschenkt“ 
Here AAxNG xal Yarpsous 

m In.t nht „in Kraft und Sieg“ 3153174 v 46 
avaßaoız 

h2j „Überschwemmung“ 


x 198 


Im 18 
KVACOK TTAPIEVMV ; 

hnw.t rnn.w.t „Herrin der Jungfrauen“ III 108 
&vöpes xal YUVolxeg 

t2j hmw.t „Männer und Weiber“ 
ano Tod vm 

33 n hrw pn „von diesem Tage an“, 


OV 345 


„von heute an“ IV 407 
"AröAAwv xp&repog 
Hr k> nht „Horus der starke Stier‘ ° III 124 


1101. 








ER BEER 


IV. Teil. Verzeichnis der in den Hauptbänden angeführten griechischen Wörter 


Kpern 

sp kn „tapfere Tat‘ V43 

px 

hnt.t „Anfang“ III 307 
ev dp 
» hr h3.t „zuerst“ = „in der Urzeit“ II 23 
ES Apxis 

hr h3.t „vordem“, „vorher“ 11123 
KPXLEPEUG 

mr g8.w-pr.w „Leiter der Tempel“ v.-199 
abEeıv 

swr „vermehren“ (eigtl. „großwerden 

lassen‘) IV 

Baßurov 


hri-h3 Name einer Stadt südlich von 
Heliopolis (Alt-Kairo): „Kampfstätte“ 


0. ä. III 394 
Baoıkeg 
itj „Herrscher“, „Fürst“ I 143 
nsw.t „König“ (von Oberägypten) II 325 
hm.f „Seine Majestät‘ 111: :91 
nsw.t-bj.t „König von Ober- und Unter- 
ägypten“ II 330 


Baoıkeds rov Te Avon xal TÜV KAT XOpWv 
nsw.t bj.t „König von Ober- und Unter- 
ägypten“ II 330 


BaotAıcoa. 
hk3.t „Herrschaft“ 


Baoırloca Bepevixn 


Il 173 


Hr.t Berenike „die Horusgöttin Bere- 
nike“ II 125 


Baxoıdrela 


md.t nb w „Einherrschaft“, „Monarchie“ 
II 182 


nswj.t „Königtum“, „Königsherrschaft“ II 332 

shn „die Krone“ IV 219 
av& rcav olxouuevmv Brordeberv 

nswj.t t3.wj „Königsherrschaft über die 


beiden Länder“ v 218 
 Bepvinapıov | 
hsmn dsr „rotes Natron: III 162 
Boßrog 
sfdw „Papyrus als Schreibstoff“, „Buch“ 
IV 461 
yeltoveg 
hin „Grenznachbarn‘“ II 484 


ol yovels aUT@V 


km3-Sn „ihre Erzeuger“ V 8 
(Eyxapıa) ypaupara 
ss n 5 j „Schrift der Briefe‘ II 476 
(EAANVIRK) Ypapıara 
sh3 n h3.w-nbw.t „Schrift der Griechen“ 
(= die griechische Buchstaben- 
schrift) IV 235 
(tepx) Ypaupara 
ss n mdw ntr „Schrift der Gottesworte“ 
III 476 
SaXxtbALog 
htm „Siegelring“ III 350 
Sanavaı TOoAAaL 
5p$.w wr.w „viele herrliche Dinge“ 
(= Speisen) IV 451 
dedopmuat coL 
dj.nj n.k „ich habe dir gegeben“ II 465 
TA npOG ToV deryparıouov dLdpopa. 
st32 mnj Ausdruck der sich auf „Abliefe- 
rung von Stoffen‘ bezieht Be 
Seonörng olXoVuevmg 
nb t3.wj „Herr der beiden Länder“ v 218 
Seonörng Apovav 
nb hb-Sd.w „Herr der Jubiläen‘ (von 
dreißig Königsjahren) 


II 59 


\ 4 
TO ÖLXAXLOV 


tp nfr „das Richtige“, „das Rechte‘ 
II 255; V 286 
SLopFow 


rdj mtr „in Ordnung bringen“ II 173 
$ponog 

hft-hr „Vorderseite“ (eines Tempels) III 275 
EYXAPLA YPXp.MaTa 

s3 n 5j „Schrift der Briefe‘“ IV M8 
ELLOV 

shm „Götterbild“ IV 244° 


einav Loox tod Aröc 


Shm'nhn imn „lebendes Bild des Amun“ 


(in Namen von Ptolemäern) IV 245 
EirstYvıa 
nhb.t Schutzgöttin von Oberägypten in 
Geiergestalt II 309 
eineiv 
k3 „sagen“ V 8, 
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IV. Teil. Verzeichnis der in den Hauptbänden angeführten griechischen Wörter 

























Enaorog | KAM NERV 
nb hr rn.f „jeder... mit seinem Namen“ m hr.thrwn.tr'nb „als täglicher Be- 
„jeder“ II 427\ darf jedes Tages“ = „täglich“ 11178912% 
EAANVIXK Ypauuara Mmeıpog \ 


ss n h3.w-nbw.t „Schrift der Griechen“ II 11| dmj „Land‘“ (im Gegensatz zum Meer) V 455 


Ev UETR AAXTG nal Iapooug 

m kn.tnht „in Kraft und Sieg“ I1317; V 46 
ol &AAoı Yeol 

ntrw sp.w.t „die Götter der Gaue“ IV.2983} 
VEHATEUELV 

Sms (den Gott im Kult) „bedienen“ IV 483 


Ev TO Yepeı 


m hnt „in Gegenwart von“ (Personen), 
„unter“ (einer Anzahl von Personen) III 302 
Kar’ Evıadröv 
rtr./nrnp.t 
„zu seiner Zeit im Jahre“ II 430; V 315 
hr.trnp.t „Bedarf des Jahres“, „jähr- 
licher Bedarf“ II 391 


SarniE® m Ssmw „im Sommer“ IV 480 
ip rnp.t „alljährlich“ V 276 j 
i x Br YOYATEDEG 
EvoyAeiv (TNv Xapav) | ms.w hmw.t „weibliche Kinder“ II 139 
Stnm „belästigen‘ o.ä. IV 343 ieod 
eEoipng 95.w-pr.w „die Tempel“ Vv 199 
m Sh>5h „in Eile“, „plötzlich“ IV 235 |+& zpöre lepd 
(TO xparos vol) viv EEovolav 9S.w-pr.w hnt.t „die Tempel erster 
kn.tnht „Kraft und Sieg“ V 46 Ordnung“ II 304 
Erayıöverv Ta AV Xapav rege 
Ei kehtirzane itr.tj „Gesamtheit der ägyptischen 
en „schützen II 374 Tempela 1 148 
EN Ta LEPR Ypauuare 
Be ARE 5% 
£j.t „Schriftzeichen v 239 ss n mdw ntr „Schrift der Gottesworte“ 
Ertotkrng = „die Hieroglyphenschrift“ II 181 
nd ih.t „der Berater‘ als hohes Amt der lepbg xöouos 
Tempelverwaltung u 371 dbh.w „Bedarf“ (für den Kultus) V 440 
ErtroAN E ‚ 
i : i lEpOYpXuuXTEÜG 
hw „Aufgehn“ (eines Gestirns III 241 
“ EN ) ss md3.t-ntr „Schreiber des Gottes- 
ERLTOAN TOD &orpou buches“ II 188; III 480 
kw n spd.t „Erscheinen des Hundssterns“ lspoypaunareis : 
Iv. 111 t.t nt pr-nh „die Leute des Hauses der 
ö erıpavkoraroc Tonog Schriftgelehrten“ v 338 
wsh.tms „Hof der Menge“ (Bez. des Innkoyng 
dem Volke zugänglichen ersten Hofes m 
a Temple) 1366 hrp.nfr.w „Meister der Pferde III 328 
Ss 5 “Es KAdaTEp 
re a m stwir „gleichdem....“, „wie...“ IV 335 
inw fd.trnp.t „alle vier Jahre“ V 378 mj „gleichwie“ u. ähnl IT 38 
” . I 
Ev TO Evaro Ereı Nr 
h>3.t-sp pSd.t „Regierungsjahr neun“ II 26 hn‘ „und“ II 111 
ebepyereiv TOAAK Koax 
irjmnhw „Gutes tun“ 1 86) gp-nbs.w wr.w „große (= viele) Gewalt- 
eepyeoia tätigkeiten“ v 291 
mnh „Trefilichkeit“ als Eigenschaft TE | 
einer Person II 86| m; „gleichwie‘ u. ähnl. I 388 
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IV. Teil. Verzeichnis der in den Hauptbänden angeführten griechischen Wörter 





KATonEnANyyEVoG 


ksn ib „schmerzhaften Herzens‘ = 
„bekümmert‘“ 


v 
XaTapYopa 
hrj.t „Verderben“ 


ANdEL.OVIX@G 


II 


m>h „Sorge tragen für...“ (eigtl. „bren- 
nend sein‘‘ vom Herzen) II 

ib msrf „das Herz ist in Wärme“ 
eifrig 


IV 
XPATEDOG 

k3 nht „starker Stier“ als Beiwort des 

Königs V 

76 xp&krog xal NV E&ovalav 

kn.tnht „Kraft und Sieg“ 
yiay) XPXTOG 

kn.tnht „Kraft und Sieg“ 


KTLoTNg TG olxXouuevng 


I 
II 


grgt3wj „der die beiden Länder in 
Ordnung brachte‘ als Beiname 
des Königs V 186; 
KULpLOG ÖLXÖNLATMY 
nb.tj „die beiden Herrinnen“ (scil. 
der beiden Reichshälften = Nech- 
bet und Buto) als Königstitel 
XÜPLOG TPLKXOVTEETNPLEMV 
nbhb-sd „Herr der Jubiläen von 
dreißig Regierungsjahren“ 


II 


II 
6 Rupı@rarog Yeög Tod Lepod 
ntrnw.t.f „der Gott "seiner Stadt‘ 
(alsHauptgottdesbetreffendenOrtes) II 
Arog 
ms" „Menge“, „Volk“ II 
AELXOV TELYOG 
inbw hd „die weißen Mauern“ (als 
Name der Altstadt von Memphis) I 
nord Abyov Tav lepWv TPOCHIWV 
mjr3n htp.w-ntr „nach dem Verhält- 
nis der Opfergaben“ 
HEYAG HL HEYAG 
33 „groß groß“ (als Titel des Gottes 
Ptah) I 
HETaBaLıveıv 
wdb „sich verschieben‘ (vom Sothis- 
aufgang) I 


Il 


HETEYEIV 


rdj.tw dnj.tn „Anteil wird jemandem 
gegeben‘ 


69 


323 


31 


196 


95 


316 


316 


217 


233 


228 


211 


155 


95 


392 


163 


408 


466 


XI” Exaotov MV 


rtnwibd „in jedem Monat“ V 378 
viren) 
kn.t „Kraft“ V 45 
vien xp&tog 
kn.tnht „Kraft und Sieg“ V 46 
ÖrAov VIrmriröv 
hpsnsw.tnkn „das Königsschwert 
der Kraft‘“ V 45 
TAN Ta vouıLöneva 
ih.tnb (oder: tp-rdnb) twtnir.t „alle 
Dinge (alle Vorschriften) die es Sitte 
ist zu tun“ V. 257 
vuxtıxopa& 
b> der Vogel, den die Hieroglyphe für 
b3 darstellt I 410 
OLXOLWEWN 
t32.wj „die beiden Länder“ VZIT 
KTIOTNG TG OlXoLuEVNG 
grg t3.wj „der die beiden Länder in 
Ordnung brachte‘ als Beiname des 
Königs _ V 186; 217 
ol vDv övreg 
hpr.w „die Lebenden“ III 265 
ÖTrAoV VixmTiröv 
hpsnknnht „Schwert der Kraft und 
des Sieges“ III 270 
“HAtov rats 
s3R' „Sohn des Re“ III 410 
TAYNYLpLG 
h „Fest“ III 241 
MAYNYLPLG SNpoterNg 
h 3 „großes Fest“ III 241 
TAPKIELOOG 
t3ih.tnw hsp „Gartenland‘“ III 162; 349 
TAPDEVOG 
rnn.t „junges Mädchen“, „Jungfrau“ II 435 
tepäl napdevoı 
Sm'j.t „Sängerin“ (im Tempel) IV 479 
TEVDdOG 
snm „das Trauern“, „die Trauer“ IV 165 
HEYK mEvdog 
pr.t'3.t „große Trauerfeier“ I 531 
note 
mtr w „zu einer Zeit“ V 314 
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Too 

h3.t „vor“ II 24 
.rpÖyYovoL 2 

dfn „Vorfahren“ V 572 
rpog 

hn‘ „mit‘‘ (jem. kämpfen u.ä.) III 110 
TTDOOXULVELV 

sn-t3 „die Erde küssen“ IV 154 
TEÖTEPOV 

hr h3.t „vorher, vordem‘ Ul 23 
TPODTÄPXELV 

wn hr h>.t „früher als...sein“ II 24 
TEOpNTNS 

hm-ntr „Gottesdiener“ Il 88 
TPWTOG 

mh w „erster“ (als Zahlwort) 11-118 
GANTTPOV MATULpoELdEG 

w>dnmhj.t „Papyrusstengel“ II 124 
Zuxpkydov Öpos 

b>h Name des Herkunftslandes des 

Grünsteins: ob Gebel Zebara am 
Roten Meer? I 422 

TOpOoG 

rd „Ernte“ (eigtl. „Gewächs“) II 463 | 
orepeög Aldog | 

3.trwd.t „harter Stein“ ‚II 410 
oTmAN 

'wd „Denkstein“ jeder Art 1 398 | 
oToALOUoG 

sm’r „Bekleidung“ (der ae IV 131 
ovußaıveiv 
.. shn „sich ereignen“ III 469 | 
obvradıg ER 

smn „Ordnung“ IV 135 
YVol&s oUVvreieiv 

irjkrr „Brandopfer darbringen“ v6 


Zvptia 
rtnw i>b.t „östliches Syrien-Palästina“ II 460 
oyolvog 


itrw „ein größeres Wegemaß“ I 147 


Tun 


md.t ph.tj „Ehrung“ I 540; II 182 
Tıuat 
mdw knw „starke Worte“? (= Eh- 
rungen) V43 


ih.t knw „starke Dinge“? (= Ehrungen) V 48 
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(xupLos) TpLKxovraermplönv 
nb hb.w-Sd „Herr der Jubiläen von 


dreißig Regierungsjahren“ IT : 59 





> 


roLg 

mhmt sp „in drei Malen“ 
TpopN 

hr.t „Bedarf“ (an Speisen) 
(Ayadın) rüxn 

wd3 $nb „Wohlergehen und Gesundheit“ I 401 


(ya) Tun 
hn‘ shn nfr „mit dem guten Ereignis“ 


„dreimal“ II 436 


III 890 


IT 40 
er 


o.ähnl. 
VLög Tod “HAtov 2 
s3 R' „Sohn des Re“ II 410 Br 
ÖHVELCdEL En 
dw? „am Morgen preisen“ v ass 
Ouvög a 
dw3.w „Morgenlied“ = „Loblied“  V49 
galveodaı “ 2 | Bi 
wb3 hr „das Gesicht (jemandes) wird 
geöffnet“ = etwas wird jemandem SS 
klar I 291 Re: 
YoWvıE dorporoyias BR va 
b’jn imj wnw.t „Palmenrippe desHoro- a 
skopen“ (als astronomisches Gerät) I 446 
VAN { en. 
s> „Abteilung“, „Trupp‘‘, su III 413 ES 
| PöRaPXoS re 
?(n)s? „Großer der Abteilung“ II 414 
XORXLTNG ARE > 
. w3hmw „Wasserspender“ I 51; 257. N, 
xopnyia ee a 
Spd „Kostenaufwand“ mW 112 > 
KENBATLouöG > u 
$hr.t „Aktenstück“, „Urkunde“ a 
tp-rd „Urkunde“ V 289 Er = 
eig Tv del Xp&vov us ez 
r r3- d.t „bis zur Ewigkeit‘ II 394 
eig Tov ETEITA Xpövov 5 AS 
rIm.tjrnpw.t „auf Jahre hinaus“ III 106 = 
Xpvoog ee 
d’m Art Gold von . hellerer Farbe “V 597 Be 
yo“ a 
23-mrj Name für Ägypten v 223 = 
Ynpioua ar 
$h3.w Aktenstück mit einem „Be- >, 
schluß“ IV 234 


Ben 


er a er Er ur 
Be Er ee 
Na eu u 4 
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WÖ0OdLdKERKAOG 
mr 5b3.w nw hsw „Vorsteher der 
Gesanglehrer“ 
@paıL 
tr.w „die Jahreszeiten“ 
Dpos o ring "Icıog dLög 


Hrs3$.t „Horus Sohn der Isis“ 


Erw Einı N) AVdoraoıg 
whm'nh „wieder leben‘, „aufs neue 
leben“ (mit dem Frosch determi- 
niert; die griechische Formel auf 
griech.-römischen „Froschlampen‘!) 


EE AupoTEpWV T@V HEpWV 
hr wnmji3bj „zur Rechten und zur 
Linken“, „rechts und links‘ 
KadämEp völLl.oV EoTiv | 
mijntjr tp-nfr „wie das was ordnungs- 
gemäß ist“ 
öv N. Edoxtuäoev 
stpnN. „den Gott N. erwählt hat“ 
öv N. rpoexpıvev < 
stpnN. „den Gott N. erwählt hat‘“ 
övra noAK To nANdeEL 
.nrtnw.sn „ohne ihre Zahl“ 
6 nv Alyurtov xatKornoäuevog 
Smn t3.wj „der die beiden Länder 
» (= Ägypten) in Ordnung bringt“ 


raparauBäverv ıhv Baroırelov napk Tod marpög 

Ssp nswj.t m- itf.f „die Königsherr- 

schaft aus der Hand seines Vaters 
empfangen“ 


III 165 

IV: 582 

V 315 |& iep& Eravopdooag 

shd g5.w-pr.w „der die Tempel aus- 
stattet (eigtl. „erhellt“ seil. mit 
Schmuck usw.)“ 


III 408 
IV 225 


TAG YpElag TApPEXEoHEL 
!ms (den Gott im Kult) „bedienen“ 


hs Baoıdelag dıauevodong auto 


IV 483 


ww Bw.t.f wr.tdd.tj hr.f „indem sein 


I 344 großes Amt dauernd ist bei ihm“ 


V 629 
Todg AAAosdrEig vırnoas 


wfh>s.w.t „der die Fremdländer be- 


I 322 zwingt“ (als Beiname von Königen) 


I 285 


TODG.... . TAPOUG AldLoUg OlXoug TTPOGKYOPEDOLGLV @G 


EL \ 1 \ 7 oe‘ 
Ev K0L ÖLATEAOUYTOY TOV AMELDOV RIVA 
nhh (Stätte, Haus u. a. m.) „der Ewig- 
keit“ = „ewige Stätte‘, „ewiges 
Haus“ u. a. m. 


V 286 


IV 337 II 300 


vro Trv Baoıdelav raooöuevos 
IV 337| mnd.t „als Untertanen“, „untertan“ II 369 
& 6 "HArog Eiwxev Tv viomv 
wsr k2R' „stark ist der Ka des Re“ 
(im Namen Ptolemaeus des Vierten) 


V 377 
I 362 


& oL Yeol [mfg Ypovov Edwproxvro 


IV 1384| dj'nh „mit Leben beschenkt“ I 198 


B ı. Ägyptische lautliche Wiedergabe (Transkriptionen) griechischer Wörter 


&oyupog, 
Tkwr „Silber“ 


Arog 


Veßxorog 


I 213| sdsts „erhaben“ II 245; IV 983 


djws Name eines makedonischen Monats V 421 


B 2. Ägyptische Übersetzungen griechischer Ausdrücke 


Yeol KdEAYOL 
ntr.wjsn.wj „die beiden Götter die 
beiden Brüder“ 


YEög ErLPKUNG 


ntr prj „der Gott der erscheint‘ 
Yeol Eripavels 
ntrwj prj „die beiden Götter die er- 
scheinen“ 


Yzol ebepyeräu 


ntrwjmnh „die beiden wohlätigen 


II 360 Götter Il 85; 360 
gedc sornp 
I 521| ntrnd „der Gott der rettet“ II 296 


Yeol oWrijpsg 
ntrwjnd „die beiden Götter die retten“ 


II 360 II 360; 375 
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Yeol PiAounropss | e 19 De girondrup ; 
> ntrwjmrjmw.t „die beiden die Mitter | antr.tmrjit.s „die Göttin üie ohren 
= liebenden Götter“ . II 360 Vater lebt” 
Ber 


. Yeol Hulondkropes 
ntrwjmrjit „die beiden den Vate a EEE 
a Götter“ An St 360 ‚(ein alexandrinisches Fest) 
hrw.wnw gi. w »IaRe en DE 


TR NN 


Yed gLAddEADos 


ntr.tmrjsn.s „Göttin die ihren Bruder xvnpopog | 
klebt"... SCRS 1362| Pi an „den Korb tragen“ 
1 \ 
5 Dr y i 
1.3 
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AKADRUIn.v VERLAG / BERLIN id T. c. HINRICHS VERLAG (LEIPZIG 








5 werden die bekannten Beyptelgischen Reihenveröffentlichungen des Hinrichs. Verlages fortgeführt. 


Urkunden des Ägypüischen Altertums 


=, = en ir Verbindung mit Siegfried Schott herausgegeben von Hermann Grapow. 


In dieser Reihe sind bisher erschienen: 


x = GrEunden; 1 Alten Heichen: N 00.0.2. V. Religiöse Urkunden 


; Bearbeitet von Kurt Sethe} Bearbeitet von Hormann Grapow 





5 : u. Hieroglyphische Urkunden der grischisch- römischen Zeit: v1. Urkunden mythologischen Inhalts : = 
= Bearbeitet von Kurt Sethet 2 en Bearbeitet von Siegfried Schott se 
II. Urkunden der älteren Aethiopenkönige Be \ = Ye Historisch: "biographische Urkunden d des Mittleren 
> Ne & asarbeitel von Heinrich ‚Schäfer und Georg Steindorff a ‚Reiches = R 
SSL EEE, mW. Urkun den: der 18. Dynastie - 2 S a Unter-Mitwirkung von W. ‚Erichsen. bearbeitet von Kurt. © ER 


i Ss Sethe r 
Beosneles von Kurt Sethe r - 


0 


Zum Tai liegen ce Übersetzungen in besonderen een vor; in der Abt.VI ist die deutsche Dee den. as 


ee en ee 


Eh E SL ER 


on Nr peteltene befindet. sich ‚zur Zeit: 


Pr R x „ L i = N 


z 


m L Hett3, das’ ‚den Abschluß der von Siegfried Schalt bearbeiteten sunden mythologischen Inhalts“ bringen wird. 


= e Ss 7 


ZT 


Untersuchungen zur Geschichte und Atertumskunde Aeypiens 


Begründet von ı Kurt Scihe or Herausgegeben von Hermann Kees 


Zuletzt erschien Ba T ahre 1945 der Band zY: 





- Er er = Sir Schott, tie und Aythenbildung im Alten Ägypten 
‘In ss befindet sich Band xVvI: 
a a 5 Be ee Eberhard Oito, Topographie am thebanischen Gaues 


Unter Benutzung des von Kurt Sethe E gesammelten Materials bearbeitet. 


Pe 
N 





De fon Ausgaben sind i im Re Käider zum Uherisienden Teil vernichtet een, doch ist beabsichtigt, die wich- 
_ tigsten Forschungsergebnisse durch verbesserte Neuauflagen im Laufe der Zeit wieder zugänglich zu machen. Über die 
z a zur a bestehenden leider überaus beschränkten Liefermöglichkeiten unterrichtet s &ückfrage der 
ö 21:0. Hinrichs Verlag, (10b) Leipzig O2: Scherlstraße 2. 
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